
        
            
                
            
        

    
	

	 

	„Nákladní lodi Hosney, máte povolení opustit oběžnou dráhu,“ ozval se z reproduktoru na můstku hlas mantichorského řízení vesmírného provozu.

	Je to zajímavý hlas, pomyslel si Tash McConnovitch. Pod oficiálním tónem se skrýval stín vzrušení i lítosti. Vzrušení, protože v soustavě, kam zavítaly návštěvy tak jednou dvakrát za standardní měsíc, představovala svazová nákladní loď vítané vytržení ze šedivé rutiny práce dispečera. Lítost, protože po odletu Hosneye znovu zavládne nuda.

	Trpělivost, pomyslel si McConnovitch temně směrem k dispečerovi. Než s vámi skončíme, budeš ještě prosit o nudu a rutinu.
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KNIHA PRVNÍ

1539 po diaspoře

	 



		Kapitola první



	„Jo, díky,“ řekl dospívající mladíček a odhrnul si z očí zcuchaný chomáč vlasů. „Dám vám vědět.“

	„Výborně,“ opáčil mladší poručík Travis Uriáš Long a s co nejprofesionálnějším úsměvem stiskl chlapci ruku. „Kdybyste měl ještě nějaké otázky, beze všeho se tu znovu zastavte.“

	„Jo, jasně,“ přisvědčil kluk. „Nashle.“

	Travis zachovával úsměv, dokud za mladíčkem nezaklaply dveře náborové kanceláře. Potom se s povzdechem posadil zpátky za stůl. Tahle půlhodina jeho života byla úplně ztracená.

	Protože ten kluk neměl zájem o vstup do Královského mantichorského námořnictva. Ani zdaleka ne.

	Jistě, některé věci se mu na tom líbily. Měl dostatečně vyvinutý módní vkus na to, aby ocenil elegantní vzhled černozlatých uniforem. A představa pobytu ve vesmíru se mu rozhodně velmi zamlouvala.

	Jenže stejně jako spousta dětí jeho věku neměl ani tušení, co chce v životě dělat. A bylo jisté, že by se mu nelíbily pořádek a kázeň, které život v námořnictvu vyžadoval. To bylo vidět už na jeho vlasech.

	Přesto v něm ten chlapec vyvolal vzpomínky. Až na ty vlasy a pravděpodobně nevelký zájem o řád by to mohl být sám Travis před deseti standardními roky.

	Deset let.

	Travis si nepřítomně přitáhl tablet a pustil se do tvorby konečné podoby hlášení o tomto pohovoru. Prsty se mu rozběhly na autopilota, zatímco myšlenky se vrátily do minulosti. Deset let. Víceméně okamžitý popud dát se k námořnictvu, přijímač a první výcvik, služba na Předvoji a na Strážci, naprosto neočekávaná, ale vzrušující nabídka důstojnické kariéry, promoce v oboru astrofyziky, škola pro důstojnické čekatele, HMS Thorson, služba na zemi a teď postgraduální práce a služba v náborovém středisku.

	Deset let.

	Občas se mu zdálo, že celý ten čas utekl jako mrknutím oka. Jindy měl pocit, že těch deset let představovalo významný kus věčnosti.

	Na opačném konci místnosti se otevřely dveře. Travis zvedl hlavu a automaticky nasadil svůj profesionální náborářský úsměv. Byl zvědavý, jestli další návštěvník bude k věci přistupovat vážněji.

	A ucítil, jak se ten úsměv mění v ústa otevřená úžasem.

	„Dobrý den, poručíku Longu,“ oslovila ho komandér-poručík Lisa Donnellyová a s úžasně zářivým úsměvem zamířila k němu. „Lisa Donnellyová, pro případ, že byste zapomněl.“

	Travis se značným úsilím našel hlas. „To ani náhodou, madam,“ ujistil ji a opožděně vyskočil na nohy, zatímco se mu vybavovaly další vzpomínky. Sloužila s ním na Předvoji i na Strážci a po krizi v soustavě Secour se oddával neurčitým a velmi skrývaným představám o tom, že by ho snad dokonce mohla mít ráda.

	Ale pak se Strážce vrátil do Mantichory, Travis byl vhozen do víru vysoké školy a školy pro důstojnické čekatele a jejich cesty se za posledních pět let nějak nezkřížily.

	A teď se znenadání objevila tady. V jeho náborové kanceláři.

	„Slyšela jsem, že jste měl hodně práce,“ konstatovala, když se zastavila před stolem. „A zjevně jste to dotáhl na důstojníka. Blahopřeji.“

	„Děkuji, madam,“ vypravil ze sebe Travis. Impulzivně pozvedl ruku. „Jak jste se měla vy?“

	„Zaneprázdněně,“ odpověděla, klidně uchopila podávanou ruku a náležitě ji oficiálně stiskla. „Ne tak zaneprázdněn jako vy, ale dařilo se mi vyhýbat se nudě. A co vy? Jak bylo například na Thorsonu? Slyšela jsem, že kapitán Billingsgate je docela pedant.“

	„Opravdu?“ zamyslel se Travis. Thorson byl rozhodně veden podle předpisů, ale z Travisova pohledu to bylo jenom dobře. „Já osobně jsem s ním žádné problémy neměl, madam.“

	„Ne, vy asi ne,“ připustila. „Promiňte – zapomněla jsem, jak si libujete v předpisech.“

	„Ano, madam,“ přisvědčil Travis a ucítil teplo ve tvářích.

	„To nebyla kritika,“ ujišťovala ho spěšně. „Jenom jsem tím myslela to, že zatímco některým lidem připadají předpisové postupy zatěžující, vám naopak svědčí. A to není nic špatného, jenom něco jiného.“

	„Nejspíš ano, madam,“ opáčil. „Ačkoliv spousta lidí si myslí, že je to… víc než jenom něco jiného.“

	„Lidé si myslívají různé věci,“ odtušila. „Nelámejte si s nimi hlavu. Oddanost povinnostem není nic, co by člověka mělo trápit. A už vůbec by se za ni neměl stydět.“

	„Děkuji, madam,“ odpověděl Travis s drobnou úlevou.

	A s tím poklesem napětí přišlo poznání, že zanedbává dobré mravy. „Posadíte se?“ vyzval ji a ukázal rukou na židli, kterou právě uprázdnil ten mladíček.

	„Děkuji,“ posadila se se stejnou elegancí, jaké si všiml na lodi. „Mimochodem, když už jsme oba důstojníci, myslím, že byste v neoficiálním prostředí mohl přestat s tou madam.“ Naklonila hlavu ke straně, jako by si důkladně prohlížela jeho obličej. „Vlastně, vzhledem k tomu, čím jsme spolu prošli, bych navrhovala oslovovat se křestními jmény. Samozřejmě jenom v soukromí. Jestli vám to nevadí.“

	„Ehm…“ Travis zoufale zápolil s jazykem, který mu z nějakého důvodu znovu zdřevěněl. „To by bylo… velmi milé, ma… Liso,“ opravil se spěšně. „Takže… ehm… jak jste se měla? Totiž, co jste dělala?“

	„Obvyklé kolečko po námořnictvu,“ přiznala Lisa. „Po Secouru jsem strávila nějakou dobu na zemi a absolvovala další školení, abych získala kvalifikaci nejenom na střely, ale i na paprskové zbraně, potom mě převeleli na Damokla a povýšili na komandér-poručíka. Jo, a mezi školou a Damoklem jsem se vdala.“

	„Aha,“ hlesl Travis a srdce mu spadlo někam do nohavic.

	„A potom jsem se rozvedla,“ pokračovala Lisa. „Velký omyl. Takový už nikdy neudělám.“

	„Vdát se byl omyl?“ zeptal se Travis plaše.

	„Vdát se za nesprávného chlapa byl omyl,“ upřesnila. „Ale to je úplně jiný příběh na úplně jiný den. Dnes…“ zaváhala, „tedy samozřejmě kromě toho, že jsem vás chtěla vidět, jsem přišla, abych vás požádala o laskavost.“

	„Jistě,“ přisvědčil Travis, myšlenkami z větší části dosud u té záležitosti s manželstvím, rozvodem a manželstvím s nesprávným chlapem. „O co jde?“

	„Je to velká věc,“ varovala ho. „Nevím, jestli o tom víte, ale Damokles příští týden odlétá do Casky.“

	„Ano, slyšel jsem,“ přikývl Travis. Ačkoliv, jestli si to pamatoval dobře, měla loď odletět minulý týden, nikoliv příští. Ale podobné změny plánů nebyly zrovna vytrubovány z hradeb.

	To ostatně ani samotné hlídkové lety. Před pěti lety, po útoku v Secouru, udělal první lord admirality Cazenestro z nafukování významu rozmanitých cest válečných lodí mimo soustavu hotovou novou uměleckou formu a označoval je za součást závazku Královského mantichorského námořnictva chránit občany Hvězdného království.

	V současné době ale, poté co všechny hony na piráty vyšly naprázdno a vzhledem k tomu, že v parlamentu začaly opět vylézat zpod kamenů síly nepřátelské námořnictvu, se Cazenestro o takových misích příliš nešířil. „Má jít o další hon na piráty?“ otázal se Travis.

	„Spíš o to, abychom zamávali vlajkou,“ odpověděla Lisa. „Návštěva dobré vůle v Casce, abychom projevili odhodlání dostát závazku Hvězdného království postavit se za své sousedy.“ Svraštila obočí. „A když už mluvíme o honech, nevydal se Thorson asi tak před rokem také na jeden?“

	„Skoro před dvěma,“ upřesnil Travis. „Zmeškal jsem to, protože mě těsně předtím převeleli na postgraduální studium.“

	„V tom případě je jenom dobře, že nic nenašli,“ prohlásila Lisa. „Bez vás by měli velké potíže.“

	„Ehm… nejspíš,“ vypravil ze sebe Travis nejistě a snažil se přijít na to, jestli to Lisa myslí vážně, nebo si dělá legraci. „No…“

	„Ve skutečnosti bude mít Damokles na téhle cestě tři úkoly,“ pokračovala a ušetřila ho problému s hledáním odpovědi. „Ukážeme svoji přítomnost, ale současně vyzvedneme nejnovější cascanskou dávku údajů k analýze stop po pirátech a předáme naši. Zhruba ve stejnou dobu jako my má přiletět i nákladní loď z Havenu, a když ji budeme moci zkontaktovat, můžeme od ní získat data a nebudeme muset čekat, až je Cascané prosejí a pošlou dál. A kdyby tohle nestačilo k ospravedlnění naší existence, budeme současně poskytovat doprovod nákladní lodi.“

	„Některé z havenských?“ zeptal se Travis. Celé Hvězdné království mělo v danou chvíli v provozu tři nákladní lodě a všechny byly momentálně mimo soustavu na svých pravidelných okružních trasách.

	„Kdepak, jedné z našich,“ řekla Lisa. „Nebo alespoň jedné z lodí hraběnky Actonové. Zlatý prut je připraven na první cestu.“

	„Už?“ podivil se Travis a zamračil se. „Absolvoval vůbec nějaký zalétávací let?“

	„Minulý měsíc,“ ujistila ho Lisa. „Od Mantichory ke Gryfu a zpět. Našlo se několik drobných závad, ale Actonová nejspíš usoudila, že loď je provozuschopná a použitelná.“

	„A Cazenestro posunul váš odlet tak, abyste ji mohli doprovázet?“ zeptal se Travis a sám slyšel, jak mu hlas klesl o několik tónů reflexivním nesouhlasem. Eskortní služba byla samozřejmě důležitá, navzdory skutečnosti, že žádná z eskort ještě nenarazila na piráta. Ale pomyšlení, že Admiralita dělá kvůli obyčejnému civilistovi z plánování holubník, mu trochu dělalo starosti.

	„Vy nesouhlasíte?“ otázala se Lisa mírně.

	Na takovou debatu byl sotva vhodný čas a místo a Travis byl na zlomek sekundy v pokušení to popřít. Ale když se Lise podíval do očí… „Trochu,“ přiznal. „Podle toho, co jsem slyšel, havenské nákladní lodě dnes létají v podstatě po pevně stanovených trasách podle pevně stanovených letových řádů. Když odložíte odlet o příliš dlouhou dobu, může se stát, že nebudete schopni převzít ta zmiňovaná havenská data.“

	„To by neznamenalo zrovna konec Hvězdného království,“ namítla Lisa. „A také předpokládám, že to Cazenestro vzal v úvahu.“ Odmlčela se. „A hrají v tom roli i jiné faktory než jenom efektivita. Předpokládám, že parlamentní politiku příliš nesledujete.“

	Travis ucítil, jak se mu ohrnuje ret. „Ani ne.“

	Lisa sebou trhla. „Jo, vlastně… váš bratr. Já zapomněla.“

	„Nevlastní bratr,“ opravil ji Travis automaticky. „Tedy, ne že by z toho plynul nějaký velký rozdíl.“

	„Rozdíl plyne z toho, že on je oddělený samostatný jedinec, není vámi,“ prohlásila Lisa a do hlasu se jí vkradl náznak přísnosti. „Za to, co říká nebo dělá, je odpovědný on, nikoliv vy.“

	„Já vím,“ opáčil Travis. Už od ní takový tón slýchával a obvykle to znamenalo, že řekl něco hloupého. „Promiňte.“

	„To nic,“ řekla. „Nicméně musím připustit, že někteří lidé mají sklony soudit druhé podle příbuzenství, nikoliv podle osobnosti, hodnot a cílů.“

	„Všiml jsem si,“ zabručel Travis a pomyslel na pochvalu v denním rozkazu, které se mu dostalo po Secouru.

	„Jde vlastně o lenost,“ pokračovala Lisa. „Člověku to ušetří námahu s přemýšlením a vyhodnocováním informací. A projevuje se také tím, že lidé hodnotí druhé jenom podle jejich peněz nebo postavení.“ Zamávala rukou. „Například hraběnku Actonovou. Vy si podle všeho myslíte, že to ona přiměla námořnictvo ke změně časového rozvrhu. Ve skutečnosti, podle toho, co jsem zaslechla od kapitána Marcella, nám prokazuje přinejmenším stejnou laskavost jako my jí. A možná i větší. Mohla se strhat, jak se snažila, aby byl Zlatý prut připravený k letu, a Cazenestro tak mohl v parlamentu argumentovat tím, že Damokles bude vykonávat trojí službu.“

	„A hraběnka tam nejspíš má sympatizanty,“ utrousil Travis.

	„Hezkých pár,“ potvrdila Lisa. „Ona i ten její nový provozní ředitel Heinrich Hauptman mají docela dobré styky, obzvlášť po vší té Hauptmanově práci na opravách Caseyho. Kdepak, tentokrát nebude mít Breakwater příliš dobrou pozici na to, aby kvůli tomu prskal.“

	„On už si určitě najde způsob.“

	„Spíš to bude ignorovat,“ mínila Lisa. „Má dost jiných záminek k napadání námořnictva, než aby se vystavoval zbytečné kritice.“

	„Asi ano,“ připustil Travis a zamračil se. Ministr financí Anderson L’Estrange, hrabě Breakwater, útočil na Královské mantichorské námořnictvo nejméně posledních deset let. Možná ještě déle.

	Část jeho motivů byla zřejmá. Domobrana Hvězdného království, Mantichorská záchranná a strážní služba, spadala pod Breakwaterovu pravomoc. Za nedostatku peněz a za ještě kritičtějšího nedostatku kvalifikovaného personálu ministr financí zjevně usoudil, že cokoliv, co oslabí RMN, posílí MZASS, a tím zvětší i jeho moc a vliv.

	Méně jasné bylo, proč se s tím člověkem v jeho křížovém tažení spojil Travisův nevlastní bratr Gavin Vellacott, baron Winterfall. A ještě záhadnější bylo, proč si Breakwater a Winterfall mysleli, že ponechat Hvězdné království napospas vnějším hrozbám je dobrý nápad.

	Protože hrozby tam venku byly, navzdory všemu popírání, kterého byly Breakwaterovy projevy plné. Byli tam žoldnéři, piráti a jiné hvězdné státy, z nichž kdokoliv mohl dojít k závěru, že Mantichora je krásné ovoce dozrálé k utržení.

	Nezáleželo na tom, že se na třech světech Hvězdného království nenacházelo nic, co by stálo za námahu s dobýváním. Odlehlá planeta Kchuan Jin neměla prakticky žádnou hodnotu, ale to Gustavu Andermanovi nebránilo přiletět tam, zabrat celou planetu a přejmenovat ji na Postupim. A potom jako přívažek zabrat pro své nově pojmenované Andermanské císařství pět dalších světů.

	Jistě, některé z těch záborů proběhly v rámci sebeobrany. A jistě, Anderman získal mezi původními kolonisty na Kchuan Jin velkou oblibu, když je zachránil před hladomorem. To ovšem ještě neznamenalo, že nemůže znenadání udělat prudký obrat k tvrdé despocii.

	Někteří z jeho sousedů rozhodně měli z možné budoucí expanze obavy. Travis slyšel zvěsti, že Haven vyslal do soustavy Nový Berlín tým, který měl zahájit diplomatické rozhovory a nejspíš také zhodnotit situaci. Jiné, bližší soustavy se údajně spěšně snažily dohodnout obranná spojenectví, ačkoliv skutečnost, že poslední taková aliance skončila pohlcená císařstvím, je nejspíš přiměla k důkladnému zamyšlení.

	V důstojnické jídelně panoval v současnosti názor, že Postupim je příliš daleko, než aby Andermanovi žoldnéři představovali přímou hrozbu pro Mantichoru. To však neznamenalo, že si z jeho strategie nevezme poučení někdo jiný a nepokusí se Hvězdné království dobýt.

	Kdyby se na oběžné dráze nad Přistáním usadily nepřátelské lodě, nebylo pravděpodobné, že by je odradily Breakwaterovy vznešené řečičky.

	„Ale tohle je politika,“ promluvila do jeho myšlenek Lisa, „a já se snažím vyhýbat debatám o politice s přáteli. Abych se vrátila do výchozího bodu rozhovoru: můj pes.“

	„Váš pes?“ opakoval Travis a vědomě se odtrhl od své nespokojenosti s parlamentní politikou. „Á, ano – ta laskavost. Co je s ním.“

	„S ní,“ upřesnila Lisa. „Je to skotská teriérka – taková maličká mrška. Každopádně můj bývalý mě se svým obvyklým skvělým načasováním požádal, abych ji vzala k sobě, zatímco on odletí na Sfingu kvůli nějakému dlouhodobému výzkumnému projektu.“

	„To zní trochu arogantně,“ poznamenal Travis nesouhlasně.

	„Ani ne,“ opáčila Lisa. „Původně byla náš pes, ale podle rozvodové dohody ji dostal on a já si ji obvykle ráda beru k sobě, kdykoliv to jde. Potíž spočívá v tom, že dívčina, kterou jsme najímali, aby se o Palačinku starala, když jsme byli oba pryč, právě v nevhodnou dobu odmaturovala a rozhodla se pokračovat ve studiu na vysoké škole…“ zhluboka se nadechla a zprudka vydechla, „…a já jsem tím pádem v bryndě. Nuže. Vím, že vaše matka provozuje psí chovnou stanici. Nevede také třeba psí hotel?“

	„To je dobrá otázka,“ zamyslel se Travis. „Nevím, ale určitě se mohu zeptat.“

	„Díky – ocenila bych to,“ řekla Lisa. „V Přistání sice je několik psích hotelů a útulků, ale měla bych lepší pocit, kdybych měla nějaké bližší spojení s lidmi, kteří se o ni budou starat. I když je to konexe z druhé ruky.“

	„Rozumím,“ přikývl Travis. „Nemějte obavy. Postarám se, aby… jakže se jmenuje?“

	„Palačinka,“ zopakovala Lisa. Zavrtěla hlavou. „Na nic se neptejte.“

	„Neměl jsem to v úmyslu,“ ujistil ji Travis. Ve skutečnosti se právě na to zeptat chtěl, teď už však pochopitelně nemohl. „Buďte bez obav, já to vyjednám.“

	„Děkuji vám,“ řekla. „Nevíte, co to pro mě znamená.“ Vstala. „A mrzí mě, že tak brzy mizím, ale opravdu už musím běžet.“

	„To nevadí,“ odpověděl Travis a nemotorně se vyhrabal na nohy. „Dejte mi vědět, kdy a kde ji mám vyzvednout. Máte moje číslo?“

	„Mohu je sehnat,“ ujistila ho Lisa. „Nejspíš to bude koncem týdne.“ Tentokrát mu podala ruku jako první ona. „Děkuji, Travisi. Zachránil jste mi život.“

	„Rádo se stalo,“ odpověděl Travis a stiskl jí ruku. „Než zavoláte, budu mít všechno zařízeno.“

	„Dobře. Ještě jednou díky.“ S posledním úsměvem se otočila a odešla.

	Dveře se za ní zavřely. Travis se zvolna zase posadil a v hlavě mu to vířilo. Lisa Donnellyová zpátky v jeho životě. Třebaže jenom kvůli něčemu tak nepatrnému a dočasnému jako opatrování psa.

	Neměl tušení, jestli jeho matka provozuje psí hotel. Vlastně s ní nemluvil už několik měsíců.

	Ale zjistí to. A jestli neprovozuje, vezme psa k sobě on. Damoklova mise byla naplánována na pět měsíců – po dvou tam a zpět a měsíc v Casce – a Travis, až dokončí postgraduální studium, bude mít ještě krátkou stáž u lodní správy. Bude se v Přistání a v Casey-Rosewoodu zdržovat ještě nejméně pět měsíců a domácího mazlíčka snadno zvládne.

	Prozatím má spoustu látky k přemýšlení.

	Takové věci, jako co se stalo s Lisiným manželstvím, jestli to byl kolega důstojník a co vlastně obnáší být nesprávný chlap. Takové věci, jako jestli Travis a Lisa jsou nyní doopravdy přátelé nebo jestli to ona jenom tak říká nebo jestli to slovo má vůbec pro oba stejný obsah.

	Neměl tušení, jaké jsou odpovědi na tyto otázky.

	Lisa během pěti minut postavila jejich dřívější vztahy úplně na hlavu, a to vzbuzovalo trochu strach. Tak tomu u nezmapovaných území bývá vždycky.

	Ale on to zvládne. Prochází nezmapovaným územím posledních deset let a projde i tímhle úsekem. A ten už potom nebude nezmapovaný.

	A až bude všechno konečně jasné, dá si záležet na tom, aby zjistil, jak může normální a duševně zdravý člověk pojmenovat psa Palačinka.

	

		KAPITOLA DRUHÁ



	„V průběhu každé takzvané krize přichází okamžik, kdy člověk tak docela neví, jestli se má smát, nebo plakat,“ deklamoval Breakwater a jeho hlas naplňoval každičký krychlový centimetr prostoru zasedací síně sněmovny lordů. „Bohužel se v tomto okamžiku právě nacházím já ve vztahu k rozsáhlému honu Hvězdného království na toulavé bandy nepolapitelných pirátů.“

	O čtyři křesla dál po Breakwaterově levici Winterfall nenápadně bloumal pohledem po sále, automaticky přeměřoval očima jednotlivé obličeje a automaticky vyhodnocoval nálady a postoje jejich majitelů. Nikdy nebude v téhle analýze tak zdatný jako, řekněme, baronka Castlerocková nebo sám Breakwater. Ale po deseti letech praxe už mu to šlo mnohem lépe než kdysi.

	Deset let.

	Bylo to výjimečné desetiletí. Winterfall, který se plácal na spodku parlamentní mocenské pyramidy a členem sněmovny lordů se stal jen díky šťastné náhodě, že jeho prarodiče patřili mezi prvních padesát investorů do Mantichory s. r. o., byl odsouzen k historickému zapomnění jako jeden z bezejmenných peerů, jejichž jediným příspěvkem společnosti a Hvězdnému království bylo hlasovat podle pokynů mocnějších a vlivnějších lordů.

	A potom ho z ničeho nic Breakwater pozval do kruhu svých nejbližších spolupracovníků. Vybral Winterfalla, aby se stal součástí skupiny lordů a ladies bojujících po boku ministra financí proti černé díře hltající finance, jíž se stalo Královské mantichorské námořnictvo.

	Breakwater si ho samozřejmě nevybral náhodou. To bylo Winterfallovi od začátku jasné. Ministr financí a jeho výbor pro zdravý rozum ve vojenství měli postranní, ale dobré politické důvody, proč si z davu vybrat právě mladého barona, z nichž neposlední byl ten, že Winterfallův nevlastní bratr Travis Long právě nastoupil ke zmíněnému námořnictvu. Koneckonců, když někdo má v nějaké organizaci příbuzného, budou všichni jistojistě předpokládat, že bude dělat pouze to, co pro danou organizaci považuje za nejlepší.

	Nicméně v době Breakwaterovy nabídky bylo zjevné, že ministr financí předpokládá, že Winterfall zůstane jenom dalším šedivým jedincem v řadě, který bude mlčky podporovat jeho politiku a snahu o získání ještě větší moci a prestiže. Breakwater a jeho kroužek se v tomto smyslu vyjádřili docela jasně.

	Byla to role, kterou byl Winterfall ochoten hrát. I pouhý odlesk slávy a uznání byl lepší než žádná sláva a uznání.

	Jenže to k překvapení všech dopadlo jinak. Na jedné poradě na nejvyšší úrovni dostal Winterfall adresnou otázku, odpověděl na ni, navrhl řešení a náhle ho všichni od krále Michaela dolů vnímali jako hlas rozumu a kompromisu.

	Winterfall očekával, že ten reflektor slávy rychle pohasne. K jeho překvapení se tak nestalo.

	Přežil katastrofu Phobosu. Přežil dopady Dapplelakeova vyšetřování, které odhalilo účast nejen dvou vysokých důstojníků námořnictva, ale také tří členů sněmovny lordů, kteří měli patřičné informace, ale nepředali je na vyšší místa. Přečkal dokonce i vzestup prestiže námořnictva po návratu Strážce ze Secouru a po zprávě kapitána Eigena o pirátské aktivitě v regionu.

	Dokonce ten vzestup přečkal lépe než sám Breakwater. Ministr financí i MZASS dostali těžký politický úder, a přestože ztráta prestiže zůstala zrakům široké veřejnosti z větší části skrytá, Breakwater si bral obnovenou popularitu námořnictva velmi osobně.

	Ale coby prohnaný politik čekal ministr financí na svůj čas, zůstával zticha, neupozorňoval na sebe a číhal na projevy oslabování pozic svých protivníků. A jakmile něco takového zvětřil, byl více než ochoten chopit se lopaty a přiložit ruku k dílu, aby tomu procesu napomohl.

	A ta lopata, kterou se hodlal ohánět, byla opravdu pádný nástroj. Nástroj, který si připravoval pro právě takovou chvíli jako tato.

	„Protože faktem je,“ pokračoval Breakwater, „že ačkoliv říkám nepolapitelní, mohl bych stejně dobře říci neexistující. Protože právě to jsou. A právě to vždycky byli.“

	Mezi shromážděnými lordy se neozval žádný šum zájmu nebo vzrušení. A Winterfall ani žádný neočekával. Breakwaterovo horlení proti námořnictvu a ministerstvu obrany bylo tak běžné, že každý, kdo tady seděl posledních deset let – což byli až na velmi málo výjimek všichni – věděl, co má očekávat, když ministr financí zabrousí k tomuto tématu.

	Ale jak se Winterfall dál rozhlížel po místnosti, všiml si, že se zvedá několik hlav dosud skloněných k tabletům. Breakwater měl v hlase rozhořívající se oheň, vášeň, která mu od návratu Strážce ze Secouru většinou chyběla. Ta změna tónu byla nápadná a bystřejší peerové si jí všimli a byli zvědaví, kam tím ministr míří.

	„To není jenom můj názor,“ pokračoval Breakwater. „Vlastně to vůbec není názor. Zeptejte se prvního lorda admirality Cazenestra. Zeptejte se ministryně obrany Calvingdellové. Zeptejte se kohokoliv z těch stovek mužů a žen, kteří se účastnili měsíce dlouhých hlídek po sousedních hvězdných soustavách a marně pátrali po stopách těch údajných záškodníků. Všichni vám řeknou, že neexistuje ani střípek důkazu o tom, že by v tomto regionu kdy působili nějací piráti, natožpak že tady nějací piráti působí teď.“

	Winterfall se pro sebe usmál. Jako vždy všechno spočívalo ve správné volbě slov. Rozhodně existovaly náznaky, že někdo přepadá obchodní lodě. Vyskytly se případy zmizelých lodí, nevysvětlené gravitické signály, které vypadaly, jako by někdo přilétal na okraj různých soustav, nebo odtamtud odlétal, a dokonce několik možných pozorování nákladních lodí, jejichž senzory nebyly stavěné na to, aby rozlišily skutečné zobrazení od hyperprostorových duchů.

	Ale důkazy? Jak řekl Breakwater, ani střípek. Žádní skuteční piráti ani pirátské lodě nebyli přistiženi při činu. Nikdo nezpozoroval, ani neprohledal poničené a krví potřísněné pozůstatky ukořistěných nákladních lodí. Žádný identifikovatelný náklad ze žádné ze zmizelých lodí se neobjevil ani na místních trzích, ani pokud někdo věděl, ve vzdálenějších havenských nebo svazových přístavech.

	Ačkoliv tu ovšem bylo ještě Slezsko. Konfederace začínala stejně idealisticky jako Mantichora, ale objevovaly se známky, že věci nezůstanou, jak byly. Podle všeho se v ní rozvíjely patronsko-klientské vztahy, které upřednostňovaly úzké skupinové zájmy před šířeji podloženými politickými rozhodnutími. Winterfall sám sice dobře věděl, na které straně má namazaný chléb, ale současně si byl vědom – lépe než někteří jiní peerové, které by mohl jmenovat – jaké má takový systém nevýhody. Aktuálně však bylo podstatnější, že izolacionismus slezské vlády a její neochota spolupracovat se sousedy i na už známých a zjevných problémech poskytovaly málo důvodů k víře, že bude mít zájem na potírání pirátství. Přinejmenším dokud bude pirátství postihovat lodní přepravu někoho jiného. Winterfall si občas pomyslel, že kdyby byl pirátem, vydal by se rozprodávat naloupené zboží právě tam.

	Bylo dokonce možné, že někdo ve Slezsku zorganizoval systém černého trhu se samotnými ukořistěnými loděmi. Lodě byly rozhodně nejcennější součástí lupu, pokud se je pirátům podařilo získat alespoň částečně nepoškozené.

	Jenže takovéhle myšlenky by samozřejmě mohly podkopat Breakwaterův argument, a proto s nimi Winterfall nikdy nevyrukuje. Zajímavé mu však přišlo, že Konfederaci jako argument nikdy nevynesl nikdo z opačné strany. Nejspíš si uvědomovali, že s důkazní nouzí v politické argumentaci neuspějí.

	„Ale pravda, ba dokonce děsivá ironie je to, že ačkoliv první lord tvrdí, že tohle všechno přispívá k bezpečnosti Hvězdného království, je tomu přesně naopak,“ mluvil dál Breakwater a o tón přitom klesl hlasem, ale současně jej zesílil. „Každá zbytečná cesta se promítá do mnoha hodin údržby, oprav a nového vystrojení navíc. Každý zbytečný výlet do prázdna s sebou odváží stovky mužů a žen, jejichž nadání a dovednosti mohou být využity lépe doma než bez ustání zavřené celé týdny nebo měsíce někde pryč v kovové rouře. Každý hon za chimérou spotřebovává zdroje, které by se daly vynaložit účelněji na zdokonalování nebo údržbu těžebních lodí, nákladních lodí a dalších civilních kosmických plavidel.“

	Začaly se zvedat další hlavy, jak Breakwaterův rozvášněný tón zaujal i ty nejnepozornější nebo nejcyničtější lordy. Ministr financí vylézal ze stínů, kde si dosud lízal rány, a znovu povstával, aby se pustil do námořnictva a jeho podporovatelů.

	Některé z lordů to potěší. Jiné to poleká. A ještě dalším to bude vcelku lhostejné, ale budou si užívat vyrušení z obvyklého ovzduší legislativní nudy, jež v parlamentu zavládla v posledních několika měsících.

	„A poslední paradox ze všech: kdyby někdy nějakým zázrakem zakopl o Hvězdné království skutečný pirát, kde budou všechny ty lodě, které nás mají bránit?“ zahřímal Breakwater a zdvihl ruku jakoby v prosebném gestu směrem k neviditelnému ochránci. „Přesně tak. Budou rozptýlené někde ve vesmíru, naprosto bez užitku.“

	Bouchl důrazně pěstí do řečnického pultíku. „Ne, mylordi. Ze všech těchto i z dalších důvodů je taková situace nepřijatelná.

	Ale to se změní. Mám v úmyslu se dnes odpoledne sejít s králem Michaelem a prvním lordem Cazenestrem, abychom prodiskutovali situaci. A věřím, že dospějeme k porozumění, které nasměruje Hvězdné království Mantichoru na novou a rozumnější cestu.“

	S těmi slovy se za pozornosti nyní už celé sněmovny lordů maličko uklonil Davisi Harperovi, vévodovi z Burgundy, a vrátil se na své místo.

	Winterfall zadržel další úsměv. Tohle byl stoprocentní ryzí Breakwater: výmluvné a přesvědčivé házení udičky obecenstvu, vrcholící hladkým ukončením právě ve chvíli, kdy začalo být zvědavé na pokračování. Takový smysl pro dramatično Winterfall bohužel neměl a věděl, že sám by to nikdy nedokázal takhle podat.

	Breakwater měl toho nadání celé přehršle. A navíc věděl, kdy a kde s ním vyrukovat. Celá sněmovna lordů nyní věděla, že je v pohybu něco důležitého, a do několika minut po ukončení zasedání to budou vědět i média. A za další hodinu to bude vědět celá Mantichora. Až Breakwater vyjde odpoledne z paláce, celá planeta bude zvědavě očekávat, co řekne.

	A bez ohledu na to, jak ta schůzka proběhne, nebude zklamána. O to už se Breakwater postará.

	Winterfallovi bylo prvního lorda Cazenestra téměř líto. Téměř.

	~

	Kapitán Edward Winton si později uvědomil, že se té schůzky správně neměl zúčastnit. Ostatně ani vůbec neměl být na Mantichoře.

	Jak bylo v takových případech obvyklé, za všechno mohla shoda okolností. Měl se svou lodí, těžkým křižníkem Sfinga, být na hlídce se Zeleným jedna, operačním svazem devíti lodí určeným k ochraně prostoru okolo Mantichory a Sfingy.

	Jenže jako všechny lodě námořnictva i Sfinga vrchovatou měrou trpěla problémy s údržbou, náhradními díly a neúplnou posádkou. Tentokrát se natolik rozladily uzly beta záďového gravitorového prstence, že admirál Carlton Locatelli vydal rozkaz, aby opravy proběhly ve vesmírném doku. Edward s lodí přilétl, zařídil potřebné opravárenské zásahy, a když se práce rozběhla, pověřil řízením operace svého výkonného důstojníka. Potom uplatnil jednu z velitelských výsad, zařídil svému synovi Richardovi třídenní opušťák z akademie a odlétl na povrch planety, aby strávil několik drahocenných dní s manželkou, synem a dcerou.

	Takový únik už zoufale potřeboval. Už jen velet těžkému křižníku bylo vyčerpávající a časově náročné, jenže Edward nesl navíc břemeno titulu korunního prince. To znamenalo udržovat si přehled o všem, co se dělo v paláci, ve vládě a ostatně i v celém Hvězdném království.

	Alespoň tak to mělo teoreticky vypadat. V praxi Edward poslední sadu povinností značně zanedbával. Cestovní rozvrh jeho lodě ho často odváděl z Mantichory – nebo, vzhledem k agresivně protipirátskému postoji námořnictva od incidentu v Secouru – i z celé soustavy v době, kdy se konaly schůzky a parlamentní akce, které by měl sledovat. A současně ho nedostatek čehokoliv, co by se aspoň vzdáleně podobalo volnému času, nutil ignorovat většinu denních zpráv z paláce.

	Tohle už dlouho bylo třecím bodem mezi ním a jeho otcem. Král se sice nakonec vzdal pokusů činit na Edwarda v tomto směru nátlak, jenže Edward věděl, že z toho otec je i nadále rozmrzelý a zklamaný.

	Pokaždé, když ho zahryzalo svědomí – a ono potvora hryzalo docela pravidelně – slíbil si, že se polepší. V souladu s tím si nyní cestou domů na tomto neplánovaném útěku slíbil, že po několika hodinách s rodinou zaskočí do paláce za otcem.

	Měl za sebou přesně čtyři a půl hodiny toho úniku, když jeho otec zavolal jednomu z příslušníků Králova osobního pluku, přidělených Edwardovi jako ostraha, a vyžádal si přítomnost korunního prince v paláci.

	Edwardova první obava, že král má nějaký závažný zdravotní problém, který on při letmém prohlížení zpráv z paláce přehlédl, mu vydržela, dokud nedorazil do královské svatyně, kde čekal otec. Král Michael sice vyhlížel trochu sešleji, než když ho Edward viděl naposledy, ale na prahu smrti zjevně díkybohu ani zdaleka nebyl.

	Následný pocit úlevy Edwardovi vydržel, dokud nezjistil, že ho přizvali na schůzku s ministrem financí Breakwaterem.

	A předtím nádherný den mu dokonale zkazilo oznámení tématu schůzky.

	Svou zlost samozřejmě nemohl dát najevo. Byl korunní princ, stál po boku krále a nutnost projevovat před veřejností absolutní solidaritu byla jednou z prvních lekcí, kterou ho babička naučila už jako malé dítě.

	Ale roky u námořnictva ho naučily zuřit, aniž to na sobě dával znát. A této činnosti se nyní vášnivě oddával celou cestu do zasedací místnosti.

	Musel se vzdát celého odpoledne deskových her s manželkou, synem a dcerou kvůli tomuhle?

	Vešli do zasedací místnosti a nenašli tam žádná překvapení. Byl tam samozřejmě ministr financí Breakwater a také první lord admirality Cazenestro, admirál Locatelli a ministryně obrany Clara Sumnerová, hraběnka z Calvingdellu. Breakwaterovu stranu sporu přišli podpořit dva jeho nejsilnější spojenci v neutuchajícím křížovém tažení proti námořnictvu, hrabě Chillon a baron Winterfall.

	Z toho Edward nespustil oči, když obcházel stůl k vyhrazenému místu na jeho vzdáleném konci. Před několika lety, po katastrofě Phobosu, král Michael varoval Edwarda, že na Winterfalla je třeba si dávat pozor. Tehdy o tom Edward nebyl přesvědčen.

	Avšak pohled na Winterfalla ty vzpomínky přivolal. Zejména když typická životnost Breakwaterových loutek nepřesahovala několik málo roků. Skutečnost, že se Winterfall dosud vyskytoval na scéně, velmi silně nasvědčovala tomu, že mladý muž stále má čím být ministrovi financí užitečný.

	Možná tohle je skutečný důvod, proč se Edward tak vzpírá sledovat mantichorskou politiku, pomyslel si, zatímco dorazil ke svému místu u stolu. Nikoliv překážka vzdálenosti nebo chronického nedostatku času, nýbrž skutečnost, že nenávidí ten uhlazený skrytý boj a pomluvy, jež se staly trvalou součástí běžného chodu mašinérie Hvězdného království.

	To byl vlastně jeden z důvodů, proč se dal k námořnictvu. Nejenom proto, aby chránil svůj domov a své lidi – přestože to bylo rozhodně důležité – ale i proto, že celá struktura námořnictva byla jiná. Politika se tam dala najít také, to rozhodně – mnohem víc, než se mu líbilo. Ale když nakonec šlo do tuhého, byl k dispozici zcela jasný žebříček velení, jasně stanovená sada pravidel a stávající rozkazy a všichni se tím řídili.

	A jak král Michael čím dál víc scházel, byl si Edward stále více vědom, že se blíží den, od kterého už nikdy nebude mít velení ve vesmíru. Kdy ho na zbytek života spoutá pozemní politika.

	Breakwater ho přes stůl pozoroval, třebaže předstíral, že nahlíží do tabletu, a Edward se nikoliv poprvé pozastavil nad tím, proč ministr financí nevyužil zanedbávání politických povinností ze strany korunního prince jako další hůl na bití námořnictva. To by byl velmi snadný cíl.

	Odpověď naneštěstí byla pravděpodobně taková, že Breakwater soudí, že Edwardova neúčast v politických šarvátkách nahrává jeho vlastním zájmům.

	Ucítil, jak se mu křiví rty. Další důvod, proč si připadat provinile.

	„Jsme vděční, že jste si našel čas, Vaše Veličenstvo,“ řekl Breakwater, když měli pozdravy a oficiality za sebou a všichni se znovu usadili. „Vaše Výsosti,“ dodal a uctivě sklonil hlavu směrem k Edwardovi.

	Uctivě, ale jistý náznak svraštěného obočí naznačoval, že se pozastavuje nad tím, proč byl korunní princ na toto jednání pozván.

	Edwarda to neurazilo. Breakwater měl rád kontrolu nad svým okolím a přidání další osoby ke skupině ji oslabovalo.

	A kromě toho si nad stejnou otázkou Edward lámal hlavu také. S trochou štěstí to možná on i ministr zjistí spolu.

	„Jak všichni víte – jak většina z vás ví,“ opravil se Breakwater s další úklonou k Edwardovu konci stolu. „MZASS se opět nachází uprostřed logistické krize. Máme příliš málo lodí na to, abychom hlídkovali ve všech regionech, které máme přidělené k ochraně, zejména v pásu Jednorožec. Lodě, které máme, trpí nedostatečným stavem posádek a neustále narážejí na potíže se sháněním náhradních dílů a místa ve vesmírných docích.“

	Edward věděl, že to není tak docela pravda. Celá Breakwaterova tiráda naopak hraničila s vyloženou nepravdou. MZASS možná neměla žádné pořádné lodě, nicméně měla půl tuctu přestavěných rudných a těžebních plavidel, jež byla vystrojena jako hlídkové a opravárenské lodě. A pokud šlo o personál, ukradla MZASS námořnictvu před pěti lety více než tři sta důstojníků a příslušníků mužstva pro svůj nešťastný projekt Phobos, a pokud Edward věděl, nikdy je nevrátila.

	Ohlédl se po Cazenestrovi a čekal, že za to první lord ministra pokárá. K jeho překvapení však výtka nepřišla.

	„Námořnictvo na tom není o nic lépe,“ opáčil místo toho Cazenestro. „Pro případ, že byste si toho nevšiml. Když si prohlédnete účty, které jste vy a vaši kolegové poslední roky přehlíželi, zjistíte, že všelijaké programy obnovy a rozšiřování planetární infrastruktury stále mají v přístupu ke zdrojům a pracovním silám absolutní přednost.“

	„Ano, děkuji, to chápu,“ odvětil Breakwater stejně chladně. „A já bych byl ten poslední, kdo by utrhoval dětem od úst.“ Edward věděl, že se tady naskýtá příležitost pro velmi sžíravou poznámku na téma Breakwaterovy politiky. Naštěstí byly takové laciné výpady pod úroveň všech přítomných.

	„Jenže právě ten zmíněný rozvoj vedl k tomu, že se v pásech asteroidů činí víc těžařů než kdy jindy a jejich životy a bezpečí jsou pro Hvězdné království také důležité,“ pokračoval Breakwater. „A snad se ani nedá přehnat zdůraznění, jak důležité jsou takto získané suroviny pro současnou obnovu –“

	„Když dovolíte, mylorde,“ přerušila ho svým zvučným sopránem Calvingdellová. „Myslím, že s vašimi názory na tuto záležitost jsme všichni dobře obeznámeni. Mohli bychom, prosím vás, přejít k jádru věci?“

	„Pokud na tom trváte, mylady,“ řekl Breakwater s úklonou hlavy směrem k ní, ale v očích mu trochu nespokojeně zajiskřilo. Očividně se chtěl blýsknout delším řečnickým cvičením. „Jádro věci je, že námořnictvo má skupinu lodí, pro které vlastně nemá využití a které MZASS zoufale potřebuje. Konkrétně sedm korvet třídy Pegas.“

	„To si snad děláte legraci,“ prohlásil Locatelli pohoršeně nevěřícným tónem. „Kdybyste se někdy obtěžoval studovat taktiku námořnictva, věděl byste, že korvety jsou přednostními loděmi pro ochranu boků a dálkovou triangulaci.“

	„Já jsem taktiku studoval, děkuji, admirále,“ odvětil Breakwater sebevědomým tónem člověka, který námitku očekával a už našel protiargument. „Jediný důvod, proč k tomu korvety využíváte, je ten, že s nimi mnoho jiného dělat nemůžete. Vaše torpédoborce třídy Salamandr jsou v takové službě stejně efektivní: skoro stejně rychlé a lépe vyzbrojené.“

	„Až na to, že torpédoborců máme jenom šest,“ připomněl Cazenestro. „Ztráta korvet nám oseká doprovodné síly na polovinu.“

	„Za předpokladu, že budete nějaké doprovodné síly opravdu potřebovat,“ odsekl Breakwater. „Ale to nás přivádí ke skutečnému jádru našeho návrhu. V současnosti jsou síly námořnictva rozděleny, tuším, do tří skupin: Zelené operační svazy jedna a dva v soustavě Mantichora A a Červený operační svaz u Mantichory B. Rozložení vašich sil zmíněným způsobem znamená, že v každém okamžiku jsou opravdu bezpečné jenom tři body z celého Hvězdného království.“ Zvedl prst. „Zatímco kdyby těch sedm korvet patřilo MZASS a hlídkovalo v dalších oblastech našeho prostoru…“

	„Okamžik,“ přerušil ho Locatelli. „Naznačujete snad, že ty korvety budou i nadále ozbrojené?“

	„Ovšem,“ zamračil se Breakwater, jako by se to rozumělo samo sebou. „Bez výzbroje by nebyly proti těm vašim toulavým pirátům k ničemu.“

	„Myslela jsem, že na piráty nevěříte,“ podotkla Calvingdellová mírně.

	Edward se na ni zadíval. Calvingdellová převzala ministerstvo před čtyřmi standardními roky, poté co skončilo vyšetřování ohledně Phobosu a předešlý ministr obrany hrabě Dapplelake předložil závěrečnou zprávu a odstoupil. Podle Edwardova názoru úplně zbytečně, zejména když zpráva neobsahovala ani sebemenší náznak nějaké viny z ministrovy strany. Jenže Dapplelake byl přesvědčen, že za ten debakl jakožto šéf resortu nese konečnou odpovědnost, a ani ministerský předseda, ani sám král mu nebyli schopni rezignaci vymluvit.

	Calvingdellová vlastně nebyla tak špatná náhrada za Dapplelakea. Rozuměla lidem i číslům a uměla zacházet s obojím.

	Potíž byla v tom, že nerozuměla námořnictvu. Ne tak, jak mu rozuměl Dapplelake. A už rozhodně ne tak, jak mu rozuměli Cazenestro nebo Locatelli. Nebo sám Edward.

	A tahle slepá skvrna je může přijít draho, podobně jako špatně seřízený gravitorový klín. Hodně draho.

	„Je spousta věcí, ve které nevěřím,“ prohlásil Breakwater a zadíval se jí přitom přímo do očí. Jako když se kodiak max zaměří na nejslabší kus ze stáda, bleskla Edwardovi hlavou neuctivá myšlenka. „Ale jsem ochoten připustit, že moje vědomosti jsou neúplné, moje názory nejsou vždycky správné a budoucnost nám může přinést nějaká překvapení. I když právě teď nejsou na dohled žádné skutečné hrozby, diverzifikace obranných sil Hvězdného království je stále rozumná věc.“

	„To sotva,“ ozval se Cazenestro a vrhl na Calvingdellovou postranní pohled, jenž měl pravděpodobně být škaredý, ale nedokázal překročit hranici zdvořilosti. „Pokud se nějaká hrozba objeví, potřebujeme jí být schopni čelit silnou a soustředěnou reakcí. Pochybuji, že by útočník sportovně posečkal se svými operacemi, než seženeme lodě dohromady ze všech koutů království.“

	„A navíc MZASS nemá žádný výcvik v používání nebo údržbě takových zbraní,“ dodal Locatelli. „Trvalo by celé roky, než by se vaši lidé dostali do tempa.“

	„Proto také nežádáme, aby všech sedm korvet bylo předáno najednou,“ promluvil Winterfall. „Ani není nutné, aby byly ozbrojené. Alespoň prozatím.“

	Všechny pohledy se stočily k němu.

	„Vysvětlete nám to, prosím,“ vyzval ho Cazenestro opatrným tónem.

	„Pan ministr Breakwater hledí do budoucnosti,“ řekl Winterfall. „Ale jestli nás minulost o něčem poučila, je to skutečnost, že je lepší postupovat obezřetně po menších krůčcích.“ Poklepal na ikonky na tabletu a poslal tím příkazem soustavu grafu a stránek s údaji na tablet ležící na stole před Edwardem. „Dovolil jsem si proto vypracovat kompromisní návrh.“ Edward zvedl tablet, v duchu zavrtěl hlavou a zběžně zprávu prošel. Winterfall stejně jako kdysi při oné debatě o Phobosu vystihl přesný psychologický okamžik k tomu, aby podtrhl nohy jak Breakwaterovým návrhům, tak Cazenestrovým námitkám.

	„Vy tedy tvrdíte, že vůbec nebudete chtít střely?“ otázal se Cazenestro ostražitě.

	„Jak už jsem uvedl, možná v budoucnu,“ odvětil Winterfall. „Pokud získáme přesvědčivý důkaz, že Hvězdnému království něco hrozí, budeme chtít mít co nejvíc ozbrojených lodí. Do té doby,“ ukázal na tablet, „bude, myslím, pro hlavní poslání MZASS, tedy pro pátrání a záchranu, užitečnější mít na trupu připevněnou dvojici záchranných modulů. Bylo by také rozumné využít té příležitosti k provedení generálních oprav a modernizace. Pokud je v budoucnu budeme potřebovat vyzbrojit, budeme chtít, aby všechny jejich systémy byly plně provozuschopné a aktuální. Měli bychom je pravděpodobně vybavit i pro vlek lodí v tísni.“

	„Zajímavé,“ podotkla Calvingdellová při listování stránkami. „Záchranné moduly by tedy jednoduše nahradily skříňové výmetnice střel?“

	„Přesně tak, mylady,“ přisvědčil Winterfall. „A výmetnice se dají kdykoliv namontovat zpět. Potřebné spojovací prvky už tam jsou, a pokud jsem pochopil, jsou skříňové výmetnice zkonstruované tak, že se dají relativně snadno odmontovat a nahradit.“

	„To podstatné slovo je tady relativně,“ připomněl hřmotně Locatelli. „Probíral jste tu konstrukci s někým?“

	„Detailně ne,“ přiznal Winterfall. „Ale jde vesměs o běžně vyráběnou techniku, takže neočekávám žádná velká překvapení.“

	„Pro těžařskou loď v tísni by to rozhodně byl vítaný pohled,“ poznamenala Calvingdellová.

	Přinejmenším tento argument byl nesporný. Edward přejížděl pohledem po seznamu tísňové výstroje, náhradních dílů, nástrojů a prostředků pro přežití, ze kterých by se skládal náklad jednoho z Winterfallových záchranných modulů. Všechno bylo uspořádáno tak, aby se jednotlivé sady daly oddělit a dopravit na loď, která se nachází v tísni. Druhý modul naproti tomu představoval poslední záchranu pro případ, že by opravárenská výstroj nepomohla: kompaktní záchranný modul, do kterého se budou moci namačkat trosečníci z poškozené lodě, natěsno, ale v bezpečí, dokud je korveta neodvleče do přístavu.

	„To nepochybně,“ přisvědčil Cazenestro. „Ale to nic nemění na skutečnosti, že nám to ze služby odčerpá sedm velmi potřebných válečných lodí.“ Pohlédl na krále, jenž ten slovní souboj mlčky sledoval. „Předpokládám, Vaše Veličenstvo, že si uvědomujete, do jaké šlamastyky nás to může dostat.“

	„To ano,“ řekl král. „Ale také si uvědomuji, že pan ministr Breakwater má pravdu. Prostředky MZASS jsou nedostatečné už za hranicí únosnosti a tu situaci potřebujeme řešit.“

	Edward na něj zůstal přes celou délku stolu hledět. Skutečně jeho otec s Breakwaterovou zjevnou snahou po uchvácení lodí a moci souhlasí? A to navíc po událostech v Secouru?

	„Samozřejmě to vezmeme systémem malých krůčků barona Winterfalla,“ pokračoval král. „Měli bychom začít převodem jenom dvou korvet k MZASS místo všech sedmi najednou.“ Pokynul Cazenestrovi. „Které dvě byste navrhl, mylorde?“

	Cazenestro se zatvářil, jako by právě snědl něco hodně kyselého. Ale poznal rozkaz, když jej slyšel. „Nejspíš Berana a Býka,“ řekl váhavě. „Ty jsou momentálně přičleněny k Červenému svazu u Mantichory B, kde beztak probíhá největší množství hlídek MZASS. Měly by se tam cítit jako doma. Ačkoliv se mi zdá, Vaše Veličenstvo, že není důvod odstraňovat jejich skříňové výmetnice ani schvalovat jejich převod, dokud se nepotvrdí, že moduly barona Winterfalla jsou skutečně použitelné v praxi.“

	„Souhlasím,“ přisvědčil Michael. „A samozřejmě k převodu nemůže dojít, dokud MZASS nebude mít personál na to, aby je mohl obsadit posádkami. Prvním úkolem pana ministra Breakwatera bude tyto posádky vybrat a vy potom zařídíte, aby absolvovaly akademii a Casey-Rosewood.“

	Cazenestro se poněkud napřímil. „Oni budou chodit k nám, Vaše Veličenstvo?“

	„Pochybuji, že by standardní výcvik MZASS zahrnoval korvety, mylorde,“ připomněl Michael suše.

	„Ano, Vaše Veličenstvo, to chápu,“ odpověděl Cazenestro poněkud rozpačitě. „Ale v základních systémech těchto lodí a těch, které už používá MZASS, není žádný podstatný rozdíl. Hlavní rozdíl představují všechny bojové systémy.“

	„A samozřejmě taktický výcvik v jejich používání,“ zabručela Calvingdellová.

	„Samozřejmě,“ souhlasil Cazenestro. „Ani jedno z toho není prioritou MZASS. Já jsem si představoval, že bych jednoduše dočasně vyčlenil své instruktory, aby zajistili potřebnou míru přeškolení v oboru provozních systémů přímo na místě.“

	„Jak se zmínil baron Winterfall, ty lodě se mohou jednoho dne ocitnout v boji,“ vmísil se hladce do hovoru Breakwater. „V takovém případě může skutečnost, že jejich posádky prošly vojenským výcvikem, mít zásadní význam pro jejich úspěch a přežití. A vlastně by mohl být dobrý nápad,“ pokračoval, jako by ho ta myšlenka právě napadla, „kdyby takový výcvik prodělal všechen personál MZASS.“

	„Zajímavý návrh,“ utrousil Michael a obrátil se ke Cazenestrovi. „Mylorde?“

	„Obávám se, že za současných podmínek to bude nemožné, Vaše Veličenstvo,“ prohlásil Cazenestro upjatě. „Jednoduše nemáme dost internátních kapacit, které by pojaly takový příliv nových lidí.“ Zamračil se na Breakwatera. „Ledaže by pan ministr byl ochoten financovat rozšíření současných kapacit.“

	„Státní rozpočet bohužel má momentálně jen málo prostředků na podobné nečekané výdaje,“ odvětil Breakwater. „Ale můžeme to opět odložit na později. Budeme se jednoduše soustředit na výcvik budoucích posádek korvet a úplný výcvikový režim ponecháme na jindy.“

	„V tom případě si myslím, že plán akce máme,“ shrnul to král. „Sejdeme se znovu, až budou definitivně vyřešeny detaily těch záchranných modulů a vypracovány odhady nákladů. Předpokládám, že se na tom všichni shodneme.“

	„Ano, Vaše Veličenstvo,“ přisvědčila Calvingdellová.

	„Můžete se na to spolehnout, Vaše Veličenstvo,“ přitakal Breakwater.

	Michael přikývl a pokynul jim. „Pak tedy končím poradu,“ řekl. „Děkuji všem, že jste přišli.“

	Rozlučkové formality byly kratší než vítací. Edward zůstal stát vedle své židle, dokud všichni kromě krále neodešli.

	Když se za posledním z nich zavřely dveře, Michael se obrátil k synovi.

	„Doufám, že ti to připadalo zábavné,“ nadhodil, vstal ze židle a ukázal na intimnější kruh lenošek u zdi.

	„Zábavné není zrovna slovo, které bych použil,“ opáčil Edward, zatímco mířil ke konverzačnímu koutku. „Opravdu Breakwaterovi ty korvety prostě jen tak dáš?“

	„Předpokládám, že máš nějakou námitku.“

	„A ne jednu,“ ujistil ho Edward, počkal, až si otec sedne, a vybral si lenošku naproti němu. „Když dovolíš…?“

	Michael krátce sklonil hlavu. „Prosím.“

	„Začněme s logistikou,“ spustil Edward. „Jestliže dáme MZASS třeba jen jedinou střelu, zavedeme precedent dvou ozbrojených složek soupeřících o jednu malou zásobu velmi drahé výzbroje.“

	„Pokud si vzpomínám, přesně opačný argument padl, když chtěl Breakwater rozřezávat bitevní křižníky,“ poznamenal Michael mírně.

	„Ten argument jsem nevznesl já,“ připomněl mu Edward. „Faktem zůstává, že máme k dispozici omezený počet střel.“

	„Vždycky si můžeme pořídit další.“

	„Nemůžeme, dokud bude Breakwater tak skrblicky držet ruku na měšci,“ namítl Edward. „Pamatuješ si na tu starou politiku ministerstva obrany, která zakazovala použití střel v nebojových situacích, pokud nešlo o výslovně schválené ostré střelby?“

	„Od té už se ustoupilo,“ opáčil jeho otec.

	„Nikoliv Breakwaterovou zásluhou,“ zdůraznil Edward. „Bod číslo dva: výcvik. Breakwater má pravdu v tom, že jeho lidé potřebují úplnou vojenskou průpravu. Cazenestro má pravdu v tom, že nemá dostatečnou kapacitu vzdělávacích zařízení pro tolik nových lidí. Podtrženo, sečteno: každé místo, které zabere MZASS, znamená o jedno místo méně pro budoucího důstojníka nebo kosmoplavce Královského námořnictva. Už teď v rozšiřování počtu příslušníků zaostáváme a tohle tento stav ještě zhorší. O což Breakwaterovi a Winterfallovi nepochybně celou dobu jde.“

	„A… takže sis všiml, že jednají v souhře,“ řekl Michael pochvalně. „Navzdory zdánlivému konfliktu jejich návrhů.“

	„Tati, prosím tě… nejsem včerejší,“ ohradil se Edward se vší přezíravostí, jakou si podle svého soudu mohl dovolit k sedícímu panovníkovi, a snažil se nevšímat si čerstvého ostnu provinilosti za všechny ty zanedbané zprávy. „Winterfall jednal zcela nezávisle naposled při té první debatě o Phobosu, když podrazil původní Breakwaterovy návrhy. Breakwater viděl, jak dobře to vyšlo, přijal ten gambit za svůj a Winterfall od té doby hraje dýku k Breakwaterovu rapíru.“

	„To je hezky řečeno,“ prohlásil Michael s drobným úsměvem. „Dýka k rapíru. Ten obrat bych si mohl přivlastnit. Ještě nějaká námitka?“

	„Ta největší ze všech,“ ujistil ho Edward. „Velení a řízení. Možná sis všiml, že spolu námořnictvo a MZASS zrovna nevycházejí, aspoň na nejvyšší úrovni. Kdyby Hvězdné království bylo někdy napadeno, pokoušet se o koordinovanou akci mezi dvěma ozbrojenými složkami, které spolu celé roky o všechno soupeří, by bylo v nejlepším případě obtížné a v nejhorším případě nemožné. A nemožné v bojové situaci obvykle znamená katastrofu.“

	„To jsou všechno dobré připomínky.“ Michael se naklonil maličko kupředu a zatvářil se zaujatěji. „Teď je řada na mně. Přeskočíme dramatické stupňování a přejdeme hned k nejpádnějšímu argumentu. A sice, že se hraběnka Calvingdellová a první lord Cazenestro těch korvet chtějí zbavit.“

	Edward se přistihl, jak mu poklesává čelist. „Cože?“

	„Slyšel jsi správně,“ ujistil ho Michael. „Už jsme to dřív podrobně prodiskutovali. Pozvali bychom i tebe, kdybys byl dostupný.“ Chvíli se díval Edwardovi do očí a korunní princ ucítil, jak se červená, protože v otcově výrazu se zrcadlily jeho dřívější myšlenky. Chvilku čekal, jestli Michael tu výtku vyjádří důrazněji, ale král pokrčil rameny a zase se opřel. „Usoudili, že už je nepotřebují.“

	„Ale –“ Edward se zarazil, protože si uvědomil, že má na jazyku blábol, a nechtěl promluvit tak hloupě, jak si v tu chvíli připadal. Ano, měl ty zprávy sledovat pečlivěji, zejména ty, které se týkaly námořnictva. Ale i tak, na co všichni, ve jménu nebes, myslí?

	„Oni je chtějí jen tak bez ničeho předat Breakwaterovi?“

	„Tak mi to řekli,“ potvrdil Michael. „A než se začneš obávat o jejich duševní zdraví, věz, že nejde o žádné okamžité rozhodnutí. Breakwater si možná myslí, že nás tím návrhem zaskočil, jenže z ministerstva financí přicházely náznaky už několik týdnů. Calvingdellová a Cazenestro měli hromadu času na to, aby si to promysleli.“

	„Ale proč?“ naléhal Edward. „MZASS přece nepotřebuje válečné lodě.“

	„Možná ne,“ opáčil Michael. „Podstatnější ovšem je, že námořnictvo nechce plýtvat prostředky na sto let staré lodě s nedostatečnou výzbrojí a neschopné hyperprostorového letu. Současně by ale byla škoda ty lodě sešrotovat – jsou stále užitečné, alespoň pro některé činnosti. Zřejmé řešení je předat je Breakwaterovi, kde budou ujídat z koláče MZASS místo z koláče námořnictva. A jako bonus navíc ten převod uvolní nějakých… čtyřicet pět to dělá? – čtyřicet pět kosmoplavců na jednu loď pro převelení někam jinam.“

	Edward potlačil zamračení. Na papíře možná posádku korvety tvořilo pětačtyřicet důstojníků a kosmoplavců. Ve skutečnosti si každá ze zmíněných lodí musela vystačit se třiceti. Celé námořnictvo trpělo nedostatkem personálu a nevypadalo to, že se to brzy zlepší. Zejména jestli si Breakwater prosadí ten nápad zabrat místa ve výcvikových zařízeních námořnictva.

	„Navíc musíš uznat, že mít v pásech asteroidů pár malých ozbrojených lodí není špatný nápad,“ pokračoval Michael. „Nájezdník hledající snadnou kořist určitě nepohrdne těžební lodí plně naloženou kvalitní rudou, která se nachází hodiny daleko od jakékoliv vojenské pomoci. Za hyperlimitem se také nacházejí třídírny rud, které obvykle mívají plné moduly kvalitní suroviny zralé k sebrání. Neškodně vyhlížející záchranná loď, u které se znenadání ukáže, že je schopná poslat střelu pirátům do chřtánu, by byla nanejvýš nepříjemným překvapením.“

	„Myslel jsem, že Winterfall souhlasil s tím, že je nebudeme vyzbrojovat.“

	„Ze začátku ne,“ přisvědčil Michael. „Ale všichni víme, že Breakwater nakonec debatu tím směrem zavede.“

	„No dobře,“ pronesl Edward zvolna. „Ale když všichni souhlasí, proč o to vedeme spory? Jestliže mu Calvingdellová a Cazenestro chtějí ty korvety dát, proč vůbec proběhla tahle schůzka?“

	„Protože nikdy není špatný nápad nechat Breakwatera, aby si myslel, že vyhrál bitvu,“ mrkl na něj Michael s neveselou jiskřičkou v oku. „A ještě lepší nápad je vzbudit v něm dojem, že námořnictvu něco dluží za nějakou službičku, na kterou se můžeme později odvolat.“

	„Nejsem přesvědčen, že Breakwater přemýšlí tímhle způsobem.“

	„Nejspíš ne,“ připustil Michael. „Ale řekl bych, že Winterfall by se nechal v tomhle ohledu přesvědčit. A i kdyby se Breakwater ani za mák nestaral, jestli někomu něco dluží, jsou chvíle, kdy ani politik formátu sfinžské mečové štiky, jako náš ministr financí, nemá na vybranou nic jiného než splatit dluh, když je mu za správných okolností připomenut veřejně.“ Unaveně se usmál. „A kromě toho o sobě rád přemýšlí jako o vizionáři, jehož jméno bude rezonovat mantichorskou historií. Takoví lidé občas musí jednat jako státníci, ať už chtějí, nebo ne.“

	Ani o tom nebyl Edward přesvědčen. Ale bylo zřejmé, že rozhodnutí už padlo, a to na mnohem vyšších místech, než bylo jeho postavení. Jediné, co mohl dělat, bylo smířit se s tím a vypořádat se s následky, které z toho plynuly.

	A mohl také položit jednu poslední otázku. „Proč tedy jsem vlastně tady?“

	Jiskřička z otcových očí zmizela. „Protože až přijde čas ten dluh připomenout a požadovat protislužbu, bude to nejspíš na tobě,“ pronesl tiše. „Protože králem budeš ty.“

	Edward zůstal na otce hledět a předešlé obavy o jeho zdraví se přivalily zpět. „Co to říkáš?“ zeptal se opatrně.

	„Říkám, že je na čase, aby ses začal ohlížet na budoucnost,“ řekl Michael. „Celé roky jsi jenom důstojník námořnictva.“ Pozvedl ruku. „Já vím; chtěl jsi to a služba vlasti není žádné jenom. Ale nadešel čas, aby to skončilo. Námořnictvo už nesmí vyplňovat celý tvůj život. Jsi korunní princ a potřebuješ žít a jednat podle toho.“

	„To chápu,“ vypravil ze sebe Edward ztuhlými rty. „Mohli bychom se tedy vrátit k větě, že připomínání toho dluhu bude na mně? Děje se snad něco, o čem bych měl vědět?“

	„Všechno je v pořádku, Edwarde,“ uklidňoval ho Michael. „No tak – netvař se tak vážně.“

	„Nezamlouvej to,“ napomenul ho Edward. „Ostatně, sám jsi s tím začal. Co se děje?“

	„Nic, s čím by sis zrovna teď musel lámat hlavu,“ odpověděl Michael. „Jestli se na tom něco změní, budeš první, kdo se to dozví.“

	„Ne, ne, tak snadno se z toho nevyvlékneš,“ trval na svém Edward. „Jsem korunní princ, pamatuješ? Všechno je moje starost. Právě jsi to sám řekl.“

	„Klid, ty hexapumo,“ pokáral ho král a do očí se mu vrátila potutelná jiskřička. „Ani korunní princ nesmí dotírat na svého krále. Určitě to je někde v předpisech.“

	„Já nejsem princ, který dotírá na krále,“ řekl Edward tiše. „Já jsem syn, který si dělá starosti o svého otce.“

	„A já si tvých starostí cením,“ řekl Michael. „Ale prozatím potřebuji, aby se o tom nemluvilo. A potřebuji, abys ani ty nemluvil o tom, co víš.“

	„To nebude nic těžkého,“ zabručel Edward. „Vzhledem k tomu, že opravdu nevím nic.“

	„Vidíš?“ prohlásil Michael s úsměvem. „Už se učíš, jak funguje politika.“

	„Hurá pro nás,“ utrousil Edward a usilovně se snažil rozluštit otcův výraz. Je nemocný? Unavený? Deprimovaný?

	Snaží se ho někdo nějak vystrnadit z úřadu?

	Při tom pomyšlení Edwarda zamrazilo až v morku kostí. Mohl snad Breakwater nashromáždit v parlamentu takovou podporu, aby skutečně donutil krále odstoupit z trůnu? Stálo tohle v pozadí celého toho převodu korvet? Podrobili se snad Cazenestro a Calvingdellová ministrovým požadavkům, protože doslova neměli na vybranou?

	Na první pohled se to zdálo absurdní. Ale třeba nebylo. Ústava zakotvovala možnost sesazení panovníka tříčtvrtinovou většinou při hlasování v obou komorách parlamentu, ale normálně pouze kvůli ‚závažným trestným činům nebo přečinům‘, což by v případě krále Michaela bylo směšné tvrzení.

	Mohl být ale sesazen také pro nezpůsobilost vykonávat funkci. A to už nebylo zdaleka tak nemyslitelné.

	Mohl by na tom král být zdravotně hůř, než přiznával? Mohl se Breakwater dovědět o králově zdravotním stavu něco, co se mu dosud dařilo utajovat?

	I před vlastním synem? Pokud ano, není Edward jenom korunním princem. Je jednou polovinou ústavní krize, jakou Hvězdné království Mantichora nezažilo od svého vzniku. A může současně být synem otce, o kterého pravděpodobně přijde dřív, než se mu snilo.

	Ale otec o tom očividně nechtěl mluvit. A Edward z dlouholeté zkušenosti věděl, že když se král Michael rozhodne nepovolit, nepovolí. Nikdy.

	„Dobře,“ prohlásil Michael a z jeho hlasu se vytratilo něco temnoty. „A opravdu se netvař tak ustaraně. Máme velmi dobré zpravodaje, i když jsi neměl čas si na ně chvíli najít.“ Edward si pomyslel, že králův úsměv je snad maličko rýpavý. „Budeš mít čas všechno dohonit dřív, než to bude potřebné.“

	Vstal. „A teď myslím, že státní záležitosti už ukrojily hodně z tvého plánovaného času pro rodinu. Vrať se domů a určitě za mne obejmi Cynthii a Sophii. Jak si vede Richard na akademii?“

	„Skvěle,“ ujistil ho Edward, jenž už také vstal. „Ale pořád není příliš starý na objetí.“

	„Také doufám,“ přikývl Michael s úsměvem. „Obejmi za mne i jeho. Jo, a kdybys měl příležitost, mohl bys zkusit zavolat své sestře, než odletí.“

	Nevlastní sestře, provedl Edwardův mozek automatickou opravu. Alžběta, dcera jeho otce a otcovy druhé manželky, byla o jedenáct roků mladší než on a Edward se s tou malou drzounkou hádal od chvíle, kdy byla dost stará na to, aby pochopila, co je to hádka. Občas měl pocit, že jednou z menších výhod služby u námořnictva je to, že ho odvádí z dosahu jejího nabroušeného a až příliš umíněného jazyka.

	Nicméně Edward slyšel, že za těch pět let od chvíle, kdy se provdala za Carmichaela de Quieroz, barona z Nového Madridu, a pověsila si na krk domácnost vdovce se třemi dětmi, se její ostré hrany poněkud obrousily. Možná bude stát za ten čas a námahu, aby si to ověřil osobně. „Kam mají namířeno tentokrát?“

	„Na Sfingu,“ sdělil mu Michael. „Zúčastní se lovu na horského medvěda.“

	„Doufám, že s sebou neberou děti.“

	„Tvoje sestra možná je tvrdohlavá, ale není hloupá,“ prohlásil Michael s láskyplným úsměvem. „Budeme je hlídat já a Mary.“

	„Takže je místo nezaručeného sežrání čeká zaručené nestydaté rozmazlování?“

	„Něco takového,“ přitakal Michael. „Užij si to s rodinou.“

	„Užiju,“ slíbil Edward.

	A jak řekl, tak udělal.

	Ale před odchodem si dal záležet na tom, aby otce objal.

	

		KAPITOLA TŘETÍ



	Když Jeremiáš Llyn vyrůstal, nesnášel, že je malý.

	Ne že by byl zase tak malý. Nijak zvlášť. Nebyl o víc než devět nebo deset centimetrů menší, než činil planetární průměr. Ale těch deset centimetrů víc než stačilo na to, aby provokovalo posměváčky na prvním stupni základní školy, rváče na druhém stupni a promyšlenější šikanu v dorosteneckém věku. V dospělosti to začalo být o chloupek lepší, přezíravost přinejmenším zakrývala tenká vrstvička zdvořilosti a civilizovanosti. Ale i tehdy vídal zaměstnavatelům na očích, jak si ho měří, když ho opomíjejí při povyšování nebo při přidělování opravdu lukrativních úkolů.

	Dnes, s úhlem pohledu a vyspělostí, kterou člověku propůjčuje padesát standardních roků života, si na to, že se netyčí do nebes, nejenom zvykl, ale naopak si toho cenil. Lidé, dokonce i takoví, u kterých se dá předpokládat inteligence, mají sklon menší muže podceňovat.

	V Llynově současném postavení bylo často velmi užitečné, když ho podceňovali.

	Llyn nevěděl jistě, proč havenská věznice s nejvyšším stupněm ostrahy Deuxième Prison využívá k úklidu lidský personál a nikoliv dálkově ovládané roboty. Možná proto, že stále potřebovali lidi na údržbu a jednoduše obě oddělení spojili, možná proto, že se roboti dali snadněji přeprogramovat nebo elektronicky ovládnout než lidé. Každopádně mu to proniknutí do věznice usnadnilo víc, než očekával.

	Začal tím, že si vyrobil oblek uklízeče z pravé pracovní kombinézy a falešné identifikační karty. Když byl uvnitř, vyčíhal si příležitost, aby se mohl převléknout do uniformy vězeňské stráže. Vybraný dozorce už ji nepotřeboval a potřebovat nebude. Další úprava identifikační karty, spuštění červa, kterého do vězeňského počítače propašoval přede dvěma dny jeho komplic na Havenu, přijatý hovor na uloupeném uni-linku a uklidňující fráze pro ženu mající noční službu na stanovišti bezpečnostních monitorů, a hodinu po vstupu do areálu stál v cele vězně, za kterým přiletěl až ze Solárního svazu.

	Ten muž se jmenoval Mota a byl pirát.

	Nebo spíš býval pirát. Jeho banda byla prakticky vyhlazena před pěti standardními roky při nezdařeném přepadu havenských válečných lodí v soustavě Secour. Mota býval jedním z hlavních systémových hackerů bandy a měl za úkol prolomit bezpečnostní vrstvy palubního systému lodě, díky čemuž se mu podařilo zůstat naživu, když havenská námořní pěchota zmasakrovala jeho pirátské druhy. Krátce ho vyslýchali v Secouru a potom ho odvezli do Havenu na důkladnější zpovídání.

	Podle dokumentů, které Llyn vyhrabal, se Motovi vyšetřovatelé dověděli hodně o bandě samotné, o některých jejích dřívějších zločinech a o tom, jak byl vymyšlen a připraven secourský plán. Bohužel se nedověděli vůbec nic o tom, kdo Guzarwana a jeho lidi ke krádeži lodí najal.

	Haven to chtěl vědět. Moc to chtěl vědět.

	Protože vedle většiny žoldnéřských skupin, která působila víceméně otevřeně, existovaly i takové, které se publicitě vyhýbaly. Ty první se nepokrytě nechávaly najímat k vedení místních válek mezi malými hvězdnými státy, nebo k ochraně soustav či soukromých společností, které si nemohly dovolit vybudovat a udržovat vlastní námořnictvo. Na některých místech měly tyto skupiny oficiální licence a většinou si dávaly pozor, aby si udržovaly dobrou, leckdy dokonce váženou pověst.

	Ten druhý typ nevystupoval přímočaře, neměl licenci a jediná pověst, která jej předcházela, byla toho druhu, o jaké se šeptalo v zadních místnostech mezi lidmi stejně odpudivými jako on sám.

	Tyhle bandy se také za posledního asi půl standardního století naučily skrývat, poté co se větší část galaxie rozhoupala k tomu, aby se s nimi vypořádala. V nejednom případě byli najati ctihodnější žoldnéři k tomu, aby zneškodnili ty mnohem méně ctihodné, důsledkem čehož bylo, že první skupina si polepšila k maličko váženějšímu postavení polovojenských sil, zatímco druhá skupina se zcela uchýlila do podzemí. Při takových tajnostech činilo potíže je najít i člověku s Llynovým rozsáhlým seznamem pochybných kontaktů.

	V mnoha případech byli takoví žoldnéři sotva něco víc než extrémně dobře vybavené pirátské bandy. Haveňané už za sebou měli celou řadu srážek s místními piráty, a poté co viděli, co s nedostatečně rozvinutou soustavou dokážou udělat ozbrojení žoldnéři jako skupina Gustava Andermana, samozřejmě dychtili se dozvědět, kdo může mít takové ambice v jejich koutě galaxie.

	Jenže podle Moty, jenž byl jediným členem posádky můstku, který přežil bitvu, všichni muži, kteří se skutečně setkali s jejich zaměstnavateli, zahynuli v Secouru. Ještě nyní, pět let po tom debaklu, vyšetřovatelé občas vyvedli Motu z cely, aby si s ním popovídali, ale už se vzdali naděje, že by jejich vězeň něco věděl.

	Naštěstí pro Llyna představoval neúspěch Havenu zlatou příležitost pro něj.

	Nikdo nenajme piráty, aby ukradli pár těžkých válečných lodí, pokud takovou palebnou sílu naléhavě nepotřebuje. Neúspěch v Secouru tu potřebu nijak nezmírnil a Llyna napadlo, že logickým dalším krokem onoho rádobyvojevůdce bude hledat žoldnéřskou tlupu pirátského stylu, jejíž lodě mohou být využity k provedení úkolu, který původně plánoval realizovat s ukořistěnými plavidly.

	Což byl šťastnou shodou okolností právě ten druh žoldnéřské bandy, kterou chtěl najmout Llyn.

	A nejenom Llyn. Po celé civilizované části galaxie se rozptýlili další agenti, kteří k problému přistupovali každý svým způsobem. Někteří prohrabávali temná zákoutí Solárního svazu. Jiní pátrali po tom, co předcházelo nevysvětleným vojenským akcím. A další prosévali záznamy o legálnějších žoldnéřských skupinách a hledali zběhy, kteří si v oboru mohli zavést vlastní živnost.

	Llyn se zavřenýma očima ležel na zádech na své palandě a přehrával si v hlavě tu scénu znovu. Mota se znenadání probudil a zjistil, že v jeho cele je neznámá osoba. Pokusil se zavolat o pomoc, ale to už ho zmáhala droga, kterou mu Llyn podal ještě ve spánku. Mota upadl do hypnotického stavu, v němž jeho mysl byla přístupnější odhalením.

	Haveňané na něj samozřejmě už takové drogy nasadili. Jejich problém spočíval v tom, že nekladli ty správné otázky.

	Llyn tedy přeskočil ty, které se nabízely samy: jméno, věk, rodná planeta. Přeskočil i standardní logistické záležitosti: domovská základna pirátů, dodavatelé, předešlé práce. Ty všechny už položili Haveňané a dostali odpovědi, které většinou nebyly k ničemu. Llynovi jeho hackerský kontakt v Nouveau Paris obstaral kopii oficiální zprávy, Llyn si ji důkladně přečetl a založil ji pro případné pozdější nahlédnutí.

	Mota věděl něco důležitého. O tom byl Llyn přesvědčen. Potíž byla v tom, že ten člověk nevěděl, že to ví.

	A proto Llyn kladl samé otázky, které nekladli Haveňané.

	Koho s sebou Guzarwan vzal, když se vydal uzavřít původní dohodu?

	O kterých planetách, soustavách nebo městech se ti lidé zmiňovali během výcviku a připrav na tu prácičku?

	Jaké zvláštní nebo zbrklé poznámky pronesl kdokoliv z těch lidi během příprav?

	Jaké vtipy kdokoliv z těch lidí během příprav dělal?

	Jaká videa kdokoliv z těch lidí během příprav sledoval nebo komentoval?

	Jakou hudbu kdokoliv z těch lidí během příprav poslouchal?

	Při poslední otázce Llyn konečně narazil na stopu, kterou hledal. Dhotrumi, Motův kolega, také systémový hacker, si zvykl pobrukovat jednu melodii, ale jenom tehdy, když do jejich pracovny vpadl Guzarwan, aby zjistil, jak pokračují. Ta melodie Guzarwana podle všeho rozčilovala a po několikerém opakování takové mezihry se na ni Mota Dhotrumiho zeptal.

	Ale Dhotrumi na něj jenom mrkl a s vědoucím úsměvem Motu ujistil, že na to určitě přijde sám, až dokončí zakázku. Mota se s tím vysvětlením spokojil a oba se vrátili k práci.

	O několik měsíců později jejich plán ztroskotal, Dhotrumi, Guzarwan a většina ostatních pirátů byli zabiti a sám Mota měl naráz plnou hlavu naléhavějších věcí, než byl soukromý žertík dvou mrtvých mužů. Haveňané se ho zmocnili, odvlekli ho do jeho nového domova o rozměrech čtyři krát čtyři metry a drobná hudební hádanka zůstala zasunutá v nejzazších koutech jeho paměti.

	Dokud nepřišel Llyn a nevydoloval ji.

	Nákladní loď Soleil Azur s Llynem jako jedním z osmi platících cestujících na svém okruhu po různých místních přístavech opustila Haven jenom několik hodin poté, co zase vyklouzl z věznice. Ta časová shoda byla samozřejmě úmyslná – Llyn v žádném případě nemohl zabránit brzkému prozrazení své noční návštěvy ve věznici a potřeboval mít jistotu, že bude pryč ze zdejšího světa dřív, než úřady začnou s vyšetřováním.

	Ale těch několik hodin stačilo. Za pomoci vyhledávacího algoritmu melodií a rozsáhlé havenské kulturní databáze dokázal melodii identifikovat jako úryvek staré balady s názvem Do země zaslíbené.

	Název mu nijak zvlášť nepomohl. Zato první dva verše ano:

	Před zrakem mým za Jordánem se v dáli prostírá

	krásná země Kanaán, která mi patřit má.

	~

	Kanaán.

	Byl to zapadlý svět ve skupině stejně zapadlých soustav tvořících volné shluky mezi Solárním svazem a sektorem Havenu. Ale stejně jako u mnoha odlehlých států na Zemi před diasporou nebo hvězdných států v podobném postavení po ní anonymita neznamenala nutně klid a mír. Život ve stínu naopak často vedl k despocii a porobě.

	Kanaánská zkušenost byla obzvlášť brutální. Před více než třiceti standardními roky uchvátila vládu nad světem vojenská junta, kterou svrhlo lidové hnutí tajně organizované jedním z jejích vlastních generálů, mužem jménem Khetha. Jakmile se Khetha pevně ujal moci, prohlásil se za Svrchovaného vyvoleného a nastolil absolutistickou vládu.

	Před čtyřmi roky vzala tato vláda nenadálý násilný konec. Lid vládu svrhl a Khetha s malou skupinou svých nejbližších spěšně uprchl z planety.

	Poté se několik roků snažil hrát roli nespravedlivě vyhnaného legitimního představitele státu, nejprve na několika planetách Svazu a později na Havenu, v naději, že někdo z nich donutí novou kanaánskou vládu, aby ho opět dosadila do funkce.

	Ale nikdo neměl zájem asistovat mu při protipřevratu. Nakonec se Khetha a jeho doprovod své snahy vzdali a stylizovali se do nevtíravé trucovité role exilové vlády.

	V Quechua City. Přímo v centru cascanského hlavního světa.

	Na příští zastávce na trase Soleil Azur.

	Llyn ani zdaleka neočekával, že se věci vyvrbí tak příznivě. Původně měl v plánu letět se Soleil Azur do nejbližšího většího přístavu, vystoupit a počkat na nejbližší nákladní loď do míst, kam mu naznačí Motův výslech. Znamenalo by to měsíce nečinného čekání, než se ukáže nákladní nebo občasná osobní linková loď, a dalších několik měsíců letu. Ale po pěti standardních rocích, které už touhle operací strávil, na několika měsících navíc příliš nezáleželo.

	Nyní však díky štěstěně a díky pravděpodobně jediné vládě v okolí s kulturním přístupem ‚žít a nechat žít‘, jež umožnila Khethovi, aby se usídlil na její půdě, aniž by ho oficiálně nechala sledovat, Llyn náhle získal náskok. Neočekávaný, nicméně uspokojivý náskok. Pravděpodobnost, že jeho úniková loď bude mít náhodou namířeno přímo do cílového místa určení, byla tak astronomicky nepatrná, že ji ani nestálo za to počítat.

	Někdy vesmír člověku omylem pomůže, pomyslel si.

	Usmál se do stropu své malé kabiny. Má namířeno do Casky. Má namířeno do země zaslíbené.

	Mířím do země zaslíbené…

	Tou zaslíbenou zemí pochopitelně nebyla Casca. Z hlediska rodilého Solariána byla Casca jenom smítko uprostřed prázdna.

	Ale ležela na cestě k zaslíbené zemi. K zemi mléka a strdí.

	K Hvězdnému království Mantichoře.

	Tři světy. Z hlediska Svazu jen tři smítka ve vesmíru.

	Jenomže Svaz se mýlil. Před pěti standardními roky zakopli výzkumníci z megakorporace Axelrod o ohromující možnost, že se někde v soustavě Mantichora nachází vyústění červí díry. Axelrod okamžitě zahájil dvousměrnou tajnou operaci Černá dýka, v jejímž rámci výzkumníci dál zpracovávali data, zatímco Llyn a jeho kolegové připravovali půdu pro zákrok proti Hvězdnému království, kdyby se ukázalo, že ta červí díra tam opravdu je.

	Poslední zpráva, která dorazila na Haven těsně před Llynovým proniknutím do Motovy vězeňské cely, obsahovala nové modely, které zvýšily pravděpodobnost existence vyústění na téměř osmdesát procent.

	Pokud v příštích několika letech ty předběžné závěry něco ještě nevyvrátí, lidé z nejvyššího vedení Axelrodu vynesou rozhodnutí ovládnout mantichorské světy.

	Nebude to snadné. Hvězdné království se pyšnilo mnohem silnějším námořnictvem, než se na kolonizovanou soustavu téhle velikosti slušelo. Zvítězit nad ním bude vyžadovat odpovídající síly, a navíc bylo důležité, aby nebylo možné vystopovat jejich spojení s Axelrodem.

	K pátrání tímto směrem samozřejmě dojde, až bude oznámena existence vyústění. Mašinérie určená ke kalení vody v této kaluži však už byla naštěstí v chodu. Zatímco Llyn sháněl žoldnéřskou tlupu, která provede úvodní těžkou práci, jiní agenti v tichosti hodnotili různé hvězdné státy z hlediska toho, který by se nejlépe hodil k zapojení do operace coby ‚oficiální‘ dobyvatel Mantichory. Až budou mantichorské vojenské síly poraženy, onen stát převezme kontrolu nad Hvězdným královstvím, z pohledu zbytku galaxie víceméně legitimně. Až bude následně ‚objeveno‘ vyústění, nastrčená vláda pozve Axelrod jako ‚konzultanty‘, čímž bude mít Axelrod budoucnost pevně v rukou.

	Ale první rozhodující krok na této cestě byl svěřen Llynovi.

	Najmout skupinu žoldnéřů bylo poměrně snadné. Najmout takovou, která se nebude zrovna ohlížet na zavedená pravidla válčení, bude už obtížnější. Najít takovou, kterou by mohl najmout, aniž by zanechal stopy, bylo ještě těžší.

	Ale to nevadilo. Obtížné úkoly byly Llynovou specialitou.

	Interkom v jeho kabině tiše zabzučel, aby signalizoval cestujícím i posádce, že se v lodní jídelně podává večeře.

	Llyn nakrčil nos. Jídlo na Soleil Azur bylo bezvýrazné a nezajímavé, jak se ostatně dalo na obyčejné nákladní lodi čekat. Cestující, většinou průmyslníci, nižší státní úředníci a vysocí obchodní zástupci, byli většinou také bezvýrazní a nezajímaví.

	Přesto se Llyn na společně strávené chvíle s nimi v posledních několika měsících cesty těšil. Bude s nimi jíst, povídat si s nimi a smát se s nimi.

	Ale ze všeho nejvíc jim bude naslouchat. Velice pozorně.

	Protože ve vědění je moc. A nikdo nemohl předvídat, kdy a kde narazí na zlaté valouny takové moci.

	Lynn se zvedl, sundal z věšáku sako večerního obleku a vyšel do chodby.

	

		KAPITOLA ČTVRTÁ



	Damokles se ještě usazoval na oběžné dráze okolo Casky, když přišel seznam osob, které poletí s kapitánem Marcellem prvním raketoplánem.

	Jméno taktického důstojníka Lisy Donnellyové stálo na seznamu jako třetí, hned za kapitánem a za výkonným důstojníkem Susan Shiflettovou.

	Lisa se usmála a doufala přitom, že ten úsměv není natolik nápadný nebo vítězoslavný, aby si jej ostatní členové posádky můstku všimli a nesli to nelibě. Koneckonců zatím nikoho nechytala ponorková nemoc – třiašedesát dní v hyperprostoru nepředstavovalo pro psychiku posádky žádnou velkou zátěž. Rozhodně ne v porovnání se třemi a půl měsíci, které Strážce potřeboval na cestu do Secouru při první Lisině výpravě mimo mantichorský prostor.

	Ale tahle návštěva byla jiná. V Secouru Lisa i ostatní členové posádky strávili celou dobu na oběžné dráze a na samotný Marienbad se vůbec nedostali. Nikdy se nedověděla oficiální důvod, proč mantichorskému kontingentu nebylo dovoleno vstoupit na povrch planety, ale povídalo se, že události, které se nad oním světem odehrály, místní vládu natolik pobouřily, že vyhlásila nekompromisní zákaz přistávání.

	Ale tady to bude jiné. Tady se skutečně projde cizím městem pod cizím sluncem.

	A to jako jedna z prvních lidí mezi těmi, kteří cestovali na palubě Damokla.

	Už se nemohla dočkat.

	Ten pocit nejspíš byl společný všem na lodi. Rozhodně jej zaregistrovala vedle sebe. „Gratuluju, madam,“ zabručel potichu seržant MacNiven na kormidelním stanovišti po její levici.

	„Děkuji,“ odpověděla polohlasem Lisa a s lehkým záchvěvem provinilosti si všimla, že MacNiven na seznamu není.

	Jenže tak už to kapitán Marcello zařídil. Technický důstojník Damokla komandér Papadakis chtěl rozebrat systém podpory života číslo dva, na jehož čističce vzduchu se cestou do Casky objevila porucha, a navíc patřil k tomu druhu lidí, kterému se příčila už samotná představa trávy pod nohama. Zůstane na palubě, aby na opravu dohlížel, čímž bude elegantně splněn požadavek řádů, aby na lodi byl neustále přítomen některý vyšší důstojník. Poté co kapitán takto vyhověl předpisům, zařadil zbytek posádky do loterie a poskytl každému stejnou šanci být v prvním raketoplánu, který přistane na cascanské půdě.

	Lisa měla Marcella jako velitele ráda a uznávala ho. Takto projevenou prozíravostí a smyslem pro fair play si u ní šplhnul ještě víc.

	„Taktický?“

	Lisa se napřímila a otočila se. „Ano, pane?“

	Marcello se na ni díval s ústy prohnutými do lehkého úsměvu, který v ní vždycky vzbuzoval pocit, že jí čte myšlenky a líbí se mu, co tam vidí. „Neseďte tady jen tak,“ napomenul ji mírně. „Viděla jste seznam. Běžte se připravit zase na opravdovou gravitaci.“

	„Ano, pane,“ odpověděla. „Jen jsem čekala, až Zlatý prut zaujme definitivní polohu na oběžné dráze.“

	„Zlatý prut je dokonale schopný zvládnout to sám,“ ujistil ji Marcello. „Běžte, komandér-poručíku. To je rozkaz.“

	„Ano, pane,“ řekla také s úsměvem. Odpoutala se od stanoviště, vzala za madlo na opěradle svého sedadla a odrazila se v beztíži můstku k záďovému průchodu.

	„To znamená slavnostní uniformu,“ připomněl jí ještě Marcello. „Musíme se Cascanům předvést.“

	Dvacet minut nato se raketoplán oddělil od Damokla a zamířil k modro-zelené planetě pod nimi.

	Plný až po okraj nejlépe oblečené skupiny důstojníků a příslušníků mužstva, jakou kdy Lisa viděla mimo přehlídkovou plochu. Slavnostní uniformy s naleštěnými knoflíky a působivými řadami ‚ovocného salátu‘ stužek od vyznamenání, kam až oko dohlédlo.

	Sloužila s většinou těchto mužů a žen uplynulý standardní rok i déle, ale neměla tušení, že se někteří z nich umějí takhle vyšňořit.

	„Doufám, že vědí, jak se mají chovat,“ řekl polohlasem kapitán Marcello na sedadle vedle ní.

	Lisa se usmála. Pro některé důstojníky, se kterými kdy sloužila, znamenalo vystupování všechno. Kladli na první místo vzhled a výsledky až s odstupem na druhé. Jiní důstojníci se sotva starali o to, jestli vůbec mají oděv pro oficiální příležitosti. Marcello zapadal někam doprostřed: když potřeboval, uměl vystupovat reprezentativně, ale víc se soustředil na to, aby loď a posádka fungovaly s maximální efektivitou. „Vědí,“ ujistila ho. „Výkonný a bocman jim to posledních několik dní důkladně vtloukali do hlavy.“

	„Dobře,“ prohlásil Marcello. „Musím přiznat, že mi dělalo trochu starosti, jestli kvůli zpoždění odletu z Mantichory nezmeškáme Soleil Azur. Jsem rád, že jsme jej nezmeškali.“

	Lisa svraštila čelo. Věděla moc dobře, že tam Soleil Azur ještě je. Byla na Damoklově můstku, když středisko bojových informací navázalo s havenskou nákladní lodí spojení, ověřilo si, že to je skutečně plavidlo, které přivezlo do Casky nejnovější údaje o pirátech, a předalo tuto informaci kapitánovi. Připadalo jí trochu divné, že na to Marcello zavádí řeč teď, sotva o deset hodin později.

	Pokouší se snad kapitán o nezávazný hovor? S ní?

	„Máme snad v plánu setkat se s někým z ní?“ zeptala se. Věděla, že ta otázka ve skutečnosti není nezávazný hovor, ale nebyla si jistá, jak by měla v rozhovoru pokračovat.

	„Předpokládám, že ne,“ řekl Marcello. „Haveňané obvykle jenom pošlou data bez doprovodu analytiků nebo kurýrů.“ Odkašlal si. „Když už přišla řeč na analytiky, je nějaký důvod, proč s sebou Townsend vzal osobní počítač?“

	Lisa zamrkala. Osobní počítače představovaly něco mezi všudypřítomnými tablety, které používali všichni lidé na palubě, a vysokovýkonnou ústřední sítí Damokla se soustavou poněkud méně všudypřítomných terminálů po celé lodi. Nedokázala si představit, proč by se Townsend obtěžoval vláčet s sebou něco takového při opušťáku na pevnou zem. „O žádném důvodu nevím,“ sdělila kapitánovi. „Vlastně mě ani žádný možný důvod nenapadá.“

	„Nejméně jeden by se našel,“ opáčil Marcello poněkud temnějším hlasem. „Před několika lety, když Pegas odletěl na návštěvu do Sučchienu, abychom o sobě zase jednou dali vědět, někdo z příslušníků mužstva propašoval z lodě osobní počítač a pokusil se jej prodat jedné z místních počítačových firem.“ Lisa na něj zůstala hledět. „O tom jsem nikdy neslyšela.“

	„Protože si Cazenestro dal záležet, aby celou tu věc ututlal,“ vysvětlil jí Marcello. „Ta firma měla dost rozumu – nebo byla natolik paranoidní – aby na nabídku nepřistoupila, třebaže by jí poskytla pěkný náskok před místní konkurencí. Také celou záležitost oznámila, a když se vrátil k raketoplánu, už na něj čekali velitel a výkonný důstojník.“

	„Předpokládám, že ho obvinili z krádeže.“

	„A z několika dalších věcí,“ přisvědčil Marcello. „Jde mi o to, že nechceme, aby tady a teď narostly nějaké výstroji námořnictva nožičky a aby utekla.“

	„Ano, samozřejmě,“ zamumlala Lisa a shledávala v paměti všechno, co věděla o Townsendovi.

	Uvědomila si, že toho není mnoho. Charles Townsend byl desátník první třídy, převelený na Damokla sotva před třemi měsíci, těsně předtím, než loď vyrazila do Casky. Podle všeho, co slyšela, vycházel dobře s nadřízenými i s podřízenými. Měl poněkud drsný smysl pro humor, ale podle všeho jej měl většinou pod kontrolou a věděl, kde jsou hranice.

	Jediná výjimka z tohoto pravidla – a jediný černý puntík v Townsendových záznamech na Damoklu – pocházela od novopečeného podporučíka, jenž dal šestý den cesty Townsenda do hlášení za urážku vmetenou do obličeje. Naneštěstí pro pohoršeného nižšího důstojníka při následném vyšetřování dospěl výkonný důstojník k závěru, že to, co Townsend vyslovil, a to, co podporučík slyšel, byly dvě zcela rozdílné věci.

	Townsend se od té doby držel zpátky, ale Lisa pochybovala, že by podporučík zapomněl. Podporučíci na takovou pohanu nezapomínají. Kdyby Townsend jen špičkou své přerostlé sfinžanské nohy překročil meze, podporučík by nepochybně byl u toho, aby mu ji přibil k podlaze.

	Townsend nebyl hlupák. Za těchto okolností – zejména za těchto okolností – by člověk musel být blázen, aby se pokoušel prodat jeden z osobních počítačů Jeho Veličenstva zahraniční vládě nebo firmě.

	Proč tedy ten krám vláčel až dolů na Casku?

	Marcello seděl mlčky a jeho nevyřčená otázka se vznášela ve vzduchu mezi nimi. „Nemám tušení, pane,“ přiznala. „Mohu zavolat poručíku Nikkelsenovi a zjistit, jestli něco neví.“

	„Ne, to je v pořádku,“ řekl Marcello. „Jestli uvidíte Nikkelsena později, požádejte ho, ať na něj dohlédne.“ Potichu si odfrkl. „A dejme si záležet, ať má Townsend počítač stále v brašně, až se vrátí na loď.“

	~

	Když raketoplán dosedl na přistávací plochu v Quechua City, čekala tam malá delegace: tucet mužů a žen oblečených do vybraných oděvů nebo do uniforem Cascanských obranných sil.

	A uprostřed té skupinky v nejpůsobivější uniformě Cascanských obranných sil stál muž, kterého Lisa poznala.

	A ještě víc užasla, že poznal i on ji.

	„Komandér-poručíku Donnellyová,“ pozdravil ji komodor Gordon Henderson, když skončilo oficiální představování a oficiální přivítání kapitána a výkonného důstojníka Damokla. „Rád vás zase vidím.“

	„Já vás také, komodore,“ usmála se na něj Lisa skrz příval vzpomínek. Henderson byl nejvyšší přítomný důstojník Cascanských obranných sil během té nepříjemnosti v Secouru, a přestože ho útok uvrhl do svízelné situace – jako ostatně všechny – držel se obdivuhodně. Naposledy se viděli, když se Strážce chystal k návratu do Mantichory a Henderson se připravoval odvézt nově zakoupený těžký křižník domů do Casky.

	Cascanské obranné síly očividně hodnotily tehdejší Hendersonovo chování stejně jako Lisa. Námořnictvo o velikosti toho cascanského nemělo mnoho komodorských míst na rozdávání a jedno svěřilo Hendersonovi. „Blahopřeji vám k povýšení, pane,“ dodala.

	„Děkuji.“ Henderson se obrátil k Marcellovi. „Důvodem, proč jsem vás výslovně požádal, abyste s sebou vzal komandér-poručíka Donnellyovou, kapitáne, je, že mám jisté znepokojivé zprávy a chtěl jsem co nejdřív znát komandér-poručíkův komentář.“ Ukázal za sebe k budově celnice. „Kdybyste laskavě šli se mnou, čeká na nás zasedací místnost.“

	~

	Snědli naservírovaný oběd a Torrell Baker byl po dvou skleničkách vína ještě srdečnější a sdílnější, než byl na Soleil Azur.

	Llynovi to nevadilo. Po pěti únavných dnech aktivity kolem zločineckého gangu – pátrání, schůzek a podplácení, než je přesvědčil, že není policejním agentem – mu Bakerovo nenadálé pozvání na oběd přišlo jako vítaná úleva.

	Hrám, které hrával pro Axelrod, se Llyn věnoval s oblibou. Ale občas bylo příjemné strávit chvíli s někým, kdo nehledal příležitost vrazit mu nůž do zad. Nebo naopak.

	„Nuže, ať se vám v Quechua City líbí,“ popřál mu Baker a zatřásl energicky nad stolem Llynovou rukou až po rameno. „Já budu pokračovat jinde ve svém poslání přinést občanům Casky nádheru molekulární výroby.“

	„Doufám, že to jde dobře,“ řekl Llyn. „Říkal jste, tuším, že tady pobudete čtyři měsíce.“

	„Když budu mít štěstí,“ přisvědčil Baker. „Takovouhle malovýrobní továrničku obvykle trvá tři měsíce jenom vybalit, sestavit, zkontrolovat, zkalibrovat a rozběhnout. Pokud se vyskytnou nějaké závady – a na něčem tak složitém jsou nějaké závady vždycky – může mi trvat tři nebo čtyři další měsíce, než je vychytám.“

	„Nu, hodně štěstí,“ opáčil Llyn. „A ať se vám podaří chytit nákladní loď letící správným směrem, až se budete chtít vracet.“

	„Však to platí firma,“ prohlásil Baker filozoficky. „Kdybych tady zkysnul, jsou prý na opačné straně Casky nějaká pěkná místa k trávení dovolené. Jak pokračují vaše obchodní jednání?“

	„Docela dobře,“ odpověděl Llyn. A skutečně, tato část mise už byla uspokojivě zařízená. Gang se stáhl do ústraní a čekal na zprávu, která jej přivede na scénu.

	Jenže druhá fáze bude vyžadovat ještě nějaké přípravy a nebylo by dobré, kdyby ho Baker zahlédl, jak se sám potuluje po ulicích, když by měl vysedávat na schůzkách, nebo by aspoň měl být obklopen dychtivými potenciálními kupci.

	„Absolvoval jsem několik předběžných schůzek, ale dva z hlavních účastníků cestují někde po planetě a nedostanou se sem ještě nějaké tři dny. Což nejspíš znamená, že si ještě nějakou dobu budu muset hrát na turistu.“

	Baker si odkašlal. „Mezi námi, příteli, jestli si myslíte, že turistika je něco, co musíte dělat, pak si už opravdu potřebujete odpočinout.“

	„Užil jsem si spoustu odpočinku na lodi,“ připomněl mu Llyn.

	„No, to se za turistiku nedá zrovna počítat,“ namítl Baker. „Ale každému, co jeho jest. Snad stihnete uzavřít dohody dřív, než bude Soleil Azur připraven k odletu, a budete moci vypustit turistiku úplně.“

	„V to doufám,“ potvrdil Llyn. „No a když ne, budu prostě muset počkat na další loď, která tudy poletí.“

	„Nu, hodně štěstí,“ řekl Baker. „Jestli zmeškáte spojení, určitě mě vyhledejte. Naučím vás, jak si turistiku správně užít.“

	„Platí,“ přikývl Llyn. „A jestli na to dojde, první večeře bude na mne.“

	„Dobře.“ Baker se s posledním potřesením ruky otočil a vyšel z restaurace do jasného cascanského slunečního světla.

	Llyn šel pomaleji za ním a předstíral, že něco hledá na tabletu. Baker byl docela příjemný společník, ale Llyna ta mezihra už dostatečně osvěžila a byl připravený se znovu vrhnout do práce.

	A kromě toho v tu chvíli pro něj mnohem zajímavější než Bakerovo tlachání byla velká skupina mužů a žen v uniformách Královského mantichorského námořnictva, která shodou okolností právě míjela restauraci.

	Jeho první reflexivní reakcí na zahlédnutí houfu příslušníků zahraničních vojenských sil byla běžná ostražitost člověka pověřeného tajným úkolem. Ale z uvolněného chování vojáků a z toho, že neměli zbraně, bylo zřejmé, že na nikoho nepodnikají hon, tím méně na něj. Jeho přílet na Casku se podle všeho prostě jen překrýval s návštěvou mantichorské válečné lodi.

	Šest let. To číslo mu prolétlo hlavou, když nechal řadu klábosících kosmoplavců projít a zařadil se za ně. V hloučku se nacházelo dost starších tváří, většinou důstojníků a vyšších poddůstojníků. Přesto většina z těch lidí byla mladá. Někteří možná na první cestě za hranice a mnozí zřejmě měli v plánu založit na tom svou kariéru.

	Šest let. Jestli operace bude probíhat, jak Llyn odhadoval, ocitne se Hvězdné království Mantichora za šest let pod útokem sil, které předčí i jejich nejhorší očekávání. Rozhodně pak sil, kterým nemají šanci úspěšně vzdorovat.

	Jestli jsou král Michael a velení Královského mantichorského námořnictva chytří, brzy se vzdají. Jestli jsou hloupí nebo tvrdohlaví, budou bojovat.

	Mnozí z těch mladých mužů a žen, co Llyn potkal, budou na válečných lodích, které Michael pošle proti útočníkům. Kolik z nich bude několik hodin nato po smrti? napadlo ho.

	Šest let.

	Někteří z těchhle lidí nebudou žít o mnoho déle.

	Ale to nebyl Llynův problém. Jejich osud v konečném důsledku spočíval v rukou jejich vůdců.

	Doufal, že se ti vůdcové rozhodnou chytře.

	~

	„Omlouvám se za kvalitu téhle nahrávky,“ řekl komodor Henderson, když zasunul datovou kartu do štěrbiny displeje. „Sotva ji stihli dopravit na palubu Soleil Azur před jeho odletem z Havenu. Dokonce si myslím, že už opustil oběžnou dráhu a museli mu ji odvysílat komunikačním laserem, místo aby ji přiložili k ostatním údajům o pirátech. Měli jsme sice několik dní na to, abychom ji prohnali všelijakými filtry, ale lepší kvalitu už z ní nejspíš nevydolujeme.“

	Lisu zalila vlnka nedočkavosti. Narazili snad na opravdový důkaz pirátské aktivity v regionu?

	Doufala, že ano. Rozhodně by to umlčelo pochybovače jako lord Breakwater.

	Okamžik nato její mozek srovnal krok s tou první reflexivní myšlenkou. Ona doufá, že byla napadena a vyloupena nějaká bezmocná obchodní loď?

	Displej se rozsvítil.

	Ale nebyla to tabulka dat ani zašuměné obrazy senzorových údajů, jak očekávala. Byl to pohled shora na malý pokoj.

	Ne, na pokoj ne. Na vězeňskou celu.

	Zadržela dech. Obraz byl trochu rozmazaný, ale ona bez potíží poznala muže ležícího na lůžku u zadní zdi. Byl to jeden z hrstky pirátů, které námořní pěšáci zajali v Secouru.

	Podívala se na Hendersona a ten přikývl. „To je Mota,“ identifikovala vězně kapitánu Marcellovi. „Jeden z pirátů, kteří přežili bitku v Secouru.“

	„Přesně tak,“ přisvědčil Henderson. „A jediný z personálu můstku, kterého jsme dostali živého.“

	„Ano, poznávám ho podle obrázků ze zpráv,“ řekl Marcello. „Kdo je to tam s ním?“

	Lisa se zamračila. V plném soustředění na Motu si ani nevšimla přítomnosti druhé osoby, sotva znatelné na samém okraji zorného pole.

	Ne že by toho bylo mnoho k vidění. Kamera se nacházela téměř nad tím mužem a on k ní stál zády, takže mu nebylo vidět do tváře. Vlasy měl středně dlouhé, světlé a poněkud rozcuchané a jediné další viditelné části těla byly jedno ucho a pravá strana krku. Patrný byl koneček kníru a na spodku krku rozeznávala něco, co mohl být límec nějaké uniformy.

	„Haveňané nemají tušení,“ odpověděl Henderson. „Na sobě má uniformu vězeňské stráže sebranou jednomu z dozorců, který měl té noci službu.“

	„Předpokládám, že bez svolení dotyčného dozorce.“

	„Bez svolení, a dokonce i bez vzpomínek,“ řekl Henderson zachmuřeně. „Ať už ho vetřelec omámil, čím chtěl, vymazalo to i vzpomínky na chvíle před útokem.“

	„Věznice nemá bezpečnostní kamery?“

	„Spousty,“ odpověděl Henderson. „Všechny nahrávky byly vymazány. Očividně do systému vpustil červa, který mu umožnil nejprve proniknout do zakázané oblasti a potom vymazat záznamy z celé doby, kdy tam byl.“

	Na displeji Mota zalapal po dechu a celé tělo mu ztuhlo. Muž pod kamerou vykročil. Nesl s sebou lehkou plastovou židličku. Postavil ji vedle hlavy Motova lůžka a posadil se na ni.

	A když se otočil, Lisa konečně uviděla jeho tvář.

	Její první reakcí byl záchvěv zklamání. Kdoví proč očekávala, že muž, který vnikl do věznice s nejvyšším stupněm ostrahy – a potom očividně také vyklouzl ven – bude vypadat podle toho: ocelový pohled, hranatá brada, drsně pohledný, možná i s jizvou, kterou si ponechal jako památku na nějakou dřívější prácičku.

	Její druhá reakce byla zahanbení, že může přemýšlet v takových kategoriích. Koneckonců ta nejlepší zločinecká esa by naopak měla vypadat co nejnenápadněji a nejobyčejněji.

	A v tom případě muž, který se skláněl nad Motou, byl asi to nejlepší zločinecké eso, jaké kdy Lisa uvidí. Kromě kníru a světlých vlasů byl jeho zjev tak nenápadný, jak si jen dokázala představit: tmavé oči, všední nos, hladká kůže a vůbec žádné jizvy. Možná byl o maličko menší, než činila průměrná výška – to bylo obtížné posoudit, když seděl.

	„Dobrý večer, Moto,“ řekl muž tiše. Jeho hlas byl stejně nevýrazný jako jeho vzhled. „Položím vám několik otázek. Vy mi na ně odpovíte. Dobře?“

	„Dobře,“ vypravil ze sebe Mota monotónně a nepřítomně.

	„Nadrogovaný?“ nadhodil polohlasem Marcello.

	„Až po uši,“ potvrdil Henderson.

	„Váš šéf Guzarwan se s někým dohodl na krádeži dvou havenských lodí v Secouru,“ pronesl vetřelec. „Kdo ho doprovázel, když tu smlouvu uzavíral?“

	„Vachali,“ řekl Mota. „Shora. Dhotrumi.“

	„Nikdo jiný?“

	„Ne.“

	Obraz znenadání poskočil, divoce se roztřásl a zase se uklidnil. „…zmiňovali během výcviku a příprav na tu prácičku?“

	„Mluvili o Secouru,“ pokračoval Mota. „O Uešibě. O Havenu. O Casce.“

	„Týkaly se všechny ty rozhovory a zmínky té akce?“

	„Ano.“

	Vyslýchající přikývl. „Jaké zvláštní nebo zbrklé poznámky pronesl kdokoliv…“

	Obraz se náhle rozplynul v zrnění. „Je toho víc?“ nadhodil Marcello po několika sekundách šumu.

	„Ještě jeden útržek,“ ujistil ho Henderson. „Nechávám to běžet, abyste viděli, jak málo času vlastně tím výslechem strávil, než…“

	Zrnění zmizelo stejně náhle, jako se objevilo. Mota ležel na zádech na lůžku se zavřenýma očima. Návštěvník se se zlověstným, spokojeným úsměvem otočil ke kameře a zmizel z dohledu na odchodu z cely. Dveře se za ním zavřely a diváci několik sekund sledovali, jak Mota spí. Potom náhle znovu otevřel oči, celé tělo mu zachvátila křeč, prudce se prohnulo a vzápětí úplně ochablo. Tentokrát jeho oči zůstaly otevřené a hleděly prázdně do nekonečna a Lisa ztěžka polkla. Záběr vydržel ještě asi třicet sekund, než se opět rozplynul v zrnění.

	„A to je všechno, co máme,“ oznámil Henderson vážně, když převíjel záznam na poslední záběr vraha. „Tohle byli havenští technici schopni zachránit – podle připojeného vzkazu jakousi zpětnou filtrovací metodou – ale víc před odletem Soleil Azur nestihli.“

	„A to samozřejmě bylo skoro před rokem,“ ozval se ze zadní části místnosti další hlas. „Teď už mohou mít víc.“

	Lisa se na židli otočila a podívala se za sebe. Muž, který promluvil, byl středního věku a měl na sobě civilní oděv. V Hendersonově uvítacím výboru ho neviděla.

	„A vy jste?“ nadhodil Marcello.

	„Promiňte,“ omluvil se Henderson. „Nestihl jsem vás navzájem představit, když vešel. Tohle je profesor Cushing, náčelník našeho oddělení vojenského zpravodajství a dešifrování.“

	„Vážně?“ opáčil se zájmem Marcello. „Vy máte zvláštní oddělení? To jsem ohromený.“

	„Nemusíte být,“ ujistil ho Cushing. „Tvoří je všeho všudy čtyři lidé a většina z nás tam pracuje jenom na částečný úvazek. Naším hlavním úkolem je analyzovat údaje o pirátství, které sem přivážejí nákladní lodě od vás a z Havenu.“ Kývl hlavou k displeji. „Jelikož tohle přišlo s havenskými daty, dostali jsme to spolu s obvyklým materiálem. Doufám, že přijdou další části nahrávky.“

	„Pochybuji, že se ještě něco objeví,“ podotkla Lisa.

	Cushing se usmál. „Vy jistě máte nízké mínění o technické zdatnosti Haveňanů.“

	„Vůbec ne,“ ujistila ho Lisa. „Ale kdyby bylo důležité, abychom to dostali, mohli vyslat rychlý kurýrní člun, a ten by dorazil už před několika měsíci.“

	„To je pravda,“ přitakal Henderson. „A z toho také plyne, že ani oni nedokázali vetřelce identifikovat.“ Pohlédl na Lisu. „Což nás přivádí k vám, komandér-poručíku. Ze všech přítomných na Casce jste měla s piráty nejrozsáhlejší kontakt, jak s těmi, kteří tam zahynuli, tak s tou hrstkou, co padla do zajetí živá.“ Poklepal na okraj displeje, kde zůstal nehybný obraz záhadného muže. „Nepřipadá vám na něm něco povědomé? Obličej, hlas, chování?“

	„Vy myslíte, že by to mohl být bratr nebo jiný příbuzný některého z ostatních pirátů?“ otázal se Marcello.

	„Přesně tak,“ potvrdil jeho domněnku Henderson. „Komandér-poručíku?“

	Lisa váhavě zavrtěla hlavou. „Promiňte, pane, ale nevidím vůbec nic. Ovšem můj jediný skutečný kontakt s Motou proběhl tak, že mě náš taktický důstojník požádal, abych mu jako přísedící sekundovala u výslechu ohledně střely, kterou měli piráti na Pocestném.“ Střely, kterou piráti málem měli příležitost použít, vzpomněla si se zachvěním.

	„Já vím,“ řekl Henderson. „To je v pořádku. Věděli jsme, že to je výstřel naslepo, ale když už jste tady, myslel jsem si, že za pokus to stojí.“

	„Předpokládám, že programy pro rozpoznávání obličejů nepřinesly žádný výsledek,“ ozval se Marcello.

	„Žádný, který by Haveňané měli do odletu Soleil Azur,“ odpověděl Cushing. „Provádíme podobné pátrání v našich záznamech, ale neočekávám, že bychom něco našli.“ Nevesele se usmál. „Naši lidé se často ven nedostanou.“

	„Ale musel najít to, co hledal,“ řekl Marcello. „Jinak by logicky postupoval dál seznamem ostatních vězňů a Haven by měl na krku celou řadu mrtvol, ne jenom jednu.“

	„Dobrá připomínka,“ přikývl Henderson. „No nic. Ošklivá záležitost, ale asi to není zrovna naše věc. Jestli Haven vyrukuje s něčím, co bychom podle nich měli vědět, předpokládám, že nám příslušné informace pošlou po další nákladní lodi.“ Stiskl klávesu a obraz zmizel. „Přejděme k příjemnějšímu tématu. Předpokládám, kapitáne, že jste byl seznámen s tím, co jsme pro vaše lidi připravili.“

	„Ano, pane,“ přisvědčil Marcello. „Ceníme si vaší štědrosti.“

	„To nic není,“ mávl Henderson ledabyle rukou. „Není důvod, aby se všichni vraceli každý den na Damokla, když jenom dva bloky odsud stojí hotel Hamilton.“ Lehce se usmál. „Doufám, že mě nepřimějí litovat cascanské pohostinnosti.“

	„To by raději neměli, pane,“ prohlásil Marcello zlověstně.

	„Určitě budou dělat Hvězdnému království čest,“ odpověděl Henderson. „Nuže tedy, myslím, že to je prozatím všechno. Sejdeme se zítra ráno v devět nula nula na předběžném brífinku profesora Cushinga o havenských údajích a předtím se bude od sedmi nula nula pořádat snídaňový raut. Doufám, že do té doby využijete příležitosti těšit se ze všeho, co vám Quechua City může nabídnout.“

	„Na shledanou zítra, pane,“ řekl Marcello a vstal.

	O minutu později už oba Mantichořané kráčeli po ulici. „Hádám, že tím jsme zase zpátky u všednější agendy námořnictva,“ poznamenal Marcello. „Až všichni z raketoplánu Jedna projdou vstupní procedurou, komandér-poručíku, rád bych, abyste je dovedla do hotelu, čistě jen abychom zajistili, že vědí, kam jdou a co dělají. Já se podobně postarám o raketoplán Dva.“

	„Kdybyste chtěl, pane, postarala bych se o oba raketoplány,“ nabídla Lisa.

	„Oceňuji tu nabídku, komandér-poručíku,“ odvětil Marcello. „Ale slyšela jste komodora Hendersona. Máme si užívat potěšení Quechua City a mne by ani ve snu nenapadlo od vás žádat, abyste nerespektovala rozkaz vyššího důstojníka. Alespoň tedy déle, než je nezbytně nutné.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděla Lisa s oficiální řízností.

	„Dobře,“ řekl Marcello. „A jestli z toho budete mít lepší pocit, dostanete na starost prvního opilce, kterého Cascané vyhodí z některého baru.“

	„Děkuji, pane,“ nakrčila Lisa nos. „Už se nemohu dočkat.“

	

		KAPITOLA PÁTÁ



	Ukázalo se, že na osobu, která o sobě tvrdí, že je neprávem vyhnaná hlava státu a hledá zahraniční spojence a vojenskou pomoc za účelem návratu k moci, je generál Khetha zatraceně těžko k nalezení.

	Na uni-linkovém čísle registrovaném na kanaánskou exilovou vládu se Llynovi ozvala neurčitě formulovaná automatická odpověď. Skrovná úřadovna na fyzické adrese ve třetím patře velké kancelářské budovy v centru Quechua City byla zavřená a působila dojmem, jako by tam nikdo nepřišel celé týdny nebo měsíce.

	Pátrání po nájemci vedlo k dalšímu uni-linkovému číslu. Na něm nebyla ani zapojená hlasová schránka, jenom se do nekonečna ozývalo vyzvánění bez odpovědi. Ani oťukávání cascanského oficiálního vládního informačního systému nepřineslo žádné výsledky. Očividně se cascanský filozofický přístup žít a nechat žít vztahoval i na politické uprchlíky, a to i na ty odpudivější.

	Což při zpětném pohledu mohlo už dávno Llynovi poskytnout vodítko, kde měl kdysi začít hledat Motova zaměstnavatele. Takovému typu osobnosti, který je ochoten najímat si piráty, pravděpodobně atmosféra oficiální tolerance bez oficiálního dozoru připadá neodolatelná.

	Llyn se zastavil u kanaánské kanceláře ještě dvakrát, jednou těsně před polednem a podruhé o dvě hodiny později. Stále zamčeno, stále zjevně liduprázdno. Uvažoval o tom, že by se vloupal dovnitř, ale to už začínalo být zřejmé, že za dveřmi není nic skutečně zajímavého.

	Spíš to začínalo vypadat, že jakýkoliv kontakt s Khethou musí vyjít od Nejvyššího vyvoleného samotného.

	Což byl hlavní důvod, proč Llyn navštěvoval kanaánskou kancelář tak často. Když odcházel naposled, konečně vzbudil jejich zájem natolik, aby mu pověsili na paty stín.

	Trpělivost je ctnost. To s oblibou citovávala Llynova matka, když vyrůstal. Vrzající kolo se dočká kolomazi. To zase říkával jeho strýc.

	Llyn osobně dával přednost radě, kterou mu dal jeho vedoucí, když před patnácti standardními roky nastoupil v Axelrodu: Nikdy se nepouštějte do něčeho, co nejste připraven dokončit.

	Dnes se podle všeho uplatní všechny tři výroky.

	Dal tomu hodinu, ponejvíce proto, aby se pobavil. Toulal se městem pěšky jako obyčejný venkovský návštěvník a nechal stíny dělat svou práci. Viděl, že jsou docela schopní. Pravidelně se jeden s druhým střídali a občas si mezi svými úseky vyměnili košili nebo pokrývku hlavy, aby sledovaného spletli. Také dobře znali město, využívali zkratky a postranní uličky, aby ho předběhli, a dokonce předvídali, u kterých obchodů se může zastavit a okukovat výklady.

	Llyn si chvíli pohrával s nápadem oslovit jednoho z nich v některé z těch postranních uliček, čímž by jednak předvedl své schopnosti a jednak by získal příležitost k soukromému rozhovoru. Jenže když za tím spektáklem byl člověk jako generál Khetha, mohlo se takové setkání rychle zvrhnout v násilí a tyhle schopnosti dnes Llyn předvádět nechtěl.

	Očividně to chtělo civilizovanější přístup. A tak poté, co své stíny asi hodinu vodil po městě, aniž by je oslovil, si našel pohodlnou lavičku v jednom z rozsáhlých městských parků a prostřednictvím uni-linku nahrál na datovou kartu zprávu. Když skončil, odložil kartu na lavičku a odloudal se z parku na ulici, kde se nacházel dostatek restaurací.

	Zrovna si prohlížel jeden z jídelních lístků vystavených ve vitrínkách a rozhodoval se, co mu zní nejlépe, když tu se uni-link ozval. Vytáhl jej a zapnul příjem. „Ano?“

	„Co chcete Nejvyššímu vyvolenému?“ vyzvídal drsný hlas.

	„Á, dobrý den,“ odpověděl Llyn nevzrušeně. „Dobře; dostal jste moji zprávu. Povězte mi, jste Hnědá košile, nebo Plstěný klobouk?“

	Nastala krátká odmlka. „Cože?“

	„Hnědá košile, nebo Plstěný klobouk,“ opakoval Llyn. „To byly vaše nejnápadnější znaky, když jste se na mne nalepili. Anebo, jestli chcete, mohu vám říkat Modrá košile a Jemný proužek. Ale na tom nezáleží – Modrou košili vidím za sebou a není na uni-linku. Takže musíte být Jemný proužek.“

	„Neodpověděl jste mi na otázku,“ zavrčel Jemný proužek. Už zase našel půdu pod nohama a jeho hlas zněl ještě rozmrzeleji a podezíravěji než předtím. „Kdo jste?“

	„Myslel jsem, že na to už odpověděla moje zpráva,“ řekl Llyn. „Jmenuji se Noman. Mám pro generála Khethu nabídku, která –“

	„Nikdo takový neexistuje,“ štěkl Jemný proužek.

	Llyn se zamračil. „Ujišťuji vás, že jsem zcela skutečný.“

	„Myslím toho generála,“ odsekl Jemný proužek. „On je Nejvyšší vyvolený. Budete o něm tak mluvit.“

	Llyn si povzdechl. „Mám pro Nejvyššího vyvoleného nabídku,“ opravil se, „která mu vrátí Kanaán a udělá z jeho titulu znovu oficiální.“

	Nastala chvíle ticha. Jemný proužek se pravděpodobně snažil rozhodnout, jestli má, nebo nemá připomenout, že ten titul je věčný a nepotřebuje, aby jej někdo dělal oficiálním. „Popište tu dohodu,“ vyzval Llyna nakonec.

	„Rád,“ odpověděl Llyn. „Ale Nejvyššímu vyvolenému. Nikomu jinému.“

	Jemný proužek si odfrkl. „Myslíte si o něm, že je hlupák?“

	„Myslím si, že už má plné zuby toho, že trčí na třetiřadém světě ve čtvrtořadém koutě vesmíru,“ opáčil Llyn. „A samozřejmě nenavrhuji, že by se se mnou měl sejít sám. To by byla pitomost od nás obou. Ne, ať si s sebou přivede tolik strážců, kolik uzná za vhodné. Ale jak jsem uvedl ve své zprávě, musí to být lidé, kterým absolutně věří.“

	„Věří všem, kdo mu věrně stojí po boku.“

	„To je hezké,“ přitakal Llyn. „Ale je věrnost a věrnost. A když jsou ve hře peníze… no, nečekám, že to pochopíte. Jste voják a vojáci poslouchají rozkazy bez otázek. Ale Nejvyšší vyvolený je zvyklý jednat s politiky. Bude vědět, co tím myslím.“

	Nastala další chvíle ticha. „Předám vaši zprávu,“ řekl Jemný proužek. „Dál rozhodne Nejvyšší vyvolený.“

	„Víc od vás nežádám,“ ujistil ho Llyn. „Ještě jedna věc. Na té datové kartě, kterou jste vyzvedl, je skrytý soubor, který se dá odemknout heslem Khetha. V tom souboru je kombinace k bezpečnostní schránce v Quechua City Bank, v níž jsou uloženy modré diamanty v ceně zhruba padesáti tisíc cascanských solů.“

	Ozvalo se opovržlivé odfrknutí. „Myslíte, že se nechá podplatit tak lacino?“

	„Vůbec ne,“ ubezpečil ho Llyn. „To je dar pro něj, bez podmínek, ať už se mě rozhodne přijmout, nebo ne. Berte to jako závdavek, zálohu na podnik, který nám oběma přinese mnohem větší odměnu.“

	„Vyřídím mu to,“ řekl Jemný proužek. „Jestli si bude přát v tomhle rozhovoru pokračovat, ozveme se vám.“

	„Děkuji,“ odpověděl Llyn. „A jestli vás mohu požádat ještě o jednu laskavost…?“

	Další odfrknutí. „Nechte mě hádat. Chcete, abychom vás přestali sledovat.“

	„Ale vůbec ne,“ ubezpečil ho Llyn. „Je to váš čas – jestli ho chcete strávit couráním za mnou, poslužte si. Já jsem jenom chtěl poradit.“ Ukázal na vitrínku s jídelním lístkem, před kterou dosud stál. „Je to zdejší kuře kung pao dobré?“

	~

	„Tak jo,“ utrousil technik elektronického boje druhé třídy Gregor Redko, když stiskl posledních několik kláves osobního počítače, který Charles Townsend – pro kamarády a kolegy poddůstojníky ‚Baloun‘– přivezl z Damokla. „Za chvilku by to mělo být. Předpokládám, že chceš začít u údajů o pirátech.“

	„Zkusíme napřed souhrnný seznam,“ navrhl Baloun a reflexivně se rozhlédl po pokoji. Další dva kosmoplavci, kteří byli na pokoji ubytovaní s nimi, už dávno vyrazili do vyhlášených podniků v Quechua City za místní barvitostí, místním pitím a nejspíš i místními ženami.

	Ale smělost toho, co on a Redko právě dělali, plnila Balouna paranoidními představami a on se přistihl, že se stále častěji ujišťuje, že je nikdo nepozoruje.

	Podíval se zpátky na osobní počítač právě ve chvíli, kdy se nesmyslná změť znaků na displeji přeformovala v uspořádané sloupce srozumitelné angličtiny.

	„Tady to máš,“ prohlásil Redko s uspokojením. „Fajn, takže tys chtěl souhrnný přehled. Podíváme se –“

	„Moment,“ zarazil ho Baloun, když ho upoutala položka označená dvěma červenými hvězdičkami. „Tohle vypadá zajímavě. Můžeš to otevřít?“

	„Nejspíš jo,“ řekl Redko. „Je to stejné šifrování, jaké Haveňané používají u všeho oficiálního materiálu. Tedy většinou. Ale vypadá to na video. Pokud zrovna nepřistihli nějaké piráty při chlastačce v přístavu, pochybuji, že by to pro nás bylo něco zajímavého.“

	„Nejspíš ne,“ připustil Baloun. Přesto ho něco mezi těmi paranoidními myšlenkami ponoukalo. „Ale stejně to přehraj.“

	Bylo to skutečně video. Ale nebyla to pirátská tlupa při pitce ani při ničem jiném. Byl to přerušovaný, zrnitý a očividně od šumu očišťovaný záznam z nějaké vězeňské cely.

	Zhlédli je celé v naprostém tichu. Ve stále temnějším a zachmuřenějším tichu.

	A když konečně skončilo…

	Oba muži jenom dlouho mlčky seděli a hleděli na prázdný displej. Potom se Redko na židli zavrtěl. „Bylo to to, co si myslím?“ zeptal se. „Viděli jsme právě umřít člověka?“

	Baloun se důkladně nadechl. „Myslím, že ano,“ přisvědčil a po celém těle ho zamrazilo.

	Na jednu stranu to bylo divné. Byl příslušníkem Královského mantichorského námořnictva deset let a za tu dobu přišel v důsledku nehod nebo chorob nejméně o pět blízkých kolegů. Nepočítaje v to tragédii Phobosu. Vojáci mají být vycvičení, aby se se smrtí dokázali vyrovnat.

	Jenže vidět někoho zahynout přimáčknutého jeřábem byla tragická nehoda. Dívat se, jak v nahrávce někdo pomalu umírá, bylo něco jiného.

	Zejména když bylo docela pravděpodobné, že toho člověka zavraždili. To posouvalo situaci na úplně jinou úroveň hrůzy.

	Nejhorší ze všeho byl vrahův úsměv. Nepříjemný tvrdý úsměv na jeho tváři těsně před tím, než zmizel ze zorného pole.

	A Baloun si náhle uvědomil, že právě to mu vhání chlad do žil. Ten pocit nefalšovaného ledabylého zla vyzařující z toho úsměvu.

	„Co uděláme?“ zeptal se Redko.

	Baloun se poškrábal na tváři. Když souhlasil s tím, že strýci tuhle službičku prokáže, mělo jít o prosté okopírování hacknutých dat. Nic důvěrného ani převratného, a rozhodně nic, co by se v Hvězdném království nedalo sehnat pár měsíců po návratu Damokla do Mantichory.

	A tohle beztak nebyla jejich záležitost. Tohle byla záležitost havenské vlády a havenské spravedlnosti. Nemělo to nic společného s Mantichorou.

	Na druhou stranu…

	Informace o celém incidentu v Secouru byly sporadické, přinejmenším ty, které byly uvolněny pro širokou veřejnost. Jenže Baloun věděl, že do toho byl zapleten Strážce a že na Strážci tehdy sloužil jeho dávný kamarád Travis Uriáš Long. Nepochybně v tom ale sehrál jen nepatrnou roli vzhledem k tomu, že tehdy byl pouhým desátníkem třetí třídy.

	Jenže možná také ne. Jeho jméno se sice v oficiální zprávě neobjevilo, ale krátce po Secouru Longa vyjmuli z řad poddůstojníků a šoupli ho do školy pro důstojnické čekatele. Na někoho opravdu důležitého musel udělat dostatečně velký dojem, pokud se obtěžoval tohle zařídit.

	A teď byl jeden z pirátů účastnících se toho incidentu zavražděn. Travis se možná rád dozví, co se přihodilo.

	S trochou štěstí o to bude mít dost velký zájem, aby vyměnil pár podrobností o své účasti v Secouru za to, co ví Baloun. „Začněme se záznamy z kosmoportu,“ vybídl Redka. „Dostaneme se k nim, že?“

	„Nejspíš jo,“ potvrdil Redko opatrně. „Ehm…“

	„A podíváme se, jestli v balíku havenské pošty nejsou další informace,“ pokračoval Baloun dřív, než Redko našel slova, aby mohl vyjádřit námitku naplno. „Můžeme stáhnout všechno, že?“

	„Já… no… nejspíš většinu ano,“ připustil Redko a Baloun v jeho hlase rozeznal rostoucí nejistotu. „Ale měli jsme okopírovat jenom data o pirátech. Tohle… tohle k nim nepatří.“

	„Já vím,“ ujistil ho Baloun. „Ale no tak, Reddy. Kde je tvůj dobrodružný duch?“

	„Courá se tři kroky za mým duchem nechtění stát před válečným soudem,“ odsekl Redko.

	„Dobře,“ prohlásil Baloun. „Můžeš jít. Jenom mi tady nech počítač.“

	Redko podrážděně vzdychl. „Jako bys věděl, co s tím máš dělat,“ utrousil rezignovaně. „Fajn. Ale pamatuj, že mi to dlužíš.“

	„Bez obav,“ řekl Baloun zachmuřeně. „Pochybuji, že někdo z nás na dnešek někdy zapomene.“ Hlavně na úsměv vraha odcházejícího z místa zločinu, dodal v duchu. „No tak – ať to stáhneme dřív, než si někdo všimne, že jsme se tam nabourali.“

	~

	Llyn dojedl kuře kung pao a prohlížel si mapu města, když tu se znovu ozval jeho uni-link.

	Byl to Jemný proužek. „Nejvyšší vyvolený souhlasil, že vás přijme,“ oznámil bez úvodu. „Buďte zítra ráno v sedm na rohu Čtrnácté a Castillon. Odtud vás přepravíme na místo schůzky.“

	„Výborně,“ odpověděl Llyn, mimoděk ohromený. Na mizerný padesátitisícový úplatek to šlo rychle. Kanaánské exilové vládě nejspíš docházely prostředky rychleji, než si myslel. To může být dobré znamení, nebo velmi dobré znamení. „Poděkujte, prosím, Nejvyššímu vyvolenému za jeho laskavost. Doufám, že jste se mu zmínil, že s sebou má vzít jenom ty nejdůvěryhodnější lidi.“

	„Nejvyšší vyvolený nepotřebuje ani nemá v oblibě zbytečné opakování,“ zavrčel Jemný proužek. „Čtrnáctá a Castillon v sedm.“

	„Budu tam,“ řekl Llyn a stěží odolával pokušení poukázat na to, že i tohle je zbytečné opakování.

	Uni-link oněměl.

	Llyn jej s povzdechem odložil. Khetha na tom nároží samozřejmě nebude. A nebude ani ve vozidle, které pošlou. Ne. Naloží Llyna do osobního automobilu nebo dodávky a odvezou ho na nějaké tajné neidentifikovatelné místo, kde bude Nejvyšší vyvolený čekat. Promluví si a potom Llyna zase naloží do vozidla na cestu zpátky. Podle toho, jak bude Khetha nedočkavý, nebo za jak chytrého se pokládá, může ta cesta být krátká, anebo zbytečně dlouhá.

	Protože Khetha, přestože má k dispozici celou planetu, aby se na ní mohl ztratit, nesídlí stovky kilometrů od Quechua City. A nejspíš se neskrývá ani na předměstích nebo v sousedních obcích. Bude chtít mít blízko ke komunikačnímu, obchodnímu a politickému centru Casky. A ze všeho nejvíc bude chtít mít rychlý přístup k raketoplánu, jenž ho převeze z planety na loď, kterou má určitě ulitou někde na oběžné dráze.

	Ne. Khetha je přímo tady uprostřed města. Pravděpodobně na dohled od restaurace, v níž Llyn právě sedí.

	Paranoidní lidé jsou tak předvídatelní.

	Ne že by paranoia Khethovi k něčemu byla. Zítra touhle dobou, bez ohledu na to, jak opatrně bude tu hru hrát, bude mít Llyn informaci, pro kterou vážil cestu až do sektoru Haven.

	A Nejvyšší vyvolený bude mrtvý.

	Podle mapy města se dva bloky odtamtud nacházel obchod, který prodával ručně vyrobené vázanky, šály a jiné doplňky k večerním úborům. Llyn si posbíral věci, dal si záležet na tom, aby při placení zanechal vysoké spropitné, a zamířil zase ven na světlo.

	~

	Večer ještě příliš nepokročil a lidé z Damokla se zatím chovali slušně.

	Zatím.

	Lisa bloudila pohledem po zaplněné tančírně hotelu Hamilton, naslouchala šumu hovoru a maličko nadskakovala při každém nevázanějším zasmání. V duchu se modlila, aby to tak zůstalo. Party, která se měla víceméně omezit na hotel, se už rozlila do ulic a Cascané s tím v duchu své filozofie žít a nechat žít neměli sebemenší problém.

	Nicméně kosmoplavci jsou kosmoplavci, strávili dlouhou dobu ve vesmíru a to poslední, po čem Lisa toužila, bylo, aby si námořnictvo vysloužilo u cascanských hostitelů špatnou pověst hned první večer mimo loď.

	Zítra už to bude jiné. Zítra se všichni vrátí k pracovnímu programu, který začne úctyhodnou řadou schůzek a kulturních akcí. Mantichorští a cascanští důstojníci i kosmoplavci budou navzájem navštěvovat své lodě a budou mít spoustu času vyhrazeného na profesionální debaty a na výměnu procedurálních a operačních zkušeností a nápadů. Později v průběhu měsíce byly naplánovány nějaké turistické výlety a místní nepochybně doufali, že při nich Mantichořané podpoří přidružené sektory ekonomiky.

	Ale dnes byl první večer pobytu na pevné zemi a hostitelé z Cascanských obranných sil trvali na uspořádání party.

	Vyrušil ji pohyb vedle ní a Lisa zvedla hlavu. Na sousední židli se posadila komandér Shiflettová. „Taktický,“ oslovil Lisu výkonný důstojník Damokla. „Nemáte být v sousedství na večírku komodora Hendersona?“

	„Byla jsem tam před půl hodinou, madam,“ odpověděla Lisa. „Jak jsem vyrozuměla, je možné volně přicházet a odcházet.“

	„Teoreticky ano,“ přisvědčila Shiflettová tónem, který prozrazoval, že s takovým přístupem úplně nesouhlasí. „Myslím, že kapitán by ocenil, kdybyste tam strávila trochu víc času.“ Kývla hlavou k zástupu kosmoplavců a poddůstojníků zaplňujícímu sál. „Místo, řekněme, pěstování styků pod úroveň.“

	Lisa sebou trhla. Shiflettová byla sestřenicí jednoho z peerů – Lisa zapomněla, kterého přesně – a měla podle toho výrazně zaujaté představy o tom, jak by se důstojníci námořnictva měli chovat. A také s kým by se tak měli chovat. „Jen jsem se zašla podívat, jestli je všechno v pořádku, madam,“ vysvětlila.

	„To je chvályhodné,“ opáčila Shiflettová. „Ale od toho máme poddůstojníky.“

	„Rozumím, madam,“ řekla Lisa. „Ale kapitán mě pověřil odpovědností za –“

	Zarazila se, když se z davu v místnosti náhle jakoby vyloupl jeden obličej. Obyčejný, všední, pod uhlazenými krátkými světlými vlasy…

	Vzápětí ten obličej poznala: kormidelník druhé třídy Plover. Rozhodně ne vrah z havenské nahrávky.

	„Taktický?“

	„Promiňte, madam,“ omluvila se Lisa. „Měla jsem pocit, že jsem něco zahlédla.“

	A už si připadala jako hlupák. Protože vrah se z Havenu do Casky v žádném případě nemohl přepravit tak rychle. Ledaže by měl k dispozici a na povel rychlý kurýrní člun.

	Nebo kdyby cestoval na samotném Soleil Azur.

	Lisa se zamračila. Nebyl na Soleil Azur, že? Určitě to někdo prověřil.

	Nebo ne?

	„Promiňte, madam,“ zopakovala. „Máte pravdu. Měla bych se vrátit.“

	„Dobře,“ přitakala Shiflettová. „Pojďme.“

	Salon, který komodor Henderson zařídil pro vyšší důstojníky, byl elegantnější, vybranější a mnohem méně hlučný než veselice opodál v ulici. Lisa našla kapitána Marcella u jednoho ze stolů s občerstvením, zabraného do rozhovoru s komodorem Hendersonem. Oba muži drželi sklenku nějakého aromatického vína. „Á, tady jste,“ přivítal Lisu kapitán, když k nim přistoupila. „Právě jsme si říkali, kam jste se asi poděla.“

	„Kontrolovala jsem, jak probíhá party kosmoplavců v sousedství,“ řekla Lisa. „Komodore, asi je to hloupá otázka, ale prověřoval někdo seznamy posádky a cestujících ze Soleil Azur, aby se ujistil, že Motův vrah není na palubě?“

	„Určitě ano,“ ujistil ji Henderson. Ale jeho úsměv maličko zkřehl. „Na druhou stranu mnohé říše povstaly a padly, protože si někdo byl jistý, že někdo jiný udělal něco důležitého.“ Natáhl krk a rozhlédl se po místnosti. „Pojďte – tamhle jsem zahlédl komisaře Peirolu. To je ředitel oddělení kosmoportů a cel.“

	Komisař Peirola byl malý buclatý mužíček, očividně ten typ, který si rád užívá života a nestará se, co si o tom kdo myslí. Stál v malém kroužku důstojníků, několika z Damokla a ostatních v uniformách Cascanských obranných sil, a živě gestikuloval, aniž by ze své sklenky rozlil jedinou kapku. Když se Lisa s ostatními blížili, zaslechla, že přednáší o potěšeních z dovozových vín. Lise mimoděk prolétla hlavou pravděpodobně neférová myšlenka: že Peirola přijal místo šéfa celní správy hlavně proto, aby jako první měl přístup ke všem lahůdkám, které mohou přijít na kosmoport v Quechua City.

	„Samozřejmě byli všichni prověřeni,“ nasupil se, když Henderson konečně postřehl mezeru v monologu a položil svou otázku. „Standardní postup, drahý pane. Nemluvě o obyčejném zdravém rozumu.“

	„Pochopitelně,“ přisvědčil Henderson. „Nevadilo by vám, kdybychom to ještě jednou zkontrolovali? Jenom pro klid mysli.“

	Peirola si teatrálně povzdechl. „Tohle má být party, víte? Ale předpokládám, že naši stateční muži a ženy v uniformách nikdy neodpočívají. Pojďte se mnou – tablet mám v kabátu.“

	Stále se sklenkou v ruce je odvedl do šatny a z kapsy jednoho z kabátů vylovil kompaktní tablet. Chvilku váhal, potom opatrně postavil sklenku na okraj poličky na klobouky a zapnul tablet. Rychle naťukal heslo a přístupové kódy…

	„Nuže,“ pronesl a otočil tablet tak, aby na něj ostatní viděli. „Tady jsou fotografie posádky… a tady jsou cestující. Čí složku mám otevřít?“

	„Komandér-poručíku?“ vybídl ji Henderson.

	Lisa se zamračila a znovu si připadala jako blbec. Žádný z obličejů na Peirolově tabletu nevypadal jako vrah z nahrávky z věznice. „Ničí, pane,“ řekla. „Promiňte, byl to jenom lichý nápad.“

	„To je v pořádku.“ Henderson kývl na Peirolu. „Děkuji vám, komisaři.“

	„Rádo se stalo,“ opáčil Peirola. Otočil tablet zpátky k sobě a sáhl po vypínači.

	A zarazil se a čelo mu zbrázdilo zamračení. „Komisaři?“ nadhodil Henderson.

	„Moment, komodore,“ řekl stále zamračený Peirola. „Vypadá to, že někdo prohlížel dávku pošty, kterou Soleil Azur přivezl minulý týden.“

	„Kdo?“ otázal se Henderson.

	„Někdo, jehož přihlašovací značku neznám,“ odpověděl Peirola. „Někdo… ne. Někdo, kdo nemá legitimní přihlašovací značku.“

	„Chcete říci, že se vám tam někdo naboural?“ zeptal se Marcello.

	„Pokud někomu nezměnili přihlašovací značku,“ odtušil Peirola a stále si prohlížel tablet.

	Lisa a Marcello se na sebe podívali. „A vás to neznepokojuje?“ dotíral Marcello.

	Peirola pokrčil rameny. „Ani ne. Velká část dat z toho balíku jsou veřejné informace – noviny z Havenu, ze Svazu i odjinud. Většinu z toho nezpoplatňujeme, víte? Nebo možná nevíte. Pokud jde o osobní dopisy a obchodní transakce, no, je na zúčastněných, aby si je patřičně zašifrovali, a většina to udělala.“

	„A co ty údaje o pirátech?“ zeptala se Lisa.

	„Ty jsou zařazeny mezi vládní data, což jsou nejdůkladněji zašifrované informace z celé dávky,“ řekl Peirola. „Ale to vám snad nemusím říkat – máte stejný klíč jako my.“

	„Řekl bych, že na tohle se komandér-poručík Donnellyová neptala,“ ozval se Marcello. „Myslím, že ji zajímalo, jestli byly také hacknuty.“

	„Aha.“ Peirola chvilku hleděl na Lisu a pak znovu obrátil pozornost k tabletu. „Moment… ano. Myslím, že byly. Dokonce to vypadá, že to byla první skupina dat, na kterou se zaměřili.“

	„Včetně videa?“ zajímala se Lisa.

	„Tam je video?“ otázal se Peirola a znovu zvedl hlavu. „Oni natočili nějaké piráty na video?“

	„Ne tak docela,“ řekl Marcello. „Poznáte, co ještě si stáhli?“

	„Já nevím, jestli si něco stáhli,“ upozornil ho poněkud nedůtklivě Peirola. „Jediné, co mohu říci, je, že pronikli k datům. Odsud nepoznám, jestli si něco z dat zkopírovali.“

	„Pak byste měl raději jít někam, odkud to poznáte, ne?“ prohlásil Henderson.

	„Opravdu si, komodore, nemyslím, že by to bylo tak závažné,“ namítl Peirola. „To, že se někdo dostal přes firewally a okopíroval nějaké soubory, ještě neznamená, že bude schopen je otevřít. Šifry jsou nerozluštitelné, věřte mi. Nedostane se k ničemu závažnému.“

	„Jak to víte?“ opáčil Henderson. „Myslím si, že náš hacker není jenom někdo, kdo se nemůže dočkat své pošty. Tohle je třeba vyšetřit. A to hned.“

	Peirola si povzdechl. Ale očividně pochopil, že diskuse skončila. „Dobře, komodore.“ Vrhl poslední toužebný pohled po své sklence s vínem, přehodil si kabát přes loket a vyrazil mořem uniforem k východu.

	„Můžeme něčím přispět?“ otázal se Marcello.

	„Myslím, že ne,“ řekl Henderson a pohledem sledoval přes místnost Peirolu. „Peirola má ohledně šifrování pravdu – kromě veřejných informací, jako je mediální zpravodajství, bude většina ostatních informací z balíku nečitelná.“

	„Pokud hacker už nemá dešifrovací klíč.“

	„To je pravda,“ připustil Henderson. „Každopádně to vypadá, že někomu jde o čas. Jinak by počkal, až bude konkrétní soubor se zprávou, o kterou se zajímá, doručen, a stáhl by si jej až potom.“

	„Ono ještě nebylo všechno doručeno?“ zamračil se Marcello. „Přišlo to už před týdnem, ne?“

	„Vaše otázka předpokládá mnohem spolehlivější poštovní systém, než u nás máme,“ objasnil Henderson. „Většina souborů je sice doručena během několika hodin, ale vyskytují se případy, kdy něco zůstane v systému viset několik dní. Buď je problém v úředních předpisech, nebo v počítačové technice – nevím. V typickém roce dostáváme tak málo poštovních zásilek, že to zjevně nikoho netíží natolik, aby to spravil. A je tu také možnost poste restante pro lidi, kteří chtějí, aby zpráva zůstala v centrálním úložišti, dokud si ji na své heslo sami nevyzvednou.“

	„Zvláštní postup,“ zabručel Marcello. „Proč si ji prostě nenechají doručit a nepřečtou si ji později?“

	„Existují různé důvody,“ pokrčil rameny Henderson. „Ty zákonné obvykle představují obchodní transakce, kdy obě strany chtějí vidět zprávu nebo data ve stejnou chvíli a v přítomnosti druhé strany. Ty méně zákonné mívají zločinecké skupiny, které nechtějí udávat pevnou adresu, aby nemohla být vystopována.“

	„Smím mít dotaz, pane?“ ozvala se Lisa. „Je možné, že hacker nechtěl něco získat, ale něco vymazat?“

	Henderson hlasitě vydechl. „To by od něho bylo milé, že?“

	„Pořád myslíte na cestující nebo na posádku?“ zeptal se Marcello.

	„Nebo na něco v údajích o pirátech,“ dodala Lisa.

	„Nu, přinejmenším tohle se dá zkontrolovat,“ řekl Henderson. „Pořídili jsme kopie těch souborů hned, jak Soleil Azur dorazil do soustavy. Jednoduché porovnání ukáže, jestli je nějaký rozdíl mezi naší kopií a originálem.“

	Napřímil se. „A dokonce si myslím, že bych se měl vydat do své kanceláře a zkontrolovat to hned. Kapitáne Marcello, komandér-poručíku Donnellyová, užívejte si, prosím, zbytku večera.“

	Zamířil za Peirolou. „Myslím, taktický, že naše poštovní povinnost právě začala být zajímavá,“ poznamenal Marcello.

	„Ano, pane,“ souhlasila Lisa. „Nějaké rozkazy?“

	Marcello našpulil rty. „Jenom návrh, abyste se zařídila podle Hendersonova návrhu a užívala si večera,“ řekl. „Hádám, že od zítřka se spolu s Cascany vydáme na lov.“

	

		KAPITOLA ŠESTÁ



	Na křižovatce Čtrnácté a Castillon se v pořadí ve směru hodinových ručiček nacházely tyto budovy: kavárna, opravna domácích spotřebičů, bufet a prodejna lahůdkářských specialit. V sedm ráno měly všechny provozovny ještě zavřeno, i když bufet už se chystal otvírat. Provoz tu panoval veškerý žádný, což byl pravděpodobně důvod, proč si Khethovi lidé vybrali právě toto místo a dobu.

	Nejvyšší vyvolený mohl tuhle schůzku chtít mít beze svědků jak z dobrých, tak ze zlověstných důvodů. Naštěstí měl Llyn své vlastní důvody, proč téhle strategii vyhovět.

	V duchu se sázel sám se sebou, že navzdory prohlášení Jemného proužku, že ho přepraví jinam, je možné, že ho zavedou do některé z budov na nárožích nebo v blízkém sousedství. Kapesní diktátoři jako Khetha si rádi myslí, že jsou chytří.

	Ale v tomto případě bezpečnostní ohledy očividně převážily nad touhou ohromit návštěvníka prohnaností Nejvyššího vyvoleného. Když Llyn došel na roh, zabrzdil u něj velký a na pohled těžký pozemní vůz, tradičně pro takové úkoly vybavený okny z tmavých skel. Když zastavoval, dvířka se otevřela a Llynovi pokynula velká postava ve stínu.

	Llyn nastoupil. Zvoucí ruka změnila polohu a v mlčenlivém rozkazu se otočila dlaní vzhůru. Llyn stejně mlčenlivé poslechl, odevzdal uni-link, nehybně přečkal rychlou prohlídku detektorem zbraní, pak sáhl za sebe a dvířka zavřel. Rozjeli se snad ještě dřív, než se dvířka zabouchla. „Hezká limuzína,“ poznamenal Llyn za mžourání po temném interiéru. Kromě velkého muže sedícího vedle něj byla v zadním oddělení vozu už jenom jedna osoba, hubený muž na sklápěcím sedadle naproti nim. Výhled na řidiče a případné další osoby vpředu blokovala neprůhledná přepážka. „Jsem rád, že jsem nemusel absolvovat obvyklý pytel přes hlavu.“

	Někdo z Khethových spolupracovníků na střední úrovni by pravděpodobně pronesl nějakou zdvořilou, ale neutrální poznámku. Spolupracovník na vyšší úrovni by se mohl pokusit nenápadně nahodit udičku ledabylou otázkou, jestli Llyn provádí takové věci často. Obyčejní strážci neřeknou nic.

	Llynovi společníci neřekli nic.

	Něco takového Llyn očekával. Chytrý despota by na rozdíl od despoty, který se jenom pokládá za chytrého, poslal někoho, kdo návštěvníka během cesty vyzpovídá. To by bylo na mnoha úrovních nepříjemné. Nejenomže by schopný prostředník mohl vycítit nějakou levotu dřív, než se Llyn ke Khethovi vůbec dostane, ale také by mohl zůstat coby nepohodlný svědek mimo snadný dosah. Ale Llynovo varování, aby Khetha přizval jenom své nejdůvěryhodnější lidi, očividně převážilo nad diktátorovým zdravým rozumem. Vypadalo to, že ke schůzce opravdu přizval jenom ty ze svých goril, kterým nejvíc důvěřoval.

	Pravděpodobný bonus byl, že nejspíš povolal všechny důvěryhodné podřízené. Ti tak budou ve vhodný čas všichni na jednom příhodném místě. Jednat s někým předvídatelným je ohromně pohodlné.

	Ovšem jestli si Khetha přivedl své nejbližší nohsledy, bude na místě spousta ozbrojených a nebezpečných mužů. Ale ani to Llynovi nijak nevadilo. Měl týden na to, aby si přečetl všechno, co obsahovaly cascanské archivy o Kanaáncích obecně i konkrétně o Khethovi, a měl vcelku slušný odhad, jak bude schůzka zrežírovaná a zaranžovaná.

	První odškrtnutá položka na tom duševním seznamu byla, že Khethova nedočkavost převáží nad opatrností a chytrostí, což se projevilo tím, že cesta byla krátká. Sotva patnáct minut po odjezdu z místa setkání vůz zastavil. Muž naproti Llynovi otevřel dvířka, vystoupil, rozhlédl se a pokynul cestujícímu, aby vystoupil také. Llyn potají rozkousl potah dražé, které si uložil do tváře před odchodem z hotelu, a poslechl.

	Ocitl se v tunelu vedoucím z ulice pravděpodobně do podzemního parkoviště. Ještě se rozhlížel kolem, když vystoupil druhý muž ze zadního sedadla, zavřel dvířka, vůz se rozjel a zatočil ostře doleva do zakřiveného spojovacího tunelu, pravděpodobně vedoucího zpátky na ulici.

	Hubený muž vzal Llyna za loket a vykročil rázně tunelem k neoznačeným dveřím opodál na levé straně. Llyn ho mlčky následoval a třetí muž uzavíral procesí. Když se ke dveřím přiblížili, ty se otevřely a do tunelu vyšli Jemný proužek a Modrá košile, Llynovy stíny z předchozího dne. Jemný proužek se rychle rozhlédl po okolí a gestem je vybídl ke vstupu. Za dveřmi byla krátká chodba vedoucí k dalším dveřím, už na pohled těžce opancéřovaným.

	Vnější dveře se za Llynem s hlasitým cvaknutím zavřely. Jemný proužek se kolem ostatních protáhl k velkým dveřím a otevřel je, zatímco zadní voj nyní tvořil Modrá košile.

	Za dveřmi se nacházela malá místnost s kovovými stěnami, pravděpodobně zvukotěsná, s dlouhým stolem uprostřed. U vzdáleného konce stolu seděl muž v nevýrazné vojenské blůze s řadami medailí na prsou: generál Amador Khetha, sám Nejvyšší vyvolený. Hned za rohem stolu po generálově pravici seděl druhý muž v neformálním civilním oděvu, viditelně víc při těle. Oba si Llyna upřeně prohlíželi, když jej jeho doprovod uváděl do místnosti. Za Khethou stáli dva velcí muži, každý po jedné straně, ruce volně založené před sebou ve standardním postoji osobních strážců. Prohlíželi si Llyna ještě důkladněji a podezíravěji než generál. U bližšího konce stolu čekala třetí židle, očividně určená pro Llyna.

	V zadním koutě místnosti nalevo stál krátký stolek se samovarem, ze kterého se kouřilo, a s řadou šálků.

	Llyn potlačil úsměv. Druhá odškrtnutá položka v jeho seznamu. Kanaánská pohostinnost znala celé spektrum rituálů, které se od sebe lišily v závislosti na společenském a ekonomickém postavení obou stran jednání. Varianta samovaru s čajem byla vyhrazena pro první setkání mezi cizími lidmi, od kterých se dalo očekávat, že se stanou obchodními nebo politickými spojenci. Člověku důvěrně neobeznámenému s kanaánskou etiketou zůstávaly sice jemné nuance skryté, ale všechno nasvědčovalo tomu, že Khetha lpí na zvycích domova s úporností vyhnance. Llyn se tedy dohadoval, že se Khetha bude tohoto schématu držet, ačkoliv nemůže nijak vědět, jestli jeho host chápe všechno, co z toho vyplývá.

	Anebo to možná byla zkouška, kterou Khetha nastražil, aby zjistil, jak důkladně se Llyn informoval o svém kýženém spojenci a kanaánské kultuře.

	V konečném důsledku na tom však nezáleželo. Khetha mohl zvolit i jiné přístupy, a Llyn měl plány pro každý z nich. Ale samovarový gambit bude rozhodně nejsnadnější sehrát.

	Člověka potěší, když si ryba sama navnadí háček.

	Až dosud byla iniciativa z větší části na straně Khethy a jeho mužů. Nastal čas trochu vyrovnat skóre. „Dobré ráno, generále Khetho,“ řekl Llyn rázně, když přistoupil ke stolu a posadil se. Dražé začalo zabírat a Llyn cítil, jak mu srdce téměř bolestivě buší. „Vážím si toho, že jste mě tak brzy přijal.“ Naklonil hlavu k rameni. „Promiňte. Mám vás oslovovat Vaše Důstojnosti?“

	Buclatý muž se naježil. Ale Khetha se jenom usmál. „‚Generál‘ bude stačit,“ řekl. Napravo i nalevo od sebe zaznamenal Llyn pohyb, jak jeho společníci z vozidla zaujímali strážná postavení vedle něj. Za ním se ozvaly další zvuky pohybu a na zdi za Khethou postřehl matný odraz Jemného proužka, jak zasouvá dveře a zůstává s Modrou košilí za nimi venku na chodbě. „Nepředpokládejte, prosím, že moje přítomnost znamená, že bych snad nutně měl zájem o obchod s vámi,“ pokračoval Khetha. „Jste tady jednoduše proto, že jste mě zaujal.“ V koutcích úst se mu objevil lehký nepříjemný úsměv. „Vaší nejlepší nadějí je v tom pokračovat. Začněme vaším jménem.“

	„Obávám se, že by vám nic neřeklo,“ odpověděl Llyn. „Známější, přinejmenším ve vyšších kruzích, kde se skutečně rozhoduje o galaxii, jsem pod jménem Pointer.“

	Muž po Khethově boku si odfrkl. „Tuším, že to je psí rasa.“

	„Správně,“ přisvědčil Llyn a sklonil směrem k němu hlavu. „A buďte si jistí, že ve své službě pro vás budu stejně neochvějný jako můj psí jmenovec.“ Obrátil se opět ke Khethovi. „Ale všechno popořádku.“ Sáhl do saka.

	A ztuhl, varován náhlým pohybem v periferním vidění. Nechal ruku tam, kde byla, a opatrně se podíval na strážce po své levici.

	Muž odhrnul pravý přední díl saka a svíral pažbu pistole v pouzdře na boku. Paxlane 405, 10 mm bezplášťové střely, identifikoval ji automaticky Llynův mozek.

	„Omlouvám se, generále,“ prohlásil. Zvolna vytáhl ruku ze saka, aby ukázal paměťovou kartu mezi dvěma prsty. „Váš čas je cenný, a proto jsem měl za to, že by bylo jenom vhodné, abych vám vynahradil tu štědrost, že jste mi část z něj věnoval.“ Opatrným švihem zápěstí poslal kartu přes stůl a ta přistála před Khethou.

	Generál se ani nepohnul. „Ulobo?“ řekl.

	Tlouštík krátce nakrčil nos a opatrně ji zvedl. Vytáhl z kapsy tablet a zasunul kartu do štěrbiny. „Další kombinace k bezpečnostní schránce,“ oznámil. „Údajně s dalšími padesáti tisíci v diamantech.“

	„Velmi štědrý dar,“ podotkl Khetha a zamyšleně si Llyna prohlížel.

	„Pouhá vděčnost za vaši štědrost,“ ujistil ho Llyn. Zejména když mu ten dar současně ukázal, kde přesně se nachází jedna ze zbraní strážců. „Smím to tedy chápat tak, že mi poskytujete slyšení?“

	Khetha se usmál. „Ovšem. Máte deset minut.“

	„V tom případě budu stručný.“ Llyn kývl hlavou k samovaru. „Rád bych věděl, jestli bych mohl vaší pohostinnosti zneužít do té míry, abych vás požádal o šálek čaje.“

	Khetha se znovu usmál, tentokrát s náznakem vítězoslávy. Tím, že Llyn o čaj požádal, místo aby počkal, až mu jej nabídnou, snížil své postavení vůči hostiteli, což nyní Khethu postavilo do silnější vyjednávací pozice. Pokud návštěvník ten zvyk zná, Khetha právě získal bod k dobru.

	A pokud nezná, nu, nadcházející jednání to nijak neovlivní. Ale pro Khethu to bude znamenat hodně.

	A možná to bylo to jediné, na čem Nevyššímu vyvolenému opravdu záleželo. Lidé, kteří přišli téměř o všechno, lpěli na tom, co jim ještě zůstalo, o to pevněji.

	Llynovi na společenských jemnůstkách nezáleželo ani za mák. Jediné, o co mu šlo, bylo dostat čaj.

	A Khetha si nyní, když vyhrál kolo, mohl dovolit být vlídný hostitel.

	„Samozřejmě,“ řekl a pokynul Ulobovi. Tlouštík, kterého očividně ještě nepřešla ostražitost vůči návštěvníkovi, se zamračil ještě víc, odsunul židli a zamířil k postrannímu stolku. „Minuty vám utíkají,“ dodal generál.

	„Situace je jednoduchá,“ spustil Llyn. „Před čtyřmi standardními roky jste byl sesazen a vypuzen z Kanaánu. Od té doby hledáte způsob, jak se vrátit a znovu se ujmout vlády. Během té doby jste se nepochybně seznámil s nějakými velkými pirátskými nebo žoldnéřskými skupinami, které hodláte zainteresovat, aby vaši snahu podpořily.“

	„Máme jeden nebo dva kontakty,“ přiznal Khetha. „Většina takových skupin je pro moje potřeby příliš svázaná právními ohledy nebo staromódní etikou. Ty zbývající jsou značně drahé.“ Ukázal rukou na paměťovou kartu. „Děkuji za váš příspěvek na tento fond.“

	„A v tom leží jádro vašeho problému,“ řekl Llyn. „Jak říkáte…“odmlčel se a kývnutím poděkoval Ulobovi, jenž před něj postavil kouřící šálek čaje, „…ty nejvýkonnější žoldnéřské skupiny nejsou levné.“ Znovu se odmlčel, vzal šálek za okraj a předstíral, že upíjí.

	Ne že by samozřejmě měl v úmyslu se vůbec nějakého čaje napít. Nejenže byl na jeho jazyk příliš horký, ale také neměl tušení, jaké tajné přísady do něj Khetha nebo Ulobo mohli přidat. Odložil šálek zpátky na stůl.

	A přitom do kouřící kapaliny upustil dvě malé tobolky, které ukrýval v dlani.

	„Můj problém naproti tomu je přesně opačný,“ pokračoval a roztržitě odsunul šálek o několik centimetrů od sebe. „Můj klient by potřeboval jednu z těch, řekněme, méně veřejných skupin. A zatímco má spoustu peněz – jak jste si už nepochybně všiml – nemá tušení, kde a jak na nějakou takovou sehnat kontakt.“ Sešpulil rty. „Ani já ne.“

	„To je vskutku dilema,“ přikývl Khetha. „Jak to hodláte řešit?“

	„Doufal jsem, že bychom vy a já mohli své problémy vyřešit společným postupem,“ řekl Llyn. Polevuje trochu to bušení jeho srdce? „Vy máte kontaktní informace, já mám přístup k penězům. Navrhuji, abyste mě představil nejslibnějším z těch skupin. Na oplátku,“ usmál se, „vám můj klient poskytne finance pro váš návrat k moci.“

	Ulobo se na židli napřímil. „Všechny potřebné finance?“ zeptal se nevěřícně.

	„Všechny potřebné finance,“ potvrdil Llyn. Ano, srdce mu rozhodně zpomalovalo z dřívějšího bláznivého tempa.

	„Zacházíte s penězi svého klienta hodně velkoryse,“ poznamenal Khetha. Jeho výraz neprozrazoval vůbec nic. „Člověk by se skoro divil, jestli to schválí.“

	„Nemusíte mít obavy,“ opáčil Llyn. „Mám jeho naprostou důvěru a v otázce financí volnou ruku. On také ví, že hrajeme o čas – čím víc se zpozdí uzavření dohody s vašimi žoldnéři, tím menší zisk mu kyne. Pokud spustíme operaci, řekněme, za pět let, bude jeho zisk tak velký, že si příplatku vašim žoldnéřům za to, že vás znovu dosadí na trůn v Kanaánu, ani nevšimne.“

	„To musí být opravdu velmi ziskový podnik,“ prohlásil Khetha zamyšleně.

	„To také je.“

	„A vy byste těch pět roků mohl snadno strávit jenom dopisováním si se žoldnéřskými skupinami v naději, že některá bude vyhovovat vašim potřebám.“

	„Jak jste řekl, moje dilema,“ odpověděl Llyn. „Vy naproti tomu nemáte souhlasem s tímto společným podnikem co ztratit, ale naopak můžete získat všechno.“ Usmál se. „A ziskem nebude jenom váš návrat k moci.“

	„Co tím myslíte?“ zeptal se Ulobo.

	„Myslí tím,“ vysvětlil Khetha, „že jestli jeho klient zaplatí všechny náklady, nemusí na Volsungy padnout fond, který jsme až dosud budovali.“ Pozvedl obočí. „A nikdo mimo tuto místnost o tom nemusí vědět.“

	Ulobova tvář se rozjasnila. „Aha.“

	„A ten fond, jak odhaduji, už se počítá na stovky tisíc solů, solariánských kreditů, nebo kdovíčeho,“ dodal Llyn a potlačil úsměv. Má tedy už jméno: Volsungové. O krok blíž k provedení svého tahu.

	„Přesto toho žádáte hodně v podstatě pouze na základě svého slova,“ namítl Khetha.

	„Ani ne,“ řekl Llyn. „Nejhorší možný případ je, že mi dáte jméno a kontaktní informace a už o mně nikdy neuslyšíte. V tom případě ztratíte jenom trochu času před svým návratem. A jak mohu připomenout, jde o čas, který vaši nepřátelé využívají ke znovuvybudování kanaánské ekonomiky. Vlastně, když o tom tak přemýšlím, čím déle budete čekat, k tím bohatšímu stolu se vrátíte.“ Pohodil hlavou ke kartě dosud zasunuté v Ulobově tabletu. „A budete mít o sto tisíc solů víc.“

	Khetha se podíval na Uloba. Tlouštík se netvářil zrovna nadšeně, ale váhavě přikývl.

	„To všechno ovšem předpokládá, že ta vaše žoldnéřská skupina bude mít prostředky, jaké můj klient potřebuje,“ pokračoval Llyn, než někdo z ostatních stihl promluvit. „Já jsem své karty vyložil. Je na čase, abyste vyložili jednu nebo dvě z vašich.“

	Khetha naklonil hlavu ke straně. „Co si přejete vědět?“

	„Začněme s jejich sídlem,“ navrhl Llyn. „Planeta, město – tohle všechno.“

	Khetha sešpulil ústa a nakonec maličko pokrčil rameny. „Mají hlavní stan v Rochelle na planetě Telmach. To je ve Slezské konfederaci –“

	„Vím, kde to je,“ řekl Llyn. Dotknout se despotova ega přerušením bylo riskantní, ale neměl na vybranou. Tep měl skoro zpátky na normálu a potřeboval to rychle uzavřít. Každou chvilku si Ulobo nebo někdo ze strážných uvědomí, že začíná mít trochu znecitlivělé ruce. „Jaké mají prostředky? Konkrétně kolik válečných lodí a jaké typy?“

	„Mají všechno, co potřebujete,“ ubezpečil ho Khetha.

	„Kolik?“ opakoval Llyn.

	Khetha přimhouřil oči. Ale jenom kývl na Uloba a ten na tabletu naťukal další přístupový kód. „Mají čtyři bitevní křižníky,“ oznámil tlouštík zahleděný do vyvolané stránky. „Křižníky – moment – těch mají osm, lehkých i těžkých, plus deset torpédoborců a fregat. Mají také tři transportní lodě pro převoz vojsk a hrstku dalších pomocných plavidel.“

	„Výborně,“ prohlásil Llyn. Ano; Ulobovy ruce se rozhodně pohybovaly pomaleji než před chvílí. Naštěstí jeho mozek zpomaloval stejným tempem, což znamenalo, že by mu mělo ještě několik sekund trvat, než si uvědomí svou záhadnou nemotornost. „To by mělo bohatě stačit. A máte kontaktní jména a hesla na někoho z té skupiny?“

	„Nejen tak na někoho,“ poklepal Ulobo na tablet. „Naším kontaktem je sám velitel skupiny admirál Cutler Gensonne.“

	„To je působivé,“ přikývl Llyn. Neuškodí trochu pohladit Khethovo ego po tom nezdvořilém skoku do generálovy řeči před chvílí. „Předpokládám, že také máte v pohotovosti loď, která nás k němu může odvézt.“

	Ulobo se zamračil. „Promiňte?“

	„Loď,“ opakoval Llyn. Byl přesvědčen, že vzhledem ke spěšnému odletu Nejvyššího vyvoleného z Kanaánu před čtyřmi lety zní odpověď ano. Ale potřeboval to vědět naprosto jistě. „S dostatkem paliva a zásob na to, aby dolétla do Telmachu.“

	„Samozřejmě že máme loď,“ pronesl Ulobo nejistě a zamračeně se podíval na svého šéfa. „Nenavrhujete snad, abychom odletěli hned, nebo ano?“

	„Vůbec ne,“ odtušil Llyn. „Alespoň ne my.“

	A zatímco se Ulobo zamračil ještě víc, Llyn sáhl nalevo od sebe, odhrnul přední díl saka strážce a vytrhl mu Paxlane 405 z pouzdra.

	Strážce se mu v tom pokusil zabránit. Skutečně se pokusil. Pokusil se ucouvnout z Llynova dosahu, pokusil se chytit Llyna za zápěstí.

	Ale neměl šanci. Uspávací prostředek, který Llyn vypustil do vzduchu za pomoci šálku horkého čaje, proměnil strážcovy svaly v drť, jeho úsudek a vědomí v bezbarvou mlhu a reflexy i celou nervovou soustavu v pomalu tekoucí bláto. Llyn snadno uhnul tápající ruce a výstřelem zblízka do mužovy hrudi ukončil veškerou naději na odpor. Ozvěna výstřelu ještě nedozněla a Llyn už opsal rukou s pistolí oblouk o sto osmdesáti stupních, zastřelil strážce po Khethově pravici, potom po jeho levici a nakonec strážce po své pravici. Všichni tři se zhroutili na zem s rukama stále tápajícíma po zbraních v pouzdrech.

	Khetha si trhnutím rozepínal blůzu s rozzuřeným a zoufalým výrazem a Ulobo se krčil v bezmocné hrůze, když je Llyn dvěma posledními výstřely poslal za jejich osobními strážci do pekla.

	Okamžik nato už byl Llyn ze židle pryč a mířil pistolí na dveře za sebou. Jestli místnost není tak zvukotěsná, jak předpokládal, každým okamžikem dovnitř vtrhnou Jemný proužek a Modrá košile, aby zjistili, co měla ta střelba znamenat.

	Ale dveře zůstaly zavřené. Buď místnost zvukotěsná byla, nebo zvuky násilí zevnitř nebyly ničím neobvyklým. S pohledem i pistolí namířenými ke dveřím Llyn odcouval podél stolu k Ulobově skelně hledící mrtvole. Zvedl tablet, otřel několik zbloudilých kapek krve o záda Ulobova saka a prohlédl si displej.

	Takovéto operace s sebou vždycky nesly nebezpečí, že ho časové nároky uspávadla strhnou k ukvapenosti, že Ulobo mohl údaje o válečných lodích vymazat z pracovní paměti. Ale ne. Soubor žoldnéřské skupiny Volsungů byl stále dokořán otevřen celému vesmíru se všemi potřebnými kontaktními jmény, uni-linkovými čísly, adresami, hesly, a dokonce kopiemi korespondence, kterou si Khetha a admirál Gensonne za poslední roky přes propast prázdna vyměnili.

	A tím měl Llyn všechno, co potřeboval, aby mohl zahájit vlastní vyjednávání s Volsungy ohledně tajné operace Axelrodu proti Mantichoře. A nejlepší na tom bylo, že díky využití Khethových kontaktních informací jakékoliv pátrání, o které by se snad někdo mohl v budoucnosti pokusit, skončí ve slepé uličce v téhle místnosti na Casce. Nebude existovat žádná datová stopa, která by mohla ukazovat na Axelrod.

	Ne že by nějaké vyšetřování bylo pravděpodobné. Historii koneckonců píší vítězové a Axelrod si dával záležet na tom, aby vždycky patřil mezi vítěze. Llyna ve skutečnosti jeho vedoucí výslovně informoval, že pokud bude muset nechat Khethu a jeho skupinu naživu, bude to přijatelné. Jenže Llyn se držel zásady zahlazovat po sobě stopy. Vždycky.

	A když už je o tom řeč…

	Vrátil se k mrtvým na své straně stolu a našel svůj uni-link. Během dlouhé cesty z Havenu si ve složce poste restante poštovního balíku na Soleil Azur zřídil šablonu zprávy, ale poslední detaily do ní mohl doplnit až poté, co se dozví, kde Khetha uspořádá schůzku. Podíval se GPS údaj svého uni-linku – jak předvídal, byli přímo v centru Quechua City – a připojil souřadnice ke zprávě. Potom už to byla jednoduchá a rychlá záležitost odeslání nevinně vyhlížejícího hesla zločineckému gangu, který si najal. Oni si vyzvednou zprávu z úložiště a spustí svou část akce.

	A i kdyby ji pokazili, bude to jedno. Nikdo z nich nezná Llynovo jméno ani zaměstnavatele, ani nevědí, čí mrtvoly budou odklízet. Rozhodně nikdy neviděli jeho pravou tvář. Ještě několik hodin, a nebude existovat nic, od čeho by vedla stopa k Llynovi, k Axelrodu nebo k Volsungům.

	Zkopírování souboru o Volsunzích byla záležitost jedné minuty. Nalezení údajů o Khethově soukromé lodi včetně parametrů její parkovací dráhy, přístupových kódů a spouštěcích postupů zabralo dalších pět. Další na seznamu bylo vypátrání Khethova soukromého raketoplánu, jenž, jak se ukázalo, je zaparkován v soukromém hangáru na kosmoportu Quechua City na jihozápadním okraji města.

	Raketoplán takové velikosti obvykle vyžadoval u řízení minimálně dva lidi. Kosmická loď byla složitější záležitost a pro její bezpečný provoz mohlo být zapotřebí od deseti do dvaceti lidí. Llyn byl sám.

	Ale on si věřil, že dokáže bez vážnějších obtíží zvládnout obě plavidla. Člověk jako Nejvyšší vyvolený nebude předpokládat, že posádka bude připravená, kdyby potřeboval spěšně opustit planetu. Ostatně nejspíš ani nebude předpokládat, že budou připraveni jeho nejbližší poradci a strážci.

	A člověk žijící rizikovým životem – a navíc člověk, který nikdy nedovolí, aby jeho zdravá kůže závisela na někom jiném – se zatraceně dobře postará o to, aby jeho úniková plavidla byla dostatečně automatizovaná a předem naprogramovaná na to, aby se mohl dostat pryč zcela na vlastní pěst.

	Což vedlo přímo k dalšímu odškrtnutému bodu Llynova seznamu: raketoplán i kurýrní člun byly silně automatizované a jejich motory i gravitory byly tak zabezpečené proti poruchám i lidských chybám, jak je jenom bylo možné vyrobit. A navíc kormidelní systémy lodě obsahovaly výběr předem naprogramovaných tras k tuctu různých soustav.

	Llyn prodělal rozsáhlý výcvik v palubních operacích lodí včetně pilotáže, astrogace i technických záležitostí. Nepochyboval o tom, že tohle zvládne.

	A kdyby dorazil na kurýrní člun a zjistil, že není tak uzpůsoben k ovládání jedinou osobou, jak očekával, ani to by nevadilo. Za poslední týden strávil několik hodin také přípravou na najmutí malé posádky, která by ho mohla dopravit do některé soustavy, kde by mohl zkontaktovat jiného operativce Axelrodu a získat náhradní dopravu.

	Další dvě minuty náhodně procházel obsah Ulobova tabletu a nechával se vést štěstěnou. Se zájmem si všiml, že někdo Khethovi podává zprávy o dění na Kanaánu. Generál si nejspíš dělal seznam osob, které nechá popravit nejdřív, až mu Volsungové vrátí moc. Vzhledem k ceně přepravy dat na mezihvězdné vzdálenosti to byl nákladný koníček, ale Llyna nijak nepřekvapilo, že se mu Nejvyšší vyvolený věnoval.

	Tihle lidé budou od této chvíle moci spát klidněji. I když se to asi nikdy nedozvědí.

	A s touto myšlenkou odpočet, který si v duchu vedl, dospěl k nule. Pravděpodobně měl ještě asi deset nebo patnáct minut, než se ukážou zločinci, které přivolal, ale neměl v úmyslu napínat věci do takové krajnosti. Zejména když pokyn zněl odklidit a zničit všechny důkazy na tomhle místě. V úklidové četě nejspíš nebude nikdo z výše postavených členů gangu, se kterými jednal, a nerad by partu obyčejných ranařů přesvědčoval, že je jejich zaměstnavatelem.

	V nejlepším případě by ho to stálo jen drahocenný čas. V nejhorším by ti, kteří přežijí, měli o pár mrtvol k odstranění víc. Vypnul tablet a položil jej na stůl před bývalého majitele. Potom přešel místnost, otevřel dveře, zastřelil Jemného proužka a Modrou košili dřív, než si některý z nich uvědomil, že jsou terčem útoku, pohodil pistoli vedle mrtvol a zamířil nazpět tunelem.

	Bylo dosud poměrně brzy, ale Quechua City se konečně začínalo probouzet. Llyn věnoval chvilku orientaci – celní komplex tamhle, městská tržnice tamhle, hotel Hamilton tamhle – a vykročil po ulici. Později si může chytit taxi, ale z místa činu nejraději odcházel pěšky. Očití svědkové bývají nespolehliví; záznamy z taxíků nikoliv.

	A kromě toho potřeboval zabít trochu času. Provoz ještě pořádně nezačal a jen málo věcí bylo nápadnějších a zapamatovatelnějších než jediné vzdušné vozidlo letící po jinak prázdné obloze. Ještě hodinu a bude se moci vydat na kosmoport a nastartovat Khethův raketoplán.

	Jeho ranní aktivity zapříčinily, že zmeškal snídani. Usmál se sám pro sebe a svižným krokem se vydal směrem ke křižovatce Čtrnácté a Castillon. Vůně, které se před otevřením linuly z té kavárny na rohu, byly nanejvýš slibné.

	

		KAPITOLA SEDMÁ



	Komandér Shiflettová ve své nekonečné moudrosti určila, že muži a ženy z Damokla mají den po mejdanu té první noci na Casce zahájit tělocvikem na ulicích Quechua City.

	Královské mantichorské námořnictvo ve své nekonečné moudrosti určilo, že taková cvičení povedou poddůstojníci lodě.

	Balounovi to nevadilo. Už dávno se naučil flámovat umírněně, zejména když hrozily podobné ranní rozkazy. A kromě toho po dvou měsících stísněného pobytu na lodi jenom uvítal příležitost protáhnout si nohy pod širým nebem.

	Bohužel ne všichni příslušníci posádky Damokla měli jeho předvídavost a sebeovládání. Z pěti mužů a tří žen, které mu přidělili, aby je několikrát prohnal okolo bloku, byla celá polovina zplihlá jako mokré nudle. Druhá polovina sice dokázala víceméně udržet svislou polohu, ale vyhlídka na pozorování jiného světa než toho za svými očními víčky ji viditelně nenadchla.

	Jenže výkonný důstojník nařídil vypocení, a bude je mít. Baloun je seřadil, dal si záležet, aby je upozornil, že družstvo technika elektronického boje Redka je už půl bloku před nimi, a slovně je dokopal k tomu, aby se odlepili od obrubníku.

	A tak se společně vydali na slavný dvoukilometrový běh v časném ranním chládku.

	Měli za sebou tři bloky, když Baloun zaslechl ten zvuk.

	Přesněji řečeno zvuky. Byly dva, něco jako bum – bum. Nepříliš hlasité. A rozhodně ne velmi zřetelné.

	Ale bylo v nich něco, z čeho ho zamrazilo v zádech.

	„Zastavit, stát!“ zavelel svému družstvu a rozhlédl se okolo. Koutkem oka zahlédl, že Redko také zastavil své družstvo a rovněž se rozhlíží kolem. „Hej, Redko, slyšels to?“ zahulákal a klusem se k příteli rozběhl.

	„Jo, slyšel jsem to,“ potvrdil Redko, když Baloun zastavil vedle něj. „Nevím, co to bylo, ale slyšel jsem to.“

	„Znělo to jako výstřely,“ prohlásil Baloun.

	„Já nevím,“ řekl Redko a svraštil čelo. „Mně to znělo jako… já nevím. Prostě nepatřičně. Co bychom podle tebe měli udělat?“

	„Ohlásit to,“ řekl Baloun, zvedl předloktí a přepnul uni-link připevněný na zápěstí z pohotovostního do funkčního režimu. V informačním balíčku, který obdrželi před přistáním, bylo i trojmístné číslo místní tísňové linky. Naťukal je a pokoušel se uspořádat si myšlenky…

	„Tísňová služba,“ ozval se rázný hlas.

	„Myslím, že jsem právě slyšel pár výstřelů,“ oznámil Baloun. „Stojím na rohu –“

	„Identifikujte se.“

	Baloun se zhluboka nadechl. V Hvězdném království se tísňové službě ukazovala totožnost majitele volajícího uni-linku automaticky. Ten, kdo zařizoval připojení mantichorské návštěvy k místní síti, k téhle funkci ještě očividně nedospěl. „Tady je technik střel Charles Townsend z Královského mantichorského námořnictva,“ řekl a snažil se přitom mluvit co nejklidněji. Co věděl, mohl se právě teď někdo nacházet v nebezpečí vykrvácení. „Jsem na rohu Barclay Street a Marsala Avenue. Potřebujete, abych to zopakoval?“

	„Ne, už to mám,“ odpověděl dispečer. Baloun si všiml, že dispečerův hlas už nezní tak úsečně. „Říkáte výstřely?“

	„Ano, tak to znělo,“ potvrdil Baloun. „Pravděpodobně v některé z budov nebo podzemních garáží – nebyly moc hlasité a měly takový dozvuk nebo ozvěnu, jako by vycházely z otevřených dveří, nebo –“

	„Jo, mám to,“ přerušil ho dispečer. „Dobře, díky. Někoho tam co nejdřív pošleme.“

	Cvaklo to a spojení se přerušilo.

	„Ale sakra,“ zavrčel Baloun, vypnul uni-link a chviličku na něj zíral, než ruku opět spustil. „Tohle bylo na hovno.“

	„Co říkal?“ zeptal se Redko.

	„Že někoho pošle,“ utrousil Baloun. „Jenže nepošle. Nebo se zrovna nepřetrhnou.“ Pohodil hlavou k hrstce místních občanů v dohledu, z nichž žádný nedával najevo ani tu nejmenší reakci na zvuky, které zaslechli on a Redko. „Asi by nás to nemělo překvapovat, když to vypadá, že nikdo jiný nic neslyšel. Možná si myslí, že to je výmysl, nebo představivost bláznivého cizince.“

	„Chceš to zavolat poručíkovi?“ zeptal se Redko tónem, který silně doporučoval, aby to Baloun nedělal.

	Baloun mu to nemohl vyčítat. Redka ty zvuky očividně neznepokojily tolik jako Balouna a neměl zájem schytat dopady probuzení důstojníka za účelem sdělení, že slyšel bouchání vyvážených kontejnerů na odpadky nebo něco podobného.

	A vzhledem k nevzrušenému dění na ulici musel Baloun připustit, že okolnosti mluví proti jeho interpretaci událostí.

	Jenže na tom nezáleželo. Věděl, co slyšel.

	„Napřed se tady rychle rozhlédneme,“ řekl Redkovi a obhlédl jejich družstva. Devět v jeho skupině, osm v Redkově. „Ty a tvoje družstvo to vezměte nazpátek. Rozdělte se do dvojic a dívejte se po všem podezřelém. Moje družstvo si vezme tamhlety ulice a budovy.“

	„Dobře,“ prohlásil Redko trochu pochybovačně. „Jak dlouho tomu dáme?“

	„Deset minut,“ dospěl Baloun k rychlému velitelskému rozhodnutí. Přejel pohledem upravené běžecké oděvy obou skupin a s nevolí si všiml, že kromě obou poddůstojníků se nikdo neobtěžoval vzít si s sebou uni-link. Normálně by to problém nepředstavovalo. Dnes by mohlo. „Vyber místo, kde se tvoje družstvo sejde, posbírej hlášení a zavolej mi.“

	„Dobře,“ řekl Redko. „Slyšeli jste, kosmoplavci. Sejdeme se za deset minut tady.“

	Baloun mávl na svoje družstvo. „My se sejdeme tamhle na tom rohu,“ oznámil a ukázal na křižovatku o jeden blok blíž k vybrané oblasti pátrání. „Rozejděte se a mějte oči otevřené. A hlídejte si navzájem záda.“

	O devadesát sekund později už běžel Baloun po ulici sám, protože zbytek jeho družstva se postupně oddělil, a nepřítomně přemýšlel o tom, co tomu asi řekne bocman. Nemluvě o tom, co řeknou poručík Nikkelsen, komandér Shiflettová a možná i sám kapitán Marcello.

	Alespoň že poslal ostatní ve dvojicích, což byl standardní operační postup ve všech potenciálně nebezpečných situacích. Nicméně to, že on zůstal sám, asi nebyla ta nejchytřejší věc, kterou kdy udělal. Síla Sfinžana s bojovým výcvikem námořnictva byla skvělá kombinace, zejména v gravitačním poli Casky, které dosahovalo 0,93 g, jenomže neposkytovala žádné speciální schopnosti, jak se vyhnout střelám z palné zbraně. Bude si muset dávat setsakra dobrý pozor na záda.

	Město okolo něj se začínalo probouzet a bylo vidět o něco víc chodců a vozidel. O jeden blok dál na druhé straně ulice stála řada tří obytných budov s průjezdem o velikosti vozidla, který pravděpodobně vedl do podzemní garáže. Pokud se nespletl a opravdu slyšel ozvěnu výstřelů, budou to dobří kandidáti na letmou prohlídku. Před sebou uviděl přechod; zabočil na něj a přešel ulici.

	Tmavovlasý muž, který právě procházel po protějším chodníku, se ohlédl, když se k němu Baloun blížil, a přejel pohledem po těle velkého Sfinžana nahoru a dolů. Baloun už si všiml, že to je obvyklá reakce mezi Cascany, a obdařil muže uklidňujícím úsměvem. Muž úsměv opětoval a pokračoval svou cestou. Baloun došel na chodník a obrátil se opačným směrem, k obytným budovám.

	Udělal čtyři kroky, když tu jako by mu mozek osvítil blesk. Úsměv toho muže…

	Zarazil se na místě, otočil se a zadíval se na mužova záda. Správná výška, správná stavba těla, nesprávné vlasy, nesprávný obličej –

	„Pane?“ zavolal.

	Muž udělal ještě krok, zastavil se a obrátil. „Mluvíte se mnou?“ zavolal.

	„Ano, pane,“ řekl Baloun. „Hledám Manderlay Arms Apartments a v žádném adresáři je nemůžu najít. Můžete mi poradit?“

	„Promiňte,“ odpověděl muž. „Já to tady neznám.“

	„Nevadí,“ usmál se Baloun. „Přesto díky.“

	Muž úsměv opětoval, otočil se a pokračoval v cestě.

	Baloun se také otočil a srdce mu sevřel ledový balvan. Nebylo pochyb. Právě znovu viděl ten úsměv, který nikdy nezapomene. Dvakrát.

	Tmavovlasý muž byl vrah z havenské nahrávky.

	Baloun pokračoval v chůzi. Měl tolik rozumu, aby se nepokusil muže oslovit podruhé, rozhodně ne bez lepší záminky a rozhodně ne sám. Zvedl předloktí a vyťukal na uni-linku Redkovo číslo.

	„Našels něco?“ ozval se Redkův hlas.

	„Možná,“ řekl Baloun. „Vidíš mě? Vlastně ne – mě si nevšímej. Vidíš toho muže, který jde na západ po Barclay Street? Malý, tmavovlasý, v šedém obleku?“

	„Ehm… ano, vidím ho.“

	„Potřebuju, abys ho vyfotil,“ požádal Baloun. „Myslíš, že to zvládneš, aniž by si tě všiml?“

	„Jasně,“ přisvědčil Redko. „Kdo to je?“

	„Myslím, že je to ten vrah z havenské nahrávky,“ vysvětlil Baloun s pohledem upřeným na nájezd podzemních parkovišť. U prvního vjezdu právě zastavila dodávka a z ní vystupovala skupina mužů v pracovních kombinézách. „A moc se nepřibližuj.“

	„Dobrá,“ opáčil Redko. „Mám znovu zavolat poldy?“

	„Ještě ne.“ Dokázal si docela dobře představit, co by dispečer říkal kriminalistické identifikaci provedené výhradně na základě úsměvu. Zejména pak úsměvu, kvůli kterému on a Redko nejdříve museli hacknout oficiální vládní záznamy, aby jej vůbec viděli. „Napřed udělej obrázek. Potom jim ho pošli a řekni jim, že to je zájmová osoba nebo něco takového – prostě něco, aby ho sebrali.“

	„Rozumím,“ řekl Redko. „Co ty?“

	„Jdu zkontrolovat nájezdy do podzemních garáží,“ odpověděl Baloun. „A dávej na sebe bacha, ano?“

	„To se můžeš vsadit,“ prohlásil Redko. „Ty taky.“

	Šestice dělníků vytáhla ze zadní části dodávky několik velkých a těžce vyhlížejících vaků, a zatímco Baloun pokračoval v chůzi po ulici, muži zašli do nejbližšího ze tří tunelů do garáží. Jeden z nich zůstal u vozidla a opřel se o jeho bok. Tímhle tunelem se tedy Baloun nebude muset zabývat – jestli v něm je čerstvě zabitý člověk, až ho dělníci najdou, pravděpodobně uslyší jejich výkřiky až sem. Jestli jsou Cascané na křik příliš mužní, pozná to, až začnou zuřivě mávat na svého lelkujícího kolegu.

	Baloun se zamračil. Až na to, že muž opírající se o dodávku se vůbec nedíval do tunelu, odkud by na něj mohli mávat. Naopak se díval všude jinde než do tunelu: na ulici, na chodníky, na okna okolních budov a na Balouna. Možná dokonce zejména na Balouna.

	A něco na jeho postoji a výrazu spustilo kdesi v zadních partiích Balounova mozku tichý poplach.

	Ten člověk jenom nehlídal dodávku nebo se neflákal.

	Byl na stráži.

	A Baloun mířil přímo k němu. K němu a k tomu, co dělali ti ostatní, kteří zmizeli v tunelu.

	Bylo příliš pozdě na to, aby odbočil jinam. Hlídka ho měla v hledáčku a jakékoliv náhlé změny směru by okamžitě vyvolaly podezření. A jestli ty výstřely před chvílí měli na svědomí tihle dělníci, podezření byla ta poslední věc, kterou si Baloun mohl dovolit. Nablízku nebylo ani kam se ukrýt, i kdyby zalézt někam do díry beze zbraně nebyla naprosto zbytečná snaha. Volat policii také nepřipadalo v úvahu – na to už byl hlídce příliš blízko.

	Což mu ponechávalo vlastně jenom jednu možnost. Drzé čelo je lepší než poplužní dvůr, prolétlo mu hlavou prastaré přísloví.

	Dělník a dodávka byli čtyři kroky daleko. Baloun si dodal odvahy a přistoupil přímo k němu.

	„Nazdar vespolek,“ prohlásil a nasadil ten nejrozpačitější úsměv, jaký uměl. „Můžete mi poradit? Minulou noc jsem se seznámil s jednou dívkou a ona mě požádala, abych jí ráno vyzvedl vůz. Je tam dole garáž?“

	„Ano,“ odpověděl muž. Zatěkal očima k logu Královského mantichorského námořnictva na Balounově teplákové bundě. „Jakpak se jmenovala?“

	„Myslím, že Sylvie,“ prohlásil Baloun. „Nebo Linda, nebo Katie. Tak nějak. Ještě nemám úplně jasnou hlavu. Díky.“

	Zamířil do tunelu a cítil přitom mužův pohled na svých zádech. Ať už tady dole mají za lubem cokoliv, snad si rozmysli vraždu cizího státního příslušníka. Taková věc by je pravděpodobně vynesla na vrchol cascanského seznamu nejhledanějších osob a o takové potíže snad nikdo nestojí.

	Jenom doufal, že jsou dost chytří na to, aby se dokázali řídit stejnou bezchybnou logikou.

	Na levé straně tunelu byly otevřené dveře. Tři kroky před nimi Baloun sklonil pohled k pasu a začal hrabat v boční kapse, jako by něco hledal. Když dveře míjel, střelil do nich rychlým pohledem zpod obočí, a aniž by jakkoliv zpomalil, pokračoval v cestě.

	Nezahlédl toho mnoho. Ale viděl dost.

	Dva z dělníků klečeli vedle dvou dlouhých černých pytlů ležících na podlaze.

	Jeden z nich se zvedal, jako by se opožděně pokoušel zakrýt výhled.

	Další dveře za nimi se otevíraly do malé místnosti, kde tři další dělníci klečeli vedle něčeho na podlaze.

	Vedle něčeho, o čem si Baloun byl zatraceně dobře jistý, že to byla mrtvola.

	Hrabal se v kapse ještě dva kroky a nakonec vylovil klíč od své skříňky na Damoklu. Nechal jej ostentativně kývat zavěšený na prstě a pokračoval tunelem dál. Nyní viděl, že po padesáti metrech zatáčí ostře doprava, nejspíš do vlastní garáže. Až se ocitne z dohledu mužů za sebou, zavolá policajty a pokusí se je přesvědčit, aby se sem ráčili dostavit. Potom si najde nějaký úkryt, než se ukážou.

	Zabočil za roh na samotné parkoviště, aniž by ho někdo střelil do zad. Úlevou si odfoukl, začal ťukat do uni-linku a rozhlížel se po prázdném parkovacím místě, kam by se mohl schovat. Nejbližší bylo asi v polovině první řady –

	„Vy tam,“ zavrčel za ním někdo. „Stůjte.“

	Baloun zaťal zuby. Doufal, že budou pomalejší. Naneštěstí před ním nebylo nic jiného než liduprázdné podzemní parkoviště s rozléhající se ozvěnou, a tak mu nezbývalo nic jiného, než si dál hrát na hlupáka. Ohlédl se přes rameno a ledabyle zastavil.

	„Ano?“

	Kráčeli k němu dva z dělníků, tváře chladné a podezíravé. Ani jeden nedržel zbraň, ale měli významně vyboulené pravé kapsy i zesílené náprsní díly kombinézy. „Vypadáte ztraceně,“ řekl jeden a střelil pohledem po uni-linku blikajícím na znamení připravenosti na Balounově zápěstí. „Někoho hledáte?“

	„Ne někoho, něco,“ opravil ho Baloun. „Vůz. Včera večer na party jsem se seznámil s dívkou a ta mě požádala, abych sem ráno zašel, vyzvedl její vůz a přivezl jí ho.“ Pozvedl klíč.

	„Fakt, jo?“ ozval se druhý muž s pohledem upřeným na klíč. „Špatná zpráva, kámo – vystřelila si z vás. Tohle není klíč od vozu.“

	„Ale určitě je,“ trval na svém Baloun a prohlížel si klíč. „Je stejně velký jako můj klíč od vozu na Mantichoře. Co jiného by to mohlo být?“

	„Jakej typ vozu to měl bejt?“ zeptal se druhý muž.

	Baloun rychle přemýšlel. Jeden z vozů zaparkovaných u hotelu měl na zádi nápis Picassorey. „Světle zelený picassoree,“ odpověděl a v duchu si držel palce.

	Druhý muž se rozchechtal. „Myslíte Picasso Rey?“

	„Aha,“ trhl sebou Baloun. Hrát si na hloupého bylo občas snadnější, než očekával. „Promiňte. V baru byl rámus.“

	„No, ale tohle furt není klíč od vozu,“ řekl muž. „Ne na Casce.“

	„Vážně?“ Baloun se na klíč zamračil. „No jo, sakra. Já jsem si vážně myslel, že má zájem. Asi nemá.“ Nacpal klíč zpátky do kapsy a namířil zpátky do tunelu.

	Oba muži současně mu úkrokem do strany zahradili cestu. „Kampak ten spěch?“ zeptal se druhý muž a veškeré stopy pobavení se mu vytratily z obličeje.

	„Právě jste mi řekl, že mi lhala,“ připomněl mu Baloun a nasadil zmatený výraz. „Takže se vrátím ke svému družstvu. Beztak máme všichni být venku na běžecké rozcvičce.“

	„Jasně, nechcete naštvat svýho velitele,“ poznamenal muž, který se díval na jeho uni-link. „Tomu jste se chystal volat?“

	„Ehm?“ zamrkal na něj Baloun, pak vyloudil svůj nejlepší schlíplý úsměv a zvedl ruku. „Jo tohle? Ne, ne, volal jsem té holce. Z večírku. Dala mi svoje číslo, takže jsem se jí chtěl zeptat, kde ten vůz stojí. Asi to byla hloupost.“

	„Nebo se možná jenom spletla a dala vám špatný klíč,“ řekl muž. „Zavolejte jí – poslechneme si, co k tomu řekne.“

	A jak jadrně říkával Balounův dědeček, všechno se právě obrátilo posraným navrch.

	Nevěděli úplně jistě, co snad viděl nebo neviděl, nebo to přinejmenším nevěděli dost jistě na to, aby ho sejmuli na místě. Ale očividně byli setsakra podezíraví.

	A on se právě sám zahnal do kouta. Těžko teď mohl volat na policii, když ho pozorovali a poslouchali noví spoluhráči. Ale jestli někomu nezavolá, budou zatraceně dobře vědět, že na ně hraje habaďůru.

	Ale komu má na Casce volat? Věděl, že bez ohledu na to, jak takovouhle historku zaobalí, žádná z žen v jeho úseku to nepochopí dostatečně rychle. Kdyby dělníci trvali na tom, aby zapnul na uni-linku hlasitý odposlech – a když se jim podíval do obličeje, uvědomil si, že přesně tohle mají v plánu – odsoudí ho zmatená odpověď z druhé strany hovoru k smrti jedna dvě.

	Možná váhají, jestli zabít jinoplaneťana. Navíc bylo dost dobře možné, že výzvou, aby zavolal své imaginární přítelkyni, sami hrají o čas. Některý z ostatních tam vzadu velmi pravděpodobně konzultuje s nějakým nepřítomným šéfem, aby se rozhodli, jestli Baloun je hlupák, který nic neví, a mohou ho pustit, nebo jestli viděl příliš mnoho a je třeba ho umlčet.

	Každopádně ho tenhle uni-linkový hovor mohl zachránit, nebo zpečetit jeho osud. Kdyby zjistili, že to na ně hraje, nestarali by se o to, co mohl nebo nemohl vidět. Nejspíš by ho zastřelili na místě – byli dost daleko od pohledů veřejnosti na to, aby jim to prošlo.

	Na druhou stranu, kdyby nějak sehnal někoho, kdo sehraje roli toho děvčete z večírku, existovala alespoň nepatrná šance, že mu tu historku budou věřit. Bylo to nepravděpodobné, ale i nepatrná šance je setsakra lepší než žádná šance.

	Ale komu má zavolat?

	Napadala ho jenom jedna kandidátka. Jediná osoba, která mu nabízela malou, astronomicky nepatrnou příležitost ho neshodit. Byla chytrá, pálilo jí to rychle a přinejmenším by ji údiv mohl přimět mlčet dost dlouho, aby jí mohl nějak naznačit, v jaké se ocitl situaci.

	Oba muži čekali. „No dobře,“ utrousil Baloun a zvedl ruku s uni-linkem. „Asi už si to u ní beztak víc rozlít nemůžu. Jenom si musím vzpomenout, jak se jmenovala… jo, už vím.“ Vyťukal kód ústředny.

	„Hoďte to na reprák,“ nařídil první muž.

	Baloun se na něj zmateně podíval a zaváhal na tak dlouho, než se tichounce ozvala automatická hlasová odpověď: „Mantichorský obvod.“ Potom spustil uni-link níž a zapnul hlasitý příposlech. „Jméno?“ pokračoval hlas automatu.

	Baloun sebral všechnu odvahu. Tak či onak má velkou šanci dnes zemřít, pomyslel si nepřítomně. „Donnellyová,“ řekl. „Lisa Donnellyová.“

	~

	Llyn urazil sotva tři bloky, když objevil, že se na něj někdo pověsil.

	Extrémně amatérské stíny. Byli dva, mladí muži oblečení v běžeckých teplácích, kterým výraz obličejů a sestřih dodávaly vojenského vzhledu. Cascanské obranné síly? Ne – byli to Mantichořané z té návštěvy. Jejich běžecké komplety vypadaly úplně stejně jako ten, který viděl před několika minutami na tom velkém Mantichořanovi.

	Bezprostřednější otázka zněla proč?

	Nemohli ho vidět odcházet z místa zločinu – to už by určitě zavolali místním úřadům. Upoutal snad něčí pozornost krátký hovor, který měl Llyn před několika minutami s tím Mantichořanem? Ale pokud ten velký chlap sám nebyl v podezření kvůli něčemu a pokud stíny nesledovaly jeho potenciální kontakt, dávala tahle možnost ještě menší smysl.

	Ale v konečném důsledku na tom nezáleželo. Llyna sledují a on se s tím bude muset vypořádat.

	Mezi budovami, které viděl před sebou nalevo, byla mezera, pravděpodobně ústí obslužné uličky. To bude stačit.

	Přidal do kroku a zamířil k mezeře.

	~

	Lisa právě absolvovala frontu na snídani v bufetu a hledala příhodné místo, kam by si s jídlem sedla, když zacvrlikal její uni-link. Odložila podnos na konec pultu, vyhrnula si levý rukáv a podívala se na identifikaci volajícího.

	Byl to technik střel první třídy Townsend.

	Její první reflexivní myšlenka byla, že se něco muselo stát. Nejspíš se někdo zranil při té běžecké rozcvičce, kterou nařídila komandér Shiflettová.

	Její druhou myšlenkou byl úžas, proč kvůli tomu Townsend volá jí.

	Ať už jde o cokoliv, ať je to raději důležité. Zapnula uni-link a přiblížila jej k obličeji. „Donnellyová.“

	„Ahoj, Liso, tady je Charles,“ ozval se Townsendův hlas, řízný a rozjařený.

	A úplně a urážlivě postrádající jakoukoliv úctu.

	Co to, sakra, má znamenat?

	„Jestli si vzpomínáš… seznámili jsme se včera večer na party… jsem ten chlápek, co ti vykládal o své cestě do Secouru…“

	Lisa se zamračila ještě víc. Townsend na Strážci při té misi do Secouru před pěti lety nebyl.

	„…a o té hádce s těmi výtržníky…“

	O čem to u všech všudy mluví? Že by zkoušel volat jiné Lise Donnellyové a omylem ho systém přepojil sem?

	„…a jak jsme to s kámošem Motou schytali, když jsme se vrátili.“

	Lisa zadržela dech. Mota, zavražděný pirát z havenské nahrávky? Jak se o tom Townsend vůbec dozvěděl?

	„Každopádně se snažím najít tvůj vůz, jak jsi mě požádala, jenomže tihle dva chlápci tady dole tvrdí, že klíč, který jsi mi dala, není klíč od vozu, takže potřebuju, abys mi pomohla. Rozumíš?“

	Odněkud z jídelny se ozvalo dvojí tiché lusknutí prstů a šum hovoru náhle ztichl. Lisa sebou trhla a ohlédla se. Přes stůl na ni zaujatě hleděli kapitán Marcello a komodor Henderson. Její výraz jim musel napovědět, že se děje něco neobvyklého.

	Henderson tázavě povytáhl obočí. Lisa pokrčila rameny, přepnula uni-link na hlasitý příposlech a namířila jej do místnosti. „Jasně, Charlesi, vzpomínám si na tebe,“ řekla. „Ale ještě jsem po dnešní noci trochu mimo. Co je s klíčem od vozu?“

	„Jo, promiň,“ řekl Townsend.

	A Lisa v jeho hlase zaslechla mírnou úlevu. Nebylo pochyb, že se děje něco divného, a jemu se zjevně ulevilo, že mu nepodrazila nohy.

	„Ani mě to nepřekvapuje, podle toho, jak jsi v noci pila,“ pokračoval Townsend. „Jako by neměl přijít žádný zítřek.“

	Žádný zítřek? Znělo to tak vážně, jak jí to připadalo? „No, ty jsi zrovna nezůstával pozadu,“ odpověděla, aby se pokusila o malou sondáž. Neuškodí, když na tu hru přistoupí – jestli je to kanadský žertík nebo jestli se snaží vyhrát nějakou bizarní sázku, může ho později kdykoliv degradovat na kosmoplavce třetí třídy.

	„To určitě,“ přisvědčil. „Občas piju, jako by to byla moje poslední noc na zemi.“

	Lisa střelila pohledem po Marcellovi a Hendersonovi. Oba muži se soustředěně mračili.

	„Každopádně jsi po mně chtěla, abych dneska ráno vyzvedl tvůj vůz z parkoviště,“ pokračoval Townsend. „Ale jak říkám, tihle dva chlápci říkají, že to není klíč od vozu. Nedala jsi mi omylem špatný?“

	„Moment,“ řekla Lisa, aby získala trochu času. Townsend tedy není sám. Poslouchají ti dva muži jeho hovor?

	„Protože vypadá hrozně podobně jako klíč od mého Zulu Kickback,“ dodal Townsend. „Takže, víš, mohla sis ho splést s jiným klíčem. A dalas mi ten špatný. Proto jsem si nevšiml, že něco není v pořádku.“

	Lisu zamrazilo v zádech. Zulu. Důraz na tom slově byl slabý, ale určitě to nebyla jenom její představa. Žádný zítřek… poslední noc na zemi… a teď Zulu…

	Tohle není kanadský žertík. Townsend je v maléru. Ve vážném maléru.

	Vedle sebe postřehla pohyb, a když pootočila hlavu, uviděla před sebou tablet se vzkazem načmáraným přes obrazovku: Lokátor uni-linku je blokovaný – zjistěte jeho polohu. Zvedla pohled nad tablet a zjistila, že se na ni dívá komandér Shiflettová. Takže už se také dovtípila. „Dobře, tak pro začátek: musíš se naučit líp poslouchat,“ řekla Lisa. „Ten klíč není od vozu – je od schránky na klíč pod kapotou. Pamatuješ, jak jsem ti vykládala o všech těch krádežích vozidel?“

	„Jo, správně,“ řekl Townsend zahanbeně. „Ve skříňce je druhý spínač.“

	„A vlastní klíč,“ potvrdila Lisa a přemítala, jestli to cascanská technika vůbec umožňuje. Jestli je ta představa nějak ujetá, ten, kdo poslouchá, odhalí podvod v okamžiku.

	„Jasně,“ přisvědčil Townsend. Nastala krátká odmlka a Lisa zaslechla nejasný zvuk řeči, jako by mu někdo v pozadí na samé hranici slyšitelnosti dával pokyny, nebo ho pobízel… „Byl to světle zelený Picasso Rey, že jo?“

	Henderson za stolem zvedl varovně ukazováček od tabletu. „Černý,“ řekl naléhavě polohlasem. „Ve světle zelené se Picasso Rey nevyrábí.“

	Lisa přikývla. „Ale ne, můj první vůz byl světle zelený,“ snažila se do hlasu vnést tón napínané trpělivosti. Viděla, že si Henderson a Marcello něco šeptají a Marcello pozorně přihlíží, jak Henderson spěšně pracuje na tabletu. „Hledáš černý Picasso Rey. Propána, Charlesi, jsi vůbec na správném místě?“

	„Určitě,“ prohlásil Townsend s pokusem o uraženou důstojnost. „Tři obytné budovy s garážemi v řadě a jsem v té první.“

	„Ne, máš být ve druhé,“ opravila ho Lisa. „Ty jsi fakt k ničemu. Mám tam přijít a ukázat ti ho?“

	„To není třeba,“ opáčil spěšně Townsend. „Radši se mi vyhýbej, dokud si nedám ranní kafe. Až ho vyzvednu, mám ho přivézt k tobě domů?“

	„No, proto jsem tě tam poslala,“ zavrčela Lisa. „Budeš taky jezdit po celém městě, dokud si nevzpomeneš, kde bydlím?“

	„Ne, to ne,“ řekl Townsend tónem zraněné důstojnosti. „To si pamatuju docela dobře. O čtyři domovní čísla na Tinsdale Range Runners níž, než máš kancelář.“

	„Správně,“ přisvědčila Lisa. Jestli to znamená to, co si myslí…

	„Skvěle,“ řekl Townsend. „Budu tam co nejdřív. Ahoj.“

	Spojení se přerušilo. „Se vší úctou, komandér-poručíku,“ ozvala se cascanská civilistka, s níž dosud Lisa nebyla představena, „co to u Svatého jména mělo znamenat?“

	„Jeden z našich lidí má potíže,“ sdělila jí Lisa. „Něco závažného.“

	„A nedělá si jenom legraci?“ nedala se odbýt civilistka. „Mně to tak rozhodně připadalo.“

	„Technik střel Townsend takovéhle legrácky neprovozuje,“ ujistila ji Shiflettová.

	„A případ Zulu není něco, o čem by naši lidé vtipkovali,“ dodal Marcello. „Zejména ne s nadřízenými. Komodore? Máte něco?“

	„Možná,“ opáčil Henderson. „Tři obytné budovy v řadě s podzemními garážemi… V okruhu dvou kilometrů od hotelu Hamilton mám čtyři možnosti.“

	„A má některá z nich v adrese číslo tři sta jedenáct?“ zeptala se Lisa.

	Henderson zamrkal. „Marsala Avenue 311,“ řekl. „Čtyři bloky od hotelu Hamilton. Jak to víte?“

	„Tinsdale 315 je jedna ze součástek zaměřovacích senzorů zbraní Damokla,“ vysvětlila Lisa. „O čtyři čísla méně je tři sta jedenáct.“

	Henderson zabručel. „Tomu chlapovi to pálí,“ poznamenal, zatímco rychle ťukal do tabletu. „Jako by se opakoval Secour. V mantichorské vodě musí něco být. Takže; policie je vzburcovaná – tísňová situace prvního stupně – a signalizuje, že je na cestě. Co je to vlastně ten případ Zulu? Předpokládám, že to ve skutečnosti není model mantichorského vozu.“

	„To sotva,“ opáčil Marcello zachmuřeně. „Po Secouru první lord admirality Cazenestro rozhodl, že náš personál potřebuje víc ostrého bojového výcviku. Poslední stupeň takového výcviku se původně jmenoval ‚Zulu Omega‘: plnohodnotný bojový scénář, někdy i s ostrou municí, tak drsný a realistický, jak to jenom jde, aniž by někdo doopravdy přišel o život.“

	„Někteří branci mívají děsivé sny ještě celé týdny potom,“ přitakala Shiflettová.

	„To ano,“ souhlasil Marcello. „Věřte mi, zanechá to ve vás dojem. Ale za čas naši lidé začali tomuhle stupni říkat jenom ‚Zulu‘ nebo ‚Případ Zulu‘. Stala se z toho jakási zkratka pro ‚všechno jde do hajzlu a všichni umřeme‘. Jak říkám, není to nic, co by zkušený poddůstojník jako Townsend předhodil veliteli svého úseku jen tak z plezíru.“

	„Kapitán má pravdu, pane,“ potvrdila Shiflettová. „Na Townsenda buď míří pistolí, nebo si myslí, že brzy budou.“ Ohlédla se po Lise a uznale na moment sklonila hlavu. „Dobře sehráno, taktický.“

	„Děkuji, madam,“ odpověděla Lisa. „Jenom doufám, že jsme to rozluštili správně.“

	Shiflettová zkřivila jeden koutek úst. „To asi brzy zjistíme.“

	~

	„Lidi, já jsem dneska fakt vygumovaný,“ prohlásil Baloun se vším studem, jaký byl schopen předstírat, když vypnul uni-link. Přinejmenším na něj zatím nevytáhli pistole. Možná mu na to skočili.

	Anebo možná ještě čekají na palec nahoru, nebo palec dolů od svého šéfa. Každopádně je na čase pokusit se o elegantní ústup.

	„Takže já půjdu vedle a najdu ten zatracený vůz.“ Udělal krok k tunelu…

	„Nemusíte chodit ven,“ řekl první muž. Ukázal za Balouna. „Mezi těmi třemi garážemi jsou spojovací dveře.“

	„Vážně?“ otázal se Baloun a svraštil čelo.

	„V týhle části města pracujeme často,“ připojil druhý. „Většina těchhle sousedících garáží má druhej východ.“

	„Bezpečnostní předpis,“ vysvětlil první muž. „Pojďte – já vám to ukážu.“ Protáhl se kolem Balouna a zamířil k řadám vozidel. Mezi Balounem a ulicí tak zůstal jen jeden muž.

	Nebo spíš on a všichni, kteří se pracovali výš. Baloun sebou trhl, otočil se a vykročil za prvním mužem k vozidlům. A usilovně se snažil něco vymyslet.

	Opravdu mu jenom ukážou cestu ven a nechají ho jít? To by znamenalo, že spolkli jeho improvizovanou scénku s Donnellyovou. A současně by to znamenalo, že jsou to neskutečně důvěřivé duše, čemuž Baloun ani na okamžik nevěřil.

	Ale jestli se ho rozhodli zabít, proč ho tahají hlouběji do garáže? Proč ho jednoduše nezastřelili na místě a hotovo?

	Ucítil, jak se mu svírá žaludek. Protože když ho nechají ležet mezi řadami aut, nemusí jeho tělo nikdo objevit celé hodiny. Deset metrů před nimi stál velký stejšn s mírně zakřiveným čelním sklem a Baloun ve zkresleném odrazu viděl, jak druhý muž jde tiše za ním.

	Jenom klid, rozkázal si Baloun v duchu. Ti dva jsou nepochybně ozbrojení a drží se oba mimo jeho dosah. I kdyby se dokázal k jednomu z nich dostat, snaha použít ho jako štít by byla odsouzená k nezdaru. Při své rozložité sfinžanské tělesné stavbě by se stejně dobře mohl pokoušet ukrýt za vlajkovým stožárem.

	Jenom klid. Jak to udělají? Rozhodně nejjistější způsob by byl střelit ho jednoduše do zad. Už viděl, že místní lidé si výstřelů podle všeho nevšímají. Jeden prostý výstřel, a mohou se vrátit ke své hlavní práci dne.

	Jenže lidé, kteří neradi nechávají rozdělanou práci, se obvykle také neradi vystavují zbytečným rizikům. A pokud nechtějí riskovat, že další výstřel přece jen někoho přivolá, další pravděpodobný způsob…

	Bedlivě sledoval čelní sklo stejšnu, když tu muž za ním vytáhl zpod košile nůž, přidal do kroku a začal se přibližovat k zamýšlené oběti.

	Balouna stálo velké úsilí, aby nereagoval. Ale šel dál a potlačoval nutkání otočit se a postavit se útočníkovi. Muž se přibližoval na dosah, ale pravděpodobně s činem počká, dokud skupinka nezajde aspoň do první řady vozů, už jenom proto, aby se svým parťákem nemuseli mrtvolu tahat daleko.

	Baloun ho nechal přiblížit na půl metru. Pak se zastavil, prudce se otočil a švihl levou rukou úhlopříčně dolů a od sebe, jak ho to učili na cvičáku v Casey-Rosewoodu.

	K jeho překvapení, a pravděpodobně i k útočníkovu, to fungovalo. Baloun trefil zápěstím mužovo předloktí a vychýlil zbraň z dráhy.

	Další krok! Baloun se vrhl kupředu a sáhl po mužově zápěstí.

	Ale jeho protivník se už probral z počátečního překvapení a uhnul rukou z Balounova dosahu. Jeho dalším krokem by nejspíš byla nějaká finta a potom nový pokus zabodnout nůž do Balounova trupu.

	Baloun v žádném případě nemohl očekávat takové štěstí, aby odrazil další útok. Zbýval mu tedy jediný možný protitah. Levou rukou popadl muže za límec, pravou sáhl dolů a uchopil ho za opasek…

	A s heknutím námahou zvedl muže do vzduchu, napůl se otočil a odhodil ho na jeho parťáka.

	Ten se už otáčel a sahal rukou pod košili pro nůž, pistoli, nebo čím to byl ozbrojený. Měl právě tak dost času změnit výraz v ohromený úžas, než ho lidská střela zasáhla a oba skončili na jedné hromadě na dláždění.

	Baloun si pomyslel, že školený operativec by nejspíš využil dočasné neschopnosti svých protivníků k tomu, aby z ní udělal neschopnost trvalou. Jenže Baloun nebyl školený operativec, jeho protivníci se rychle sbírali, a kdyby udělal nějakou chybu, to jediné trvalé, čeho by dosáhl, by byla jeho vlastní smrt.

	A tak proběhl kolem zmítající se hromady trupů a končetin, dorazil k první řadě vozidel a bokem se protáhl úzkou mezerou mezi stejšnem a sousedním vozem. Jeho jedinou nadějí bylo ukrýt se, zavolat policii a doufat, že si se zabijáky vydrží hrát na schovávanou, dokud nepřijede.

	Vysoukal se do uličky mezi dvěma prvními řadami, vklouzl za stejšn a rozhlížel se po nejbližším vozidle, které by mohlo zakrýt jeho mohutnou postavu, když za ním třeskl výstřel.

	Jeho prvním, panikou diktovaným popudem bylo provést spěšnou prohlídku svého těla. Kdysi slyšel, že bolest člověk neucítí hned – možná mu zbývá jenom půlminuta do smrti a ani o tom neví. Ale zdálo se, že je nezraněný…

	„Nikdo ani hnout!“ To hlučné zahulákání, které se rozlehlo podzemní stavbou, mohlo pocházet jenom z přenosných tlampačů používaných policejními silami v celé galaxii. „Ruce tak, ať na ně vidíme. Ihned!“

	Baloun se zastavil s vědomím, že se mu ruce i nohy stále třesou adrenalinem a nejsou právě nejspolehlivější, a přidřepl.

	Dvacet sekund nato vyběhlo z tunelu půl tuctu postav v šedém se zbraněmi vytaženými a připravenými ke střelbě.

	Baloun se několikrát zhluboka nadechl, aby se uklidnil. Pak zvedl ruce, postavil se a přes řadu vozů se k nim vydal. Věděl, že dobří policisté se nespokojí s jeho slovem, že není jeden z padouchů. Dobří policisté sbalí všechny osoby v dohledu, nasadí jim želízka a odvezou je na stanici, aby je v klidu roztřídili.

	Dobří policisté budou navíc nejspíš postupovat velmi svědomitě. Možná až do té míry, že všechny srazí hubou na dlažbu, až budou rozdávat pouta.

	Policisté z Quechua City, jak se ukázalo, byli skutečně velmi dobří policisté.

	

		KAPITOLA OSMÁ



	Khethův raketoplán se nacházel přesně tam, kde měl podle Ulobova tabletu být. Letové systémy byly vypnuté – Nejvyšší vyvolený pravděpodobně stroj nepoužil celé měsíce – ale naskočily s uspokojivou rychlostí. Rychlá prohlídka palubního počítače, zatímco reaktivní motory prováděly autokontrolu, odhalila kvazidiplomatický přednostní vzletový kód pro člun. Llyn si pomyslel, že vztah mezi Cascany a Khethovou údajnou exilovou vládou musely být zajímavé. A pravděpodobně i velmi drahé.

	Ale na detailech nesešlo. Pokud mu kód umožní zavčas zmizet z Casky, bylo to to jediné, na čem mu záleželo.

	Ulobův tablet také obsahoval informace o spouštěcích postupech lodě na oběžné dráze. Ovládat sám takovou loď bude náročné, ale Llyn nepochyboval o tom, že to zvládne, pokud nedojde k nějaké závažné technické závadě. Jediná další možnost byla přivolat vybranou posádku, kterou si za ten týden vybral a předběžně zamluvil, a změnit tuhle cestu v kolektivní podnik.

	Jenže na jednu služební cestu už zabil dost lidí. A kromě toho člověk jako Khetha určitě dohlédl, aby všechno bylo v prvotřídním stavu. Llyn se opřel, pustil se do studia příručky a průběžně přitom kontroloval údaje přístrojů raketoplánu.

	~

	„… a nakonec mě odvezli sem,“ skončil Townsend.

	„Aha,“ přikyvoval detektiv Městské policie Quechua City Dolarz. „Dobře. Vraťme se k té části, kdy jste zaslechl ty dva výstřely –“

	„Podívejte, mně je jasné, že mě musíte proklepnout,“ přerušil ho Townsend. „Ale venku vám běhá jiný vrah. Možná ten, který zabil i těch osm lidí.“

	„Jo, ten váš muž se zločineckým úsměvem,“ opáčil Dolarz odměřeně. „K němu se brzy dostaneme.“

	Townsend vrhl bezmocný pohled k Lise, sedící mlčky vedle detektiva, a ta měla na okamžik dojem, že se k ní chce začít odvolávat.

	Ale neudělal to. Což bylo jenom dobře, protože ona ani celé námořnictvo pro něj v tuto chvíli nemohli nic udělat. Technik střel Charles Townsend momentálně vězel v téhle sílící bouři až po uši.

	Osm vražd přímo uprostřed hlavního města Casky. Bylo to děsivé, bylo to prakticky neslýchané a policisté už očividně začínali cítit tlak z nejvyšších míst.

	Zuřivě pátrali po odpovědích. A když odpovědi nepřicházely, byli ochotni spokojit se s obětními beránky.

	Lisin uni-link zavibroval: chtěl s ní mluvit kapitán Marcello. Tiše se zvedla ze židle, otevřela dveře výslechové místnosti za sebou a vyklouzla ven.

	Marcello a komodor Henderson čekali v brífinkové místnosti spolu s upjatou ženou v uniformě vyššího policejního důstojníka. Dívala se na příchozí s ohněm v očích, ale Lisa v její tváři postřehla i náznak výrazu štvané zvěře. „Komandér-poručíku Donnellyová,“ přivítal ji vážně Marcello, „tohle je poručík Nabaumová. Je pověřena vedením vyšetřování.“

	„Madam,“ vyměnila si Lisa s druhou ženou úklony hlavy. „Doufám, že zbytek případu se vyvíjí příznivěji než výslech technika střel Townsenda.“

	„Váš poddůstojník z toho zatím nevychází zrovna nejčistší,“ prohlásila Nabaumová sarkasticky. „Ano, děláme pokroky. Identifikovali jsme tu skupinu zabijáků – jsou to členové zločinecké organizace zvané Černé piraně. Velice ošklivý gang – snažíme se je potřít už přes třicet standardních roků. Pokud ovšem víme, je tohle poprvé, kdy se zapletli do něčeho s mezihvězdnými důsledky. Možná nám to konečně poskytne páku, abychom se jich zbavili nadobro.“

	„Víte jistě, že to provedli oni?“ ověřoval si Henderson. „Z Townsendova svědectví jsem vyrozuměl, že přijeli na scénu až po výstřelech.“

	„Z Townsendova svědectví jste mohl také vyrozumět, že slyšel jenom dva výstřely,“ poukázala Nabaumová. Netrpělivě mávla rukou. „Ano, jistě – místnost, kde se našlo těch šest mrtvol, byla zvukotěsná, takže počet necháme být. Ale i tak je jeho popis časových sousledností podezřelý. Zejména když ta jeho směšná teorie o usmívajícím se muži stále víc vypadá jako úmyslně falešná stopa.“

	„Jak jste k tomu dospěli?“ zeptala se Lisa.

	Nabaumová se ušklíbla. „Našli jsme zprávu poslanou Piraním, která upřesňuje adresu a nařizuje jim, aby se zbavili každého, koho najdou uvnitř. Ten příkaz přišel v poštovním balíku z Havenu, což znamená, že přišel z jiné planety, což dále znamená, že akce musela být uvedena do pohybu nejméně před rokem. To v podstatě vylučuje možnost, že by do ní byl zapleten někdo, kdo cestoval na Soleil Azur.“

	„Opravdu?“ zamračil se Marcello. „Já jsem měl dojem, že místnost, kde našli mrtvé, byla nevyužívané skladiště. Jak ten, kdo zprávu posílal, mohl vědět, že tam oběti vůbec přijdou?“ Nabaumová začala zvedat prsty. „Za prvé: možná původně byla skladištěm, ale přede dvěma roky byla pronajatá a renovovaná jako soukromá zasedací místnost. Za druhé –“

	„Kdo si ji najal?“ zeptal se Henderson.

	„Po tom ještě pátráme,“ vysvětlila Nabaumová. „Už jsme pronikli třemi vrstvami – nemám tušení, kolik jich ještě bude. Ale vsadila bych na někoho spojeného s Piraněmi. Za druhé: zasedací místnost bývá zcela nepřekvapivě typicky využívána ke schůzkám. Tyto schůzky se často konají podle pravidelného rozvrhu, což byl očividně i tento případ, a někdo se o tom očividně dozvěděl. Vím to, protože za třetí: ve zprávě je uvedeno hned dvanáct možných dat a časů, kdy Piraně mohou ten čin spáchat, z nichž dnešek byl čtvrté. Ten, kdo vraždy naplánoval, byl očividně dobře informován o pohybech a plánech zamýšlených obětí, což znamená, že vůbec neměl důvod být na Casce, natožpak že by tu skutečně byl.“

	Marcellův uni-link zabzučel. Kapitán zvedl zápěstí a přístroj zapnul. „Marcello.“

	Chvilku poslouchal a jeho už tak zachmuřený výraz se zachmuřil ještě víc. „Děkuji, komandére. Přineste to, prosím vás, sem, ano?“

	Vypnul uni-link. „Poslal jsem komandéra Shiflettovou do Townsendova pokoje v Hamiltonu, aby se podívala na ten osobní počítač, který si přivezl z lodě,“ řekl. „Našla v něm kopii nahrávky Motovy vraždy.“

	Lisa sebou trhla. Takže k tomu všemu, z čeho se chystala Nabaumová Townsenda obvinit, je poddůstojník ještě podezřelý i z hacknutí systému, kterého si předešlého večera všiml Peirola. „Takže to on byl tím hackerem komisaře Peiroly?“ ujišťovala se.

	„Vypadá to tak,“ přitakal Marcello. „A ještě jedna informace, kterou zatím nevíte: komodor Henderson nařídil provést nové porovnání skenů z nahrávky s portréty posádky a cestujících ze Soleil Azur. Nejvyšší shoda, které z nich kdo dosáhl, dělá třicet osm procent.“

	„Co když byl vrah v přestrojení?“ nadhodila Lisa. „Paruka, falešný knír a nějaké vycpávky tváří by mohly jeho vzhled natolik změnit, ne?“

	„To by samozřejmě mohly,“ vmísila se do hovoru opět Nabaumová. „Ale proč by se namáhal s přestrojením, když stejně měl v plánu vyrušit záznamy bezpečnostních kamer a vymazat vzpomínky dozorce?“

	„Třeba rád zahlazuje svou stopu víc než jednou vrstvou hlíny,“ navrhla Lisa.

	Nabaumová vzdychla. „Podívejte, komandér-poručíku, já si uvědomuji, že desátník Townsend je člen vaší posádky a váš blízký přítel. Ale fakta mluví –“

	„Promiňte,“ přerušila ji Lisa reflexivně, když jí před očima přelétly řády Královského mantichorského námořnictva ohledně přátelení se v rámci žebříčku velení. „Technik střel Townsend není můj blízký přítel. Je to zdatný poddůstojník pod mým velením, to je všechno.“

	„Proč se tedy se svým slovním ping pongem obrátil právě na vás?“ opáčila Nabaumová s vědoucím pohledem.

	„Nemám tušení,“ odpověděla Lisa s nepříjemným vědomím, že to kapitán všechno mlčky poslouchá.

	„No, my se ho určitě ještě zeptáme,“ řekla Nabaumová tiše.

	„Co oběti?“ zeptal se Marcello. „Už se je podařilo identifikovat?“

	Vítězoslavný výraz Nabaumové zkysl. „Ještě ne,“ přiznala. „Vrahové už těla uložili do pytlů se žíravinou – běžná praxe našich protřelejších zločinců, než se jich definitivně zbaví. Jejich obličeje, otisky prstů, duhovky a rohovky jsou na počítačové srovnávání už příliš rozložené a jejich DNA k tomu má hodně nakročeno. Byli jsme jí schopni získat dost na to, aby se s ní dalo pracovat, ale bude ještě dlouho trvat, než k ní budeme schopni přiřadit nějaká jména.“

	„Rozumím,“ řekl Marcello. „Rád bych věděl, jestli bychom si s technikem střel Townsendem mohli v soukromí promluvit. Samozřejmě až skončí jeho výslech.“

	„Myslím, že to se dá zařídit,“ přikývla Nabaumová. „Když laskavě počkáte tady, nechám ho sem poslat hned, jak s ním budeme hotovi. A jestli mě omluvíte, musím se teď věnovat dalším záležitostem.“

	Zamířila ke dveřím. „Také budu muset odejít,“ oznámil Henderson. „Chci se ještě podívat na pár věcí.“

	„Samozřejmě,“ přisvědčil Marcello. „A ještě jeden návrh, jestli smím: možná by bylo dobré rozeslat snímky osob ze Soleil Azur všem komerčním pozemním i vzdušným dopravcům. Jenom pro případ, že by se někdo z nich pokusil opustit Quechua City.“

	„I půjčovnám vozidel,“ přikývl Henderson. „Už se stalo. Dejte mi vědět, kdybyste zjistili něco nového.“

	„To určitě udělám,“ ubezpečil ho Marcello. „Doufám, že se tahle věc vyřeší rychle.“

	„Mohu jedině souhlasit.“ Henderson se mdle usmál. „Protože zatím se mantichorská přátelská návštěva nevyvíjí zrovna podle našeho očekávání. Hodně štěstí.“

	Trvalo ještě hodinu, než Townsenda konečně přivedli do brífinkové místnosti. Což byla dost dlouhá doba na to, aby se k nim připojila komandér Shiflettová. A víc než dost dlouhá na to, aby se Marcello a Lisa přesvědčili, že se na Townsendově osobním počítači skutečně nachází odcizená nahrávka z věznice Deuxième Prison.

	Po tom neuvěřitelném dopoledni, kterým Townsend prošel, Lisa očekávala, že se přivleče jako novopečený branec po prvním desetikilometrovém běhu. Ale přestože měl poddůstojník v obličeji ztrhaný výraz, v očích mu doutnal oheň a držel se zpříma.

	„Nevím, co jiného bych vám ještě mohl říct, pane,“ prohlásil, když se všichni usadili u stolu. „Ten muž se usmíval stejně jako ten na nahrávce. Stejné rty, stejný tvar, stejné skoro dolíčky, dokonce stejně poodhalené horní zuby.“

	„A to jste všechno vyčetl z jediného pohledu?“ zeptal se Marcello.

	„Ve skutečnosti ze dvou pohledů, pane,“ odpověděl Townsend. „A podruhé už jsem věděl, co mám hledat.“

	„Pozoruhodný talent, desátníku,“ poznamenala Shiflettová tónem, který prozrazoval, že tomu ani za mák nevěří.

	„Nevím, jestli by se to dalo nazval talent, madam,“ oponoval jí Townsend. „Prostě jsem viděl, co jsem viděl.“ Obrátil se zpátky k Marcellovi. „Mám to chápat tak, že to policie nebere vážně?“

	„Policie je přesvědčena, že muži, které jste viděl, jak se zbavují mrtvol, jsou současně vrahové,“ řekl Marcello. „Anebo aspoň jsou součástí stejné skupiny jako vrahové.“

	„Mají nějaké představy o motivu, pane?“ otázal se Townsend.

	„Ještě ani nevědí, kdo byly oběti,“ řekl Marcello. „Popojdeme dál, ano?“ Poklepal na kryt Townsendova osobního počítače.

	Townsend sebou trhl. „Ano, pane. Já vím, že to bude znít divně, ale někdo mě požádal, abych se naboural do havenské svodky o pirátech a okopíroval ji.“

	„Ano?“ opáčil Marcello. „Smím se zeptat, kdo?“

	„Požádali mě, abych to udržel v přísné tajnosti.“

	„Až do té míry, abyste strávil celou zpáteční cestu v palubním vězení?“

	„Ano, pane.“

	„A co takhle do té míry, abyste zůstal na Casce a čelil obvinění z maření vyšetřování a možná i z vraždy?“ vmísila se do hovoru Shiflettová.

	Lise se sevřel žaludek. To snad Shiflettová nemyslí vážně.

	Myslela to vážně. Lisa už takový výraz viděla a věděla s jistotou, že to Shiflettová myslí naprosto smrtelně vážně.

	V podstatě jí to Lisa nemohla vyčítat. Jak řekl komodor Henderson, mantichorská návštěva stála na samém pokraji katastrofy ohledně vztahů s veřejností. Pokud by ponechání nevýznamného poddůstojníka napospas místní policii mohlo přispět k nápravě, Shiflettová byla ochotná takovou cenu zaplatit.

	Townsend to věděl také. Pohlédl na Shiflettovou, potom na Marcella, potom na Lisu a nakonec opět na Shiflettovou. „Ne, madam,“ připustil.

	Obrátil se k Marcellovi a napřímil se. „Pověřila mě tím hraběnka Calvingdellová, pane.“

	Lisa periferním viděním zahlédla, jak Marcello i Shiflettová současně vytřeštili oči. „Ministryně obrany?“ ujišťoval se Marcello nevěřícně.

	„Ano, pane,“ potvrdil Townsend, nejvíc nesvůj, jakého ho kdy Lisa viděla. „Všimla si, že v havenských datech přicházejících přes Casku jsou nějaké podivné poruchy, a chtěla vědět, jestli pocházejí z původního havenského šifrování, nebo jestli jde o vrstvu, kterou přidávají Cascané. A protože jsme měli být tady, když jeden z balíčků dorazí, požádala mě, abych pořídil kopii původních dat a šifrování, abychom ji mohli porovnat s verzí, kterou po nás pošle Casca.“

	„To je směšné,“ prohlásila Shiflettová rázně. „Jestli chtěla nezpracovanou kopii, proč by prostě nepožádala kapitána Marcella, aby ji obstaral? Proč by se obracela na vás?“

	Lisa se mýlila. Townsend byl schopen ještě nejméně jedné hlubší úrovně nervozity. „Myslím, madam, že měla také obavy, že by ty poruchy mohly pocházet odněkud z námořnictva. Možná dokonce z jejího vlastního úřadu.“

	Pro jednou se zdálo, že i Shiflettová ztratila řeč. „No dobře,“ řekla konečně a z jejího hlasu se částečně vytratilo nepřátelství. „Ale přesto: proč zrovna vy?“

	„Jeden z přátel mého strýce pracoval v rozvědce Obranných sil soustavy Meyerdahl, než se přestěhoval na Sfingu,“ vysvětlil Townsend. „Už dřív hraběnce radil při tajných operacích a právě on navrhl, aby mi ten úkol svěřila.“

	„Máte pro to nějaký důkaz?“ otázal se Marcello. „Tedy kromě toho, že bychom se po návratu zeptali Calvingdellové?“

	„Nic, co by uspokojilo cascanský soud,“ přiznal Townsend. „A chtěl bych vás požádat, pane, abyste jim o tom nic neříkali. Prosím. Pokyny hraběnky Calvingdellové byly v tomto ohledu velmi jednoznačné. Myslím, že měla obavy z možných politických důsledků.“

	Marcello souhlasně zabručel. „To se vsadím.“

	„Ale ve vašich rozkazech, pane, je skrytý soubor, který tam hraběnka vložila,“ pokračoval Townsend.

	„Vážně.“ Marcellův hlas klesl o půl oktávy. „Nepamatuji si, že bych tam viděl něco jiného než obvyklou sbírku souborů pro mimořádné situace.“

	„Není jenom zamčený, ale je neviditelný,“ vysvětlil Townsend. „Neukáže se, dokud nezadáte heslo donnybrook.“

	Marcello a Shiflettová se na sebe podívali. „Uvidíme,“ řekl Marcello.

	„Děkuji, pane,“ řekl Townsend. „Ale s vaším prominutím, kapitáne, nemůžeme si dovolit čekat, až se vrátíte na Damokla a přesvědčíte se. Dovolte mi nabídnout nějaké nepřímé důkazy hned teď. Když se podíváte na log událostí mého průniku do systému, uvidíte, že jsem používal havenský dešifrovací postup. Jediný způsob, jak jsem k němu mohl přijít, je, že jsem ho dostal od vysoce postavené osoby z ministerstva obrany.“

	„Anebo jste jej ukradl,“ namítla Shiflettová.

	„To je možné, madam,“ připustil Townsend. „Ale zloděj, který by získal oficiální havenský šifrovací program, by se nejspíš neobtěžoval použít ho na relativně nedůležitý soubor jako tenhle. Spíš by našel kupce a odešel by do luxusní výslužby.“

	„Možná jste to měl v plánu jako další krok,“ nadhodila temně Shiflettová. „Ten váš usměvavý muž by dokonce mohl být součástí takového obchodu.“

	Lisa ztuhla, protože jí hlavou bleskl náhlý nápad. Jestli Townsend okopíroval víc než jenom havenská data… „Promiňte,“ ozvala se, zatímco Townsend ještě otvíral ústa k odpovědi. „Okopíroval jste ještě něco kromě údajů o pirátech?“

	Townsend zaškubal ústy. „Ano, madam, přibral jsem i něco ze zbylého balíčku,“ řekl. „Nebylo to nahodilé slídění – viděl jsem nahrávku vraždy a myslel jsem si, že by k ní v balíčku mohlo být víc informací.“

	„Něco máte, taktický?“ vyzvídal Marcello.

	„Možná,“ odpověděla Lisa. „S vaším dovolením, pane?“

	Marcello mlčky mávl rukou na souhlas. Lisa přitáhla osobní počítač k sobě, zapnula jej a přisunula jej před Townsenda. „Zkuste najít zprávu pro zločineckou skupinu… ne, počkejte. Samozřejmě nebudou používat pravá jména. Musím si rozmyslet, jak to udělat…“

	„Mluvíte o Černých piraních?“ zeptala se Shiflettová a vytáhla svůj tablet. „Počkejte chvilku – Nabaumová mi dala originál toho souboru. Byl ve složce poste restante, číslo… jo, tady.“ Otočila tablet tak, aby na něj Townsend viděl. „Podívejte se, jestli najdete tohle.“

	„Ano, madam.“ Townsend se několik sekund činil na klávesnici a zaujatě se přitom mračil na displej. Potom opět vyjasnil tvář. „Mám to,“ oznámil. „Ale soubor je zašifrovaný a já nemám klíč.“

	Shiflettová na něj mávla rukou. „Pošlete mi to. Měla bych být schopná jej prohnat stejným dešifrovacím systémem, který policie použila na originál.“

	„Ano, madam,“ odpověděl Townsend. „Odesláno.“

	„Mám to,“ potvrdila Shiflettová. „Podíváme se, jestli to funguje.“

	„Co přesně hledáte, taktický?“ zeptal se do ticha polohlasem Marcello.

	„Nevím určitě, pane,“ přiznala Lisa. „Poručík Nabaumová říkala, že rozkaz k vraždě přišel z jiné planety. Napadlo mě, že kdyby se mýlila, možná by mezi ním a jeho verzí z počítače technika střel Townsenda mohly být nějaké rozdíly.“

	„Hleďme, hleďme,“ ozvala se Shiflettová hlasem náhle plným zaujetí. „Chcete se na to podívat? Verze v osobním počítači je stejná jako ta, kterou má policie… až na to, že určení místa činu chybí. A vida – těch dvanáct údajů data a času, které na ni udělaly takový dojem, chybí také.“

	„Zajímavé,“ podotkl Marcello. „Je tedy možné, že někdo měl nachystanou šablonu v balíčku a místo a čas do ní doplnil až tady, předtím, než si Piraně zprávu vyzvedly?“

	„To by do sebe rozhodně zapadalo, pane,“ přitakala Shiflettová. „V tom případě by vrah nemusel předem vědět, kde se schůzka odehraje. I kdyby oběti byly dost opatrné na to, aby místo a čas na poslední chvíli změnily, mohl vsunout data do zprávy dodatečně, a přesto by to stále vypadalo, jako kdyby zpráva přišla odjinud z vesmíru.“

	„Takže Piraně buď zareagovaly opravdu rychle,“ konstatovala Lisa, „nebo muži, které jste viděl, byli už jenom úklidová četa.“

	„Musí to být ten druhý případ,“ prohlásil Townsend. „Já jsem slyšel jenom dva výstřely, což museli být ti dva muži přede dveřmi. To znamená, že těch šest uvnitř už bylo po smrti, z čehož vyplývá, že vraha na schůzku pozvali.“

	„Pokud ovšem nezastřelil nejdřív ty dva venku a potom nevešel dovnitř a nezastřelil ostatní,“ nadhodila Lisa.

	Townsend zavrtěl hlavou. „To by musel vpadnout dovnitř a počkat se střílením, než za sebou zavře dveře, madam,“ připomněl. „I kdybyste se o to pokusila, oběti by vám rozhodně nedopřály tolik času, aby nezačaly střílet také.“

	„To je pravda,“ přisvědčil Marcello. „Když tedy zpráva říká, aby se zbavili každého, koho najdou uvnitř, je řeč jenom o odstranění mrtvol?“

	„Očividně ano,“ souhlasila Shiflettová. „V rozporu s tím, jak to chápe Nabaumová.“ Maličko pokrčila rameny. „Vlastně je to chytrý plán. Kdyby o ně Townsend nezakopl a oni mrtvoly odvezli, z vražd by zůstala jenom nevyřešená zmizení.“

	„A i kdyby je při tom přistihli, není mezi nimi a skutečným vrahem žádná spojitost,“ přitakal Marcello. „A jako extra bonus, když to vypadá, jako by rozkaz přišel odjinud, mohlo by Cascanům trvat měsíce, nebo celé roky, než vystopují původ zprávy a určí jeho totožnost.“

	„Pokud by na to vůbec měli prostředky, madam,“ dodal Townsend.

	„Ovšem takovýhle zásah do havenského balíčku nemohl být jednoduchý,“ poukázal Marcello.

	„Uměl rozhasit záznamový systém věznice s nejvyšší ostrahou,“ připomněla Shiflettová. „Tohle nemůže být složitější.“

	„Promiňte, pane,“ ozval se Townsend. „Ale teď, když víme, že do toho pan Usměvavý mohl být zapleten, neměli bychom požádat policii Quechua City, aby ho sebrala?“

	„Obávám se, že jste jim neposkytl mnoho materiálu, ze kterého by mohli vycházet,“ řekla Shiflettová.

	„A co ten snímek?“ zeptal se Townsend. „Redko vám a policajtům dal jeho snímek, ne?“

	„O čem to mluvíte?“ podivila se Shiflettová.

	„Navedl jsem ho na vraha a řekl mu, ať ho vyfotí,“ napřímil se na židli Townsend. „On…? Ale ne. Sakra.“

	Shiflettová už ťukala do uni-linku. „Poručíka Nabaumovou,“ rozkázala. „Kdy to bylo, Townsende?“

	„Těsně předtím, než mě zaskočila ta úklidová parta,“ procedil Townsend mezi zaťatými zuby. „Poslal jsem je po dvojicích – měl s sebou někoho mít.“

	„Lokalizace ho neregistruje,“ zabručel Marcello a mračil se na svůj uni-link. Střelil pohledem po Shiflettové, jež netrpělivě čekala, až se ozve poručík Nabaumová, a obrátil se k Lise. „Taktický, vyžeňte ven naše lidi,“ rozkázal. „Ať se rozejdou po ulicích a hledají. Ať začnou na…“ kývla na Townsenda. „Barclay Street a Marsala Avenue,“ doplnil Townsend.

	„Ať začnou odtamtud,“ přikývl Marcello, „a prohledají všechno, kde by mohl být ukrytý člověk. Řekněte jim, že hledáme technika elektronického boje Redka.“ Sevřel ústa. „Nebo,“ dodal tiše „jeho tělo.“

	

	Posádce Damokla a nakonec i většině policejních sil Quechua City trvalo dobrou hodinu, než Redka našli. On a kosmoplavec druhé třídy Aj Krit byli přilepeni páskou k zadní stěně odpadkového kontejneru v obslužné uličce čtyři bloky od rohu, kde je Baloun opustil, a skryti za několika strategicky umístěnými pytli s odpadem, aby na ně nebylo vidět.

	K Balounovu překvapení a nekonečné úlevě byli naživu.

	Podle poddůstojníka, který je našel, Redko poté, co mu sundali pásku z úst, nadával nepřetržitě tři minuty, než ho odlepili od kontejneru. Když dorazili Baloun a komandér-poručík Donnellyová, už mu naštěstí došla zásoba sprostých slov.

	Ale z jeho výrazu Baloun najisto usoudil, že se chystá svůj výkon zopakovat.

	„Už bylo, kurva, na čase,“ vyhrkl, když uviděl Townsenda. Zatěkal pohledem k Donnellyové a Baloun na něm viděl, jak ho přítomnost vyššího důstojníka nutí urychleně přehodnotit svůj slovník. „Už jsem si začínal myslet, že mě necháte odjet na soukromou prohlídku quechujské třídičky odpadu. Co tě, sakra, zdrželo?“

	„Situace se zkomplikovala,“ odpověděl Baloun a na jazyk se i jemu dral slovník vybraných slov. „Co se, hergot, stalo?“

	„No co bys myslel?“ opáčil Redko trpce. „Zaskočil nás, no. Vůbec jsme to nečekali.“

	„A jak vás vlastně mohl zaskočit?“ vyzvídal Baloun. „Měl jsi udělat snímek. Jeden. Z bezpečné vzdálenosti.“

	„Nešlo to, no,“ odsekl Redko. „Ne a ne mi dopřát čistý záběr. Takže mě napadlo ho sledovat, jenom chvilku, než získám aspoň jeho zřetelný profil.“ Pohodil hlavou přes rameno ke kontejneru. „A pak už jenom vím, že jsme byli zamotaní jako mumie a přilepení k tomuhle krámu. Přilepení festovně – ani jsem nemohl kopat do stěn, abych přilákal něčí pozornost.“

	„Buďte rádi, že si můžete stěžovat,“ poradila mu Donnellyová lapidárně. „Myslíme si, že muž, o kterém mluvíme, zabil osm jiných lidí.“

	„Já jsem myslel…“ Redko se zarazil. „Říkala jste osm, madam? Ale…“ Ohlédl se zase po Balounovi.

	„Osm,“ potvrdil Baloun. „Ty dva výstřely, které jsme zaslechli, byly poslední v řadě. Jak říká komandér-poručík Donnellyová, buď rád.“

	„Ano, madam,“ vypravil ze sebe Redko podstatně schlípleji. „No… dostali jste ho?“

	„Ještě ne,“ sdělila mu Donnellyová. „Ale policie vyhlásila poplach a komodor Henderson přikázal obranným silám kontrolovat všechny lety raketoplánů, které jsou schopny dostihnout.“

	„Dostanou ho,“ slíbil Baloun. „A zatím…“ Pohlédl na Donnellyovou.

	Přikývla. „Do nemocnice na rychlou prohlídku a potom na policejní stanici kvůli výpovědi.“

	„Ano, madam.“ Baloun pohodil rukou. „Pojď, Reddy. Pomůžu ti nastoupit.“

	~

	Diplomatický kód z Ulobova tabletu fungoval jako kouzlo. Řízení vesmírného provozu v Quechua City dovolilo Llynovi opustit oběžnou dráhu a jejich instrukce a potvrzení byly plné upjatých formálních frází, které musely pocházet přímo z oficiální příručky. Do jejich druhého, méně poklidného zavolání se vzdálil natolik, že komunikační prodleva narostla na jednadvacet sekund.

	Způsobilo to, že rozhovor byl ještě otravnější, než by jinak mohl být.

	„Diplomatická kurýrní lodi Půjčka za oplátku, tady je dispečink Quechua City,“ ozval se z palubního reproduktoru na můstku drsný hlas. „Komodor Henderson z Cascanských obranných sil žádá, abyste přerušili cestu a okamžitě se vrátili ke Casce.“

	Llyn stiskl tlačítko mikrofonu. „Dispečinku Quechua City, tady je Půjčka za oplátku,“ odpověděl. „Mluví k vám kapitán Ulobo. Omlouvám se, ale obávám se, že vaší žádosti nemohu vyhovět. Generál Khetha obdržel zprávu, která vyžaduje, aby okamžitě odcestoval do Zuckermanu, a je rozhodnutý ten závazek dodržet.“

	Odpočítával sekundy časové prodlevy a přesně se skončením –

	„Kapitáne Ulobo, tady se nejedná o žádost,“ ozval se nový, ještě drsnější hlas. „Máte rozkaz okamžitě se vrátit na oběžnou dráhu.“

	Nebo co? pomyslel si Llyn s potutelným úsměvem. Cestou na oběžnou dráhu si zkontroloval polohy lodí Cascanských obranných sil – všech čtyř – a přesvědčil se, že žádná z nich není v takové pozici, aby se za ním mohla vydat.

	Jenže poukazováním na to nemohl nic získat. A kromě toho škodolibé pošklebování nebyl Llynův styl. „Promiňte, dispečinku, ale to jednoduše není možné,“ řekl. „Jestli všechno půjde dobře, generál Khetha se vrátí za tři měsíce. Rád si potom s komodorem Hendersonem promluví.“

	„Kapitáne Ulobo, myslím, že plně nechápete situaci,“ řekl muž. „Jestli odmítnete poslechnout, přivedeme vás nazpátek násilím.“

	Llyn otevřel ústa k odpovědi –

	A ztuhl, když mu pohled opožděně padl na jeden z displejů. Byla to mapa bezprostředního okolí Casky se všemi tělesy na oběžné dráze a jejich identifikací, se všemi loděmi, které se mohly nacházet dost blízko na to, aby se za ním pustily. Vzal v úvahu všechny lodě Cascanských obranných sil a vyloučil nebezpečí z jejich strany.

	Jenže zapomněl na mantichorský torpédoborec. A jestli ten začne hned teď žhavit gravitorové uzly…

	Spěšně provedl výpočty. Bylo by to těsné. Bylo by to zatraceně těsné. Ale jestli ho opravdu, opravdu chtějí dopadnout, mohlo by se jim to podařit.

	A jakoby v odpověď na to náhlé poznání – „Půjčko za oplátku, tady je kapitán Marcello z lodě Královského mantichorského námořnictva Damokles,“ ozval se z reproduktoru nový hlas. „Cascanské síly obrany mě oprávnily k tomu, abych vás pronásledoval a zatkl, nebo zničil. Obraťte loď a vraťte se ke Casce, nebo to udělám.“

	Llyn v duchu zaklel. Zbývala mu už jenom jedna možnost, a ta se mu ani trochu nelíbila. Navolil ovládání gravitoru a zvýšil zrychlení a výkon kompenzátoru setrvačnosti na devadesát pět procent.

	Nedělal to s lehkým srdcem. Takovou věc nedělal nikdo s lehkým srdcem. Zejména ne ten, jehož gravitory pracovaly v plně automatickém režimu a nikdo je nesledoval pro případ, že by se něco pokazilo. Za horní limit pro bezpečný let bylo považováno osmdesát pět procent a tuto hranici nepřekračoval prakticky nikdo s výjimkou válečných lodí v boji.

	Jenže Llyn potřeboval větší náskok, jestli měl zůstat mimo dosah Damokla a jeho střel. K tomu by měla stačit hodina při devadesáti pěti procentech. I kdyby se Marcello rozhodl vyšponovat svou loď na stejnou úroveň.

	A jestli to udělá… pak to bude závod o život.

	~

	„Středisko bojových informací to potvrzuje, kapitáne,“ ozval se z Marcellova uni-linku hlas poručíka Nikkelsena. „Půjčka za oplátku letí se zrychlením pětadevadesáti procent maxima.“ Lisa se zachvěla. Devadesát pět procent. Ten, kdo je na palubě, opravdu nechce, aby ho někdo chytil.

	„Nu, to prakticky potvrzuje, že to je náš člověk, že?“ prohlásil kysele komodor Henderson.

	„Také bych řekl, komodore,“ souhlasil Marcello stejně kysele, zatímco všichni sledovali vzdalující se symbol na displeji velitelského střediska Cascanských obranných sil. „Hrozně mě mrzelo, že jsme včera večer odstavili ty dva uzly beta kvůli prohlídce, ale teď vidím, že by to bylo stejně jedno.“

	„Pokud byste nebyl ochoten své systémy také stlačit na červenou čáru, pak ano,“ přisvědčil Henderson. „A to, jak předpokládám, byste nebyl.“

	„Nebyl bych,“ připustil Marcello. „Ale když vidím, že on ochoten je, možná bych si to ještě rozmyslel.“ Potichu si odfrkl. „Další velká nula do naší sbírky.“

	V pozadí skupinky si odkašlal Townsend. „Jestli smím, pane?“ zeptal se zkusmo. „Teď také víme, že vrah nezískal přístup do vyšší úrovně souborů Cascanských obranných sil.“

	„Jak jste na tohle přišel?“ svraštila čelo Shiflettová.

	„Protože kdyby se do nich dostal, věděl by, že příďový prstenec Damokla je v odstávce a loď se nemůže pustit do pronásledování,“ vysvětlil Townsend. „Předpokládám, že plán údržby byl zanesen do cascanského systému.“

	„Byl,“ potvrdil přikývnutím Marcello. „A to současně znamená, že neměl mezi příslušníky Cascanských obranných sil žádného spojence, který by mu to mohl zjistit.“

	„Ano, pane.“

	„Předpokládám, že to je cenná informace,“ řekl Henderson.

	„Hodně cenná,“ potvrdil Marcello. „Zrádce ve vašich řadách by mohl v budoucnosti způsobit hodně potíží.“

	„Souhlasím,“ přitakal Henderson. „Na druhou stranu by zrádce znamenal stopu, po které bychom se mohli pustit. Takhle opět nemáme nic.“

	„Ano,“ zabručel Marcello. „Ať už je ten chlap, kdo chce, je zatraceně prohnaný.“ Ještě chvilku hleděl na displej a potom se obrátil k Townsendovi. „A teď je, myslím, na čase, abychom se vrátili na loď,“ dodal významným tónem. „Podle všeho mě tam čeká nové čtivo.“

	Lisa se také podívala na Townsenda. Velký Sfinžan byl sice v obličeji trochu pobledlý, ale v jeho výrazu nebyl ani náznak paniky. Bez ohledu na to, jaké měly ty tajné rozkazy být, nepochybovala o tom, že opravdu existují.

	To, jak se k nim Marcello postaví, byla samozřejmě jiná záležitost. Rozkazy jsou sice rozkazy, ale takovéhle rozkazy na dálku obvykle poskytovaly velitelům lodí určitý prostor k vlastnímu úsudku v nepředvídaných situacích.

	„Samozřejmě,“ přikývl Henderson. „My ho budeme odsud zdola monitorovat a Chachani bude dál žhavit uzly pro případ, že by ho postihla nějaká porucha, než dosáhne hranice hyperlimitu. Ale pokud se to nestane, obávám se, že nám upláchl.“

	„Ano,“ zabručel Marcello. „Zajímalo by mě, co megaloman jako Khetha měl – nebo věděl – že to někomu stálo za takovou námahu.“

	Lisa polkla. Za takovou námahu a za tolik životů.

	Galaxie je velká, ale ona se nemohla úplně zbavit podezření, že se to sektor Haven jednou dozví.

	Bylo nepravděpodobné, že to bude příjemný zážitek.

	~

	Časomíra, kterou Llyn nastavil, doběhla k nule… a od té chvíle neexistovala už ani teoretická možnost, že by ho Cascané, Mantichořané nebo mantichorské střely dostihli.

	S hlasitým výdechem úlevy rychle přenastavil gravitory zpět na osmdesát pět procent. Zpola očekával, že se o to Damokles přece jen pokusí a vyšponuje gravitory tak vysoko, jak bude muset, aby stáhl Llynův náskok.

	Jenže kapitán Marcello nebyl takový šílenec. A kdo by mu to vlastně mohl vyčítat? Nedalo se očekávat, že bude takhle riskovat loď i posádku, když jediné, z čeho Llyna mohou podezírat, je útok na ty dva všetečné Mantichořany, které přistihl, jak ho sledují.

	A tak z nedostatku odvahy kapitán Damokla obětoval šanci zachránit své světy.

	A skutečná škoda je, že se to nikdy nedozví.

	

		KAPITOLA DEVÁTÁ



	Lisa Donnellyová zavolala z přistávací plochy raketoplánů, aby dala Travisovi vědět, že je připravená si přijet vyzvednout psa, a aby se ujistila, že bude doma.

	Travis byl doma, byl připravený, a než konečně zazvonil zvonek u dveří, obešel nervózně pokoj přesně stočtyřicetsedmkrát dokola.

	K jeho úlevě se nedostavila očekávaná neohrabanost. Lisa vkráčela dovnitř s úsměvem a nenuceným pozdravem, posadila se na pohovku a hvízdla na Palačinku. Než se teriér na svých krátkých nožkách přiřítil z ložnice a radostně se s Lisou přivítal, jakékoliv náznaky rozpaků dávno zmizely.

	A i kdyby nezmizely, odčaroval by je Lisin úsměv. „Mnohokrát děkuji, Travisi,“ řekla a s psíkem v náručí se opět postavila. „Nemáte tušení, co to pro mne znamená.“

	„Nebylo to nic obtížného,“ ujistil ji Travis. „Palačinka byla způsobný host.“

	„Nu, každopádně vám to dlužím,“ prohlásila Lisa. „Ještě jednou díky.“

	„Nemáte zač,“ opáčil Travis a dodal si odvahy. „Ehm… možná to nevíte, když jste teprve dnes přiletěla, ale asi za…“ podíval se na hodinky, „…hodinu mají vysílat oznámení z paláce. Když teď odjedete, možná se nedostanete domů včas na to, abyste to sledovala naživo. Jestli chcete, můžete tady počkat a podívat se na to se mnou.“

	„To je v pořádku – když to nestihnu, mohu si to poslechnout ve voze,“ řekla Lisa. „Nerada bych překážela.“

	„Však nepřekážíte,“ ujistil ji Travis a snažil se, aby mu do hlasu nepronikla náhlá beznaděj. Na tuhle chvíli se připravoval – a vymýšlel způsoby, jak ji co nejvíce prodloužit – prakticky už od doby, co Damokles opustil oběžnou dráhu u Mantichory. „Ráno jsem na farmářském trhu koupil čerstvé jahody a zrovna jsem se chystal udělat čokoládové fondue, aby je bylo do čeho namáčet. A než začnou vysílat, můžete mi povyprávět o Casce.“

	„Jo, Casca, to tedy bylo něco,“ prohlásila Lisa rozvážně.

	„V dobrém, nebo špatném smyslu?“

	„Rozhodně ve špatném.“ Zaváhala. „Asi bych vám o tom neměla nic říkat – není to sice tajné, ale kapitán Marcello chtěl, aby se o tom mluvilo co nejméně. Ale při vašem netradičním myšlení… a umíte udržet tajemství. To prokázala ta záležitost s Phobosem.“

	„Hm,“ zabručel Travis a zmocnil se ho pocit provinilosti. Ve skutečnosti svou roli v tom incidentu úplně v tajnosti neudržel. Vyžvanil ten důležitý detail nevlastnímu bratru Gavinovi.

	Tehdy ovšem byl rozčarovaný a mrzutý, a navíc pevně rozhodnutý od námořnictva odejít hned, jak vyprší jeho pětiletý závazek.

	Nevěděl, jak Gavin jeho prořeknutí využil. Očekával však, že se mu to nepříjemně vrátí, a ještě několik měsíců poté byl jako na jehlách a čekal, až se dostaví nevyhnutelný oficiální dopad.

	Žádný nepřišel. Ale to ještě neznamenalo, že občas necítil, jak se nad ním tato hrozba tiše tyčí.

	Nicméně se poučil. Cokoliv, co mu Lisa řekne, zůstane přísně mezi nimi. Zejména když to znamená, že s ní dnes odpoledne stráví o několik minut víc.

	„Co kdybyste se posadila v obýváku?“ navrhl. „Já půjdu nachystat fondue.“

	„Já vám s tím pomohu,“ nabídla se Lisa. „Celé roky jím fondue, ale ještě jsem neviděla, jak se připravuje.“

	„Možná vás zklame, jak je to neuvěřitelně jednoduché,“ varoval ji Travis.

	„Já to risknu,“ prohlásila Lisa. „Pojďte. Rozpustíme něco čokolády a já vám přitom povím všechno o Casce.“

	

	Edwarda napadlo, že rodinné večeře Wintonů už se nekonají moc často. A depresivní na tom bylo, že když už se nějaká uskuteční, až příliš často vypadá jako tahle.

	Ponurá. Rozpačitá. Tichá.

	Srdcervoucí.

	Rozhlédl se po svých spolustolovnících a pokusil se představit si, jak jeho rodina vypadala za šťastnějších dob. Ale mozek z nějakého důvodu nedokázal ty obrazy vyvolat. Jediné, co viděl, bylo to, co existovalo nyní, navíc možná v pozadí se stínem toho, co mělo ještě přijít.

	V čele stolu seděl jeho otec král Michael a mechanicky se věnoval svému jídlu s pohledem upřeným někam milion světelných roků daleko. Vedle něj seděla jeho manželka Mary a těkala pohledem mezi svým manželem a talířem s jídlem, ze kterého sotva uzobávala. Po Edwardových bocích seděli jeho manželka Cynthia a syn Richard, z nichž ani jeden nedělal v jídle o nic větší pokrok než ostatní přítomní. Po druhém boku Cynthie seděla jejich dcera Sophie, která se pravděpodobně nejusilovněji z rodiny snažila vykřesat nějakou veselost, ale nesetkávala se s úspěchem.

	A přímo naproti Edwardovi seděla jeho sestra Alžběta.

	Edward se usilovně snažil neupírat na ni svůj pohled. Stejně jako nejspíš všichni ostatní u stolu, i kdyby za tím stálo jen přání poskytnout jí co nejvyšší stupeň soukromí, třebaže seděli v okruhu pouhých několika metrů. Jenže zjistil, že zvráceně a navzdory svým nejlepším úmyslům nedokáže udržet oči odvrácené dlouho.

	Něco na vdovském oděvu zkrátka neodolatelně přitahuje pozornost.

	Edward usoudil, že on na jejím místě by tuhle akci úplně vynechal. Nikdo by jí to nevyčítal. Král její účast rozhodně nijak nevymáhal.

	Jenže Alžběta se vyznačovala silou vůle, která daleko přesahovala Edwardovu, a neskutečnou paličatostí. Obě tyto vlastnosti ho doháněly v minulosti k šílenství, když byl ještě pubertální dědic mantichorského trůnu a ona jenom prostořeké dítko, jež považovalo za svou povinnost postarat se, aby se její nevlastní bratr necítil příliš samolibě.

	Ti dva si během let nesčetněkrát vjeli do vlasů. Ale on nikdy nepochyboval o tom, že ho Alžběta má nesmírně ráda, stejně jako nebylo pochyb o tom, že on má rád ji.

	A když ji nyní tady viděl sedět jako pytel rozbitého skla…

	Možná vycítila jeho pohled a zvedla hlavu od talíře. Jejich pohledy se setkaly a na kratičkou věčnost mezi nimi zaplála empatie a porozumění. Pak Alžběta pomalu zavřela oči, a když je zase otevřela, byla ta chvilka ta tam. Byla to zase jeho mladší nevlastní sestra, zraněné ptáče vzdorující bolesti. „To je v pořádku, Edwarde,“ zašeptala jenom tak hlasitě, aby ji zaslechl. „Nejde o mne. Dnes ne.“

	Edward přikývl. Ať si to sama vyloží, jak chce, jako pochopení nebo jako souhlas.

	Obrátil pozornost ke trojici dětí sedících kolem ní. Také se snažily chovat statečně a dospěle. Ale jemu připadaly jako kuřata choulící se pod křídly matky kvočny. Nebyly však u toho strašného loveckého neštěstí, které stálo jejich otce život, takže na rozdíl od Alžběty nebudou mít ten výjev navěky vpálený do sítnice.

	Ale nikdy nezapomenou na den, kdy se tu zprávu dověděly. Nikdy nezapomenou slova, která jim dědeček a babička řekli v tu hroznou chvíli, která jim změnila život.

	Stejně jako sám Edward nikdy nezapomene svá neuvážená a morbidně prorocká slova pronesená pouhých pár týdnů před tragédií.

	Budeme je hlídat já a Mary, řekl tehdy král a měl na mysli Alžbětiny vyvdané děti, když se ona a její manžel Carmichael připravovali na sfinžskou loveckou výpravu.

	Takže je místo nezaručeného sežrání čeká zaručené nestydaté rozmazlování? odpověděl tehdy lehkomyslně Edward.

	Zoufale doufal, že jeho otec ta slova Alžbětě nezopakoval. Bylo dost zlé, že si je Edward bude pamatovat do konce života. Nesnesl by, kdyby si Alžběta měla manželovu smrt spojovat se svým nevlastním bratrem tímhle způsobem.

	„Edwarde?“

	To slovo, jež třesklo do ticha, ho polekalo. Ale Edward byl už za ty roky zvyklý na slova nečekaně mu adresovaná od vyšších důstojníků a jeho tělu se podařilo sebou netrhnout. „Ano?“ zvedl hlavu.

	Otec na něj od čela stolu hleděl očima staršíma a unavenějšíma, než je Edward kdy viděl. „Je čas,“ řekl král laskavě. „Musíme se připravit.“ Kývl na Edwardova syna. „Ty také, Richarde.“

	Když Edward vstával ze židle, vrhl po sestře poslední pohled a současně ucítil, jak mu jeho žena Cynthia na povzbuzenou krátce stiskla předloktí. „Ano, pane,“ řekl.

	Nejde o mne. Alžbětina tichá slova vířila Edwardovi hlavou, když s otcem vyšli z jídelny a vydali se po chodbě paláce. Měla pravdu. Dnes šlo o jejich otce a o budoucnost celého Hvězdného království.

	Edward ztěžka polkl. Bůh nám pomáhej, modlil se v duchu. Bůh nám všem pomáhej.

	~

	„Pospěšte si, Gavine,“ houkl Breakwater přes místnost. „Přijdeme pozdě.“

	„Ano, mylorde,“ odpověděl Winterfall, podíval se do zrcadla a maličko si upravil sako. Chápal ministrovu netrpělivost; poslední roky se nestávalo často, že by král požádal o proslov ve sněmovně lordů. A bylo prakticky neslýchané, aby požádal, ať se ta schůze veřejně vysílá naživo.

	Breakwater měl přirozeně podezření, že se má stát něco nekalého. A vzhledem k tomu, že dnes měly být MZASS oficiálně předány první dvě korvety třídy Pegas, klonila se ministrova podezření tímto směrem.

	Winterfall se k současným Breakwaterovým konspiračním teoriím stavěl zatím rezervovaně. Rozhodně aspoň k těm, které se týkaly převodu korvet na MZASS. Za prvé nemělo námořnictvo v téhle dohodě příliš manévrovacího prostoru, zejména vzhledem k tomu, že ji král oficiálně podepsal. A za druhé by Michael nebyl takový cvok, aby se pokusil dohodu porušit před zraky Boha, parlamentu i všeho mantichorského obyvatelstva.

	Naopak vzhledem k tomu, že palác ohlásil i přítomnost korunního prince Edwarda, postřehl Winterfall jinou možnost, která by naplňovala Breakwaterovy obavy.

	A ta možnost byla děsivá. Kdyby král usoudil, že MZASS příliš osekává Královské mantichorské námořnictvo, jaké by měl lepší řešení než odebrat řízení této složky ministerstvu financí a udělat z ní samostatnou organizaci? A pokud by to udělal, komu lepšímu by mohl svěřit vedení než vlastnímu synovi, jenž má výcvik od námořnictva?

	Tenhle scénář Breakwatera očividně nenapadl a Winterfall neměl v úmyslu ho na něj upozorňovat. Nicméně to byla nejpravděpodobnější možnost, na kterou dokázal přijít. A samozřejmě tím, že to prohlášení učiní co nejveřejněji, král postaví Breakwatera před volbu: buď zůstane mlčky sedět na výraz zdánlivého souhlasu, anebo vypění před očima celého Hvězdného království.

	Winterfall nevěděl, co se stane, ani jak na to Breakwater zareaguje. Ale bez ohledu na to, co je v příštích několika minutách potká, Winterfall byl odhodlán z toho sám vyjít co nejlépe a nejprofesionálněji.

	„Gavine?“

	Winterfall si naposledy uhladil kravatu. „Ano, mylorde,“ řekl. „Můžeme jít.“

	~

	„Jsi připravený?“ zeptal se král Michael.

	Edward naposledy škubl límcem. „Skoro,“ řekl. „Ještě minutu.“

	„Ještě minutu?“ Otec se maličko usmál. „Vážně, Edwarde. To je stejná věta, kterou jsi říkával, už když ti bylo osm a snažil ses oddálit něco, do čeho se ti nechtělo.“

	„Soustavnost je ctnost,“ odpověděl reflexivně Edward, jenž byl myšlenkami dosud v jídelně.

	„Jenom když máš soustavně pravdu,“ opáčil Michael. „Jinak je to pramen všech neřestí.“ Odmlčel se. „Ona na tom bude dobře, Edwarde,“ dodal tišeji. „Je silná a má nás, abychom jí pomohli se z toho dostat. Důležitější otázka je, jestli na tom budeš dobře ty.“

	Edward se na něj ostře podíval. Opravdu bude otec vytahovat na světlo ta strašlivě neuvážená slova?

	Ne, samozřejmě ne. Mluvil jenom o příštích několika minutách.

	A o mnoha a mnoha minutách poté.

	„Já to zvládnu,“ řekl. „Připravil jsi mě dobře. Navzdory všem mým snahám se z toho vyvléknout.“

	„Šlo ti to dobře,“ ujistil ho Michael. „Jenom ti chvíli trvalo, než ses dostal do tempa.“ Pozvedl obočí. „Tentokrát se ale snaž dostat do tempa trochu rychleji.“

	„Budu se snažit,“ slíbil Edward. Zaváhal. „Víš, nebude se jim to líbit.“

	Michael pokrčil rameny. „Některým ne. Aspoň ne ze začátku.“

	„Ministr Breakwater?“

	„To je jedno z jmen, která se vtírají na mysl,“ souhlasil Michael. Spustil ramena. „A teď myslím, že tvoje minuta uplynula.“

	Edward se přinutil k úsměvu. „To je zase tvoje stále se opakující rčení,“ připomněl otci.

	„Požádal jsi o minutu, dal jsem ti minutu,“ prohlásil Michael s dalším úsměvem. „Umění kompromisu.“ Zvážněl. „Jenom si pamatuj, že kompromis nikdy neznamená vzdát se svých základních hodnot. Nikdy.“

	„Já vím,“ řekl Edward tiše.

	„Dobře.“ Michael se napřímil…

	A náhle to byl opět král Michael, vládce Hvězdného království Mantichory. „Je čas. Pojďme na to.“

	Zamířil přes královskou svatyni ke dveřím. Edward šel za ním.

	A přemýšlel, jestli by ho límec škrtil méně, kdyby neměl ten knedlík v krku.

	~

	„Pane jo,“ vyhrkl Travis, když Lisa dovyprávěla. „To bylo… no prostě pane jo. Měli jste kliku, že někoho nezabili.“

	„Někoho zabili,“ připomněla mu Lisa.

	„Myslel jsem tím někoho z Damokla,“ upřesnil spěšně Travis a ucítil, jak mu rudnou tváře.

	„Já vím,“ řekla Lisa. „Ačkoliv po tom, co nám komodor Henderson vyprávěl o generálu Khethovi, už mi ho není líto tolik jako předtím.“

	„Vědí určitě, že to byl on?“

	„Naprosto určitě,“ přisvědčila Lisa. „Když zjistili, že někdo ukradl Khethovu loď, a od lidí z jeho sídla se dozvěděli, koho přesně pohřešují, už věděli, koho mají testovat. Pak už to byla jenom záležitost nashromáždění dostatečného množství zbylé DNA na pozitivní identifikaci.“ Vzala si další jahodu z misky, kterou Travis postavil před její konec pohovky a které si během vyprávění většinou nevšímala. „A samozřejmě, když policie vytáhla, co bylo známo o situaci Kanaánu a o tom, co tam Khetha naprováděl, než ho z planety vykopli, odepsala celou záležitost jako pomstu.“

	„Tomu nevěřím,“ prohlásil Travis. „Za touhle věcí je něco jiného.“

	„Vidíte? Přesně tohle si myslím i já,“ rozzářila se Lisa. „Jenže Henderson a Nabaumová – to je policejní poručík, který měl ten případ na starosti – si podle všeho myslí, že o nic víc nešlo. Usoudili, že to nebylo kvůli žádnému z pokladů, které ukradl, protože sídlo zůstalo nedotčené a v bankách nebo bezpečnostních schránkách neměl uloženo nic.“

	„Nic, o čem by se vědělo,“ připomněl Travis. „Možná měl někde něco ulité a vrah potřeboval přístupové heslo nebo něco takového.“

	„Jeho lidé tvrdí, že ne,“ řekla Lisa. „Ale samozřejmě mohou lhát, jako když tiskne.“

	„Jo,“ přisvědčil Travis a pátral po nějakém jiném tématu. Povídat si s Lisou bylo vždycky příjemné, ale on doufal, že nezůstanou dlouho u práce. „Možná jste si všimla, že Palačinka má novou kousací hračku.“

	„Ano,“ řekla Lisa, sáhla dolů a zvedla napůl rozžvýkaný hybrid z barevného plátna a poněkud trvanlivější kůže. „Tu starou ztratila, nebo už sežrala úplně?“

	„Dobrá otázka,“ opáčil Travis. „Předpokládám to druhé, protože jsem to tady celé prohledal, ale po té staré jsem nenašel ani památky.“

	Lisa poklepala na pohovku, na které seděla.

	„Díval jste se mezi podušky? Ne pod pohovku, ale mezi podušky?“

	Travis na ni chvilku tupě hleděl. Jak by proboha pes téhle velikosti…?

	„Ne, to nedíval,“ přiznal a vstal. „Ehm…“

	„Dovolte.“ Lisa vstala, udělala kouzelnické gesto a zvedla podušku, na které seděla.

	A tam byla. Trochu rozedranější, než když ji Travis viděl naposledy, ale byla to skutečně Palačinčina stará kousací hračka.

	„Ani se nebudu ptát,“ řekl.

	„To nejspíš děláte dobře,“ odpověděla Lisa, uložila zpět podušku a znovu se posadila. Chvilku vrtěla hračkou před Palačinkou, potom ji odhodila a zvířátko se po ní vrhlo. „Naše teorie byla, že je ráda, že jí cítí nablízku, když je na pohovce s námi.“

	„Aha,“ vypravil ze sebe Travis a ucítil, jak se mu svírá hrdlo. Naše. My. Jak se Lisinu bývalému vždycky podaří vetřít do těchhle rozhovorů? „No, tak teď má dvě.“

	„Věřte mi; pes nikdy nemá dost kousacích hraček,“ prohlásila Lisa. „Máte nějakou předběžnou představu, čeho se to vysílání týká?“

	„Ne,“ odpověděl Travis a pozoroval, jak Palačinka kluše zpátky se svým znovuobjeveným pokladem. Posadila se Lise u nohou a začala hračku ohryzávat. „Doufal jsem, že byste mohla něco vědět vy.“

	Lisa zavrtěla hlavou.

	„Nemám ani tušení.“

	Z protější strany pokoje se ozvala znělka a videoobrazovka se rozsvítila. „Á, už je to tady,“ řekl Travis a otočil křeslo.

	„Odsud lépe uvidíte,“ nadhodila Lisa a ukázala na volný konec pohovky.

	„Díky,“ řekl Travis. S trochu divným pocitem se zvedl a posadil se vedle ní. Samozřejmě ne příliš blízko, ale zase ne tak daleko, aby to působilo urážlivě.

	Na obrazovce král Michael vystoupil na pódium ozdobené královským erbem rodu Wintonů. Se všemi odznaky královské moci vyhlížel každým coulem jako panovník.

	„Můj lide,“ pronesl do dvou mikrofonů na pódiu hlubokým a sebevědomým hlasem.

	A přesto za sytostí jeho tónu Travis vycítil náznak vyčerpání.

	„Občané Mantichory, Sfingy a Gryfu, členové parlamentu, mylordi a mylady.“

	Měl samozřejmě všechny důvody být vyčerpaný. Denní tahanice s parlamentem, rozhodnutí nezbytná k hladkému chodu Hvězdného království, nemluvě o neustálých mocenských třenicích mezi Královským mantichorským námořnictvem a MZASS.

	„Za osmnáct let, kdy jsem měl tu výsadu být vašim králem, zažilo Hvězdné království Mantichora bezprecedentní růst. Pokročili jsme na cestě k obnově po zkáze Moru a s přílivem nových občanů, kteří k nám přibyli prostřednictvím programu asistované imigrace, jsme se stali silnější a živější společností. Královské mantichorské námořnictvo nás střeží proti vnějším hrozbám, zatímco Mantichorská záchranná a strážní služba plně dostála svému úkolu zajistit bezpečné cestování uvnitř našich hranic.“

	Přijímač přešel do režimu dělené obrazovky a druhý obraz pomalu přejížděl po řadách shromážděných lordů. Mezi nimi se vyjímal ministr financí Breakwater s usilovně neutrálním výrazem. Dvě místa od něj zahlédl Travis svého bratra Gavina se stejným výrazem.

	„Začali jsme budovat vlastní obchodní loďstvo a naše průmyslové kapacity vzkvétají. Pracovali jste společně s odvahou a trpělivostí a já nepochybuji o tom, že před sebou máme zářivou budoucnost.

	Ale té budoucnosti nebudu stát v čele já.“

	Travis náhle ucítil tíhu na prsou a únava v králově obličeji znenadání nabrala zlověstný nádech. Je snad nemocný? Znechucený?

	Umírá?

	„Z důvodů, které musí zůstat soukromé, jsem se rozhodl, že už nemohu dál vést Hvězdné království Mantichoru. Na základě toho dnes ohlašuji svou abdikaci ve prospěch svého syna, korunního prince Edwarda.“

	Travis nevěřícně vytřeštil oči. Král Michael odstupuje? Lisa tiše pronesla něco šokovaného. Travis si toho sotva všiml.

	„Nepochybuji, že se své role zhostí s důstojností a autoritou, a vím, že ho přijmete se stejnou věrností a úctou, jakou jste vždy prokazovali mně.

	Děkuji vám a Bůh buď s vámi se všemi.“

	Po těch slovech sestoupil z pódia.

	A byl pryč.

	Travis dlouho jenom hleděl na obrazovku. Kamera se opožděně otočila, aby sledovala krále – bývalého krále – na cestě ze schodů a do postranních prostor, a potom opět nabídla pohled na sedící lordy.

	Tvářili se stejně ohromeně, jak se Travis cítil.

	Král Roger zemřel v úřadě. Stejně tak jeho dcera královna Alžběta. Travis vyrostl s předpokladem, že takový je běh světa, že mantichorští panovníci odevzdávají svému lidu a koruně celý život. Král je mrtev, ať žije král.

	Jenže to se teď bez výstrahy změnilo. Hvězdné království vstupovalo na nezmapované území.

	A Travis nikdy neměl rád nezmapovaná území.

	„Travisi?“

	Trhl sebou a podíval se vedle sebe. Lisa tam stále seděla a hleděla na něj s výrazem, který vypadal jako starostlivost. „Je vám dobře?“ zeptala se.

	Travis se přiměl k přikývnutí. „Jistě,“ řekl. „Jenom… totiž, tohle bylo to poslední, co bych čekal.“

	„To celé Hvězdné království,“ řekla Lisa temně. Pohodila hlavou k televizi. „Vypadá to, že bude mluvit korunní p– král Edward.“

	Travis se vrátil pohledem k vysílání. Na pódium, které právě opustil jeho otec, vystoupil Edward. V pozadí za ním stál jeho syn Richard Winton v plném lesku své černozlaté kadetské uniformy akademie.

	Až na to, že to nyní byli král Edward a korunní princ Richard.

	Travis se zhluboka nadechl. Už nějaká nezmapovaná území přežil. Tohle přežije také.

	Lisa odložila Palačinku na pohovku mezi ně. Travis nepřítomně škrábal psa za ušima a sbíral odhodlání do té nové a neočekávané budoucnosti.

	
KNIHA DRUHÁ

1541 po diaspoře

	 

	

		KAPITOLA DESÁTÁ



	„… a jako vždycky ti přeju bezpečné cestování,“ řekl starší muž na displeji. „Hodně štěstí, Lorelei. Brzy se mi vrať domů.“

	Zpráva skončila. Starší seržant technik řízení palby Lorelei Ostermanová dlouho hleděla na prázdný displej a její pocity se přelévaly sem a tam od důvěrně známé skálopevné vřelosti a lásky k ovdovělému otci ke krajní rozmrzelosti ze situace, do které ji právě dostal.

	Dávej pozor na mladého Locatelliho, řekl. A mělo to znamenat: Dělej chůvu usmrkanému synovečkovi námořního velitele soustavy.

	Ďas aby ho spral, že ji do něčeho takového navezl.

	Jenže se to dalo čekat. Její rodiče byli dlouholetými přáteli s admirálem Locatellim a jeho ženou, než matka Ostermanové před šesti standardními roky zemřela. Když se doslechla, že na Salamandra byl přidělen Locatelliho synovec a čtyři další novopečení podporučíci, bylo jen logické předpokládat, že Locatelliho otec zavolá jejímu otci a ten zase pošle zprávu jí.

	Stále tu byla jistá naděje, že kluka přidělí k záďovým zbraním místo do úseku příďových zbraní, kde sloužila Ostermanová. Jenže vzhledem k tomu, že starší Locatelli věděl, že Lorelei je na palubě, bylo velmi pravděpodobné, že admirál zatahal za všechny potřebné nitky, aby ho dostal do její části lodě.

	A tak pokračoval sešup Královského mantichorského námořnictva do pekel.

	Nenadálá abdikace krále Michaela přede dvěma roky byla prvním zazvoněním umíráčku. Ne že by Edward byl špatný král. Ani zdaleka ne. A navrch byl důstojník námořnictva, což znamenalo, že chápe potřeby námořnictva ještě lépe než jeho otec.

	Potíž spočívala v tom, že ministr financí Breakwater byl stále odhodlaný vycucnout z námořnictva každou kapku krve, kterou jen bude moci, a provést její transfuzi do svého soukromého pašaliku MZASS a Edward dosud nenašel odvahu se mu postavit.

	To krvácení ještě komplikovalo zazvonění umíráčku číslo dvě: náhlá a zcela neočekávaná rezignace ministryně obrany Calvingdellové krátce po Damoklově návratu z Casky.

	Šuškanda kolem toho pracovala na plné obrátky, aniž by dospěla k nějakému konkrétnímu závěru. Ale náznaky se najít daly. Během několika týdnů po Damoklově návratu z otočky u Casky zaznamenaly soukromé zdroje Ostermanové několik porad na vysoké úrovni za zavřenými dveřmi, jejichž účastníky byli Calvingdellová, ministerský předseda Burgundy a první lord admirality Cazenestro. Na některé z porad byl přizván i jeden nebo několik důstojníků a poddůstojníků z Damokla a jedné nebo dvou se zúčastnil i sám král Edward.

	Pověsti obklopující samotnou cestu do Casky byly stejně mlhavé a neuspokojivé. Oficiální zprávy v médiích mluvily o několikanásobné vraždě, která se stala v Quechua City za Damoklova pobytu v tamní soustavě, ale podle všeho nikdo nevěděl, jak nebo proč do toho bylo zapleteno Královské mantichorské námořnictvo a Hvězdné království.

	Jediné, co Ostermanová věděla určitě, bylo, že když ta série porad konečně skončila, Calvingdellová už nebyla ministryní obrany. Breakwater naneštěstí pohotově zareagoval a nějak se mu podařilo přimět ministerského předsedu Burgundyho, aby do té funkce znovu dosadil hraběte Dapplelakea.

	Ostermanová měla Calvingdellovou ráda. Byla elegantní, výřečná a měla talent mařit Breakwaterovy plány. Přesvědčila parlament, aby schválil lov na piráty mimo soustavu a sousedské návštěvy dobré vůle, což všechno byla nejenom správná aktivní odpověď na Secour, ale současně to zvýšilo viditelnost a prestiž Hvězdného království mezi sousedy.

	Dapplelake naproti tomu byl ministrem obrany, který schválil debakl s Marsem.

	A nyní přišlo třetí zazvonění umíráčku: znovuzrození nepotismu a protekce.

	Tohle Calvingdellová také zarazila, nebo alespoň omezila.

	Krátké oživení financování a náboru umožnilo námořnictvu usilovat o kvalitu, nejenom se podrobovat hromadě nereálných snů lordů a lady.

	Její uni-link se začal dožadovat pozornosti. Ostermanová se vzchopila a zapnula jej. „Ostermanová.“

	„Todd,“ ozval se lapidárně hlas komandéra Maximilliana Todda, výkonného důstojníka Salamandra. „Kapitán vás chce vidět ve své kanceláři.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděla Ostermanová a potlačila povzdech. Může třikrát hádat, čeho se tohle týká.

	A pochopitelně, když dorazila do kanceláře kapitána Johna Rosse, barona z Fairburnu, Locatelli tam s ním už čekal.

	„Starší seržante,“ oslovil ji kapitán Fairburn a pozdravil ji pokývnutím hlavy. „Chci vás představit nejnovějšímu důstojníkovi Salamandra. Podporučík Fenton Locatelli; starší seržant Lorelei Ostermanová.“

	„Rád vás poznávám, starší seržante,“ řekl Locatelli a také řízně kývl hlavou. Byl to tak nápadný pokus o imitaci manýrů jeho slavného strýce, že se Ostermanová měla co držet, aby sebou netrhla. To, co vypadalo dobře a přiměřeně na člověku s tváří zbrázděnou dlouholetou praxí u námořnictva, vypadalo na klukovi o sotva třetině jeho věku směšně a strojeně. „Od otce a strýce jsem o vás slyšel jenom dobré. Těším se na to, že budete sloužit pod mým velením.“

	„Děkuji, pane,“ odpověděla Ostermanová. Sloužit pod mým velením. Ne učit mě moji práci, nebo alespoň budeme sloužit spolu.

	Ani vyšší důstojníci, kteří si zasloužili právo takhle mluvit, se tak téměř nikdy nevyjadřovali. Jenom podporučíci přicházeli prosáklí takovou sebevědomou arogancí a bezstarostnou nevědomostí.

	Fairburn ji upřeně pozoroval a zjevně doufal, že přihodí několik podlézavých slov. Naneštěstí pro něho Ostermanová neměla nic takového v úmyslu. Po několika sekundách ticha kapitán rezignovaně sevřel ústa a znovu kývl hlavou. „Dobře. Podporučíku Locatelli, můžete odejít. Starší seržante, na slovíčko, jestli smím.“

	Nepromluvil, dokud se za podporučíkem nezavřely dveře. „Mám pocit, starší seržante, že se vám nejnovější přírůstek do naší rodinky nelíbí.“

	„Promiňte, jestli jsem vzbudila takový dojem, pane,“ opáčila Ostermanová. „Nic proti podporučíkovi Locatellimu nemám.“

	„Kromě toho, že to je podporučík? A Locatelli?“

	„Nic z toho nemá na situaci vliv, pane.“

	„Těší mě, že to slyším, starší seržante,“ prohlásil Fairburn jedovatě. „Doufám, že si uvědomujete, že admirál Locatelli je hlavním důvodem, proč teď nosíte uniformu námořnictva, a ne MZASS.“

	Ostermanová se ušklíbla. Jenže kapitán měl pravdu. Po Marsu rozhodně nemohli spoléhat na úsudek a kuráž ministra obrany. Jediným člověkem, který tehdy stál mezi námořnictvem a ministrem financí Breakwaterem, byl skutečně velitel soustavy. „Ano, pane,“ připustila. „Já jenom… smím mluvit otevřeně, pane?“

	„Samozřejmě.“

	„To, co jste právě řekl, je pravda,“ řekla. „Navíc to vědí všichni na palubě. Mám obavy, že by se k němu proto mohlo přistupovat jinak, než kdyby to byl nějaký podporučík Bezejmenný.“

	Fairburn přimhouřil oči. „Mohu vás ujistit, starší seržante, že se k němu ani já, ani nikdo pod mým velením nebudeme chovat jinak než jako k nezkušenému zelenáči, který potřebuje, aby mu poddůstojník po ránu pomohl najít boty.“

	„Doufám, že to tak bude, pane,“ řekla Ostermanová. „Bude to všechno, pane?“

	„Prozatím.“ Fairburn pozvedl obočí. „Jenom si dávejte pozor, abyste to nepřehnala na druhou stranu a nebyla na něj tvrdší než na toho vašeho podporučíka Bezejmenného.“

	„To neudělám, pane.“ Ostermanová se odvážila nasadit drobný úsměv. „Ani kdyby to bylo možné.“

	Fairburn si maličko odfrkl. „Ovšem, starší seržante. Na co jsem jenom myslel?“ Mávl rukou. „Odchod.“

	

	„Rád vás poznávám, pane Llyne,“ řekl Cutler Gensonne, a jak si sedal za stůl, na ramenou se mu zablyštěly výrazné a sobě samému udělené admirálské pruhy. „Omlouvám se, jestli cesta byla komplikovanější, než jste očekával.“

	„Žádný problém,“ ujistil ho Llyn.

	Což samozřejmě ještě neznamenalo, že ho zdržení potěšilo. Hlavní štáb žoldnéřské skupiny Volsungů se nacházel přesně tam, kde uváděla Ulobova data: ve městě Rochelle na planetě Telmach ve Slezské konfederaci. Když Llyn posbíral řádnou posádku z utajeného úseku těžebních operací Axelrodu v Minorce, což mu umožnilo naplno využít schopností modifikované kurýrní lodě generála Khethy, dorazil do Rochelle necelých šest měsíců po svém dost uspěchaném odletu z Casky.

	Jenom aby zjistil, že Gensonne s několika svými loděmi zamířil na jiné místo v Konfederaci.

	Spojovací důstojník, který řídil kancelář, Llynovi sdělil, že Gensonne bude pryč asi rok, možná i dva. Llyn neměl v úmyslu čekat tak dlouho, a proto znovu nastoupil na svou loď a zamířil v jeho stopách.

	Ta cesta spolkla většinu času ušetřeného onou šťastnou náhodou, že Khetha pobýval na Casce. Ale to nevadilo. Lidé z Axelrodu beztak potřebovali provést ještě jeden test, než Llyn bude moci dát invazi zelenou. „Doufám, že vás nevyrušuji z něčeho důležitého,“ dodal.

	„Vůbec ne,“ ujistil ho Gensonne. „Naše zdejší prácička vlastně šla rychleji, než jsem čekal. Ještě tak měsíc nebo dva, a budeme připraveni se podívat na vaši zakázku.“ Pozvedl obočí. „Za předpokladu, že nám bude stát za to.“

	„Pojďme to zjistit,“ navrhl Llyn a podal mu přes stůl tablet.

	Gensonne jej se zabručením převzal, opřel se a začetl se do něj.

	A Llyn využil příležitosti, aby si toho člověka prohlédl.

	Na velitele žoldnéřů vypadal Gensonne velmi obyčejně. Světlovlasý, se světlou pletí, s modrýma očima a krátkozrakým pohledem člověka, který strávil většinu života na lodích.

	Jeho životopis byl barvitější, než by napovídal bezvýrazný vzhled. Několik roků sloužil pod Gustavem Andermanem a byl u toho, když Anderman porazil Ronalda Devanea a připojil ke svému rostoucímu impériu soustavu Nimbalkar. Když se Anderman vžíval do své nové role císaře, chvíli to vypadalo, že Gensonne je na nejlepší cestě zaujmout významné postavení v andermanském námořnictvu. Vyskytly se i náznaky, že by mohl mít naději napodobit úspěchy svého šéfa, poté co zaměřil pohled na několik malých kolonizovaných světů, které by se daly připojit k Andermanskému císařství.

	Ale pak bez vysvětlení – alespoň Llyn v souborech, které přečetl cestou do Rochelle, žádné nenašel – Anderman jeho ambice nečekaně zarazil. Gensonne na to odpověděl tím, že sebral svou posádku a několik malých lodí, které mu Anderman věnoval, a vrátil se domů. Skončil na okraji Solárního svazu, kde začal budovat vlastní organizaci, aniž by mu překážely Andermanovy morální zábrany. Nakonec se i se svou rostoucí sbírkou lodí a lidí přesunul do Slezska. Celou tu dobu přijímal práce, kterých by se Anderman nedotkl ani bidlem.

	Llyn nevěděl, proč se Anderman a Gensonne rozešli, ačkoliv choval jistá podezření. Nicméně Gensonneovy záznamy hovořily o schopnostech dostatečně velkých na to, aby si podrobil Hvězdné království. A to bylo jediné, na čem v konečném důsledku záleželo.

	A naopak jeho spojení s Andermanem se pro Llynovy záměry dokonale hodilo. Pátrání jedním směrem skončí ve slepé uličce u generála Khethy a jeho snah vrátit se domů, zatímco vyšetřování ve druhém směru dospěje k závěru, že Gensonne se inspiroval příkladem svého bývalého velitele natolik, aby se na vlastní pěst pokusil o dobývání planet. Jméno Axelrodu z toho bude každopádně zcela vynecháno.

	Gensonne se za stolem zavrtěl. „Zajímavé,“ pronesl s očima stále upřenýma na tablet.

	Llyn chvilku čekal na nějaké pokračování. Ale Gensonne jenom přešel na další stránku, obočí soustředěně svraštěné. „Zajímavé v dobrém, nebo ve špatném smyslu?“ otázal se Llyn nakonec.

	„No, rozhodně to není dobré,“ zavrčel Gensonne. „Uvědomujete si, že to je hvězdný stát, který může poslat do boje až třicet válečných lodí? Včetně šesti až osmi bitevních křižníků?“ Naklonil hlavu ke straně. „To je zatraceně velká bojová síla, pane Llyne.“

	Llyn se usmál. Mezi žoldnéři byl tohle obvyklý gambit, který na něho zkoušeli už nejméně dvakrát. Přeháněním možných rizik chtěl vyjednavač dosáhnout i odpovídajícího zvýšení ceny. „Zřejmě jste přehlédl oddíly patnáct a šestnáct,“ odpověděl. „Hlavní část té flotily je zakonzervovaná a čeká na sešrotování. Zbývající lodě mají buď nedostatečnou výzbroj, nebo nedostatečnou posádku, nebo obojí. Podle našeho odhadu nebudete čelit více než osmi nebo deseti lodím, a z toho možná jedna bude bitevní křižník.“

	„Já jsem oddíly patnáct a šestnáct četl, děkuji,“ odsekl Gensonne. „A také jsem si všiml, že nejnovější údaje jsou přes patnáct měsíců staré.“

	„Aha.“ Llyn vstal, natáhl se přes stůl a vytrhl tablet Gensonneovi z rukou. „Očividně nejste to, co hledáme, admirále. Hodně štěstí ve vašich dalších podnicích.“

	„Moment,“ zaprotestoval Gensonne a sáhl po tabletu. Llyn na to byl připravený a ucukl jím z dosahu. „Já jsem neřekl, že tu práci nevezmeme.“

	„Vážně?“ podivil se naoko Llyn. Přišel čas, aby rozehrál vlastní hru. „Mně to rozhodně připadalo, jako byste si myslel, že ta práce je pro vás příliš velké sousto.“

	„Taková práce neexistuje,“ prohlásil Gensonne upjatě a vstal, jako by se chystal Llyna pronásledovat třeba i ze dveří kanceláře, když to bude nutné, aby tablet získal zpět. Skutečnost, že Llyn neudělal žádný pohyb, jako by se chystal odejít, ho podle všeho zarazila. „Jenom jsem poukazoval na to, že vaše zpravodajská data jsou zastaralá a že každý velitel žoldnéřů je bude chtít před akcí aktualizovat.“

	„Tohle jste říkal?“ Llyn předstíral zmatené zamračení. „Ale když jste naznačoval, že poměr sil…?“ Zarazil se a nechal zamračení rozehřát ve vědoucí úsměv. „Á, už chápu. Pokoušel jste se vyšroubovat cenu nahoru.“

	Llyn věděl, že lidé běžně nesnášejí, když jejich úskoky vyjdou na světlo. Ale Gensonne ani nemrkl. Byl to sebevědomý typ člověka, který ke všemu přistupuje zpříma, bez omluv, bez vytáček, bez výčitek svědomí. Přesně odpovídal obrazu, který si o něm Llyn vytvořil na základě analýzy dostupných údajů. „Samozřejmě,“ utrousil. „A také jsem hledal další informace.“ Ukázal na tablet. „Tuhle práci zvládneme. Věřte mi. Otázka zní, proč bychom se měli obtěžovat.“

	„Dobrá otázka,“ připustil Llyn. Jako by snad hodlal zasvětit vůdce žoldnéřů do nejtajnějších plánů Axelrodu. „Když mi laskavě prominete, na tuhle otázku odmítám odpovědět.“

	Gensonne přimhouřil oči a Llyn se na chviličku domníval, že se jeho protějšek chystá vytáhnout z rukávu nějaké další triky a úskoky. Ale nakonec se admirál vrátil k lhostejnému výrazu a pokrčil rameny. „To je vcelku fér,“ prohlásil. „Koneckonců, najímáte si žoldnéře. Nesháníte investory.“

	„Přesně tak,“ přisvědčil Llyn a jeho uznání vůči tomu člověku stouplo o další stupeň. Gensonne věděl, jak se tahle hra hraje, ale věděl také, kdy má přestat. „Nuže. Jsou Volsungští žoldnéři ti praví pro tuhle práci? Anebo byste raději pokračovali v přepadání malých těžařských kolonií a bezmocných nákladních lodí?“

	Gensonne opět přimhouřil oči. Tentokrát to však bylo, jako když přimhouří oči šelma před skokem. „Co to má znamenat?“ zeptal se velmi tiše.

	„O, nebojte se – nehodlám o tom nikomu vyprávět,“ ujistil ho Llyn, docela překvapený, že jeho výstřel do tmy ohledně pirátství trefil do živého. Napadlo ho to teprve před několika dny, když přemýšlel o vší té pozornosti, kterou Mantichora a Haven věnovaly honu na piráty.

	Ačkoliv prací dostupných pro podloudné skupiny, jako byla ta Gensonneova, všeobecně ubývalo po celé galaxii. Predátor stále žil, ale byl čím dál hladovější a zoufalejší.

	A zoufalství byla emoce, na kterou Llyn uměl hrát docela obstojně.

	„Chápu, že pro poctivého žoldnéře je dnes obtížné vyjít s penězi,“ pokračoval. „Jenom se vám snažím naznačit, že by pro vás tahle práce mohla být lukrativnější i uspokojivější než obyčejné pirátství.“

	Gensonneovi ještě chvilku vydržel ten dravčí pohled. Pak maličko pokrčil rameny. „Nejspíš ano,“ řekl. „Ale podstata vám uniká. Ty nákladní lodě nepředstavují doplňkový příjem. Poskytují praktický výcvik.“

	„Výcvik?“

	„Stíhání lodí je umění, pane Llyne,“ vysvětlil Gensonne. „A je třeba se v něm neustále trénovat. Ani veškerá cvičení a dril, které mohu svým lidem poskytnout, je nenaučí všechno. Nakonec zkrátka potřebujete mít proti sobě někoho, kdo upřímně a zoufale touží uniknout.“

	„Aha.“ Llyn potlačil zachvění. Náhle začínal přesně chápat, proč Anderman toho muže vykopl ze svého týmu.

	„Nesouhlasíte snad?“

	„Nemám na to žádný názor,“ řekl Llyn. „Jak jsem řekl, jediné, o co mi jde, je, jestli jste ti správní pro mou zakázku.“

	Gensonne se temně usmál. „Volsungští žoldnéři jsou pro vaši zakázku ti nejlepší, pane Llyne,“ prohlásil. „Posaďte se a promluvíme si o penězích.“

	~

	Seržant technik střel Charles Townsend byl na palubě Fénixe celý týden, než byl Travis konečně schopen vyšetřit během prostřední hlídky čas na to, aby zašel kamaráda z přijímače navštívit do záďového zbraňového úseku.

	Setkání neproběhlo zrovna tak, jak si představoval.

	„Poručíku,“ oslovil ho Baloun formálně, zatímco se vznášel v pozoru u monitorovacího stanoviště automatického kanónu. „Rád vás zase vidím, pane. Už je to dlouho, co jsme spolu trávili dny v Casey-Rosewoodu. Blahopřeju k vašemu úspěchu ve škole pro důstojnické čekatele a k vašemu povýšení.“

	Travis ještě přemýšlel, jak má reagovat na jeho neočekávaně chladnou zdvořilost, když tu se na Balounově obličeji objevil široký úsměv. Popadl Travise za loket, přitáhl si ho blíž a sevřel ho do drtivého objetí. „Ty psí synu,“ řekl Travisovi do ucha. „Člověče, rád tě zas vidím, Poctivče.“

	Travis se ještě nestačil rozmyslet, jak má reagovat na tohle, když se Baloun stáhl stejně rychle, jako se předtím přiblížil, a znovu se vznášel s formálním držením těla, jaké se od poddůstojníka očekávalo v přítomnosti nadřízeného. „Totiž, člověče, rád vás vidím, pane Poctivče,“ opravil se.

	„Jsem rád, že tě ty roky nepřipravily o smysl pro humor,“ vypravil ze sebe Travis, jenž se po tom dvojím faulu dosud snažil znovu nabýt duševní rovnováhy. „Jestli takhle typicky zdravíš důstojníky, divím se, že tě ještě nesešoupli na kosmoplavce třetí třídy.“

	„Nebo ještě níž,“ přitakal Baloun. „Mohli by mě přešoupnout do MZASS, jak víš. Ale neboj se – přece jen mám trochu víc rozumu.“

	„To je dobře,“ opáčil Travis a zatěkal myšlenkami k rozpakům toho prvního setkání s Lisou Donnellyovou, když se před pár lety znovu objevila v jeho životě. Tato dvě shledání v něm ovšem z pochopitelných důvodů budila odlišné pocity. „Jak ses tedy měl?“

	„Škrábu se vzhůru po hodnostním žebříčku,“ odpověděl Baloun. Sklouzl k jakési poloformálnosti, jakou Travis vídával u jiných důstojníků a poddůstojníků, kteří byli přáteli. „Díky nějaké zjevně chronické závadě v počítačích osobní správy mě pořád povyšují. A teď…“ mávl rozmáchle rukou, „…jsme tady zase spolu.“

	„Jsem na tebe pyšný, synu,“ prohlásil Travis.

	Baloun se usmál, ale pohled měl vážný. „Díky tobě. Nevím, co by se mnou bylo, kdybys ten průšvih tenkrát nevzal na sebe.“

	„Nejspíš totéž, co bylo se mnou,“ snažil se Travis o odlehčený tón. „Plácnutí přes prsty a jedeme dál jako předtím.“

	„Možná,“ řekl Baloun. „A možná taky ne.“ Sevřel ústa. „Já vím, že už jsem ti tenkrát poděkoval… jenže jak jdou roky a já jsem starší a moudřejší, vidím stále jasněji to riziko, které jsi na sebe vzal. Takže ještě jednou díky.“

	„Nemáte zač, seržante,“ odpověděl Travis. „Ale už byste se o tom neměl zmiňovat. Důstojníci jsou zvyklí, že je poddůstojníci proklínají. Poděkování od poddůstojníka nám převrací svět naruby.“

	Baloun se zakřenil. „Rozkaz, pane,“ prohlásil. „Takže; hlídka na hranici hyperlimitu. Vzrušující, co?“

	„Určitě méně vzrušující než Casca,“ přisvědčil Travis.

	„Ty o tom víš?“ svraštil trochu čelo Baloun.

	„Určitě tolik, co všichni ostatní,“ odpověděl Travis a potlačil trhnutí. V návalu starého kamarádství úplně zapomněl na to, že ta záležitost sice není tajná, ale že ho Lisa požádala, aby se o ní moc nešířil. Nicméně jestli na Fénixovi byl někdo, s kým o tom mohl mluvit, byl to rozhodně Baloun. „Prý jsi měl kliku, že jsi ještě naživu.“

	„To jsi pochopil správně,“ souhlasil Baloun a nakrčil nos. „Nebýt komandéra Donnellyové –“

	Přerušilo ho nečekané hlasité zahoukání sirény z interkomu. „Všeobecný poplach, všeobecný poplach,“ ozval se z reproduktoru klidný hlas zbrojního důstojníka Fénixe komandér-poručíka Bajekové. „Pro celou loď platí stupeň číslo dva. Opakuji, pro celou loď platí stupeň číslo dva.“

	Travisovi se sevřel žaludek. Pohotovost dva? Ještě před šedesáti sekundami byl Fénix v pohotovosti pět.

	Co se, sakra, tak najednou přihodilo?

	„Vypadá to, že jsem si na nudu na téhle misi stěžoval moc nahlas, pane,“ řekl Baloun a veškerá jeho nenucená důvěrnost byla rázem pryč.

	„Však to zjistíme, seržante,“ odvětil Travis a ve svém hlase uslyšel stejnou vojenskou preciznost a formálnost. „Popovídáme si později.“

	„Ano, pane.“

	Travis našel poručíka Brada Forniera, velitele úseku střel Fénixe, jak se vznáší po straně příďového zbraňového úseku a mlčky pozoruje, jak částečná osádka svolaná vyhlášením pohotovosti dva vklouzává dovnitř a připoutává se ke svým pultům. „Trochu pozdě, Longu,“ poznamenal Fornier, když se k němu Travis připojil.

	„Promiňte, pane,“ řekl Travis a přelétl očima monitory. Příďový zbraňový úsek ještě nebyl připravený, ale systémy nabíhaly uspokojivě rychle.

	Aspoň ty, které byly schopné naběhnout. Jeden ze sledovacích senzorů a jeden ze záložních displejů řízení palby zůstaly zhasnuté a směšovač signálu pro elektronický boj poblikával na hranici selhání. Stejně jako všechny lodě námořnictva neměl Fénix dostatek náhradních dílů ani lidí na to, aby všechno fungovalo. „Copak to tu máme? Cvičení?“

	„Nevypadá to na cvičení,“ řekl Fornier. „Středisko bojových informací hlásí hyperstopu na kurzu s nejkratší dobou přeletu od Casky.“

	„Nemohla by to být ta havenská nákladní loď, která má podle rozvrhu přiletět příští týden?“ nadhodil Travis.

	„Pokud ano, je tu hodně brzy,“ odpověděl Fornier. „Ale to není nic neslýchaného.“

	„Ale není to obvyklé.“

	„Ne.“

	Travis se zamračil, když směšovač naposled zablikal a zhasl. „A je po něm.“

	„Sakra,“ zabručel Fornier. „Skorsky?“ zavolal. „Spravte ten směšovač.“

	„Ano, pane.“

	„Každopádně to vypadá, že kapitán nemá příliš důvěřivou náladu,“ pokračoval Fornier. „Nasadili jsme stíhací kurz.“

	Travis zamžoural na zaměřovací displej a v duchu provedl rychlý výpočet. V dosahu vysílaček budou asi za deset minut. „No, brzy bychom měli vědět víc.“

	„Jestli se kapitán rozhodne zavolat je hned, jak se ocitneme v dosahu,“ připomněl Fornier. „Může také počkat, až budeme trochu blíž.“

	„To neudělá,“ usoudil Travis. „Ta loď už zpozorovala náš gravitorový klín a ví, že míříme k ní. Když ji nezavoláme hned, jak to půjde, může si myslet, že jsme piráti, a dát se na útěk.“

	„Což by byla vlastně stejná reakce, jaké bychom se dočkali, kdyby to byla pirátská loď,“ připustil Fornier. „A to znamená, že kdybychom to udělali, nedozvíme se nic.“

	„Správně.“

	„Uvidíme, jestli se kapitán bude řídit vaší logikou,“ podotkl Fornier. „O předpisech nemluvě. Chopte se některého kusu přepážky a udělejte si pohodlí.“

	

		KAPITOLA JEDENÁCTÁ



	„Ujišťuji vás, kapitáne Castillo, že na mé lodi, posádce, cestujících ani nákladu není nic neobvyklého,“ řekl kapitán Shresthra a drobná hnědá tvář se mu leskla potem. „Neměl jsem tušení, že provoz v Hvězdném království Mantichora je tak přísně monitorován a řízen.“

	Za ním se na stísněném můstku Izbici vznášel muž, který si říkal Grimm, a mlčky přihlížel, jak Shresthrův technik Pickers přejíždí diagnostickou sondou obvody jedné z rozvodných desek. Deska neměla žádnou závažnou závadu – to ostatně ani celý počítač – ale Grimm si za ten rok, co byl se svými dvěma kolegy Bettorem a Merripenem na palubě, dal záležet, aby do systému zavedl občasnou neškodnou chybičku. Bylo velmi pravděpodobné, že v příštích týdnech bude muset zinscenovat rozsáhlejší poruchu, a chtěl, aby posádka měla pocit, že se k ní schylovalo delší dobu.

	Shresthra domluvil a začala dlouhá časová prodleva odpovědi z Fénixe. „Myslíte, že se budou chtít nalodit?“ zeptal se nervózně Pickers. „Už takhle máme dost velké zpoždění.“

	„Ale no tak – mluví jako celkem rozumný chlap,“ chlácholil ho Shresthra. „Nicméně nepochybuji o tom, že udělá, co si zamane. To je mentalita malých světů. Mají sklon být pánovití vůči lidem z vyspělejších soustav, kdykoliv mají příležitost.“

	Grimm se sám pro sebe usmál. Jako by Shresthra měl právo takhle mluvit. Solární svaz sice byl nejsilnější pes v sousedství, ale ne všechny světy Svazu dosahovaly vysokého standardu. A pokud šlo o Grimmův názor, Shresthrův rodný svět Berstuk byl rozhodně jedním z těch, které kazily průměr.

	„Ale kromě dalšího zdržení to pro nás nepředstavuje žádnou opravdovou potíž,“ pokračoval Shresthra. „To pan Grimm a jeho přátelé mohou ztratit nejvíc.“

	„To ano,“ přitakal Grimm a obrátil se ke kapitánovi. Shresthra trefil přesně do černého, ačkoliv ani netušil, jak přesně. „Jestli se kapitán Castillo rozhodne poslat na Izbicu výsadek, můžeme jenom doufat, že se spokojí s našimi dokumenty.“

	„A jestli ne?“ naléhal Shresthra. „Bude minorská vláda požadovat penále, i když k odhalení nedojde vaší vinou nebo přičiněním?“

	„Já doufám, že ne,“ opáčil Grimm. „Jenže smlouva o utajovaných skutečnostech nemá pro takové věci konkrétní ustanovení, takže bude záležet zcela na jejich rozhodnutí.“ Pohodil hlavou ke gravitickému displeji a k symbolu, který vyznačoval polohu Fénixe. „A ještě horší je, že právě mantichorské vměšování by bylo to nejhorší.“

	„To si umím představit,“ přikývl Shresthra.

	„Ve skutečnosti neumíte,“ prohlásil Grimm a vložil do hlasu trochu tvrdosti. Pochyboval, že by se Castillo obtěžoval pronásledovat očividně neškodnou nákladní loď a posílat na ni výsadek, a když mají zařízení dosud zabalené v bednách, prostý kosmoplavec námořnictva by neviděl nic podezřelého.

	Jenže Grimm se zásadně vyhýbal i malým rizikům, a kdyby se Mantichořané rozhodli vstoupit na palubu, chtěl mít Shresthru na své straně tak pevně, jak ho jen dokáže přesvědčit.

	„Řeknu vám tolik,“ pokračoval. „To, co máme v nákladovém prostoru, je zcela revoluční systém… no, opravdu nemůžu říct čeho. Ale když ho budou Minorčané mít jako jediní v regionu, promítne se to v příštích několika letech do obrovských zisků. Kdyby stát s takovou průmyslovou základnou a financemi jako Mantichora získal třeba jen náznak toho, co to je a co to umí, mohl by docela dobře podkopat monopol Minorky a zkrátit její budoucí zisky. Při světě takovéhle velikosti by to byla finanční katastrofa.“

	„Rozumím,“ převzal Shresthra něco z Grimmovy tvrdosti do vlastního hlasu. „Nebojte se. I tady mají svazové obchodní lodě jistá práva. Ujišťuji vás, že udělám všechno, co bude v mých silách, aby váš tajný náklad zůstal tajný.“

	„Děkuji vám,“ řekl Grimm a sklonil hlavu. „Nejenom za sebe, ale i za lid Minorky.“

	Ohlédl se zase po počítači. „A když už mluvíme o nákladu, jestli mě omluvíte, rád bych si ho šel překontrolovat.“

	„Samozřejmě,“ odpověděl Shresthra. „Ještě jednou říkám, nemějte strach. Určitě to dopadne dobře a Mantichořané už nám nezpůsobí žádné další zdržení.“

	Když Grimm dorazil do nákladového prostoru dva, byli oba jeho společníci uvnitř. „Jak to vypadá?“ zeptal se, když za sebou zavřel dveře a plul vzduchem k nim.

	„Provedl jsem všechnu diagnostiku, kterou jsem mohl,“ ohlásil Bettor. „Všechno vypadá nepoškozeně. Mám to začít chystat?“

	„Ještě ne,“ brzdil ho Grimm. „Nablízku je nevhodně umístěná loď Královského mantichorského námořnictva, která klade zvědavé otázky. Hádám, že tady čekají na tu havenskou nákladní loď, kterou nakládali v Casce, když jsme odlétali, aby jí poskytli doprovod.“

	„Doufejme, že se budou držet svých plánů a nás nechají na pokoji,“ utrousil Bettor.

	„Myslím, že budou,“ řekl Grimm. „Jejich zájem pravděpodobně pramení z toho, že zdejší provoz je tak řídký, že každý nový příchozí budí zvědavost.“

	„Možná,“ opáčil Bettor. „Takže necháme přístroje zabalené, dokud nebude čistý vzduch?“

	„Ano,“ přisvědčil Grimm. „Nemělo by to trvat víc než několik hodin.“

	„Doufejme, že to bude méně,“ varoval ho Bettor. „Už takhle to máme časově hodně napjaté, obzvlášť jestli po mně chceš, abych to zase sbalil dřív, než dorazíme na oběžnou dráhu. Několik ztracených hodin tady může chybět v závěru cesty.“

	„Budeš v pohodě,“ chlácholil ho Grimm. „Pokud Shresthra nějak nevzbudí jejich podezření, nejspíš nás nechají letět a zůstanou tady čekat na tu druhou nákladní loď.“ Podíval se na Merripena a povytáhl obočí v němé výzvě, aby také přispěl svým názorem.

	Ale Merripen jenom pokrčil rameny. Grimm už si dávno všiml, že toho moc nenamluví. Na takhle dlouhé cestě to bylo spíš plus než minus.

	„Co to je vůbec za typ válečné lodě?“ zeptal se Bettor.

	„Torpédoborec,“ sdělil mu Grimm. „HMS Fénix. Dám ti vědět, kdy můžeš začít chystat věci.“

	„Dobře,“ řekl Bettor. „Ale to, co jsem říkal o časových nárocích, myslím vážně. Zabere to celou cestu k planetě, veškerý čas, po který dokážeš Shresthru přemlouvat, aby sháněl náklad, i celou cestu pryč. A ani to nemusí stačit. Obzvlášť s tímhle dalším zdržením.“

	Grimm nakrčil nos. Ale nedalo se nic dělat. Neuvěřitelně citlivé a ještě neuvěřitelněji drahé zařízení, které s sebou vzali na palubu, mělo teoreticky zmapovat rozložení jemných odchylek gravitačního pole v mantichorské soustavě natolik podrobné, aby jednou provždy potvrdilo nebo vyvrátilo existenci zdejšího vyústění červí díry.

	Jenže jak připomněl Bettor, takové měření vyžaduje čas a dlouhou trasu a zase čas.

	„Jen si hlídej, ať to máš pod kontrolou,“ doporučil Grimm Bettorovi. „Až budeme odlétat z oběžné dráhy, budu potřebovat vědět, kolik času navíc budeš potřebovat.“

	„Dozvíš se to hned, jak to budu vědět sám.“

	„V pořádku.“

	A tak či onak, připomněl si Grimm, až Izbica opustí Hvězdné království, budou vědět, jestli mantichorské vyústění existuje.

	Tak či onak.

	~

	O tři hodiny později se Fénix vrátil k jednotvárné nudě pohotovosti stupně pět. Travis usoudil, že jakékoliv pochybnosti, které kapitán Castillo snad ohledně nečekaného návštěvníka měl, byly očividně uspokojivě vyřešeny.

	A dokonce natolik uspokojivě, že se Fénix také zjevně vracel ke své hlídkové povinnosti a nechal návštěvníka zamířit k Mantichoře bez doprovodu.

	Travis na to měl rozporuplné názory. Na jednu stranu měl Fénix rozkazy, aby hlídkoval na hranici hyperlimitu, a takové rozkazy se bez dobré příčiny neporušují. Na druhou stranu si nebyl jistý, jestli je moudré umožnit neznámé lodi volný a neomezený přístup do prostoru Hvězdného království. Zejména když se k ní Fénix dostal sotva dost blízko na úplný senzorový sken.

	Nicméně za ten rok, co pobýval na palubě, Travis už zjistil, že kapitán Castillo obvykle ví, co dělá. Snad to věděl i nyní.

	Čtyři dny nato, zatímco komandér-poručík Bajeková využívala nečinnosti lodě k nácviku bojových postupů osádek zbraní, dostal Travis vzkaz, aby se ozval Balounovi, co nejdřív se mu to bude hodit.

	V tomto případě se to Travisovi hodilo o šest hodin později.

	„Děkuji, že jste přišel, pane,“ řekl Baloun, když Travis vplul dveřmi do monitorové místnosti záďového zbraňového úseku. Travis si všiml, že se opět uchýlil k oficiálnímu stylu vyjadřování poddůstojníka vůči důstojníkovi.

	A na monitoru stanoviště, kde pracoval, když Travis dorazil, bylo zobrazeno něco, co nevypadalo pracovně.

	„Chtěl jsem s vámi něco probrat,“ pokračoval Baloun, ledabyle se natáhl a zhasl displej. Možná trochu příliš ledabyle… „Můžete mi nejdřív povědět, co víte o té svazové nákladní lodi, kterou jsme nechali proletět do soustavy před čtyřmi dny?“

	„Vím jen to, co kapitán Castillo zveřejnil pro zbytek lodě,“ odpověděl Travis. „Jmenuje se Izbica, je z Beowulfu a veze jednorázově náklad do Minorky. Po cestě dělá několik nepravidelných zastávek, aby se pokusila sehnat nějaké dodatečné obchody. Proč se ptáte, seržante?“

	„Doufal jsem, že bych s vámi mohl probrat jednu teorii,“ vysoukal ze sebe Baloun. „Je trochu… divná… a já vím, že máte nadání pro myšlení mimo vyjeté koleje.“

	„Jasně. Spusťte.“

	„Dobře.“ Baloun se zhluboka nadechl. „Tak tedy. Domnívám se, že ten kanaánský diktátor v exilu – generál Khetha – může být ještě naživu.“

	„Myslel jsem, že Cascané řekli, že Khetha je jedním z těch zavražděných mužů.“

	„Mysleli si také, že vrah je blonďák s knírem,“ připomněl Baloun. „I Cascané přiznávají, že DNA obětí byla degradovaná a jeden ze vzorků identifikovali jako Khethův jenom proto, že věděli, co mají hledat. Kdo může potvrdit, že to byl opravdu on?“

	„Předpokládejme v zájmu diskuse, že máte pravdu a že Khetha ještě žije,“ řekl Travis. „Hádám, že tu teorii máte rozpracovanou podrobněji.“

	„Ano, pane,“ přisvědčil Baloun. „Takže. Khetha zabije někoho – nejspíš náhodnou oběť – kdo se mu blíží výškou a tělesnou stavbou, aby to po nějaké době v pytli se žíravinou vypadalo, že je to Khetha. Možná v záznamech sídla nahradí svou DNA vzorkem toho chlapa, možná jenom předpokládá, že k tomu triku stačí degradace. V tom případě mohl na kurýrní loď nastoupit a uprchnout Khetha, ne ten vrah.“

	„Nebo se nalodili oba?“ nadhodil Travis.

	„Cascané tvrdí, že bezpečnostní kamery zachytily při nastupování do raketoplánu jenom jednoho muže.“

	„Nějaký popis?“

	„Žádný nám neposkytli.“

	Travis přikývl. „Dobře, takže teď nám z Casky uprchl Khetha, a ne vrah. Pokračujte.“

	„Vrah se několik roků schovává na Casce,“ navázal Baloun. „Není to nic nemožného, pokud měl připravené papíry a dostatek peněz. Někde cestou Khetha usoudí, že potřebuje něco z Kanaánu, další naloupené poklady nebo něco podobného. Takže pošle zprávu někomu do Svazu a ten někdo najme Izbicu. Ten někdo s kámošem na ni nastoupí jako cestující. Nákladní loď zamíří do Kanaánu, cestou se staví v několika přístavech, jenom aby zmátla stopy, a Khethovi agenti vyzvednou zboží. Potom zamíří do Casky.“

	„Moment,“ zarazil ho Travis, jemuž v hlavě spustil tichý poplašný zvonek. On sám o cestujících nic neslyšel a rozhodně neviděl itinerář nákladní lodě. Odkud to Baloun všechno ví? „Takže prostě vyzvednou ty zlaté cihly, nebo co, a uloží je na palubě?“

	„Cestující z Izbici zabrali dva nákladové prostory a uložili do nich tajný náklad,“ sdělil mu Baloun. „Údajně na základě diplomatických výsad udělených minorskou vládou. Takže ten poklad může být tam. Zamíří tedy do Casky, kde sjednají další obchody a přiberou do party toho vraha. Jsou tedy teď tři, jak Izbica uvádí na seznamu osob.“ Rozhodil rukama. „Dává to nějaký smysl? Nebo jenom střílím do prázdna?“

	„Myslím, že čtete moc akčních detektivek, seržante,“ odpověděl Travis. „Proč by Khetha všechny ty potíže podstupoval? A myslím tím už ty na Casce. Ten kurýrní člun byl jeho – mohl s ním prostě odletět, kdykoliv chtěl.“

	„Pokud nechtěl podvést i vlastní suitu,“ upozornil Baloun. „Kdyby utíkal i před nimi, nebo se snažil setřást nějaké další nepřátele, Minorca je velice dobrá zašívárna, kam by se mohl ztratit.“

	„Přesto je to daleko komplikovanější, než je nutné,“ řekl Travis. „Změna tématu. Odkud toho tolik víte o Izbici a jejích poměrech? Ani já toho tolik nevím.“

	„Mám své zdroje,“ odpověděl Baloun vyhýbavě. „Jestli si myslíte, že je to moc složité, pak asi jenom vidím duchy –“

	„Nechte toho,“ přerušil ho Travis, když mu hlavou bleskla vzpomínka na ten nenápadně zhasnutý displej. „Co jste to měl na tom displeji?“

	„Nic,“ odpověděl Baloun trochu příliš rychle. Jedním ze svých velkých prstů se odstrčil od přepážky a téměř nepostřehnutelně se sunul do míst mezi Travisem a displejem. „Jenom nějaké pracovní věci.“

	„To sotva,“ kontroval Travis. „Byly to důvěrné lodní údaje, že?“

	Balounovi zkameněl obličej. „Ne, pane.“

	„Nelžete mi, seržante,“ varoval ho Travis a odstrčil se od přepážky k displeji.

	Baloun se tam dostal dřív. „Nemůžu vám dovolit to vidět, pane.“

	„Proč ne?“ vyzvídal Travis. „Protože bych to ohlásil?“

	„Ano, pane,“ řekl Baloun. „A to by bylo zlé. Pro nás oba.“

	„Seržante…“

	„Pane.“ Balounovi poskakoval ohryzek. „Travisi, prosím tě, potřebuju, abys mi věřil. Stejně jako tenkrát v přijímači.“

	„To nebyla záležitost důvěry, seržante,“ prohlásil úsečně Travis. „To jsem se zastával někoho ze svého družstva.“

	„Tohle je stejné, pane.“ Baloun se viditelně vzchopil. „Co uděláte?“

	Travisovi sklouzl pohled na Balounovo rameno. Zoufale se snažil přijít s řešením, které by jeho kamaráda dostalo z průšvihu. Jednou už to udělal, tehdy v přijímači. Určitě to může udělat i teď.

	Jenže nemohl. Tehdy to byla záležitost nebezpečné podvýživy a Travis vnímal své rozhodnutí jako morální.

	Tady ale nešlo o žádnou podobnou morální šedou zónu. Někdo – Baloun nebo někdo jiný – se naboural do záznamů Fénixe a dostal se k důvěrným informacím. To bylo jasné porušení předpisů námořnictva.

	A naneštěstí to znamenalo, že Balounův čin je za hranicí.

	„Potřebuji vědět, kdo vám dal tu informaci, seržante.“

	Balounovi ztvrdl výraz ještě víc. „Nikdo, pane,“ řekl. „Dostal jsem se k ní sám.“

	„Jak?“

	„Do podrobností bych raději nezacházel, pane.“

	A pokud Travis nechtěl iniciovat oficiální vyšetřování, ocitl se ve slepé uličce. „Dobře, seržante,“ řekl. „Vraťte se ke svým povinnostem.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděl Baloun. Travisovi připadal jako člověk, který právě ztratil nejlepšího přítele.

	Možná ztratil.

	Travis později seděl ve své kabině, v tichu prostřední hlídky rušeném jenom tichým pochrupováním z Fornierova kavalce, a hodinu se pokoušel vymyslet tu nejméně zničující formulaci, jak Balouna nahlásit. Nakonec to zaonačil jako neoprávněný přístup k záznamům palubního počítače. Pokud bude mít štěstí – a Baloun také – nechají to plavat jako směšnou malichernost od Poctivce Longa a nikdo se nebude obtěžovat pátrat po podrobnostech.

	Přesto to Balounovi zůstane v záznamech. V kteroukoliv chvíli od nynějška až do tepelné smrti vesmíru může někdo předvolat Travise před vyšetřovací komisi a zeptat se ho, proč nepřipojil žádné detaily a jaké přesně ty detaily byly. Až to udělají, bude jim to muset povědět.

	A potom budou on i Baloun muset nést následky.

	Dotykem prstu odeslal hlášení do hlubin počítače Fénixe. Někdy zítra si komandér Vance Sladek, výkonný důstojník Fénixe, otevře různá hlášení a přečte si je, nebo je jenom přelétne očima.

	Než se to stane, Travis zalehne na kavalec, pokusí se všechno pustit z hlavy a vyspat se, jak to jen půjde. Nedělejte si starosti se zítřkem, odcitoval unaveně sám pro sebe, zítřek přinese své starosti.

	~

	Druhý den ho do kanceláře výkonného důstojníka nepředvolali. Ani další den, ani den poté. Čtvrtého dne už se Travisovi dýchalo trochu lépe. Teď už snad záplava další práce Travisovo hlášení bezpečně pohřbila až do dne, kdy bude všechno hromadně přesunuto do ještě rozsáhlejšího počítačového systému osobní správy na Mantichoře.

	Pátého dne Travise nečekaně předvolali do kanceláře komandéra Sladka.

	To setkání bylo krátké a asi nejnepříjemnější, jaké Travis zažil za sedm standardních roků od Secouru. Dostalo se mu výstrahy ohledně ukrývání hlášení, která měla být neprodleně předložena pozornosti výkonného důstojníka, bylo mu řečeno, že se má vyhýbat šuškandě a divokým teoriím, a jednoznačně se dověděl, že pokud se něco takového stane ještě jednou, objeví se to v jeho záznamech. Když se Travis odvážil zeptat na Balouna, bylo mu řečeno, že to není jeho věc.

	Ale pozdější nahlédnutí do palubních záznamů mu prozradilo, že jeho starý kamarád byl degradován o jeden stupeň na technika střel první třídy.

	Od té doby Baloun už na palubě Fénixe na Travise nikdy nepromluvil, kromě případů, kdy to bylo nevyhnutelně nutné, a to plně oficiálním jazykem.

	Baloun nejspíš opravdu ztratil nejlepšího přítele.

	A Travis nejspíš také.

	

		KAPITOLA DVANÁCTÁ



	Mantichora přišla a odešla a nezbývalo z ní už víc než nezřetelná tečka na displeji záďového výhledu Izbici.

	A kapitán Shresthra se ve svém zvláštním starém nářečí neprojevoval jako spokojený člověk.

	„Tvrdil jste, že na Mantichoře budou haldy a haldy nákladu,“ připomínal znovu Grimmovi a prokládal své litanie vyčítavým bodáním prstem do vzduchu. „Vzpomínáte? Přesně to jste říkal: haldy a haldy.“

	„Já vím,“ řekl Grimm tak omluvně, jak jen dokázal předstírat. Nebylo to snadné, když jediné, po čem ve skutečnosti toužil, bylo popadnout ten bodající prst a zlomit jej. Trpělivost, připomínal si pevně. „Ale když jsem před osmi lety naposled cestoval touhle oblastí, opravdu to tak bylo. Nemohl jsem přece vědět, že nákladní provoz od té doby tolik narostl.“

	Shresthra si opovržlivě odfrkl. „Nějaký tucet lodí ročně se sotva dá označit za provoz, pane Grimme. Přinejmenším jste se mohl zeptat té havenské nákladní lodě v Casce, jestli mají přepravci tuhle trasu pokrytou. Kdybych to věděl, mohli jsme letět přímo do Minorky, místo abychom promarnili tři týdny touhle zajížďkou.“

	„Já vím,“ ponižoval se Grimm před tím otravným mužíkem, jak jen mohl. Ve skutečnosti s Haveňany mluvil, dověděl se, že mantichorský obchod opravdu má dopravu dobře pokrytou, a dal si záležet, aby v nich zanechal dojem, že kapitánovi a posádce Izbici předá všechny podstatné informace. Jenže návštěva Mantichory byl jediný důvod, proč Grimm a jeho parťáci byli na palubě, a to poslední, co mohl potřebovat, bylo, aby se Shresthra soustavě vyhnul.

	Stejně jako to poslední, co právě teď chtěl, bylo, aby Shresthra dělal nějaké drahoty, které by Grimma donutily zabít ho i s posádkou. Stále se nacházeli blízko planety – a blízko lodí, které pendlovaly mezi Mantichorou a Sfingou – a stále bylo možné, že bude zapotřebí nějaké komunikace. A nic tak nevzbudí lidskou zvědavost jako nečekaný přechod k novému a neznámému hlasu.

	„Ale je tu ještě planeta Gryf,“ pokračoval a ukázal ven. „Nemluvě o těžařských operacích u Mantichory B. Mohli bychom tam provést rychlý mikroskok, poslat dotaz těžařským podnikům a zjistit, jestli nechtějí prodat nějaký produkt.“

	„Ne,“ opáčil Shresthra pevně. „Hvězdné království dostalo svou šanci. Hned jak opustíme hyperlimit, zamíříme rovnou do Minorky.“

	Zatraceně. „Jistě, jestli si to přejete,“ řekl Grimm. „Já jsem se jenom snažil pro tuhle cestu zachránit co nejvíc.“

	„Jestli chcete něco zachraňovat, šetřte si dech, až zase příště budete mít nějaký geniální nápad,“ zavrčel Shresthra. Chytil se madla, otočil se ve vzduchu a odstrčil se směrem k můstku.

	Grimm počkal, až Shresthra odpluje z dohledu. Potom zamračeně zamířil zpátky do nákladového prostoru.

	Bettor se vznášel před analyzátorem a sledoval, jak přístroj prohání svými elektronickými obručemi nejnovější hejno dat. „Nuže?“ nadhodil tázavě.

	„Letíme do Minorky,“ oznámil mu Grimm. „Vadí nám to?“

	„Obávám se, že vadí,“ řekl Bettor. „Podle hrubého odhadu budeme potřebovat o deset až dvanáct hodin víc, než budeme mít k dispozici, když odletíme podle současného plánu Izbici.“

	„Dvanáct?“ opakoval jako ozvěna Grimm a zamračil se. „Myslel jsem, že nanejvýš šest.“

	„To bylo předtím, než Shresthra přiměl Pickerse vymáčknout z gravitorů o pár géček víc,“ připomněl Bettor. „Ten chlap se vážně snaží dohnat časový rozvrh.“ Pozvedl obočí. „Není čas vypustit válečné merripeny?“

	Grimm sešpulil rty. Byl ve vážném pokušení. Ale jeho obavy o dopadu výměny osob na možnou budoucí komunikaci byly dosud oprávněné. „Ještě ne,“ řekl. „Už jsem si pohrál s rozhraním u hyperpohonu. To by nám mělo zajistit zbytek času, který budeš potřebovat. Až skončíš, zázračně to spravím a Shresthra může nasadit kurz, kam bude chtít.“

	„To zní jako plán,“ souhlasil Bettor, „jenom doufejme, že na to nepřijde.“

	„Nepřijde,“ prohlásil Grimm. „Na téhle cestě jsme vyrobili dostatek poruch na to, aby tuhle také připsal jankovité technice.“

	„Když to říkáš,“ utrousil Bettor. „Hlavně buď připravený pro případ, že by nebyl tak naivní, jak čekáš.“

	„Neboj se,“ ujistil ho Grimm. „Budu stejně připravený jako Merripen.“

	„A Merripen je vždycky připravený?“

	Grimm se nevesele usmál. „Ano. Vždycky.“

	~

	„Tohle je cvičení,“ zahřměl ze systému interkomu Fénixe hlas kapitána Castilla. „Všeobecný poplach. Všeobecný poplach. Pro celou loď platí stupeň dva. Opakuji: pro celou loď platí stupeň dva. Tohle je cvičení.“

	Travis byl druhý ze své osádky, kdo dorazil na jejich stanoviště v příďovém zbraňovém úseku, hned za kosmoplavcem druhé třídy Skorskym. Nikdo z ostatních se za ním neopozdil o víc než dvě minuty. Naštěstí pro ně.

	Dvě minuty a dvanáct sekund nato svítily kontrolky střel, paprskových zbraní a všech funkčních podpůrných zařízení zeleně.

	„Hezké,“ poznamenal Fornier a podíval se na hodinky. „Zlepšení skoro o osm procent. Skvělá práce, poručíku Longu. Tímhle tempem se za pár měsíců zbavíte toho trapného přívlastku mladší u své hodnosti.“

	„Děkuji, pane,“ odpověděl Travis a maličko se zamračil. Těch osm procent mohlo dobře vypadat na papíře, ale faktem bylo, že zlepšení se dalo připsat hlavně skutečnosti, že Fénixovi zbýval jediný příďový sledovací senzor, protože několik součástí druhého systému padlo za oběť kanibalizaci při opravě poruchového směšovače signálu pro elektronický boj.

	A zapnout, zkontrolovat a ohlásit činnost systému, který nefunguje, zabere nula sekund.

	To Fornier samozřejmě věděl. Ale jako všichni příslušníci námořnictva se naučil hledat na všem zlém i něco dobrého.

	„Vypadá to, jako by záďový kanón ještě nenaběhl,“ pokračoval Fornier, jenž mezitím poslouchal proud interkomové komunikace. „Zkusíme dát sledovací něco sledovat.“

	„Ano, pane,“ řekl Travis. Vzal za madlo, přitáhl se a přeplul k hlavnímu displeji.

	Jako obvykle toho venku mnoho nebylo. Ve vnitřní oblasti soustavy Mantichora A se objevily tři kontakty – dvojice lodí místní dopravy a HMS Salamandr na svého druhu výcvikovém letu.

	A mezi Salamandrem a oběma nákladními loděmi byl jediný kontakt: svazová nákladní loď Izbica odlétající po shánění nákladu v Mantichoře.

	Ta poslouží dobře.

	„Zahajte sledování bubáka ve směru jedna čtyři šest na dva dva devět,“ zavolal na osádku.

	„Sledování, pane?“ zeptal se Skorsky zmateně. „Na to je hodně daleko mimo dosah.“

	„Ano, na radar a lidar je daleko,“ prohlásil Fornier s náznakem tónu napínané trpělivosti. „A také ji blokuje zadní čtvrtina hřbetního pásu. Co tedy ještě máte k dispozici?“

	„Gravitiku, pane,“ pochopil opožděně Skorsky. „Ano, pane. Sledování pomocí gravitiky.“

	„A nemyslete si, že to děláme jenom proto, abyste měli co dělat,“ dodal Fornier tak hlasitě, aby ho slyšeli všichni přítomní. „Ano, sledování je obvykle práce střediska bojových informací nebo můstku. Ale jednou může přijít chvíle, kdy bude přerušeno spojení a budete odkázáni sami na sebe.“

	„Rozumím, pane,“ odpověděl Skorsky řízně. „Sledování zahájeno, údaje na obrazovce.“

	Travis natáhl krk, aby se podíval na displej. Byla na něm vyznačena poloha a hrubý odhad vektoru Izbici v rámci přesnosti, jakou pro něco tak vzdáleného mohla poskytnout gravitická data. Přejel pohledem čísla…

	A zamračil se.

	„Potvrďte polohu,“ rozkázal.

	„Potvrzuji polohu, rozkaz.“

	„Potíže?“ otázal se za ním tiše Fornier.

	„Nevím,“ odpověděl Travis. „Podívejte se, kde je.“

	„Za hyperlimitem,“ řekl polohlasem Fornier.

	„Daleko za hyperlimitem,“ přisvědčil Travis. „Dobrých tři sta tisíc kilometrů, a ještě neprovedla přechod stěnou alfa. A ani nezrychluje.“

	„Vypadá to, že letí jenom setrvačností,“ souhlasil Fornier. „Myslíte, že má nějaké problémy?“

	„Může mít,“ řekl Travis. Hlavou mu nejasně zazněla ozvěna Balounova hlasu, když rozvíjel svoji teorii o přítomnosti cascanského hromadného vraha na nákladní lodi. Mohl by mít pravdu?

	Ne. Ta teorie je směšná. A i kdyby nebyla, sotva mohla mít něco společného se současnou situací. Přilákat pozornost zásahem do provozu lodě bylo to poslední, co mohl vrah na útěku potřebovat. Zejména takhle blízko obydlené soustavě.

	Jenže ačkoliv toho Travis o nákladních lodích jinak mnoho nevěděl, bylo mu jasné, že dodržují časové rozvrhy. Žádný kapitán by neplýtval časem lelkováním za hranicí hyperlimitu, ledaže by neměl na vybranou.

	„Myslíte, že bychom měli informovat Salamandra?“ nadhodil Travis. „Ten je dost blízko na to, aby tam mohl zamířit a podívat se, co se děje.“

	„Má stejnou senzorovou výstroj jako my,“ připomněl mu Fornier. „Nebojte se – jestli je tam něco, co stojí za vyšetřování, Fairburn už po tom jde.“

	„Doufám.“

	Z interkomu se ozval hlas výkonného důstojníka. Fénix byl nyní plně v pohotovosti stupně jedna.

	„My tady zatím máme cvičení, kterému se musíme věnovat,“ řekl Fornier. „Pusťme se do toho.“

	~

	„Ujišťuji vás, kapitáne lorde barone Fairburne, že nepotřebujeme žádnou pomoc,“ ozýval se z reproduktoru na můstku Salamandra hlas kapitána Izbici.

	Kapitáne Fairburne, opravil ho v duchu Fairburn. Nebo barone Fairburne. Nebo lorde Fairburne. Vyberte si jedno oslovení a držte se ho.

	Možná si ten člověk myslel, že baron je Fairburnovo křestní jméno. Možná to byl idiot, který se neobtěžoval přečíst si protokol platný v místech, která hodlal navštívit.

	Fairburn sázel na druhou možnost.

	„Jeden z našich cestujících se s touhle závadou už setkal,“ pokračoval Shresthra. „Říká, že to je jenom záležitost rozebrání rozhraní, vyčištění a kontroly všech kontaktů a opětovného sestavení. Za několik hodin budeme zase na cestě.“

	„Dobře, kapitáne Shresthro,“ odpověděl Fairburn. „Nicméně jsme jenom pár hodin letu od vás. Neváhejte nás zavolat, kdybyste se rozhodli, že přece jen chcete, abychom se na vaše zařízení podívali.“

	Bude trvat minutu a půl, než přijde nějaká odpověď. Ale Fairburn od nákladní lodě neočekával nic jiného než zdvořilé rozloučení. Shresthra má očividně všechno pod kontrolou a záležitost je uzavřená.

	Přesto však…

	„Spojovací, našla jste tu zprávu?“ zeptal se.

	„Ano, pane. Myslím, že ano,“ odpověděla ze spojovacího stanoviště seržant Marulichová a dotkla se klávesy na svém pultu. „Je to ono?“

	Fairburn se zahleděl do zprávy. Byla několik týdnů stará a na velitelství soustavy ji zaslal výkonný důstojník Fénixe komandér Vance Sladek. Někdo z lodě přišel s bláznivou představou, že na Izbici je hromadný vrah, a Sladek to považoval za natolik věrohodné, aby na Mantichoře podnítil přešetření. „To je ona,“ potvrdil. „Našla jste k tomu nějaké pokračování?“

	„Nic moc,“ odpověděla Marulichová zahleděná na displej. „Vypadá to, že celníci zkontrolovali předchozí trasu Izbici a porovnali posádku a jednoho z cestujících s podobenkou havenského vraha. Nenašla se žádná shoda, a tak to považují za uzavřené.“

	Fairburn věděl, že to je všechno, co se od celníků dalo rozumně očekávat, zejména s ohledem na zdroj podezření. Sám už slyšel během let nejrůznější kosmoplaveckou latinu a překvapovalo ho, že podle té teorie neměl být mezi utajenými cestujícími na Izbici i Bludný Holanďan. A bez solidnějších podkladů celníci nezavolají své velké bratry MZASS, aby se na loď vypravili.

	Na druhou stranu…

	„Kolik veze cestujících?“ zeptal se.

	„Podle seznamu osob na palubě tři.“

	„A celníci zkontrolovali jenom jednoho?“

	„Ti druzí dva ani jednou neslétli na planetu, takže nebyli skenovaní.“

	Fairburn se zamračil. Izbica setrvala na oběžné dráze celý týden a on ještě neviděl nákladní loď, ze které by se všichni z posádky nevypravili na pevnou zem tak rychle, jak jen to bylo možné.

	Přesto v tomto případě dva cestující neopustili loď ani jednou? „Izbica přiletěla z Casky, že? Víme, jestli ti dva opustili loď během jejího tamního pobytu?“

	„Mohu se podívat, pane,“ řekla Marulichová pochybovačně. „Ale pochybuji, že tu informaci máme.“

	„A Shresthra říkal, že na rozhraní hyperpohonu pracuje jeden z cestujících,“ zabručel za Fairburnem komandér Todd.

	„Má to význam?“ zeptal se Fairburn.

	„Ani nevím, pane,“ přiznal výkonný důstojník. „Jen se mi zdá zvláštní, že Shresthra pustí cestujícího do vnitřností své lodě.“

	Fairburn si přejížděl prstem po spodním rtu. Zvláštní. Nikoliv nebezpečné nebo podezřelé, jenom zvláštní. Rozhodně nic, co by měl Salamandr důvod zkoumat.

	Neexistoval ovšem ani žádný důvod, proč by se na to podívat nemohl.

	„Kormidelníku, promítněte mi setkávací kurz k Izbici,“ rozkázal. „Zrychlení jedna celá dva kilometru za sekundu na druhou.“

	Otočil se a podíval se na výkonného důstojníka. „Buďme kolegiální.“

	

	„Jak dlouho ještě?“ zeptal se Shresthra a svíral a rozvíral ruce se sotva ovládanou netrpělivostí.

	„O dvě minuty méně, než když jste se mě ptal před dvěma minutami,“ opáčil Grimm tak chlácholivě, jak jen byl v tu chvíli schopen.

	A to nebylo mnoho. Chápal, že Bettor potřebuje nasbírat data, a byl odhodlán protahovat tu fintu s rozhraním tak dlouho, jak bude muset. To ovšem neznamenalo, že si nezačínal přát, aby Shresthru trefil šlak nebo něco podobného.

	„Říkal jste, že to bude trvat tři hodiny,“ utrousil Shresthra. „Už jsou to čtyři, a to jste sotva začal.“

	„Ano, říkal jste, že to budou jenom tři,“ dodal technik Pickers.

	„To bylo předtím, než jsem zjistil, jak je to tady všechno zanesené,“ zamával Grimm na důraz deskou spojů, na které pracoval. „Myslím, že si ani jeden z vás neuvědomuje, jak může tolik připečené špíny ovlivnit elektrický proud. Tyhle věci jsou extrémně citlivé…“

	„Kapitáne?“ ozval se z interkomu v obslužném průlezu hlas kormidelníka Nguemy. „Ta loď námořnictva – Salamandr? – míří k nám.“

	Grimmovi se sevřel žaludek. Jak to, sakra?

	„Proč?“ zeptal se Shresthra. „Hrom do toho – přece jsem jim říkal, že nepotřebujeme žádnou pomoc.“

	„Oni vědí,“ sdělil mu Nguema. „Prý jenom provádějí běžné cvičení posádky a mohou je docela dobře směrovat sem.“

	„Velmi příhodné,“ zabručel Grimm a usilovně přemýšlel. Musí se za každou cenu té lodi námořnictva vyhnout. Jestli z jakéhokoliv důvodu pošlou na Izbicu výsadek, mohlo by jejich geniální hlavičky napadnout podívat se do nákladových prostor.

	A kdyby narazili na Bettorův sondážní přístroj, rozbalený, sestavený a sbírající data, byla by to katastrofa. Samotná skutečnost, že někdo provádí tajný experiment, by kapitánu Fairburnovi stačila jako záminka k tomu, aby nákladní loď zabavil a odvezl do Mantichory k dalšímu studiu.

	„A také potenciálně velmi drahé,“ dodal. „Některé soustavy si za záchranu účtují poplatek, víte?“

	„My nepotřebujeme záchranu,“ trval na svém tvrdohlavě Shresthra.

	„Samozřejmě že ne,“ řekl Grimm. „Tohle budeme mít zase pohromadě cobydup.“ Ale věděl, že ne dřív, než je Salamandr dostihne. Ledaže by Izbica hýbla kostrou a trochu zvýšila náskok. „Nejlepší způsob, jak jim to ukázat, bude přihodit pár g a dát se do pohybu. Dřív nebo později je pronásledování přestane bavit.“

	„Nebuďte směšný,“ vysmál se mu Nguema. „Na tohle nebudu plýtvat energií.“

	„Stejně si nebudou nic účtovat,“ dodal Pickers. „Poplatek za záchranu jsou jenom povídačky.“

	„A nemá smysl odlétat o nic dál, než už jsme,“ uzavřel debatu Shresthra. „Obzvlášť kdybychom zjistili, že tohle neumíte zase složit dohromady.“ Bodl prstem do vzduchu směrem k rozebranému rozhraní.

	Grimm zaťal zuby. Nechtěl to udělat, rozhodně ne tady a teď. Jenže samotná skutečnost, že k nim Salamandr míří, prozrazovala, že něco vzbudilo kapitánovo podezření. A jakmile se torpédoborec ocitne vedle nich, nebude Grimm moci dělat nic jiného než doufat, že Mantichořané Bettorovy drahocenné přístroje nenajdou, a modlit se.

	A Grimm na modlení nikdy příliš nedal.

	„Musíme se pohnout,“ řekl Shresthrovi tichým a klidným hlasem. Věděl, že Merripen je na můstku a sleduje zdejší situaci. „Prosím.“

	Kapitán přimhouřil oči. „Tak musíme, ano?“ opáčil podobným tónem jako Grimm. „A pročpak?“

	„To není důležité,“ řekl Grimm. „Prostě zavolejte Nguemovi, ať se rozletí dál.“

	„Aha.“ Shresthra se zhluboka nadechl. „Nguemo?“

	„Ano?“

	„Vypněte gravitory,“ nařídil Shresthra. „Opakuji: vypněte gravitory. Potom zavolejte na Salamandra a požádejte –“

	„Merripene?“ přerušil ho Grimm.

	„Jsem tady,“ ozval se z interkomu Merripenův vzdálený hlas.

	„Proveď.“

	Shresthra se na Grimma zamračil. „Co má pr –“

	Zarazil se, když se z reproduktoru ozvalo vzdálené prásknutí.

	„Nguemo?“ zavolal. „Nguemo?“

	„Promiňte,“ omluvil se Grimm. „Ale já jsem poprosil.“

	A než kapitán stihl něco víc než nevěřícně vyvalit oči, Grimm vytáhl pistoli a zastřelil ho. Pickers měl čas jenom na překvapivě ženské zaječení, než ho Grimm zastřelil také.

	„Merripene?“ zavolal potom znovu.

	„Můstek je zajištěný,“ oznámil mu Merripenův hlas, lhostejný jako vždy. „Klín nevypnul. Mám začít zrychlovat?“

	„Okamžitě,“ potvrdil Grimm a zasunul zpola očištěnou desku zpátky do štěrbiny v rozhraní. „Potom běž zlikvidovat zbytek posádky. Já pošlu Bettora na můstek, aby tam na věci dohlédl, než to dokončíš.“

	„Dobře,“ odpověděl Merripen. Následovala krátká odmlka. „Tak jo, letíme – zrychlení osmdesát géček. Za jak dlouho ten krám smontuješ?“

	„Ještě nejmíň pár hodin,“ sdělil mu Grimm a zalitoval, že rozhraní rozebral tak důkladně. „Ty se soustřeď na svou práci.“

	„Jdu na věc.“

	Grimm zapnul svůj uni-link a vyťukal Bettorovo číslo. „Hlášení o stavu.“

	„Už se to skoro rýsuje,“ odpověděl Bettor stísněně. „To, co jsem právě slyšel, byl výstřel?“

	„Jo,“ potvrdil Grimm. „Ta válečná loď – Salamandr – si usmyslela, že si zaletí k nám. Shresthra se nechtěl rozletět pryč, tak jsem ho zbavil velení.“

	„A my jsme se teď dali do pohybu?“ zavrčel Bettor. „No bezva. To nebude vypadat ani trošku podezřele.“

	„To podstatné je, že možná budeme muset zkrátit tvůj sondovací čas,“ řekl Grimm a toho rýpnutí si nevšímal. „Budou ti stačit ještě dvě nebo tři hodiny?“

	„To se uvidí. Mám to tady zamknout a jít na můstek?“

	„Ano, přinejmenším dokud Merripen nedokončí úklid.“

	„Dobře. Co mám dělat, když Mantichořani zavolají?“

	„Prostě mi to přepni sem,“ řekl Grimm. „Já to vyřídím.“

	~

	„Oni prchají?“ ujišťoval se Fairburn, protože část jeho mozku odmítala uvěřit svědectví jeho zraku.

	„Potvrzuji,“ řekla taktický důstojník Wanda Ravelová. „Se zrychlením nula celá osm desetin kilometru za sekundu na druhou. Zdá se, že se na téhle hodnotě ustálili, ačkoliv loď téhle třídy by měla mít ještě několik g v záloze.“

	„Pravděpodobně čekají na naši reakci,“ zabručel Todd.

	Fairburn se mračil na displeje. Izbica neměla žádný důvod se takhle chovat. Vůbec žádný. Je to, sakra, nákladní loď, a ty mají jediný cíl: vozit náklad sem a tam a vydělávat na tom peníze. Izbica se nacházela za hranicí hyperlimitu na cestě do Minorky a příští položka na jejím seznamu činností mělo být spuštění hyperpohonu a průchod do pásma alfa. Tohle dodatečné zrychlování v normálním prostoru bylo nesmyslné.

	Pokud ovšem novým životním cílem lodě nebylo vzdálit se od Salamandra.

	Pašeráci? Směšné. Izbica zůstala na oběžné dráze u Mantichory skoro týden a každou hodinou se zvyšovala pravděpodobnost, že se celníci náhle rozhodnou vypravit se na ni a podívat se na její náklad. Jistě, ta pravděpodobnost byla hodně malá, ale přesto to stále bylo možné. Jestli se kapitán Shresthra nebál prohlídky tehdy, proč by se jí měl bát teď?

	Cascanský hromadný vrah? Stejný logický problém.

	Proč tedy před Salamandrem prchá? A proč prchá právě teď? Že by snad proto, že Fairburn na rozdíl od mantichorské celní správy mluvil konkrétně o výsadku na ni?

	Pokrčil v duchu rameny. Mohl by takhle spekulovat celý den, aniž by na cokoliv přišel. Občas ten nejlepší způsob, jak se dobrat odpovědi, je jednoduše se zeptat.

	„Zvyšte zrychlení na jeden celý čtyři desetiny kilometru za sekundu na druhou a přepočítejte setkávací kurz k Izbici,“ přikázal. „Zjistíme, jestli Shresthra má nějaké logické vysvětlení.“

	„A jestli nemá?“ zeptal se Todd.

	„Pak bude nejlepší, když budeme připravení, ne?“ opáčil Fairburn. „Buďte tak laskav a vyhlaste všeobecný poplach.“ Stroze se usmál. „Koneckonců jsme na cvičném letu. Můžeme už klidně posádku prohnat vším.“

	~

	„Do hajzlu,“ zabručel Grimm.

	„Jo, myslím, že do hajzlu plně vystihuje situaci,“ ozval se z interkomu Bettorův stísněný hlas. „Co teď?“

	„Žádnou paniku,“ uklidňoval ho Grimm, zatímco zlehka zasouval právě dokončenou desku na místo. Ještě smontuje a usadí tři další a rozhraní bude zase fungovat. „Nemůžou nás dohonit dřív, než budeme připravení odsud vypadnout.“

	„Ještě by mohli odpálit střelu.“

	„To neudělají,“ ujistil ho Grimm. „Nemají k útoku důvod a nic by tím nezískali. A střely jsou setsakra drahé.“

	„Jo.“ Bettor chvilku mlčel. „Ačkoliv, víš… možná bychom jim měli poskytnout důvod.“

	Grimm zamrkal. „Co, prosím?“

	„Snažím se vymyslet nějaký dobrý důvod, proč prcháme,“ vysvětloval Bettor. „Totiž důvod z jejich úhlu pohledu. Nemůžeme být pašeráci – když jsme se před týdnem nebáli, že mantichorští celníci najdou nějaký zvláštní náklad, nemůžeme teď mít obavy, že ho najde Salamandr. Nemůžeme akcelerovat jen tak – obchodní lodě mají příliš málo energie na takové plýtvání. Co zbývá?“

	Grimm našpulil rty. Bettor měl bohužel pravdu. Mantichořané by potřebovali ohromný intuitivní skok na to, aby uhádli, že Izbica tajně sbírá údaje o vyústění červí díry, o kterém nikdo ani netuší, že tady je. Ale když nepřijdou na jiný důvod, bylo možné, že někomu zabrousí myšlenky tímhle směrem.

	A úkolem Grimmova týmu bylo nejenom nasbírat údaje, ale také se postarat, aby nikdo jiný nevěděl, že je sbírají.

	„Asi nám zbývá jenom ten nejočividnější ze všech,“ řekl Bettorovi. „Čekají ještě?“

	„Ano.“

	„Dobře. Přepoj mi je.“

	Nastala krátká přestávka… „Jsi v éteru.“

	„Dobrý den, kapitáne Fairburne,“ zavolal Grimm směrem k interkomu. „Tady je kapitán svazové obchodní lodě Izbica Stephen Grimm, čím vám mohu posloužit?“

	Nastalo ticho, delší než normální komunikační prodleva, která by odpovídala jejich současné vzájemné vzdálenosti. Než Salamandr konečně odpověděl, měl Grimm třetí desku zbývající do konce práce napůl sestavenou. „Máme zřejmě chybu v záznamech,“ ozval se z reproduktoru Fairburnův hlas. „Stephen Grimm je v nich uveden jako cestující, nikoliv jako kapitán.“

	„Nastala malá změna velení,“ sdělil mu Grimm. „Nic, co by vás mělo zajímat. Co chcete?“

	Nastalo ticho, zatímco jeho slova nastoupila svou pomalou pouť rychlostí světla ke vzdálenému plavidlu Královského mantichorského námořnictva. „O co se přesně snažíme?“ zeptal se Bettor. „Chceš ho přesvědčit, že jsme piráti?“

	„To je tady poslední dobou hodně používané slovo,“ připomněl mu Grimm. „Nemělo by pro ně být příliš těžké dojít k tomuhle závěru. A až k němu dojdou, nebudou už hledat jiná vysvětlení.“

	„Co uděláš, když se tě zeptá, proč jsme se lodě nezmocnili dřív?“

	„Nejspíš mu pověsím na nos nějakého bulíka o tom, že jsme doufali, že Shresthra na Mantichoře naloží nějakou vyspělou techniku, která by zvýšila cenu našeho lupu,“ řekl Grimm. „Ale pochybuju, že se zeptá. Budou se teď soustředit na to, aby nás dostihli.“

	„Ale nemůžou nás chytit, že?“ ujišťoval se Bettor trochu bojácně. „Budeš to rozhraní mít hotové včas, že jo?“

	„Nelámej si s tím hlavu,“ uklidňoval ho Grimm. „Torpédoborec třídy Salamandr vytáhne maximálně dvě stě géček, ale oni nepůjdou přes sto sedmdesát. My zvládneme bezpečně osmdesát. Při současném rozdílu vektorů… hele, jestli o to stojíš, můžeš si to spočítat sám. Shrnuto: budeme odsud pryč, než se k nám vůbec přiblíží.“

	Reproduktor zasyčel povzdechem. „Když říkáš,“ opáčil Bettor. „Doufám, že máš pravdu.“

	

	Grimmova zpráva – zpráva kapitána Grimma – skončila a na můstku Salamandra bylo dlouho ticho.

	Ne proto, že by nebylo co říci, věděl Fairburn. Nýbrž proto, že si všichni mysleli totéž.

	Izbica byla unesena. A existoval pouze jediný logický důvod, proč by měl někdo zájem zmocňovat se obyčejné nákladní lodě, na jejíž palubě se nenacházel nikdo, z koho by koukalo výkupné.

	Grimm a jeho spolucestující jsou piráti.

	Piráti.

	To slovo jako by viselo Fairburnovi před očima. Po všech těch letech prosívání letových údajů, poslouchání nejrůznějších povídaček a nekonečných cest mezihvězdným prostorem on a Salamandr konečně narazili na skutečné, živé, dýchající piráty.

	A pokud rychle něco neudělají, ti piráti jim uniknou.

	Napřímil se. „Zvyšte zrychlení na jeden celý osm desetin kilometru za sekundu na druhou,“ rozkázal a na okamžik zalitoval, že nemá zvučný hluboký hlas. Tady se tvořila historie. „A přepočítejte kurz na setkání.“

	Na chvíli nastalo ticho a on věděl, že všichni přemýšlejí. Osmdesát procent maximálního zrychlení bylo jeden celý šest desetin kilometru za sekundu na druhou a stávající rozkazy stanovovaly, že se mají držet pod touto hodnotou, pokud nepůjde o naprostou nutnost.

	Jenže Izbica nese na palubě důkaz, který konečně a nadobro umlčí ministra financí Breakwatera a ostatní pochybovače v parlamentu. To by v tom byl čert, aby Fairburn nechal ten důkaz uniknout.

	Ostatní členové posádky můstku to věděli také. Nebo měli dost rozumu, aby se s kapitánem nepřeli. „Jeden celý osm desetin kilometru za sekundu na drahou, rozkaz,“ potvrdil kormidelník.

	„Přepočítávám kurz na setkání,“ dodala Ravelová.

	„Dobře,“ řekl Fairburn. „A přejděte na pohotovost jedna,“ dodal. „Vypadá to, že se Izbici zmocnili piráti.“ Tady se tvoří historie… „Získáme ji zpátky.“

	

		KAPITOLA TŘINÁCTÁ



	Pohotovost dva.

	Ta slova zněla ozvěnou v mysli Ostermanové, když opatrně zasouvala znovu složenou desku obvodů zpátky do monitoru dobíjení kondenzátem příďového stanoviště střel. Kapitán Fairburn se jí neobtěžoval vysvětlit, co se děje, a Ostermanová měla podezření, že se většina posádky domnívá, že je to jenom součást cvičení.

	Jenže roky služby v námořnictvu vybrousily instinkty Ostermanové dojemně vyladěných senzorů. Vnímala ve vzduchu mírné napětí, nepatrnou změnu tónu v občasných rozkazech a hovorech přicházejících z můstku.

	Něco se rozhodně dělo.

	Ale co? Záchranná akce? Útok na Hvězdné království?

	Piráti?

	Pohotovost dva.

	Koutkem oka zahlédla, jak kolem průchodu do místnosti rychle proplouvá postava. Ohlédla se právě včas na to, aby viděla, že v ruce nese něco o velikosti pěsti. Elektronický modul, identifikoval to automaticky její mozek. Pravděpodobně hex.

	Což samo o sobě nebylo nic neobvyklého. Od chvíle, kdy byl vyhlášen všeobecný poplach, se důstojníci, poddůstojníci i kosmoplavci hemžili jako diví, aby uvedli napůl nefungující systémy do plné provozuschopnosti. Příďový zbraňový úsek nebyl výjimkou a Ostermanovou samotnou nejméně dvakrát málem smetli kosmoplavci manévrující v beztíži stojany a velkými součástkami nebezpečnou rychlostí.

	To, co bylo na současném pozorování zvláštní, bylo, že ve směru, odkud kosmoplavec připlul, se nenacházela žádná skladiště ani skříně na součástky.

	Což nasvědčovalo tomu, že hex, který kosmoplavec svíral v ruce, je vypůjčený odjinud.

	Ostermanová se odrazila ven z místnosti a rozlétla se chodbou téměř ještě dřív, než ta analýza v jejím mozku proběhla do konce. Podloudné obstarávání náhradních dílů nebylo na Salamandru ničím neslýchaným – naopak bylo vzhledem k chronickému nedostatku materiálu až depresivně časté. Jenže byl rozdíl mezi výpůjčkou ze sekundárního systému a výpůjčkou ze životné důležitého. Ať už ten kosmoplavec nese hex, kam chce, ona si setsakra důkladně zjistí, odkud jej vzal.

	Dohonila ho po dvou záhybech chodby a vůbec ji nepřekvapilo, když zjistila, že to je kosmoplavec první třídy Hugo Carpenter. „Stůjte,“ zavolala, zatímco spěchala, aby se na něj dotáhla. „Carpentere, řekla jsem stůjte.“

	Na chvíli to vypadalo, že její rozkaz ignoruje a dá se na útěk. Jenže oslovení jménem ho zjevně přesvědčilo, že by útěk byl zbytečný a hloupý. Chytil se madla a očividně váhavě se zastavil.

	„Ano, starší seržante?“ pozdravil ji opatrně, když se otočil s hexem přitisknutým k boku. Možná doufal, že si tak Ostermanová součástky nevšimne.

	Marná naděje. I na lodi plné zlodějů součástek byl Carpenter mezi poddůstojníky něco jako legenda.

	„Zdá se, že se vám něco přilepilo k ruce,“ prohlásila Ostermanová. „Napadlo mě, že byste možná potřeboval, aby vám někdo pomohl to odstranit.“

	Většina lidí se ve stavu beztíže nečervená. Naneštěstí pro Carpentera on mezi takové nepatřil.

	„Ehm…“ zakoktal a tvář mu zrudla.

	„Ale no tak, na tohle nemáme čas,“ zavrčela Ostermanová a ukázala na hex. „Kde jste to vzal?“

	Carpenter si povzdechl.

	„Podporučík Locatelli nám rozkázal, abychom zprovoznili všechny sledovací systémy,“ řekl a váhavě pozvedl hex.

	„Cože, všechny tři systémy?“ svraštila čelo Ostermanová. Lodě Jeho Veličenstva se mohly v těchhle časech považovat za šťastné, když jim fungovaly alespoň dva sledovací a pátrací systémy. Většinu času si musely vystačit s jedním.

	„Všechny tři,“ potvrdil Carpenter a věnoval jí mdlý úsměv. „Říkal, že ho nezajímá, jak to provedeme, ale že to přisámbůh dokážeme.“

	Ostermanová potlačila popuzený výraz. Ano, tohle bylo Locatellimu podobné. Stále se snažil ohánět autoritou, jakou ve skutečnosti ani zdaleka neměl.

	„Kde jste to sebral?“ zeptala se.

	„Z teplotního senzoru laseru,“ přiznal Carpenter. „Myslel jsem, že když ten systém je mimo provoz celé týdny a ty součástky tam nečinně trčí –“

	„Jo, jo, já vím,“ přerušila ho Ostermanová a vzala mu hex z ruky. Poté co byla zbraň kvůli nefunkčnímu emitoru rentgenového záření dlouhodobě odstavena, stala se přidružená zařízení bohatým loveckým revírem Salamandrových vetešníků.

	A skutečně, Carpenterův hex vypadal zatraceně nově. Žádné improvizované správky, žádné předělávky a jenom několik škrábanců v okolí šroubků, kde se neopatrný technik netrefil šroubovákem do zářezu. Rozhodně součástka, která nebyla příliš používaná.

	„Předpokládám, že starý hex jste dal na jeho místo.“

	„Ano, starší seržante,“ přisvědčil Carpenter. „Ten náš nebyl úplně rozbitý, jenom trochu náladový a já jsem si nebyl jistý, jestli vydrží desetistupňový test podporučíka Locatelliho. Kdyby nevydržel – však víte, jaký umí být.“

	„Nevím jistě, jestli se mi líbí váš tón, kosmoplavče,“ varovala ho Ostermanová. „Mluvíte o důstojníkovi.“

	„Promiňte, starší seržante.“

	Ostermanová zabručela. Bez ohledu na tón měl Carpenter pravdu. Locatelli mladší byl pověstný tím, že přetěžoval lidi i techniku a neprojevoval zrovna trpělivost, když výsledky nedosahovaly jeho očekávání.

	V námořnictvu s nekonečným přísunem peněz i materiálu je podrobování zařízení sto deseti procentům normálního zatížení dobrý způsob, jak vytřídit to, co by mohlo selhat pod zvýšenou zátěží v boji. V námořnictvu s extrémně omezeným množstvím obojího si takovým překračováním mezí říkáte o potíže.

	Jenže nikdo nemohl Locatellimu nic vytknout. A ještě víc k vzteku bylo, že by mu beztak nikdo nic nevytkl. Ne, když se nad ním tyčil stín jeho mocného strýčka.

	Přesto takovéhle podloudné praktiky nejsou něco, nad čím by měl starší seržant přimhouřit oko. Ostermanová váhala nad rozhodnutím, jestli má Carpenterovi jednoduše rozkázat, aby hex vrátil, nebo jestli má obětovat čas a doprovodit ho až do místnosti monitorů paprskových zbraní, když tu náhle začala kvílet palubní siréna. „Na bojová stanoviště! Na bojová stanoviště! Všichni na bojová stanoviště. Pro celou loď platí stupeň jedna.“

	Ostermanová v duchu zaklela. Na bojová stanoviště. Ať už se venku děje, co chce, právě začalo jít do tuhého.

	„Tumáte,“ vrazila hex Carpenterovi zpátky do ruky. „Smontujte ten sledovací systém dřív, než vás Locatelli stáhne zaživa z kůže.“

	„Ano, madam,“ odpověděl napjatě. Odstrčil se od madla tak spěšně, až si narazil rameno o přepážku, a zamířil zpět k příďovému úseku střel.

	A Ostermanová zatím musí ještě důkladně zkontrolovat zbytek nabíjecí soustavy kondenzátorů. Odstrčila se opačným směrem a rozlétla se chodbou.

	Hlavou se jí přitom honily úvahy, co má kapitán Fairburn sakra za lubem.

	~

	„Promiňte, pane,“ řekla Ravelová. „I kdyby kapitán Shresthra mluvil pravdu ohledně toho, že mají rozmontované rozhraní hyperpohonu, nemáme jak zjistit, do jaké míry bylo rozmontované, když se ten Grimm zmocnil lodě. A bez toho údaje nemáme jak odhadnout, kdy bude Izbica připravená k průchodu do pásma alfa.“

	Fairburn se nasupeně podíval na displej gravitiky. Izbica byla ještě pořád daleko před nimi a taktickému důstojníkovi stále vycházelo, že do setkání zbývá půl hodiny.

	A to ještě za předpokladu, že nákladní loď znovu nezvýší zrychlení. Salamandr už nyní vytahoval víc géček, než se Fairburnovi líbilo, a on opravdu nechtěl přetěžovat kompenzátor setrvačnosti víc, než už byl.

	A kromě toho, co všichni věděli, hyperpohon Izbici už mohl být připravený k nahození. Grimm mohl být jeden z těch sadistických hajzlíků, kteří nechají Salamandra přiblížit téměř na dosah, než podniknou svůj tah.

	Teoreticky, za předpokladu, že se Salamandr dostatečně vzdálí od hyperlimitu, by Fairburn mohl následovat cíl do hyperprostoru. Jenže Salamandr se nacházel stále příliš blízko hranice, takže to bylo poněkud riskantní. Kdyby Izbica získala třeba jen minutový náskok, všechno, co by Fairburn ze své námahy vytěžil jako důkaz, by byla jediná sarkastická komunikace, nějaké neupotřebitelné senzorové údaje a jinak nic.

	A ministr financí Breakwater a jeho spojenci by pokračovali ve své kampani opovrhování námořnictvem.

	To Fairburn nemůže připustit. Teď ne. Ne, když je Salamandr tak blízko.

	Ne, když může existovat způsob, jak pirátskou loď zastavit.

	„Taktický, jaká je naše pozice a vzdálenost s ohledem na odpálení střely?“ otázal se.

	I bez toho, aby se musel rozhlížet kolem sebe, vycítil, jak napětí na můstku zhoustlo. „Promiňte, pane?“ ozvala se Ravelová opatrně.

	„Uklidněte se – nemám v plánu ji rozstřílet,“ řekl Fairburn a otočil se k ní. Ravelová se tvářila právě tak strnule, jak zněl její hlas. „Chci poslat střelu okolo jejího klínu, aby hlavice vybuchla před ní. Dost blízko na to, aby výbuch způsobil škody na senzorech, možná i nějakou drobnou závadu na hyperpohonu nebo gravitorech, když budeme mít štěstí, ale dost daleko na to, aby se okamžitě nevypařila. Zvládnete střelu takhle zaměřit?“

	„Ano, pane, myslím, že ano,“ odpověděla Ravelová ještě upjatěji a formálněji. „Ale ani s důsledným telemetrickým řízením nemohu zaručit, že výbuch Izbicu nějak poškodí. Kdybychom připustili chybu na opačnou stranu, mohl by ji zničit úplně.“

	„Rozumím,“ odpověděl Fairburn. „Ale nemusí být nutně ji skutečně ochromit. Když dokážeme, že máme vůli a schopnost ji zničit, Grimm bude možná ochotnější se vzdát.“

	„To je možné, pane,“ promluvil komandér Todd s výrazem i hlasem stejně formálním jako taktický důstojník. „Pro protokol, pane, jsem vám povinen připomenout, že střela je drahá a cenná součást arzenálu Hvězdného království. Spotřebování střely na výstřel, který má být jen o málo víc než varovný, lze vykládat jako plýtvání.“

	A Fairburn věděl, že Breakwater to tak určitě vykládat bude. Odpálení střely na Izbicu bude obrovský hazard na několika úrovních.

	„Musím vám také pro protokol připomenout,“ pokračoval Todd, „že stávající rozkazy vyžadují, aby veškerá spotřeba střel a ostatní omezením podléhající výzbroje byla plně ospravedlnitelná situací a aby k ní bylo přistoupeno pouze po konzultaci s výkonným a taktickým důstojníkem.“

	„Beru na vědomí,“ přikývl Fairburn a podél páteře se mu plíživě rozlil podivný pocit. Ten rozkaz četl, už když před pěti standardními roky vyšel, a pamatoval si na svůj tehdejší nejčernější cynismus, který v té době nejspíš pociťovali i všichni ostatní důstojníci námořnictva. Tady a teď už mu však ta slova nezněla ani zdaleka tak směšně. „Dále do protokolu zaznamenávám, že situaci konzultuji s výkonným důstojníkem komandérem Toddem a s taktickým důstojníkem komandér-poručíkem Ravelovou. Má k tomu někdo z vás co říci?“

	Todd a Ravelová se na sebe podívali. Fairburn na nich viděl, že ani jeden není tím plánem příliš nadšený. Ale ani jeden z nich nechtěl vejít do dějin Hvězdného království jako ten, kdo námořnictvu zkazil první šanci konečně dopadnout opravdového piráta.

	„Souhlasím s hodnocením situace, jak ji vidí kapitán Fairburn,“ řekl Todd oficiálně. „Okolnosti ospravedlňují nasazení střely.“

	„Já také souhlasím,“ připojila se Ravelová.

	„Beru na vědomí a je zaznamenáno,“ řekl Fairburn. A děkoval Bohu, že Breakwater nenavrhl formulaci, která by od nich vyžadovala, aby žádali o jeho osobní svolení, pokud chtějí dělat svou práci. „Zbraňový, připravte mi střelu. Taktický, vypracujte parametry varovného výstřelu.

	Ať si ty mizery podáme.“

	~

	Poslední deska byla zpola sestavená a Grimmovi se začínalo dýchat lehčeji, když tu se z interkomu náhle ozvalo zaklení. „Grimme – vystřelili po nás,“ utrousil Merripen.

	Grimmovi se na okamžik zastavilo srdce. „Myslíš jako střelu? Oni odpálili střelu?“

	„Ne, šlehačkový dort asi,“ zavrčel Merripen. „Ano, samozřejmě střelu. Co mám, sakra, dělat?“

	„Pro začátek nepanikař,“ odpověděl Grimm a usilovně přemýšlel. Pokud torpédoborec významně nezvýšil zrychlení – a Bettor dal Merripenovi při střídání na můstku přísné pokyny, aby tohle hlídal – mají ještě několik minut, než je i rychlá střela dostihne. „Musíš loď podélně sklopit. Nahoru nebo dolů. Dvacet stupňů by mělo stačit. Zvládneš to?“

	„Jo, jasně,“ prohlásil Merripen. „Jenže když to udělám, už neuvidím na Salamandra.“

	Grimm se zamračil. Tenhle vedlejší efekt manévru ho nenapadl. Ale Merripen měl pravdu. Zahrazení dráhy přilétající střele gravitorovým pásem Izbici jim současně zakryje výhled na Salamandra.

	Mohl by právě o to kapitán Fairburn usilovat? Přinutit Izbicu, aby ztratila výhled, než…?

	Než co? Než odpálí další střelu, tentokrát obloukem přímo Izbici ‚pod sukni‘? Nebo než nasadí pronásledovací zrychlení mnohem vyšší, než jsou předepsané limity?

	Oba scénáře byly zatraceně nepravděpodobné. Jenže ani jeden se nedal úplně vyloučit.

	Ale Grimm a ostatní neměli na vybranou. Řítila se na ně střela, a ať Fairburn plánuje na potom, co chce, jim to může být jedno, jestli ta střela rozmetá Izbicu na atomy.

	„Prostě to udělej,“ zavrčel do interkomu.

	„Dobře,“ zabručel Merripen. „A ty prostě honem smontuj to rozhraní, jo? Teď už to tady nevypadá jako dobrá čtvrť.“

	„Jo, jo,“ utrousil Grimm a ucítil, jak mu na kůži vyráží čerstvý pot. „Pracuju na tom.“

	~

	Střela byla vypuštěna, Salamandr přestal akcelerovat na tak dlouho, než urychlovací raketový motor na pevné palivo odnesl zbraň do bezpečné vzdálenosti od lodě, a když naskočil gravitorový klín střely, Salamandr akceleraci obnovil.

	„Oni to udělali,“ řekl polohlasem příďový zbraňový důstojník mladší poručík Pascal Navarre. „Oni to opravdu udělali.“

	Ostermanová mlčky přikývla. Kapitán Fairburn skutečně nechal odpálit jednu ze Salamandrových střel.

	Nebo spíš nejvyšší důstojníci Salamandra ji nechali odpálit. Viděla ten směšný rozkaz o hlasování výboru nejvyšších důstojníků, než kapitán lodě mohl spotřebovat drahocennou součást výzbroje, už když byl vydán.

	Očividně se všichni ti důstojníci shodli.

	Co se to tam venku, sakra, děje?

	Ostermanová neměla ani nejmenší tušení. Ale s ohledem na situaci možná hlasité trvání podporučíka Locatelliho na tom, aby všechny tři jeho sledovací systémy byly funkční, přece jen nebyl tak hloupý rozkaz.

	Chviličku nato k nim z dálky dolehlo duté bum.

	A telemetrický úsek se na stavovém schématu zbarvil sytě rudě.

	„Telemetrie,“ houkl Navarre zbytečně. „Sakra. Havarijní souprava?“

	„Nejspíš ne,“ odpověděla Ostermanová, chytila se madla a odrazila se do chodby. „Přinesu tu od autokanónu.“

	„Ne – já ji přinesu,“ rozhodl Navarre. „Vyjděte do telemetrie.“

	„Rozkaz, pane,“ řekla Ostermanová. Využila madla a setrvačnosti ke změně směru a zamířila k místnosti telemetrie.

	Právě sundala kryt hlavního panelu, když za sebou zaslechla zvuk, jak se někdo protáhl průchodem do místnosti. „Hlášení,“ rozkázal podporučík Locatelli řízně.

	„Vysadila telemetrie, pane,“ ohlásila Ostermanová a s posledním slovem zaťala zuby, když uviděla problém. „Vypadá to, že vybouchl hex.“

	Vrhla po něm pohled, když se odrazila od paluby k havarijní soupravě. Ale v Locatelliho očích nezahlédla žádné vědomí souvislostí, žádné spojení křiklavě nápadných teček. Jediné, co viděl, byla vyhořelá součástka a práce pro jeho nejvyššího poddůstojníka. „Pak bychom jej měli vyměnit, ne?“ řekl.

	„Ano, pane,“ odpověděla Ostermanová a s vědomým úsilím povolila zaťaté zuby. Nebyl čas na odhalování nepravostí a obviňování. Jedna ze Salamandrových střel volně letěla, a když systém telemetrie zhavaroval, nemohl ji nikdo navádět ani jinak řídit. Jediné, co měla střela právě teď k dispozici, bylo její vnitřní lovecké naprogramování, a to nemuselo být to správné nastavení pro to, co měl Fairburn na mysli. „Mohl byste sundat kryt pomocného panelu, pane?“ zavolala přes rameno.

	Aspoň že Locatelli věděl, jak se má postavit k práci, když bylo potřeba. Než se Ostermanová vrátila s havarijní soupravou, odmontoval kryt a odložil jej stranou. Ostermanová zabrzdila nohou o výztuhy a otevřela soupravu.

	Havarijní soupravy byly krabice s nouzovými zásobami náhradních dílů, v nichž se mělo nacházet po jednom nebo dvou kusech od všech hlavních součástek daného elektronického nebo hydraulického systému. Naneštěstí byly cílem rabování zásob stejně často jako ostatní výstroj lodě. A jak Ostermanová předpovídala Navarrovi, havarijní souprava z úseku telemetrie byla zoufale nekompletní. Z jejího nedotknutelného obsahu byla skutečně nedotknutá sotva třetina.

	A mezi chybějící díly samozřejmě patřily oba hexy, které tam měly být.

	„Sakra,“ zavrčel Locatelli, když nahlédl do krabice. „Co teď?“

	„Nejdřív vyndáme ten pokažený,“ prohlásila Ostermanová, z příchytné desky s nářadím sebrala osmimilimetrový klíč a pustila se do práce na hexu. „Poručík se vydal pro havarijní soupravu od autokanónu. Možná bude nějaký hex v ní.“

	„A když ne?“

	„Potom byste měl rychle přimět Carpentera, aby vytáhl ten, který ukradl pro váš sledovací systém číslo tři, ne?“ opáčila Ostermanová. Nebyla to ta nejchytřejší věc, jakou mohl poddůstojník říci důstojníkovi, ale ona neměla zrovna náladu být taktní.

	„Nemám tušení, o čem to mluvíte,“ odsekl Locatelli. „Moji lidé nekradou výstroj. Vyzvedávají si ji náležitým postupem v zásobování.“

	Ostermanová ucítila, jak se jí znovu zatínají zuby. Buď je ten člověk blbý jako troky, nebo úmyslně zavírá oči před nevyhnutelnými následky svých rozkazů typu buď-anebo. „Pokud ovšem zásobování zrovna nemá to, co je potřeba,“ řekla. „V tom případě…“

	Odmlčela se, když dovnitř odrazem od okraje průchodu vlétl Navarre. „Mám ji,“ odfoukl udýchaně. „Co potřebujete?“

	„Hex,“ sdělila mu Ostermanová a v duchu si držela palce.

	Marně. Ani v Navarrově soupravě nebyly žádné hexy.

	„Co teď?“ vyzvídal Locatelli.

	Blbý jako troky. Ostermanová se natáhla podél něj a píchla prstem do interkomu.

	„Příďový sledovací, tady telemetrie,“ zavolala. „Ostermanová. Vypněte jeden ze svých sledovacích systémů, vytáhněte hex a přineste mi jej sem.“

	„Cože?“ vyhrkl Locatelli. „Počkejte…“

	„Mezitím, pane,“ skočila mu do řeči Ostermanová, když vypnula interkom, „bych si dovolila navrhnout, abyste vy a poručík Navarre začali obvolávat okolní stanoviště a zjistili, jestli některé z nich nemá v havarijní soupravě náhradní hex.“

	„Starší seržante –“ spustil Locatelli a hlas mu přešel do zóny autority.

	„Skvělý nápad, starší seržante,“ přerušil ho Navarre. „Podporučíku, vy začněte s elektronickým bojem a senzory – použijte interkom v sousední místnosti. Já odsud zavolám na gravitiku a příďové gravitory.“

	„Pane –“

	„Hoďte sebou, Locatelli.“

	Koutkem oka Ostermanová zahlédla, jak po ní Locatelli střelil nepřátelským pohledem. Ale pak jenom přikývl a vyplul průchodem ven.

	„Děkuji, pane,“ řekla polohlasně Ostermanová.

	„Dělám jenom svou práci,“ zabručel Navarre cestou k interkomu. „Mezitím bychom se měli přesvědčit, jestli ten hex při poruše nepoškodil i něco dalšího.“

	„Už se na tom pracuje.“

	~

	Sekundy ubíhaly. Pomalu se měnily v minuty.

	A střela stále letěla na vlastní pěst.

	Fairburn s vědomým úsilím rozevřel ruce, které se mu nějak samy svíraly do pěstí, když se nedíval. Neovládaná střela možná nepatřila k nejhorším obavám velitele lodě, ale rozhodně stála na jejich seznamu zatraceně vysoko.

	A střela stále letěla. Jak dlouho vůbec může trvat oprava zatraceného vysílače telemetrie?

	„Sledovací hlásí, že střela je stále na ničivém kurzu, pane,“ oznámila Ravelová přiškrceně.

	Fairburnovy ruce se opět sevřely v pěst. Ničivý kurz. Nikoliv přestřelení a exploze v široce otevřeném prostoru před Izbicou, jak plánoval. Po přerušení telemetrického spojení se Salamandrem střela přešla na samonavádění.

	A standardní naprogramování bylo usilovat o zničení cíle.

	To, jestli střela bude schopná provést svůj nový úkol, byla samozřejmě otázka. Při současném úhlu, pod kterým Izbica letěla, spodní gravitorový pás blokoval přímý střetný vektor, a jak střela nabírala rychlost, úměrně tomu ztrácela už tak omezenou schopnost manévrování. V tuto chvíli měla vlastně jenom tři možnosti: zasáhnout spodní pás Izbici, minout okraj spodního pásu a zasáhnout horní, nebo udělat kompromis a vybuchnout během zlomečku sekundy, kdy se bude nacházet mezi oběma gravitorovými pásy.

	První dva scénáře nedosáhnou ničeho, kromě vyplýtvání střely. Ten třetí nákladní loď pravděpodobně vypaří.

	Jestli Grimm Shresthru a zbytek posádky zabil, bude se na zničení Izbici pohlížet jako na druh rychlé mimosoudní spravedlnosti vykonané na skupině vrahů. Jestli piráti posádku jenom uvěznili, Fairburn sám bude vinen vraždou.

	„Telemetrie znovu naběhla,“ vychrlila ze sebe náhle Ravelová. „Obnovuji řízení.“

	Fairburn se podíval na odpočet. Od vypálení střely uplynuly dvě minuty a čtyři sekundy. Do vyhasnutí jejího gravitorového klínu zbývalo padesát šest sekund.

	„Dokážete ji dostat zpátky na dráhu?“ zeptal se.

	„Pracuji na tom, pane,“ řekla Ravelová. Fairburn odpočítal dalších deset sekund… „Ne, pane,“ oznámila Ravelová. „Už je příliš daleko na ničivém kurzu. Mohla bych ji zkusit odpálit mezi gravitorovými pásy Izbici, ale načasování by bylo obtížné.“

	Fairburn se podíval na taktický displej. Sledoval pohledem dráhu střely, jak se sbíhá s dráhou Izbici…

	„Mám vyslat autodestrukční kód?“ navrhla Ravelová.

	„Ne,“ řekl jí. „Naveďte ji na klín Izbici. Pokuste se ji odpálit těsně před dopadem. Ale jestli to nepůjde, nechte ji prostě narazit do klínu.“

	„Když ji odpálíme mezi pásy, můžeme stále předstírat, že to byl varovný výstřel,“ připomněl Todd.

	„Příliš těsné, výkonný,“ opáčil Fairburn. „I kdyby komandér-poručík Ravelová trefila načasování, měli bychom velkou šanci zabít všechny na palubě.“

	Todd si odkašlal.

	„Rozumím, pane,“ řekl a ztišil hlas. „Smím připomenout, že celým smyslem varovného výstřelu bylo demonstrovat, že jsme schopni posadit střelu přesně tam, kam chceme? Zásahem do klínu to upozornění stěží vyšleme.“

	„Pane, Izbica přešla na plné zrychlení,“ ohlásilo středisko bojových informací. „Napíná kompenzátor setrvačnosti do krajnosti.“

	„Prchá,“ potvrdil Todd. „Máme zvýšit zrychlení, abychom to vyrovnali?“

	„Ne,“ zabručel Fairburn. Teoreticky měl Salamandr v záloze víc než dost g. V praxi by takové přidání bylo kvůli vachrlatému stavu kompenzátoru setrvačnosti příliš nebezpečné, než aby se o ně pokoušel.

	Fairburn už se pokusil o jeden hazard. Jeho loď ho zradila. Nehodlal pokoušet osud dalším vrháním takhle cinknutých kostek. „Mohli bychom zkusit další varovný výstřel,“ navrhla tiše Ravelová. „Třeba máme ještě čas.“

	„Když naše telemetrie drží pohromadě nejspíš jen díky lepicí pásce?“ Fairburn zavrtěl hlavou. „Ne. V nejlepším případě se nám podaří jedna rána ze dvou-což je stěží ten přesvědčivý argument, který jsme chtěli předložit. V nejhorším případě je všechny zabijeme.“

	„Jsou to piráti, pane,“ připomněl mu Todd.

	„Já vím,“ řekl Fairburn. „Ale samotné mrtvoly nic nedokazují. Jestli je nedokážeme chytit živé, nemá smysl je dostat mrtvé.“

	Nastala krátká odmlka. „Ano, pane,“ řekl Todd.

	„Všichni se připravte na následování, až Izbica přejde do hyperprostoru,“ rozkázal hlasem zesíleným natolik, aby ho bylo slyšet na celém můstku. „Třeba je ještě dokážeme dohonit.“

	Ozval se obvyklý šum potvrzení.

	Ale Fairburn je sotva slyšel. Historie se samozřejmě stále tvořila. Ale ne to slavné historické vítězství, které si představoval.

	Možná to dokonce byl začátek konce Královského mantichorského námořnictva. Breakwater bude určitě na koni, až se o tomhle doslechne. Fairburn si dokázal představit, že by se fiasko takových rozměrů mohlo stát poslední kapkou, která přesvědčí parlament, aby ministra financí nechal námořnictvo rozebrat a přeskládat do MZASS.

	A i kdyby se nic takového nestalo, určitě to bude konec kariéry jistého kapitána Johna Rosse, barona z Fairburnu.

	~

	„Kurva, kurva, kurva,“ ozval se z interkomu tlumený Merripenův hlas. „Trefili nás, Grimme. Ti mizerní Mantichořani vypálili střelu a trefili nás.“

	„Ano, já vím,“ opáčil Grimm se vší trpělivostí, které byl schopen. Viděl výsledek toho zásahu na pobočných displejích.

	Ten výsledek byl přesně nulový. Gravitorový klín Izbici udělal se střelou krátký proces, právě tak, jak pásy deformované gravitace měly. Elektrický proud trochu zakolísal, ale to bylo všechno.

	„Jsme tedy mrtví?“ zeptal se Merripena.

	„Cože?“ zarazil se Merripen. „Ne, samozřejmě nejsme mrtví.“

	„Tak o tom přestaň mluvit,“ poradil mu Grimm. „Máme před nimi ještě náskok?“

	„Jo. Zatím.“

	„To je všechno, co potřebujeme,“ ujistil ho Grimm. „Uklidni se – už jsme skoro hotoví. Vyvolal jsi balíček kurzů číslo jedna, jak jsem ti řekl?“

	„Jo, je nainstalovaný,“ zabručel Merripen. „Uvědomuješ si, že už jsou za hyperlimitem, doufám? A že jim v tomhle krámu v žádném případě neuletíme?“

	„Věř mi,“ prohlásil Grimm se strohým úsměvem. Zapojil poslední kontakt… „Hotovo,“ řekl, zasunul desku do rozhraní a naťukal povel autotestu. „Na nic nesahej – hned budu nahoře.“

	Než Grimm došel na můstek, autotest skončil a všechny indikátory ukazovaly povzbudivou zelenou. „Doufám, že máš v rukávu opravdu dobrou kartu,“ zavrčel Merripen, když vstával od kormidla. „Fairburn už dvakrát vysílal rozkaz, abychom se vzdali.“

	„Proč jsi mi to nepřepojil dolů?“ zeptal se Grimm za ťukání do pultu.

	„Protože jsi měl práci,“ řekl Merripen. „Myslel jsem, že nemáš čas se škodolibě pošklebovat.“

	„Vždycky je čas se škodolibě pošklebovat,“ pokáral ho mírně Grimm. „Tak jo. Jdeme na to…“

	~

	„Jde na to!“ křikla Ravelová. „Směr… máme její vektor, pane.“

	„Vpřed!“ zavelel Fairburn a držel si v duchu palce. Jestli je Salamandrův hyperpohon ve stejně mizerném stavu jako systém telemetrie, bude to velmi krátký let.

	Naštěstí nebyl. Bez jediné známky problémů Salamandr přešel do pásma alfa.

	Jenom aby zjistili, že Izbica zmizela.

	„Kam se poděla?“ vyzvídal Fairburn a přejížděl pohledem po senzorových displejích, jako by mohl obraz nákladní lodě vyvolat pouhou silou vůle. „V žádném případě se přece nemohla tak rychle dostat mimo dosah. Nebo ano?“

	„Ne,“ řekl Todd zachmuřeně. „Nejlepší sázka je, že provedla mikroskok a přešla zpátky do normálního prostoru ve chvíli, kdy jsme jej opouštěli.“

	Fairburn zaťal zuby. Todd měl pravdu. Vyžadovalo by to sice přesné načasování, ale byla to jediná možná odpověď.

	„Taktický, vypočtěte, jak daleko se mohla Izbica dostat, kdyby přešla níž ve chvíli, kdy my jsme přešli výš,“ rozkázal. „Kormidelníku, přesuňte nás do normálního prostoru co nejblíž tomu místu. Středisko bojových informací, chci, abyste ihned po přechodu provedli úplný senzorový sken okolí.“

	„Mám to,“ ohlásila Ravelová. „Posílám souřadnice kormidlu.“

	„Připraven k průchodu,“ oznámil kormidelník.

	„Vpřed,“ zavelel Fairburn.

	Izbica tam nebyla. Izbica nebyla nikde.

	Salamandr ji marně hledal šest hodin.

	~

	Bettor pozvedl sklenku vína, které Merripen našel v soukromých zásobách zesnulého kapitána Shresthry.

	„To byl ten nejšílenější kousek, jaký jsem kdy viděl,“ prohlásil bez obalu.

	„Vůbec nebyl šílený,“ opáčil Grimm mírně a napil se ze své sklenky. Ať už byl Shresthra jakýkoliv, měl výborný vkus ohledně alkoholických nápojů. „Všechno záleží na načasování. A na jistém stupni ochoty jít při průchodech na doraz. Nezapomeňte, že jsem při cestě strávil studiem téhle lodě spoustu času. Vím přesně, co dokáže a co ne.“

	„Já si pořád myslím, že to byla šílenost,“ řekl Merripen. „Ale s úspěchem se asi polemizovat nedá.“

	„Obzvlášť když se za úspěch tak dobře platí,“ poznamenal Grimm. „A když už na to přišla řeč, doufám, že jsi nasbíral všechna data, která jsi potřeboval, protože vracet se určitě nebudeme.“

	„Mám jich dost,“ ujistil ho Bettor. „Několik hodin navíc by se sice hodilo, ale měl bych mít dost údajů na to, abych potvrdil existenci vyústění a získal přibližný odhad, kde číhá.“

	„To by mělo stačit,“ přikývl Grimm.

	„A zatím teď Mantichořané vědí, že v oblasti řádí piráti,“ zabručel Merripen.

	Grimm zlehka kroužil vínem ve skleničce. Ano, to skutečně byla stinná stránka situace. Při zpětném pohledu usoudil, že nejspíš měl volání ze Salamandra ignorovat a nechat Fairburna, aby k závěru o únoscích nebo pirátech dospěl sám. To bylo určitě všechno, čeho byl jeho omezený mozek schopen. Potíž spočívala v tom, že bez Grimmova prohlášení na záznamu by nějaký chytřejší mozek mohl začít myslet mimo obvyklé meze a klást si otázku, jestli návštěva cestujících z Izbici nemohla mít nějaký jiný důvod.

	Pravděpodobnost, že by v jejich soustavě někdo hledal červí díru, byla samozřejmě extrémně malá. Jenže nepatrná pravděpodobnost není totéž co nulová, a kdyby Mantichořané měli sebemenší podezření, na čem tu sedí, nastala by bláznivá honička za uvedením všech těch zakonzervovaných lodí zpátky do služby, aby bránili sebe i svůj neuvěřitelný majetek.

	Piráti však nepředstavují ani zdaleka takovou hrozbu, rozhodně ne pro soustavu, která už má ve službě tolik válečných lodí. Nejpravděpodobnější reakcí na únos Izbici bude personální posílení celníků, zpřísnění celních postupů a možná víc doprovodných letů.

	Nejlepší scénář by samozřejmě byl, kdyby mohli pokračovat v letu do Minorky bez jakéhokoliv rozruchu, mírumilovně se vylodit z Izbici a nalodit se na nákladní loď Axelrodu, která tam přiletí za nějakým účelem, pečlivě vybraným tak, aby s nimi vůbec nesouvisel. Pak by všichni zůstali v blažené nevědomosti ohledně toho, co se stalo, a nikdo by neměl důvod se znovu dívat na tuhle loď, na cestující nebo na její náklad.

	Ale co se stalo, stalo se.

	A po pravdě řečeno, bylo nepravděpodobné, že by nastaly nějaké vážné důsledky.

	„Žádný problém,“ ubezpečil Merripena. „Nejspíš zpřísní prověřování přilétajících cestujících, ale to bude asi tak všechno.“

	„Myslíš, že neposílí námořnictvo?“

	„Proti nejasné hrozbě nějakých pirátů?“ Grimm zavrtěl hlavou. „Ani náhodou. Totiž, hele – na tohle už mají lodí dost.“

	„Námořnictvo bude chtít víc,“ namítl Merripen. „Námořnictva pořád chtějí víc.“

	Grimm si odfrkl. Poté co týden na oběžné dráze okolo Mantichory strávil sledováním mediálního zpravodajství, letmým studiem nedávné historie a získáváním všeobecného přehledu o Hvězdném království, byl schopen na tuto námitku odpovědět s naprostou sebedůvěrou. „Samozřejmě že bude chtít víc,“ řekl. „Ale nic nedostane. Tady ne.“

	„Víš to určitě?“ nedal se odbýt Merripen.

	Grimm pozvedl sklenku k přípitku, před očima přepis posledního proslovu ministra financí hraběte Breakwatera v parlamentu. „To ti zaručuju.“

	

		KAPITOLA ČTRNÁCTÁ



	Ostermanová věděla, že to nejsou slova, která chce kapitán Fairburn slyšet. Ostatně to nebyla ani slova, která sama chtěla říci.

	Jenže neměla na vybranou nic jiného než je pronést.

	„Ne, pane,“ odpověděla, ačkoliv se jí slova příčila v krku. „S dobrým svědomím nemohu připsat vinu podporučíkovi Locatellimu.“

	„Nemůžete?“ dotíral Fairburn. „Promiňte, starší seržante, ale nedosvědčila jste právě, že rozkázal podřízeným najít náhradní díly pro jeho sledovací systémy za každou cenu?“

	„Ano, pane,“ připustila Ostermanová. „Ale pokud podporučík Locatelli výslovně neřekl, aby vymontovali díly z jiných systémů – a já nemám důkaz o tom, že by použil takovou formulaci – není osobně odpovědný za, ehm, přehnanou horlivost své osádky.“

	„Není snad odpovědný za to, co jeho podřízení dělají?“ vmísil se do hovoru komandér Todd.

	„Ano, pane,“ odpověděla Ostermanová. „Ale jenom v rozumných mezích. V tomhle případě, poté co Salamandr přešel na pohotovost dva, se všichni soustředili na to, aby uvedli systémy do plného operačního stavu, ne na to, odkud pocházejí náhradní díly.“

	„Pak by se mělo v jeho záznamech objevit aspoň obvinění z nedbalosti,“ naléhal Fairburn.

	Ostermanovou projel záchvěv rozmrzelosti. Tohle rozhodně neřekla. Poslouchá ji vůbec?

	Nejspíš ne. Fairburn vyplýtval drahocennou střelu pro nic a očividně velmi toužil se o vinu za to fiasko s někým podělit. A pokud ten někdo měl styky na vysokých místech, tím lépe.

	Ostermanová pro něj dokázala najít porozumění. Mohla s ním také souhlasit, že Locatelli je protivný jako veš.

	Ale existovaly hranice, které nehodlala překročit. A tohle byla jedna z nich.

	„Podporučík Locatelli byl zaměstnán přípravou své výstroje na boj, pane,“ řekla. „Troufám si tvrdit, že stejně jako všichni na palubě Salamandra.“ Zaváhala, ale tohle muselo být vyřčeno. „Navíc selhání telemetrického systému nezpůsobila záměna hexu, kterou provedl kosmoplavec Carpenter. Byla to chyba toho, kdo následně vyměnil hex z telemetrie za ten nespolehlivý, který kosmoplavec Carpenter strčil do teplotního senzoru.“

	Fairburn se zamračil. „Ono došlo ještě k další výměně součástek?“

	Jako by to na jeho lodi nebyla běžná praxe. „Ano, pane, pokud jsem schopna zjistit,“ odpověděla Ostermanová. „Zkontrolovala jsem sériová čísla, a ačkoliv některé z těch údajů jsou… mlhavé… podporují můj závěr.“

	„Pak je tedy odpovědný ten, kdo provedl tu druhou výměnu,“ řekl Fairburn.

	„Až na to, že dotyčný nemohl nijak vědět, že hex z teplotního senzoru je už použitý,“ zabručel Todd váhavě. „Mohl zkrátka předpokládat, že to je původní součástka senzoru.“

	Fairburn se nadechl, pravděpodobně proto, aby poukázal na to, že kosmoplavec měl provést úplnou dignostiku systému hned, jak se nový hex ocitl na svém místě.

	Ale zase ústa zavřel a ta slova zůstala nevyřčená. Než Salamandr přešel na pohotovost jedna a odpálil střelu, nebyl samozřejmě čas na víc než zběžný test.

	Ostermanová věděla, že v téhle záležitosti figuruje hodně odpovědnosti. Víc než dost. Jenže byla tak rovnoměrně rozdělená mezi tolik lidí, že ji Fairburn v žádném případě nemůže přišít jednomu jedinému člověku.

	Chápala jeho touhu najít obětního beránka. Jenže k tomu nedojde.

	Navíc je Fairburn kapitánem Salamandra. To je to podstatné. Je kapitán a konečná odpovědnost za všechno, co se na lodi stane, padá na něj.

	Fairburn se zhluboka nadechl. „Rozumím,“ řekl. A Ostermanová věděla, že tím hon na čarodějnice končí. „Komandére, ukončete záznam.“

	Todd vypnul přístroj a zamračil se. Tohle očividně nebyla součást obvyklého výslechového postupu. „Záznam ukončen, kapitáne.“

	Fairburn upřel pohled na Ostermanovou. „Tohle zůstane mezi námi třemi, starší seržante,“ řekl. „Ukončím vyšetřování a váhavě nechám záznamy všech zúčastněných neposkvrněné. Ale s ním a jeho pozérstvím jsem skončil. Už jsem si s ním užil dost a chci ho mít z lodě pryč.“

	Ostermanová střelila pohledem po Toddovi a uviděla, že se mu v obličeji zrcadlí její vlastní překvapení. Zjevně to byla novinka i pro něj. „Myslíte podporučíka Locatelliho, pane?“ zeptala se.

	„Koho jiného?“ opáčil Fairburn. „Už jsem mluvil s admirálem Locatellim a kapitán Castillo souhlasil, že si ho vezme. Může být zase na chvíli problémem Fénixe.“

	„Ano, pane,“ odpověděla Ostermanová a začalo se jí dýchat o něco lehčeji.

	„Je tu jeden háček,“ pokračoval Fairburn kysele. „Admirál Locatelli trvá na tom, že jestli jeho synovec půjde jinam, půjdete s ním.“

	Ostermanová na něj zůstala hledět. „Promiňte, pane?“ otázala se opatrně.

	„Vy a podporučík Locatelli jste přeloženi na Fénixe, starší seržante,“ oznámil Fairburn. „S účinností ihned po našem návratu k Mantichoře.“

	„Na jak dlouho, pane?“ zeptala se Ostermanová. „Totiž –“

	„Já vím, co tím myslíte, starší seržante,“ řekl Fairburn. „A odpověď zní: ví Bůh. Asi než podporučíka Locatelliho znovu přeloží. Nebo než dospěje. Můžete hádat stejně dobře jako já.“

	„Rozumím, pane,“ odpověděla Ostermanová a hlas se jí automaticky přepnul do poddůstojnického neutrálního režimu. Dokud Locatelli mladší nedospěje.

	Jasně.

	„To je všechno, starší seržante,“ řekl Fairburn. „Odchod.“ Když Ostermanová vstávala, zaváhal. „A ať je Bůh milostiv vaší duši,“ dodal.

	Ostermanová potlačila povzdech. „Ano, pane,“ řekla. „Děkuji.“

	~

	Breakwater pečlivě odložil tablet na stůl. „Pozoruhodné,“ pronesl. „Myslím, že nemusím nikomu z přítomných říkat, kolik taková střela Hvězdné království stojí.“

	Winterfall usoudil, že to je klasická řečnická otázka. Naproti němu a Breakwaterovi seděli ministerský předseda Burgundy, ministr obrany Dapplelake a admirál Locatelli. V čele stolu seděl král Edward, sám bývalý kapitán Královského mantichorského námořnictva. Všichni čtyři věděli přesně, kolik stojí střela.

	Nejenom v mantichorských dolarech, ale také v svazových kreditech, v havenských francích a v ročních platech kapitána. Ano, věděli, kolik taková střela stojí.

	„My jsme s čísly vcelku obeznámeni, mylorde,“ prohlásil Dapplelake pevně. „Jestli vám to nevadí, přejdeme rovnou k té libře masa navíc, kterou z toho hodláte vytěžit.“

	„Prosím vás, mylorde,“ opáčil Breakwater káravým tónem, do kterého se mu podařilo vložit současně ublíženost i přezíravost. „Tady přece nejde o tresty nebo postihy. Naopak: na základě zprávy kapitána Fairburna o celém tom incidentu jsem ochoten připustit, že jste měli ohledně řádění pirátů v oblasti pravdu.“

	„Opravdu?“ ozval se Locatelli. „Ve vašich proslovech jsem o tom neslyšel ani zmínku.“

	„Ani v příspěvcích na schůzích parlamentu nebo výborů,“ zabručel Burgundy.

	„Je čas na veřejná prohlášení, mylordi, a je čas na soukromé debaty,“ odvětil Breakwater uhlazeně. „Tady jde o ten druhý případ,“ Obrátil se ke králi Edwardovi. „Vaše Veličenstvo, uznávám, že střetnutí kapitána Fairburna nade vši pochybnost dokazuje, že skutečně existují nebezpečí zvenčí, na která je nutno reagovat. Na základě toho bych rád předložil žádost o převedení zbývajících pěti korvet k MZASS.“

	„A?“ pobídl ho král.

	„A o to, aby jim byla zachována plná výzbroj,“ řekl Breakwater. „Pirátským aktivitám lze v budoucnu čelit jenom tehdy, když po Hvězdném království budou rozmístěny silné ozbrojené síly.“

	„Vítejte na naší straně sporu, my lorde,“ utrousil Dapplelake suše. „Bohužel se zdá, že jste zapomněl na to, že stále přetrvává problém s obsazením těch ozbrojených lodí posádkami.“

	„Problém, který by mohl být vyřešen už dávno, kdybyste otevřeli víc míst na akademii a v Casey-Rosewoodu pro příslušníky MZASS,“ odsekl Breakwater.

	„Máte tolik míst, kolik si vám můžeme dovolit poskytnout, mylorde,“ prohlásil Dapplelake. „Ale existuje i jiné řešení.“

	Breakwater naklonil hlavu ke straně. „Poslouchám.“

	„MZASS už má Berana a Býka,“ spustil Dapplelake. „Jelikož se ukázalo, že záchranné moduly barona Winterfalla nejsou tak užitečné, jak se předpokládalo,“ sklonil hlavu směrem k Winterfallovi, jako by se za to hodnocení omlouval, „navrhujeme místo nich namontovat zpátky skříňové výmetnice. Námořnictvo vám poskytne poddůstojníky a střelecké osádky k jejich obsluze a budeme se snažit vmáčknout do souvisejících studijních oborů pár dalších míst pro vaše lidi.“

	„To zní přijatelně,“ přisvědčil Breakwater. „A těch ostatních pět lodí?“

	„Jejich současné obsluhy střel můžeme rovněž převelet k MZASS,“ řekl Dapplelake. „Bohužel nemůžeme postrádat zbytek posádek, takže ty si budete muset obstarat sami. Při současné rychlosti náboru a vyřazování absolventů odhaduji, že je můžete mít všechny v provozu za tři až čtyři roky. Vyhovuje vám to?“

	„Ne tak docela,“ odpověděl Breakwater a svraštil čelo. „Říkáte, že zbytek posádek nemůžete postrádat. Proč ne? Korvety už mají úplné posádky, které můžete převést k nám. Koneckonců ty lidi jinde nepotřebujete.“

	„To sotva, mylorde,“ opáčil Dapplelake. „Většina lodí námořnictva má zoufale neúplné posádky, včetně samotných korvet. I při současné rychlosti přísunu absolventů z Casey-Rosewoodu zaplňujeme ta místa jenom pomalu. A navíc budeme potřebovat všechen personál, který jenom seženeme…“ odmlčel se, podle Winterfallova názoru příliš dramaticky, „protože se chystáme znovu zprovoznit zakonzervované bitevní křižníky Swiftsure a Vítězství a uvést je do plného operačního stavu.“

	Winterfall vytřeštil oči a kdesi v koutku mysli si dodatečně uvědomil, že Dapplelakeova pomlka vůbec nebyla přehnaně dramatická. Pokud už něco, pak ministr obrany to drama spíš bagatelizoval.

	„To je samozřejmě směšné,“ prohlásil Breakwater. Ten slovní šrapnel ho zjevně překvapil stejně jako Winterfalla, ale rychle se mu vracela rovnováha. „To už jsme, mylorde, probírali mnohokrát. Ty lodě nepotřebujeme a Hvězdné království jednoduše nemá peníze a lidi na jejich provoz.“

	„Myslím, že potřebujeme,“ řekl Dapplelake. „Přesněji řečeno, myslí si to král.“

	Breakwater přejel pohledem k Edwardovi… a ve tváři se mu objevilo něco, co v ní Winterfall už dlouho neviděl. Něco, co bylo skoro stejně ohromující jako Dapplelakeovo oznámení.

	Nejistota.

	„Vaše Veličenstvo?“ otázal se Breakwater opatrně.

	„Slyšel jste správně, mylorde,“ řekl Edward. „Pokud v tomhle koutě vesmíru skutečně řádí piráti – a vy jste to sám právě připustil – musí mít někde nedaleko základnu. Nemůžeme prostě jen čekat, až zase uhodí na nás nebo na naše sousedy. Musíme je najít a vypořádat se s nimi.“

	„A to vyžaduje víc těžkých lodí, než máme momentálně k dispozici,“ dodal Dapplelake. „Proto ta reaktivace.“

	Breakwater dlouho těkal očima mezi ministrem obrany a králem. Potom se napřímil. „Promiňte, Vaše Veličenstvo, mylorde,“ řekl. „Ale nemohu takovou akci s dobrým svědomím podpořit. Moje odpovědnost – i vaše odpovědnost – je bránit a chránit naše tři světy, ne posílat naše muže a ženy na nějaké grandiózní dobrodružné výpravy za nápravou všech nepravostí galaxie. Nejsme regionální policie a já nemám v úmyslu nechat nás stát se něčím takovým.“

	„Máte tedy v úmyslu postavit se proti nám, mylorde?“ zeptal se Burgundy. „Jestli to uděláte, mohu vám už teď předpovědět, že prohrajete.“

	Oba muži na sebe chvíli upřeně hleděli a Winterfall se přistihl, že zadržuje dech. Ve sněmovně lordů se nacházela velká skupina, která Breakwatera podporovala, nebo alespoň měla sklon řídit se podle něj. Ale nebyla ani zdaleka tak velká, aby si dokázala vynutit hlasování o nedůvěře a sesadit Burgundyho vládu. Ale i kdyby k tomu došlo, král by nepochybně Burgundymu poskytl libovolně dlouhý čas k tomu, aby vyjednal novou koalici a sestavil novou vládu.

	Druhá z možností, které se nabízely, totiž že Breakwater začne vyhrožovat tím, že se obrátí přímo na lid, byla ještě horší. Nejenomže se král těšil podpoře značné části obyvatelstva, což by samo o sobě podobný pokus stačilo odsoudit k nezdaru, ale Edward a Burgundy by takovou výzvu v žádném případě nemohli ponechat bez odpovědi. Už samotná výhrůžka by nejspíš skončila neobřadným vykopnutím ministra financí z úřadu.

	Nebo ne?

	Podle vší logiky měl být Breakwater vykopnut už dávno. Předložil rezignaci spolu s celou vládou, když král Michael abdikoval a král Edward nastoupil na trůn. Edward znovu jmenoval do funkcí Burgundyho a většinu ostatních ministrů, ale všeobecně se tehdy soudilo, že využije příležitosti a vytrhne Breakwaterův vytrvalý trn z panovnické paty.

	Jenže to neudělal. Po řadě jednání za zavřenými dveřmi v paláci jmenoval znovu do funkce i Breakwatera.

	A pokud Winterfall věděl, nikdo netušil proč.

	Samozřejmě o tom mezi lidmi kolovaly teorie. Spousta teorií. Podle jedné z nich Breakwater měl dostatečnou podporu ke svržení Burgundyho vlády a ministerstvo financí bylo cenou za jeho neochotnou podporu. Jiná tvrdila, že ví, kde je pohřbeno příliš mnoho politických kostlivců, a jeho jmenování byla opět cena za mlčení.

	Winterfall osobně zastával státnickou teorii: bez ohledu na to, jak protivný je Breakwater Burgundymu a jeho vládě, vede zkrátka ministerstvo financí tak dobře, že se ministerský předseda dokázal povznést nad politické šarvátky a udělal to, co je pro Hvězdné království nejlepší.

	Žádná z těch teorií ovšem nepřiznávala Breakwaterovi takovou neprůstřelnost, aby si to nemohl zkazit. Téměř jistě mohl.

	A mohlo se to stát právě zde a právě teď. Naštěstí věděl, kdy a jak se pouštět do boje.

	„Nebudu se samozřejmě stavět proti výslovné vůli svého krále,“ prohlásil Breakwater konečně a sklonil maličko hlavu směrem k Edwardovi. „Jestli opravdu věří, že je to nezbytné, podřídím se jeho rozhodnutí.“

	Podíval se na Dapplelakea. „Doufám, mylorde, že zbraně a osádky, které jste slíbil, budou mým ostatním korvetám zavčas dodány.“

	„Budou,“ ubezpečil ho Dapplelake. „Jak už bylo řečeno, máme všichni společný zájem zabezpečit vesmírné cesty Hvězdného království zvětšeným počtem ozbrojených plavidel.“

	„V tom případě myslím, že můžeme pro dnešek skončit,“ řekl král Edward vážně. „Děkuji vám všem, že jste přišli. Mylorde Burgundy, rád bych vás požádal ještě o chvíli vašeho času, jestli smím.“

	Když Breakwater a Winterfall kráčeli z paláce k čekajícímu vozu, ministr financí mlčel. Winterfal cítil, jak v něm s každým krokem roste napětí; čekal na nevyhnutelný výbuch a přemýšlel, kolik z toho výbuchu bude mířit na něj.

	Protože tohle měl předvídat. Opravdu měl. Všiml si náhlého nárůstu počtu důvěrných schůzek ministerského předsedy, ministra obrany a příslušníků Admirality v několika posledních dnech, ale přičítal to pokusům zmírnit škody po nepříliš působivém střetnutí Salamandra s Izbicou a s lidmi, kteří se jí zmocnili.

	Spokojil se se scénářem, podle kterého se Burgundy a Dapplelake zoufale snažili vyškrábat nějakou podporu. Ani na okamžik ho nenapadlo, že by si právě tuto chvíli mohli vybrat k ofenzivě.

	Došli k vozu a nastoupili. Breakwater za sebou zavřel dvířka a Winterfall se připravil na nejhorší.

	„Zajímavé,“ utrousil polohlasem ministr financí.

	Winterfall se na něj po straně podíval. Breakwaterův profil nevyhlížel o nic zlostněji, než zněl jeho hlas. „Promiňte, mylorde?“ otázal se opatrně.

	Breakwater se stroze usmál. „Uklidněte se, Gavine. Nezlobím se na vás,“ ujistil mladšího muže. „Kupodivu se nezlobím ani na Burgundyho a jeho brutální taktiku. Zaujala mě, ale nerozzlobila.“

	Winterfall se zamračil. Nepostřehl ze strany ministerského předsedy nic, co by se dalo vykládat jako brutální taktika.

	„Nevím jistě, jestli tomu rozumím, mylorde.“

	„Ale no tak,“ pokáral ho Breakwater. „Přece snad už jste schopen číst mezi jeho řádky. Byl ochoten jít za ty bitevní křižníky do ringu. Troufám si tvrdit, že byl připraven nabídnout za ně tolik ústupků, kolik by vydalo za celý rok.“ Zvedl prst. „Otázka je proč. A proč teď?“

	„Nejspíš proto, že je chce mít reaktivované král.“

	„Ano, ale proč?“ trval na svém Breakwater. „Aby odměnil příznivce? Aby mi dělal naschvály?“ Zavrtěl hlavou. „Ne. Burgundy by něco takového mohl udělat. Král ne.“

	„Já osobně bych nečekal, že by Burgundy byl vůbec něčeho schopen,“ zabručel Winterfall.

	„To proto, že jste ho neznal před králem Michaelem,“ pronesl Breakwater smutně. „Za Alžbětiných dob to býval nějaký politik. Uměl tvrdě využít slabostí protivníků a prosadit zákony nebo politiku, které chtěl jeho panovník.“ Pokýval hlavou. „Předpokládal jsem, že mu věk a skutečnost, že se nemohl opřít o silného vladaře, jednoduše vyčerpaly síly. Podle všeho jsem se přepočítal.“

	Winterfall to převracel v hlavě. Ještě před několika minutami frakce ministra financí neohroženě kráčela politickými vlnami Hvězdného království. A teď se najednou zdálo, že je všechno vzhůru nohama. „Co budete dělat?“

	„Povím vám, co nebudeme dělat,“ sdělil mu Breakwater. „Nebudeme se v téhle věci stavět na odpor. Je to příliš cítit jako následky incidentu v Secouru a já nemám v úmyslu procházet znovu takovým ponížením. Ne. Myslím, že prozatím budeme jejich krok podporovat.“

	„Podporovat?“ svraštil čelo Winterfall. „Myslíte aktivně podporovat, nejenom stát stranou?“

	„Velmi aktivně,“ ujistil ho Breakwater. „Předně se nacházíme uprostřed pirátské krize. Za další pak od nich vynesení téhle karty vyžaduje, aby nám zavčas předali ty zbývající korvety.“ Naklonil hlavu ke straně. „Vlastně, když to správně ošetříme, možná se nám podaří obrátit příčinu a následek. Totiž zařídit, aby to vypadalo, že nám námořnictvo ty korvety dalo výměnou za naše milostivé svolení reaktivovat bitevní křižníky.“

	„Moc velký rozdíl v tom nevidím,“ zabručel Winterfall.

	„Všechno záleží na tom, jak to podáme, chlapče,“ poučil ho Breakwater. „Prozatím bude stačit dojem vítězství.“

	Pohodlně se opřel o opěradlo. „A Edward bude dříve nebo později muset vyložit karty na stůl. Až zjistíme, o co opravdu jde, najdeme způsob, jak to převrátit ve výhodu pro nás.“

	Winterfall si hlasitě odfoukl. „Doufám.“

	„Věřte mi,“ řekl Breakwater. „Burgundy možná je výborný politik. Ale já jsem lepší.

	Mnohem, mnohem lepší.“

	~

	Dveře se zavřely a zase byli sami dva. „Vy jim to tedy neprozradíte?“ otázal se Burgundy.

	„Ještě ne,“ řekl Edward s pocitem, že z něho spadla část napětí. Snažil se to před Burgundym a Dapplelakeem skrývat, ale téhle konfrontace se opravdu bál. Děsil se, co Breakwater a jeho spojenci udělají tváří v tvář tomu, co od Burgundyho byl v podstatě puč.

	A ještě to neskončilo. Ani zdaleka ne. Breakwater navenek podpořil Korunu i zbytek vlády. Jenže Edward ani na okamžik nevěřil, že to tím skončí. Bylo pravděpodobné, že ministr financí prozatím jenom šlape vodu, zatímco analyzuje, zvažuje a připravuje strategie svého příštího tahu.

	Edward nevěděl, jaký ten tah bude. Ale nepřinese nic dobrého. Ani jemu, ani Burgundymu, ani Hvězdnému království.

	„A proč?“ naléhal Burgundy. „Tohle je vážná hrozba, Vaše Veličenstvo.“

	„Kéž by byla,“ povzdechl si Edward. „Hrozbám se dá čelit a dá se s nimi vypořádat. Potíž spočívá v tom, že jediné, co máme, jsou možné hrozby, a takovým argumentem ničeho nedosáhneme. Ne u Breakwatera.“

	„Já bych řekl, že nově zvětšené císařství Gustava Andermana je víc než jen možná hrozba, Vaše Veličenstvo,“ opáčil Burgundy. „Já vím, že neustále tvrdí, že mu o expanzi nejde, ale jeho teritorium se kdovíproč stále rozšiřuje. Připojte k tomu havenský závěr, že se Slezská konfederace začíná rozhlížet za své hranice, a vyjde vám, že potřebujeme přehodnotit bezpečnostní potřeby Hvězdného království.“

	„Já ten problém chápu, Davisi,“ řekl Edward mírně.

	Burgundy sklonil hlavu. „Omlouvám se, Vaše Veličenstvo. Já jenom… andermanské síly mohou dobýt prakticky kohokoliv v oblasti. I Haven by s nimi měl co dělat. Říkám jenom, že reaktivace našich bitevních křižníků, aniž by do toho Breakwater byl plně zasvěcen, bude jako jízda vozem se zataženou ruční brzdou.“

	„To také chápu,“ řekl Edward. „A kdybych si mohl být jistý, že bude na naší straně, přibral bych ho hned. Potíž je v tom, že když sečte všechna jestli a dostane nulu, bude to horší než jenom mít zataženou brzdu. Zapřáhne se za přívěs a potáhne opačným směrem, zpátky k soustředění všech našich snah a prostředků na MZASS.“

	Burgundy chvíli mlčel.

	„Asi máte pravdu, Vaše Veličenstvo,“ pronesl konečně. „Nemá dost síly na skutečný souboj, ale stále může vířit vodu a věci ztěžovat. Dokud se nebude dožadovat vysvětlení, můžeme docela dobře nechat spící psy ležet.“ Upřeně se na Edwarda zadíval. „Ale dříve nebo později mu to budete muset prozradit.“

	„Dříve nebo později to udělám,“ ubezpečil ho Edward. „Ale zatím to ještě počká.“ Usmál se. „Kromě toho mu táta nedávno slíbil celou soupravu krásných lesklých korvet. S trochou štěstí si je odnese do svého oblíbeného kouta a vydrží si s nimi chvíli hrát.“

	„Doufám, že máte pravdu, Vaše Veličenstvo,“ prohlásil Burgundy pochybovačně. „Jestli ne, bude zle.“

	~

	„To si děláš srandu,“ řekl Redko a natahoval krk, aby viděl Balounovi přes rameno. „Oni tě posílají k MZASS?“

	„Tak nějak,“ potvrdil kysele Baloun a znovu pohledem přelétl tablet. Tohle opravdu nečekal.
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	1) Technik střel 1. třídy Townsend, Charles, RN01–962–1183, je tímto vyřazen ze služby v Královském mantichorském námořnictvu s účinností od 22–5–76, 00:01.

	2) Technik střel 1. třídy Townsend. Charles, RN01–962–1183, je přidělen k dočasné službě v Mantichorské záchranné a strážní službě s účinnosti od 22–5–76, 00:01.

	3) Technik střel 1. třídy Townsend, Charles, RN01–962–1183, je přidělen na HMS Beran, CT05 s účinností od 22–5–76, 00:01.

	4) Tímto se schvaluje přeprava technika střel 1. třídy Townsenda, Charlese, RN01–962–1183, na HMS Beran, CT05, kterou v součinnosti zařídí osobní správa a MZASS při vhodné příležitosti. (Viz příloha č. 1.)

	 

	Komandér-poručík George Sukowski

	podle pokynů

	admirála Anastasie Dembinské

	Osobní správa RMN

	 

	„No potěš koště,“ vyhrkl Redko polohlasem a zavrtěl hlavou. „To je mi moc líto, kámo.“

	„Hele, mohlo to být horší,“ uklidňoval ho Baloun. „Mohli mě vyhodit úplně.“

	„Přece tě vyhodili. Stejně jako Calvingdellovou.“

	„To není zrovna stejné,“ zabručel Baloun. Hraběnka Calvingdellová byla právě teď ta poslední osoba, o které se mu chtělo mluvit.

	„Není, to máš pravdu,“ prohlásil Redko opovržlivě. „Jediné, co potkalo ji, bylo, že ji vyhodili z ministerstva obrany a musela se vrátit k pohodovému životu v parlamentu.“

	Baloun na něj ostře pohlédl. Ale Redko se stále díval na rozkaz v Balounově tabletu bez jediné známky tajných vědomostí nebo zasvěcenosti v obličeji.

	„Ale předpokládám, že tě potřebujou k práci na svých nových střelách,“ pokračoval Redko. Zaváhal. „Víš… ještě jsem ti nepoděkoval za to, že jsi z té záležitosti v Casce vynechal moje jméno.“

	„Žádný problém,“ ujistil ho Baloun. „Kapitán se chystal dštít síru. Nemá smysl, abychom to slízli oba.“

	„Přesto si toho cením,“ řekl Redko. „Obzvlášť s tímhle.“ Ukázal na tablet.

	„Žádný problém,“ prohlásil Baloun znovu. „Hele, mám ještě dva týdny, než se tam budu muset hlásit.“

	„Jasně,“ řekl Redko. „Možná ten rozkaz odvolají.“

	„To se může stát,“ přikývl Baloun, ačkoliv zatraceně dobře věděl, že se to nestane. „Třeba se MZASS rozpadne.“

	„Nebo možná všichni zahyneme při srážce s asteroidem.“

	„Není nad optimismus,“ utrousil Baloun. „Já jsem spíš myslel na to, že máš spoustu času na to, abys mi koupil drink.“

	„A ne jenom jeden,“ řekl Redko. „A vlastně můžeme začít hned. Máme už po službě, ne?“

	Baloun se podíval na hodinky. „Ještě sedm minut.“

	„Tak za sedm minut,“ prohlásil Redko. „Spusť časomíru. A kdybys někdy něco potřeboval – cokoliv – neváhej si říct.“

	„Určitě,“ ujistil ho Baloun. „A buď si jistý, že si to vyberu. Na to se můžeš spolehnout.“

	

		KAPITOLA PATNÁCTÁ



	„Poručíku Longu?“ rozlehl se chodbou Fénixe drsný hlas. „Pane?“

	Travis se neochotně zastavil a pro uklidnění se zhluboka nadechl, což byl jeho zažitý postup pro takovéhle chvíle. Starší seržant Ostermanová podle něj byla nejprotivnější osobou na lodi, kde mu připadalo, že o tento titul s potěšením soupeří hodně důstojníků i příslušníků mužstva.

	„Ano, starší seržante?“ odpověděl, zachytil se jednoho z madel na chodbě a zastavil se ve vzduchu.

	Ostermanová byla asi dvacet metrů daleko, odrážela se směrem k němu od jednoho madla ke druhému a obratně se vyhýbala srážkám s ostatními členy posádky poletujícími v tom úzkém prostoru. Řada kosmoplavců, kteří si na Fénixu odsluhovali svůj první turnus ve vesmíru, se ve stavu beztíže neohrabaně motala, ale v podání dlouholetých veteránů jako Ostermanová ten pohyb vypadal jako rychlý a efektivní.

	V tuto chvíli však Ostermanová zjevně nevkládala příliš úsilí do rychlosti. Naopak teď, když se Travis zastavil, to vypadalo, jako by si s překonáváním zbylé vzdálenosti dávala na čas. Travis čekal, cvičil se v trpělivosti a odolával pokušení rozkázat jí, aby sebou hodila. Kdysi sám byl na druhé straně čáry, když býval příslušníkem mužstva, a až příliš dobře si pamatoval, jaké to je, když důstojníci na člověka poštěkávají.

	Po několika sekundách k němu Ostermanová svým ledabylým tempem dorazila. „Jenom jsem chtěla, pane, abyste věděl, že vás kapitán Castillo chce vidět,“ řekla hlasem, který se pohyboval na hranici ne tak úplného zachovávání subordinace.

	Travis se zamračil a podíval se na svůj uni-link, aby se přesvědčil, jestli je zapnutý. Byl. „O žádném takovém rozkazu jsem neslyšel.“

	„To proto, že to kapitán ještě neví, pane,“ opáčila klidně. „Ale zaručuji vám, že co nevidět bude chtít.“

	Takže se to doneslo už i na úsek Ostermanové. „Podporučík Locatelli si o to sám říkal,“ prohlásil Travis pevně.

	Nebo se spíš snažil pronést to pevně. I jeho sluchu byl zoufale zřejmý podtón sebeobhajování.

	Očividně byl zřejmý i Ostermanové. „Byl to jeden ze tří různých sledovacích senzorů,“ připomněla mu. „Diagnostický test při nástupu další hlídky by to odhalil během minuty.“

	„Do toho diagnostického testu zbývaly dvě hodiny,“ namítl Travis. „Co by se stalo, kdybyste během těch dvou hodin museli vypálit z některého ze svých autokanónů?“

	Ostermanová pozvedla obočí. „Na…?“

	„Na cokoliv, co by kapitán Castillo považoval za právoplatný cíl.“

	Výraz Ostermanové byl horší, než mohlo být jakkoliv pozvednuté obočí. A měl-li být Travis upřímný, zasloužil si to.

	Protože v okolí se skutečně nenacházelo nic, na co by Fénix mohl střílet. Žádné invazní síly, žádní nepřátelé – zahraniční ani domácí – a poslední bubák, který se ve zdejších končinách ukázal, zmizel v hvězdném prachu téměř před sto lety. Údajně se tam někde pohybovali piráti, ale kromě incidentu v Secouru před devíti standardními roky ani jeden z nich nevystrčil nos.

	A pak tu byl takzvaný ‚incident Izbica‘, který se odehrál před několika měsíci a ze kterého měly místní zpravodajské kanály a novinofaxy druhé Vánoce. Nicméně pravda byla taková, že krádež nákladní lodě proběhla spíš jako únos než jako skutečné přepadení pirátskou lodí. Pokud šlo o nějaké vpády zvenčí, byl mantichorský prostor tak bezpečný, jak to jen bylo možné, a všichni to věděli.

	Přesto by však to, co se přihodilo Izbici, mělo sloužit jako budíček pro všechny zúčastněné. Jestli mohla být v prostoru Hvězdného království unesena jedna loď, může být i druhá… a jedinou věcí, která mohla stát v cestě opakování takového případu, bylo námořnictvo obsazené schopnými lidmi a vybavené plně funkčními systémy. Pokud to měl někdo chápat, měla by to být právě Ostermanová.

	A kromě toho se od mužů a žen, kteří nosili uniformu Královského mantichorského námořnictva, očekávalo, že budou svou práci vykonávat svědomitě.

	Ostermanová mu snad četla myšlenky. „A vy si myslíte, že vy jediný to děláte správně?“

	„Ne, to samozřejmě ne,“ zamumlal Travis. „Ale –“

	Zachránilo ho zacvrlikání uni-linku. Stiskl tlačítko a zvedl přístroj k ústům. „Long,“ ohlásil se řízně.

	„Bajeková,“ ozval se z reproduktoru hlas zbraňového důstojníka Fénixe. „Okamžitě se hlaste v kapitánově kanceláři.“

	Travis spolkl. „Rozkaz, madam.“

	„Komandér-poručík Bajeková?“ zeptala se Ostermanová vědoucně, když ukončil hovor.

	„Ano,“ přiznal Travis kysele. To musí mít ten samolibý seržant vždycky pravdu? „Pokračujte v činnosti.“ V nulové gravitaci se otočil, odstrčil se od madla a znovu se rozlétl chodbou.

	„Naučte se hrát tu hru, poručíku,“ zavolala za ním Ostermanová tiše.

	Travis se zaškaredil. Hrát tu hru. Zdálo se mu, že se všichni ve vesmíru mohou přetrhnout, aby mu dávali tuhle radu. Naučte se hrát tu hru. Je jedno, jestli ta hraje dobrá, nebo špatná, poctivá, nebo falešná. Naučte se hrát tu hru.

	To zrovna.

	~

	Ostermanová sledovala, jak se Long vzdaluje, a nevěděla, jestli se má zlobit, mrzet, nebo s ním soucítit.

	Se zkušeností staršího seržanta zvyklého balancovat mezi důstojníky a mužstvem se rozhodla pro kombinaci všech tří emocí.

	Long byl slušný důstojník – o tom nebylo pochyb. Byl schopný, měl znalosti a ovládal předpisy jako málokdo.

	Ale potřeboval se naučit, jak si vybírat, kdy a proti komu se vyplatí bojovat. Podporučík Locatelli navzdory tomu, že představoval lákavý cíl, mezi takové lidi nepatřil. Což Long pravděpodobně záhy zjistí.

	Potřeboval se také naučit chápat lidi. Když se k němu blížila chodbou, vyzařovala z něj podrážděnost jako z výměníku tepla reaktoru. Zjevně předpokládal, že se loudá, jenom aby ho rozčilovala. Očividně ho vůbec nenapadlo, že si chce načasovat příchod tak, aby všichni ostatní opustili okolí a ona mu mohla tu nepříjemnou novinu oznámit o samotě.

	U někoho, kdo měl zkušenosti se službou v mužstvu, by takovou slepou skvrnu nečekala. Očividně nebyl to, co by její otec nazval ‚člověkem pro lidi‘.

	V některých ohledech to bylo nejspíš dobře. Ostermanová si velmi vážila důstojníků, kteří se skutečně snažili dělat svou práci, místo aby prostě nechali věcem volný průběh. Ale všechno má svou míru, a když přišlo na to, jak toho docílit, měl Long sklon jednat asi tak jemně jako perlík. Pokud šlo o vnímání druhých lidí, byl natvrdlejší než většina ostatních.

	Navíc si zřejmě vůbec neuvědomoval, jak jeho postavení ovlivňují různé rodinné vazby. To, že ministr financí Breakwater úspěšně vymámil z námořnictva dvě korvety pro MZASS, nepřijali všichni příslušníci námořnictva zrovna dobře, a se skutečností, že pět dalších korvet má následovat, se smiřovali ještě hůř. Důstojníci a posádka Fénixe nepředstavovali žádnou výjimku z této reakce a fakt, že Longův nevlastní bratr byl jedním z nejneochvějnějších Breakwaterových spojenců, vyústil ve znatelný chlad všeobecného postoje vůči mladému poručíkovi.

	Jenže na rozdíl od všech ostatních na palubě si Long téhle souvislosti zřejmě nevšiml.

	Skutečná ironie ovšem byla, třebaže se to Long nikdy nedozví, že jeho trvání na tom, aby Locatelli udržoval všechny tři sledovací systémy v provozu, byl přesně týž přístup, který mladičkého podporučíka dostal do potíží na Salamandru.

	Ostermanová se s povzdechem otočila a zamířila zpátky ke svému služebnímu stanovišti. Long byl nepřekonatelný ve čtení řádků příruček, předpisů a rozkazů.

	Teď se potřebuje naučit číst mezi nimi.

	~

	Jízda výtahem rotační sekcí Fénixe byla jako obvykle značně nepříjemná, protože rychlý přechod z beztíže do zdánlivé gravitace dráždil Travisovi citlivé vnitřní ucho. Celou cestu se díval strnule před sebe a v duchu proklínal fyzikální zákony, které umožňovaly vytvářet a tvarovat gigantická gravitační pole gravitorových pásů a kompenzátory setrvačnosti, jež dokázaly vynulovat víc než dvě stě g, snadněji než získat mizerné jedno g působící směrem k palubě, na čemž se teprve pracovalo. Žít v rotační sekci s polovinou g bylo sice lepší než muset jíst a spát ve stavu beztíže, ale proplouvat po hlavních služebních stanovištích jako vzdušná ryba mu hrozně vadilo.

	Když Travis dorazil do kanceláře kapitána Castilla, čekala tam i Bajeková. „Pojďte dál, poručíku,“ vyzval ho Castillo upjatě formálním hlasem, který ladil s jeho výrazem. „Jak jsem pochopil, chcete dát do hlášení podporučíka Locatelliho.“

	Travis otvíral ústa k odpovědi, když tu ho náhle zarazila formulace té poznámky. Ne, on nechce dát Locatelliho do hlášení. On už to udělal.

	Nebo si to aspoň myslel. „Ano, pane,“ řekl opatrně. „Je v tom nějaký problém?“

	Po napjatou chviličku měl za to, že tou otázkou překročil meze. Castillův výraz se sice nezměnil, ale Bajeková se maličko ošila, což u ní byl neobvykle výrazný projev nervozity.

	„Předpokládám, že si uvědomujete, že strýcem podporučíka Locatelliho je admirál Carlton Locatelli,“ řekl Castillo. Nebyla to otázka.

	„Ano, pane,“ odpověděl Travis. Nakrátko zvažoval otázku, co má Locatelliho genetická výbava společného s dodržováním předepsaných postupů, ale usoudil, že už je v tom namočený i tak dost hluboko. A kromě toho si byl vcelku jistý, že odpověď už zná.

	A nemýlil se. „Admirál Locatelli a jeho rodina za sebou mají dlouhou a významnou historii služby v Královském mantichorském námořnictvu,“ pronesl Castillo tónem, který Travisovi připomínal člověka čtoucího z připraveného textu. „Jeho synovec je zástupcem této linie v současné generaci. Admirál má starost, aby dosáhl něčeho stejně čestného a významného jako jeho předchůdci.“ Castillo pozvedl obočí úplně stejně jako před několika minutami Ostermanová. „Potřebujete snad, abych vám to polopaticky rozváděl?“

	Travis se zhluboka nadechl. Naneštěstí to nepotřeboval polopaticky rozvádět ani on, ani nikdo jiný v Královském mantichorském námořnictvu. „Ne, pane,“ řekl.

	„Jak si možná uvědomujete, v parlamentu se rozmáhá silné hnutí za ještě horší okleštění námořnictva, než už je.“ Castillův hlas zněl o něco ostřeji než hlas Ostermanové a pohled měl o dost tvrdší. Navzdory Travisovým ujištěním měl kapitán očividně náladu na kázání. „Lidé jako admirál Locatelli a jejich spojenci jsou jediní, kdo bojují za naši práci. Kdo bojují za vaši práci, poručíku.“

	Což nebude k ničemu, jestli cenou za tu ochranu bude vycpávání námořnictva politickými tlačenkami, které tu práci neumějí nebo nechtějí dělat pořádně, pomyslel si Travis černě.

	Ale i to bylo součástí lekce. „Rozumím, pane,“ řekl.

	„Dobře,“ prohlásil Castillo. „Máte slibnou kariéru, pane Longu. Nerad bych, aby zbytečně skončila předčasně.“ Nakrátko sešpulil rty. „A mějte na paměti, že existují i jiné způsoby, jak se vypořádat s neschopností a nedbalostí, aniž by se to dotklo trvalých záznamů dotyčného. Velice vám doporučuji naučit se je.“

	„Ano, pane.“ Ve skutečnosti Travis ty jiné způsoby dobře znal.

	Někdy fungovaly. Někdy ne.

	„Dobře.“ Castillo se ohlédl po Bajekové. „Má ještě službu?“

	„Ano, pane,“ přisvědčila Bajeková, aniž by spustila z Travise oči.

	Castillo přikývl a obrátil se opět k Travisovi. „Vraťte se do služby, poručíku. Odchod.“

	~

	Zbytek hlídky proběhl v napětí, ale nebylo to tak zlé, jak se Travis bál. Nikdo z mužů a žen jeho úseku neřekl nic, ačkoliv zpozoroval několik momentů šeptaných rozhovorů. Locatelli sám měl tolik slušnosti, aby se neušklíbal. Nikdy nepřipisuj zlým úmyslům to, co se dá vysvětlit hloupostí, řekl kdysi někdo Travisovi a byla tu možnost, i když byla nepatrná, že Locatelli není ani tak arogantně lhostejný, spíš se jenom učí pomalu.

	Travis doufal, že jde o ten druhý případ. Pomalé chápání se dá napravit časem a trpělivostí. Arogance obvykle vyžaduje něco na způsob malého dvora a velkého biče.

	Nicméně v době, kdy zahajoval závěrečnou kontrolu systému na své hlídce, cítil mnohem víc optimismu než dřív.

	Vydrželo mu to do chvíle, než zjistil, že hlavní sledovací senzor příďového automatického kanónu číslo dva je opět špatně zkalibrovaný.

	Když unavené mířil zpátky na svou ubikaci, přemýšlel o tom, že je na čase začít hledat bič.

	~

	„Nákladní lodi Hosney, máte povolení opustit oběžnou dráhu,“ ozval se z reproduktoru na můstku hlas mantichorského řízení vesmírného provozu.

	Je to zajímavý hlas, pomyslel si Tash McConnovitch. Pod oficiálním tónem se skrýval stín vzrušení i lítosti. Vzrušení, protože v soustavě, kam zavítaly návštěvy tak jednou dvakrát za standardní měsíc, představovala svazová nákladní loď vítané vytržení ze šedivé rutiny práce dispečera. Lítost, protože po odletu Hosneye znovu zavládne nuda.

	Trpělivost, pomyslel si McConnovitch temně směrem k dispečerovi. Než s vámi skončíme, budeš ještě prosit o nudu a rutinu.

	Anebo možná ne. Z posledních údajů, které Jeremiáš Llyn obdržel od špehů Axelrodu, vycházela mantichorská flotila o počtu někde kolem deseti lodí nanejvýš s jedním bitevním křižníkem schopným provozu a připraveným k boji.

	Jenže ty údaje byly staré. Nebezpečně staré, jak se ukázalo. Z důvodů, které McConnovitch ještě nezjistil, král Edward spustil ambiciózní program zprovoznění zakonzervovaných lodí Královského mantichorského námořnictva a zvýšení úsilí přijímače v Casey-Rosewoodu a akademie, aby připravily dostatek lidí pro jejich posádky.

	Edwardova revitalizace však teprve probíhala. Ačkoliv Královské mantichorské námořnictvo mohlo vypadat působivě na papíře, žádná z nově vystrojovaných lodí ani zdaleka nefungovala naplno. Pro Volsungské žoldnéře nebudou představovat žádný problém.

	Ačkoliv Volsungové sami se na to mohou dívat jinak.

	Naštěstí nic z toho nebyla McConnovitchova starost. Jeho úkolem bylo jenom dopravit ty údaje do soustavy, kde se shromažďoval žoldnéřský operační svaz. Tím, kdo bude muset skutečně rozhodnout o zahájení nebo zrušení akce, bude ten jízlivý malý chlapík Llyn.

	„Opustili jsme dráhu, pane,“ ohlásil kormidelník. „Kurz nastaven.“

	„Dobře,“ řekl McConnovitch a myslel to vážně. Byl víc než jen rád, že téhle ušmudlané zapadlé soustavě ukáže záda. „Přihoď tam pár géček, Hermie. Nechceme přece nechat pana Llyna čekat.“

	~

	„Admirál na můstku,“ zvolal poddůstojník sledovacího úseku.

	Kapitán Allegra Metzgerová se na svém stanovišti v přední části můstku HMS Nepřemožitelný ohlédla. Admirál Locatelli právě vplul dovnitř a přitahoval se v beztíži směrem k ní.

	„Admirále,“ pozdravila ho a sáhla po přezkách popruhů. Když neočekávaně přišel na můstek, bylo to obvykle proto, aby se sám ujal velení.

	Ne že by převzetí velení právě teď slibovalo nějaké vzrušení. Nepřemožitelný byl na cvičném letu s hejnem nových řadových kosmoplavců a poddůstojníků, kteří se sotva začínali orientovat ve své práci. Zhruba to jediné, co mohl Locatelli dělat – a co právě dělala Metzgerová – bylo hlídat nižší důstojníky a dávat pozor, aby někdo neudělal nějakou osudnou pitomost.

	Admirál byl zjevně téhož názoru. Mávnutím ruky poslal Metzgerovou zpátky na místo, proplul kolem ní a zastavil se za stanovištěm kormidelníka. „Máte polohu Fénixe a vektor k němu?“ zeptal se bez úvodu.

	„Ehm… ano, pane,“ odpověděla poručík Tessa Griswoldová a ruce se jí hbitě rozběhly po pultu. „Okamžik, pane. Tamhle je. Směr –“

	„Vidím ho,“ přerušil ji Locatelli. Chvilku si prohlížel zákres a potom ukázal na spojovacího důstojníka vedle ní. „Spojovací, zavolejte Fénixe. Chci mluvit s kapitánem Castillem, osobně a soukromě.“

	„Rozkaz, pane.“

	O minutu později navázal spojovací důstojník spojení s můstkem Fénixe a předal žádost. Tři minuty nato se ozval Castillo.

	„Dobrý den, kapitáne,“ řekl Locatelli. „Doufám, že jste sám.“

	„Ano, pane. Jsem ve své kabině,“ informoval ho Castillo. „A mám připravené soubory pro nepředvídané události.“

	Metzgerová koutkem oka zahlédla, že se Locatelli usmál. Castillo byl dobrý velitel a dost chytrý na to, aby měl podezření, že je nepravděpodobné, aby k takovému setkání obou lodí došlo náhodou.

	„Výborně,“ opáčil Locatelli. „Tímto vás pověřuji otevřením rozkazu číslo sedm. Tady je heslo.“ Přečetl nahlas patnáctiznakový kód. „Dejte mi vědět, až si to přečtete.“

	„Ano, pane.“

	Reproduktor zmlkl. Metzgerová napočítala dvacet šest sekund…

	„Rozumím, admirále,“ ozval se Castillo. „A dodal bych, že jsou na místě gratulace. Tohle je poprvé za celé roky, kdy jsem o někom slyšel, že má předem schváleno odpálení střely. I když jenom cvičné.“

	„Přičítám to incidentu s Izbicou,“ odpověděl Locatelli. „Očekávám, že ta neobvyklá štědrost ministra financí časem zase opadne. Máte nějaké dotazy?“

	„Ne, pane,“ řekl Castillo. „Ale mám žádost. Jeden z mých nižších důstojníků má velice dobré učebnicové znalosti, ale pozoruji na něm jistou odtrženost od reálného světa. Rád bych ho s vaším svolením měl během cvičení na můstku a možná bych mu přenechal jedno nebo dvě rozhodnutí.“

	„To je dost zvláštní žádost, kapitáne,“ zamračil se Locatelli. „Tohle je částečně zkouška vaší posádky můstku. V tom ohledu nebude příliš užitečné, jestli bude rozkazy vydávat někdo jiný.“

	„Jestli smím se vší úctou nesouhlasit, admirále, posádka můstku bude pracovat přesně tak jako normálně,“ namítl Castillo. „Jediný, kdo nebude zkoušen, budu já. Pokud to ovšem není výslovná a důležitá součást cvičení.“

	„Je to součást zkoušky, ale ne důležitá,“ řekl Locatelli. „Jinak bych vás nevaroval předem. Ale pro nižšího důstojníka to je hodně hluboká voda na to, abychom ho do ní hodili. Předpokládám, že je slibný.“

	„Ano, pane. Jenom potřebuje otlouci pár hrubých hran.“

	„Jak se jmenuje? Znám ho?“

	„Pouze z doslechu, pane.“ Castillův hlas teď zněl trochu suše. „Poručík Travis Uriáš Long.“

	Rozhostilo se dlouhé strnulé ticho. „Poručík Long,“ zopakoval Locatelli záměrně nenuceným hlasem. „Ten poručík Long?“

	„Ano, pane.“

	„V tom případě, kapitáne,“ prohlásil Locatelli, „rozhodně poskytněme tomu mladému muži něco zkušeností z reálného světa.“

	„Děkuji, pane,“ řekl Castillo. „Myslím, že mu to prospěje.“

	„Doufejme,“ opáčil Locatelli. „Vraťte se na můstek a proveďte rozkaz. Nepřemožitelný, konec.“

	Admirál se ještě chvilku vznášel za stanovištěm kormidelníka. Potom se zlehka odstrčil a odplul zpátky k Metzgerové.

	„Kapitáne, pokud vím, kdysi jste s poručíkem Longem sloužila, je to tak?“

	Metzgerová sebrala všechen rozum do hrsti. Tahle situace byla velice ošemetná. „Ano, pane.“

	„Je opravdu takový nadutý puntičkář, jak se zdá?“

	„Řídí se dopodrobna předpisy,“ volila opatrně slova. „Ale je hodně vynalézavý a má schopnost myslet za roh.“

	„Myslí si, že má vždycky pravdu, co?“ otázal se Locatelli. „Myslí si, že má na všechno odpověď?“

	Metzgerová se zamračila. Tohle neřekla. Co to Locatelli slyšel? „Nevím, jestli bych to řekla zrovna takhle, admirále.“

	„Nu, uvidíme, jestli je tak chytrý, jak si o sobě myslí.“ Locatelli se uvelebil vedle stanoviště Metzgerové v poloze, která nasvědčovala tomu, že tam hodlá zůstat delší dobu. „Připravte se vyhlásit obsazení bojových stanovišť. Uvidíme, jak dobrá je ta naše novopečená posádka.“

	~

	Travis si rozepnul jednu botu a pustil se do druhé, když se Fornier rozvalený na horní palandě jejich malé kabiny konečně natolik odpoutal od svého tabletu, aby si všiml, že už není sám. „Á, tady jsi,“ poznamenal, když vykoukl přes okraj palandy. „Bajeková pro tebe měla dneska extra službu? Nebo jsi jenom začal brzy oslavovat?“

	„Co slavíme?“ zeptal se Travis.

	„Pochopitelně nadcházející dovolenou,“ řekl Fornier. „Neříkej mi, že se netěšíš na pár týdnů na pevné zemi.“

	Travis pokrčil rameny. „To záleží na tom, jestli je v plánu výměna sledovacího senzoru autokanónu dvojky. Jestli je, těším se. Jestli není, pak ani moc ne.“

	„Hm,“ opáčil Fornier. „Alespoň z toho už neobviňuješ Locatelliho.“

	Travis sebou trhl. Ne, nepřipisuje mladému podporučíkovi vinu za poruchu senzoru. Alespoň ne přímo.

	„Přesto si měl toho problému všimnout, a buď to spravit, nebo ohlásit.“

	„M-hm,“ utrousil Fornier protivně znalým tónem. „Kolik lidí v úseku máš, Travisi?“

	„Devět včetně sebe.“

	„A kolik z nich je neužitečných politických tlačenek jako Locatelli?“

	Travis se ušklíbl. Nebylo těžké postřehnout, kam tím Fornier míří. „Možná dva.“

	„Možná dva,“ opakoval Fornier. „Řekněme tedy jeden a půl. Jeden a půl z osmi – tedy z devíti, protože ty tu nejsi po politické linii a předpokládám, že se považuješ za užitečného. To vychází zhruba na sedmnáct procent. Když to uvážím kolem a kolem, není to tak špatné.“

	„Asi ne,“ připustil Travis. Ačkoliv Fornier příhodně ignoroval skutečnost, že problém je tím horší, čím výš člověk v potravním řetězci zabrousí. Jak Breakwaterova frakce neustále tlačila na krácení financí námořnictvu a jeho oklesťování, protěžovaní synáčci, kteří do námořnictva vstoupili kvůli cti a slávě, se drápali po žebříčku vzhůru na prestižní velitelská místa, dřív než jim podtrhnou koberec pod nohama.

	Možná to král Edward změní. Jeho program reaktivace lodí a náboru personálu rozhodně vykazoval pokrok. Mít opět ve službě bitevní křižníky Swiftsure a Vítězství bylo rozhodně dobré znamení.

	Jenže za ty roky už Travis viděl několik podobných snah vyšumět do ztracena. Příliš neočekával, že by tahle skončila jinak.

	A mezitím bylo ve velitelské struktuře mnohem víc hrabat a baronů, než kdo potřeboval.

	Možná takový je konečný vektor všech ozbrojených sil v době dlouhodobého míru. Možná trend odjakživa tíhne k politickým tlačenkám a k lidem, které prostě nenapadlo, co by dělali jiného, a k lenochům, kteří soudí, že taková služba bude snadná a pohodlná cesta životem. Možná jediný způsob, jak tenhle trend zvrátit, je válka.

	Ačkoliv by mohlo být zajímavé, jak si tyhle tři skupiny povedou při náhlém vzplanutí skutečného boje, Travis Hvězdnému království válku rozhodně nepřál. Ani nikomu jinému.

	„Věř mi, není to špatné,“ prohlásil Fornier suše. „Rozhodně to není travestie nebo něco podobného.“

	Travis se na něj zaškaredil. „Už i ty začínáš?“ zavrčel.

	„Promiň,“ řekl Fornier s ne úplně potlačeným potutelným úsměvem. „Já jenom, že to sedne, to je všechno. Kde jsi k tomu vůbec přišel?“

	„To je dlouhá historie,“ začal se Travis věnovat zase botám.

	„No dobře – neříkej mi to,“ opáčil Fornier klidně. „Ale vážně, nech si poradit od někoho, kdo před vstupem do námořnictva dělal dva roky v maloobchodě. Všímej si všech prodavačů, řemeslníků, úředníků a veřejných činitelů, které za ty dva týdny na pevné zemi potkáš. Vsadím se s tebou o stovku, že mezi nimi odhalíš daleko víc než sedmnáct procent pitomců –“

	Znenadání kolem nich vybuchlo šokující vytí palubních sirén. Dvě sekundy kvílely naplno a pak se ta kakofonie prudce ztišila v relativně tichý zvuk. „Všeobecný poplach. Všeobecný poplach!“ přehlušil poplašný signál hlas komandéra Sladka. „Po celé lodi platí stupeň číslo dva! Opakuji: platí stupeň číslo dva!“

	Ozvalo se žuchnutí, jak Fornier seskočil z horní palandy a přistál na palubě. Travis už byl u tísňové skříňky a vytahoval skafandry. Hodil Fornierovi ten jeho a začal se soukat do svého. „To si tedy vybrali čas na cvičení,“ hekl Fornier.

	„Jestli to je cvičení,“ varoval ho Travis.

	„Sladek neříkal, že není.“

	„Neříkal ani, že je,“ namítl Travis. „Každopádně nás Bajeková sedře z kůže zaživa, jestli se opozdíme, tak sebou hoď.“

	Čtyři z osmi Travisových podřízených už byli připraveni na svých bojových stanovištích, když tam dorazil. Zamračeně si všiml, že podporučík Locatelli mezi nimi není.

	„Diagnostika?“ zeptal se, když se vznášel nad nimi v beztíži lodní přídě.

	„Probíhá,“ potvrdil technik paprskových zbraní druhé třídy Tomasello. „Sledovací systém číslo dva se pořád chová náladově –“

	„Longu!“ zahřměl stísněným prostorem hlas Bajekové. „Poručíku Longu?“

	„Zde,“ ohlásil se Travis a vyplul z částečného skrytu za tlustým chladicím potrubím.

	„Kapitán vás chce na můstku,“ oznámila mu Bajeková stručně.

	Travis vytřeštil oči. „Na můstku, madam?“

	„Na můstku,“ potvrdila Bajeková kysele. „Velení tady přebírám já.“

	Probodla ho temným pohledem.

	„A hoďte sebou,“ dodala. „Kapitán nerad čeká.“

	

		KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ



	„Ano, madam,“ odpověděl Travis a srdce se mu náhle rozbušilo.

	Propletl se kolem ní, vytáhl se do chodby a rozlétl se k můstku. K už přítomnému napětí se přidal skličující pocit. Neměl tušení, co provedl teď, ale na to, aby se s ním Castillo obtěžoval ve chvíli, jako je tato, to musí být něco velkého.

	Jako všichni ostatní důstojníci se i Travis účastnil rotace hlídek na můstku už od prvních dní svého působení na Fénixu. Ale nikdy jej neviděl v bojových podmínkách a první věc, které si všiml, když se protahoval průchodem, byla, jak klidní se všichni zdají být. Hlasy vyslovující rozkazy a hlášení zněly úsečně, ale byly zřetelné a dobře ovládané. Kapitán Castillo byl připoután ke svému stanovišti, metodicky přejížděl pohledem po různých displejích a komandér Sladek se držel vedle něj. Oba spolu občas potichu prohodili pár poznámek. Všechny monitory byly zapnuté a ukazovaly polohu lodě, vektor a zrychlení, stejně jako stav dvou příďových výmetnic střel, hřbetního laseru a tří automatických kanónů obranného systému.

	Uprostřed hlavního taktického displeje se nacházel blížící se nepřítel.

	Ano, byla to válečná loď. To signatura jejího gravitorového klínu prozrazovala na první pohled. Letěla se zrychlením sto dvacet g, což Travisovi mnoho neřeklo – takové akcelerace byly schopné prakticky všechny válečné lodě a většina jich zvládala ještě větší. Podle měřítka vzdálenosti se nacházela necelých čtyři sta tisíc kilometrů daleko, tedy něco málo přes dvanáct minut letu při současném přibližovacím vektoru.

	Jeho první reakcí byla úleva. Válečná loď nemohla nepozorovaně proklouznout tak blízko, aniž by ji senzory Fénixe zachytily daleko před tím. Fornier měl pravdu: tohle je skutečně cvičení.

	Ale jaký druh cvičení mohl vyžadovat, aby Travise z jeho stanoviště odehnali na můstek? Zkoušel snad Castillo schopnost Bajekové řídit příďový zbraňový úsek? To mu připadalo směšné.

	„Analýza, pane Longu?“

	Travis se probral ze zamyšlení. Castillo a Sladek ukončili svůj tichý rozhovor a oba se dívali přímo na něj.

	Travis ztěžka polkl. Co od něj chtějí? „Je to rozhodně válečná loď, pane,“ řekl, rozhlížel se po tom množství displejů a usilovně se snažil probrat mozek ze strnulosti. Středisko bojových informací už touhle dobou mělo vychrlit souhrn údajů a možná i identifikaci, ale na obrazovce nebylo kromě předběžných hodnot nic. Pravděpodobně další z chronických závad na senzorech Fénixe. „Ale nechová se příliš agresivně,“ pokračoval, aby získal trochu času. „Těch sto dvacet g, se kterými letí, dělá pravděpodobně něco kolem sedmdesáti procent její standardní schopnosti akcelerace.“

	„Zatím neodpovídá na naše volání,“ řekl Sladek. „Jak byste postupoval?“

	A potom k Travisově úlevě obrazovka senzorů konečně ožila. Přibližující se loď byla skutečně jedna z jejich, bitevní křižník třídy Triumf. Konkrétně to byl Nepřemožitelný, vlajková loď operačního svazu Zelený jedna.

	Travis měl na úlevu po potvrzení, že jde opravdu pouze o cvičení, jen zlomek sekundy. Okamžik nato ho zaplavila divoká vlna nového napětí.

	Zelenému jedna velel admirál Carlton Locatelli. Strýc podporučíka Fentona Locatelliho. Nižšího důstojníka, kterého Travis musel neustále dávat do hlášení.

	A Travis je teď na můstku Fénixe a kapitán se ho ptá na radu, zatímco se Locatelli vrhá do simulované bitvy.

	Co se to, sakra, děje?

	„Pane Longu?“ pobídl ho Castillo.

	Travis s nesmírnou námahou přinutil mozek věnovat se situaci. „Víme, jestli je sám?“ zeptal se a znovu se rozhlédl po můstku. Všechno, co viděl, nasvědčovalo tomu, že Nepřemožitelný je jediné další plavidlo v okolí, ale nebyl plně ochoten věřit svému odečtu z příslušných displejů.

	„Potvrzeno,“ řekl Sladek. „Nic jiného na dosah –“

	„Stopa po střele!“ křikl kdosi.

	Travis přelétl pohledem k taktickému displeji. Nepřemožitelný opravdu odpaluje střelu?

	Očividně cvičnou, bez bojové hlavice. Ale i tak bylo něco neslýchaného použít střelu při cvičení.

	A vůbec použít jakoukoliv, kdykoliv, z jakéhokoliv důvodu. Kapitán Davison odmítl použít jednu ze střel Předvoje dokonce v případě, kdy byly v sázce životy. Komandéra Metzgerovou vyslýchali celé hodiny poté, co použila jednu v Secouru, a to tamější situace měla jenom krůček k otevřené válce. A povídalo se, že kapitána Salamandra zbavili velení hlavně proto, že jednu odpálil při incidentu s Izbicou.

	Ale na displejích se nyní zřetelně objevil nový gravitorový klín: menší a hutnější klín střely mířící přímo na Fénixe. Buď má Locatelli zvláštní povolení, anebo už se přestal ohlížet na to, co si myslí parlament.

	„Zrychlení tři tisíce pět set g; odhadovaný dopad za dvě minuty čtyřicet sekund,“ zvolal taktický důstojník.

	„Připravit autokanón,“ zavelel Castillo klidně. „Palba začne patnáct sekund před odhadovaným dopadem.“

	Travis se syčivě nadechl. Věděl, že to je předepsaná reakce na útok střely. Samonaváděcí střely automatického kanónu s efektivním dostřelem sto padesát kilometrů byly zkonstruované tak, aby vybuchly v cestě přilétající střele a vytvořily přehradu střepin, která zlikviduje všechno, co do ní vlétne, zejména když to něco letí rychlostí pět tisíc kilometrů za sekundu, jaké dosahovala útočná střela při závěrečné zteči.

	Alespoň v takový výsledek obránci doufali. Vzhledem k tomu, že střela vlétala do oblaku střepin sotva dvě setiny sekundy před dosažením cíle, byla to taktika, která buď perfektně vyšla, nebo katastrofálně selhala. Přesto častěji fungovala, než nefungovala. Přinejmenším v simulacích.

	Jenže tohle nebyla simulace. A autokanón Fénixe číslo dva nezaměřuje správně.

	„Máte námitky, pane Longu?“ otázal se Castillo.

	Travis sebou trhl. Neuvědomoval si, že by něco pronesl nahlas. „Máme potíže s jedním autokanónem, pane,“ řekl. „Myslím…“Zarazil se, protože si náhle uvědomil, jak troufale se v té situaci chová. On, obyčejný poručík, se pokouší radit kapitánovi lodě, jak má dělat svou práci?

	Ale jestli to Castilla urazilo, nedal to na sobě znát. „Pokračujte,“ vyzval ho prostě.

	Travis se napřímil. Koneckonců byl dotázán. „Myslím, že by bylo lepší nastavit klín,“ sypal ze sebe spěšně slova, aby neztratil nervy úplně. „Jestli střela podnikne závěrečnou zteč zespodu, nemusí autokanóny dostatečně vykrýt prostor na to, aby ji zneškodnily.“

	Castillovi možná nepatrně zaškubalo v koutcích úst. Ale přikývl docela pevně. „Kormidelníku, klopit dvacet šest stupňů v kladném smyslu,“ rozkázal.

	„Klopit dvacet šest stupňů v kladném smyslu, rozkaz, pane,“ potvrdil rozkaz kormidelník. „Zahajuji klopení o dvacet šest stupňů.“

	Symbol Fénixe na taktickém displeji začal zoufale pomalu měnit úhel spolu s tím, jak se loď točila přídí nahoru. Travis napjatě pozoroval displej, zatímco se přilétající střela blížila neustále se zvyšující rychlostí, a přemýšlel, jestli jím navržené protiopatření nepřišlo příliš pozdě.

	K jeho úlevě nikoliv. Když se náběžná hrana spodního pásu Fénixe zvedla dost vysoko na to, aby pás přeťal vektor střely, zbývalo do zásahu ještě skoro dvacet sekund.

	„Pokračujte v odpočtu do dopadu střely,“ nařídil Castillo. „Traverzujte jeden kilometr na levobok.“

	Zatímco kormidelník rozkaz opakoval, Travis se zamračil. Loď měla jistý prostor k manévrování uvnitř klínu, zejména při nulovém zrychlení, jaké nyní Fénix udržoval.

	Ale takový posun vůči klínu byl složitý a snižoval obratnost lodě. Co tím Castillo sleduje?

	„Střela dopadla na pás,“ ohlásil taktický důstojník. „Rozkazy?“

	Castillo se podíval na Travise a povytáhl obočí. „Návrhy, pane Longu?“

	Travis hleděl na taktický displej, kde byl nyní Nepřemožitelný zarámován červeně na znamení, že jeho polohu udávají mlhavá gravitická data, která byl Fénix schopen paběrkovat přes rušivý účinek vlastního klínu. Přinejmenším pro tuto chvíli se obě lodě nacházely v patové situaci. Fénix nemohl střílet na cíl, který dobře neviděl, a se spodním pásem klínu nastaveným mezi ně byl torpédoborec na druhou stranu úplně chráněn před vším, čím by jej Nepřemožitelný chtěl napadnout.

	Jenže Fénix byl loď Královského mantichorského námořnictva. Jeho úkolem nebylo držet se v bezpečí. Jeho úkolem bylo chránit obyvatele Hvězdného království. Bez ohledu na to, co je cílem cvičení a podle čeho je Locatelli hodnotí, nebude to hodnocení vysoké, když se Fénix bude dál ukrývat za svým klínem.

	„Doporučuji, abychom sklopili loď do původní polohy a znovu navázali plný senzorový kontakt, pane,“ řekl. Zaváhal, protože předpisy proti spotřebě střel dusily všechen jeho taktický výcvik jako hasicí pěna. Ovšem jestli tohle bylo ostré cvičení, určitě to platilo pro obě strany. „Doporučoval bych také, abychom se připravili k odpálení střel.“

	Tentokrát Castillovi určitě zaškubalo v koutcích úst. Ale dodal jenom: „Ještě něco?“

	Travis svraštil čelo. Podle tónu Castillovy otázky soudil, že by skutečně měli udělat ještě něco. Klín, senzorový kontakt, střely…

	Samozřejmě. „Navrhl bych také, aby autokanón zahájil palbu, až se budeme blížit původní poloze.“

	„Dobře.“ Castillo mávl rukou. „Klopit dvacet šest stupňů v záporném smyslu; připravit střely a autokanón.“

	„Klopit dvacet šest stupňů v záporném smyslu, rozkaz, pane.“

	„Připravit střely a autokanón, rozkaz, pane.“

	Taktický displej se opět začal měnit. Travis přihlížel a tiskl pevně palce k bokům ukazováčků. Odkudsi zepředu dolehl na můstek tlumený rachot, jak automatický kanón zahájil palbu. Zářivý červený rámeček okolo Nepřemožitelného zhasl, když senzory znovu získaly kontakt –

	„Střela!“ štěkl taktický důstojník.

	Travis zamrkal. Všechno se to seběhlo příliš rychle, než aby to postřehl, ale čára vektoru na taktickém displeji ukazovala, že střela těsně minula pásmo palby špatně zacíleného autokanónu číslo dva, prosmýkla se kolem klesajícího čela spodního gravitorového pásu, mihla se kolem Fénixe ve vzdálenosti jedenáct kilometrů a rozpadla se při dopadu na horní pás.

	Zmateně hleděl na čáru, divil se, jak druhá střela u všech všudy unikla pozornosti senzorů – a také se divil, jak, sakra, Locatelli získal povolení spotřebovat ne jenom jednu, ale hned dvě cvičné střely – když tu se rozsvítil spojovací displej a objevil se na něm sám Locatelli. „Nuže, kapitáne,“ zahřměl z reproduktoru admirálův hlas, „řekl bych, že jsem vás zničil.“

	„Měl jste k tomu velmi blízko, pane,“ odpověděl Castillo klidně. „Myslím, že zjistíte, že se střela nedostala až na vzdálenost zaručeného zničení.“

	Locatelli se zamračil a zatěkal pohledem mimo kameru. Úsměv mu maličko zkysl a admirál zabručel. „Chytré,“ řekl váhavě. „Ale zůstali jste slepí – byl by zničen celý váš systém sledovacích radarů. Telemetrický systém také.“

	„Stále mohu odpalovat střely,“ připomněl Castillo.

	„Jenom kdyby byla nablízku další loď, které byste mohl předat jejich řízení,“ opáčil Locatelli. „A v tomto případě není.“ Zavrtěl hlavou. „Celkem vzato, kapitáne, byla vaše reakce poněkud nedbalá. Navrhuji, abyste zvážil rozšíření výcvikového rozvrhu svého taktického důstojníka.“

	„To nebyl můj obvyklý taktický tým, pane,“ řekl Castillo. „Akci řešil jeden z mých dalších důstojníků.“

	Locatelli si slyšitelně odfrkl. „Ten váš další důstojník se má ještě hodně co učit.“

	„Ano, pane.“ Castillo úmyslně, jak Travisovi připadalo, vrhl jeho směrem pečlivě neutrální pohled. „Myslím, že to ví.“

	Travis ucítil, jak mu nitro provrtává nevíra. Byl ochoten věřit – téměř – že admirál Královského mantichorského námořnictva může zajít tak daleko, aby zpražil nižšího důstojníka, který mu zkřížil cestu.

	Ale skutečnost, že se i jeho vlastní kapitán připojil k tomu ponižování, přesahovala i Travisovu obvyklou míru reflexivní paranoie. Aby ho Castillo takhle ztrapňoval před celou posádkou můstku…

	Polkl a potlačil palčivý pocit zrady. Castillo je stále jeho velitel a čeká na odpověď. „Ano, pane,“ vypravil ze sebe.

	„Dokonalost je ušlechtilé předsevzetí,“ pokračoval Castillo s pohledem stále upřeným na Travise. „Jenom občas zapomínáme, že je to cesta, nikoliv cíl.“

	Nikdy jsem netvrdil, že jsem dokonalý. Tu automatickou námitku Travis nechal nevyslovenou. Tohle byla očividně odplata za to, že chtěl, aby podporučík Locatelli dělal svou práci, a ani Castillo, ani admirál nebudou chtít slyšet logické argumenty.

	Nebo ubohé vytáčky, za něž budou beztak pokládat každou poznámku. „Rozumím, pane,“ řekl místo toho. „Dám si záležet, abych si dnešní lekci zapamatoval.“

	„O tom nepochybuji.“ Castillo se otočil zpátky ke spojovacímu displeji. „Nějaké další rozkazy, admirále?“

	„Pro tuto chvíli ne,“ řekl Locatelli s lehkým, ale znatelným uspokojením v hlase. „Naberte znovu kurz k Mantichoře. Co nejdřív od vás budu chtít úplnou analýzu reakce vaší posádky na tohle neplánované cvičení.“

	„Až se vrátíte z vašeho cvičného letu, bude hotová,“ slíbil Castillo.

	„Dobře,“ odpověděl Locatelli rázně. „Pokračujte v činnosti,“ Sáhl někam mimo kameru a jeho obraz zmizel.

	~

	Locatelli stiskl tlačítko ukončení a obraz můstku Fénixe zmizel z displeje.

	„Výborně,“ poznamenal admirál se zjevným uspokojením. „Budeme si ještě potřebovat důkladně prostudovat souhrnné údaje z akce, ale na první pohled šlo cvičení docela dobře.“

	„Ano, pane,“ přisvědčila Metzgerová neutrálním hlasem a dala si záležet, aby měla tvář odvrácenou od něj.

	Naprosté plýtvání snahou. Admirál jako vždy přesně věděl, na co myslí. „Nesouhlasíte snad?“ nadhodil.

	Zaváhala. Ale Locatelli vždycky povzbuzoval své vyšší důstojníky, aby mluvili otevřeně. „Jenom si myslím, že to cvičení bylo zkreslené, pane. Rozkazy měl vydávat obvyklý taktický tým kapitána Castilla, ne náhodně vybraný nižší důstojník.“

	„Jinými slovy neschvalujete, že Castillo udělil poručíku Longovi názornou lekci?“

	Metzgerová sebou trhla. Opravdu je to na ní tak vidět? „Neschvaluji jeho výběr času a místa,“ vytáčela se. „Tohle cvičení bylo nákladné. Mělo se soustředit na svůj hlavní účel.“

	„Účelem všech cvičení je zlepšit námořnictvo,“ opáčil Locatelli. „Někdy vytrhnou důstojníky a posádky z rutiny a sebeuspokojení. Někdy ukážou nedostatky ve výzbroji, výstroji a taktice. A někdy udělují cenné lekce.“ Odmlčel se. „Nebo si snad nemyslíte, že ten váš zářný poručík Long občas potřebuje nějakou lekci?“

	Metzgerová zaťala zuby. Long byl chytrý a nápaditý a podle jejího názoru byl jednou z vycházejících hvězd nové generace důstojníků námořnictva.

	Ale čert aby to vzal, admirál měl pravdu. Long měl několik podstatných nedostatků a potřeboval se jich zbavit.

	„Long už takhle má dost problémů s jednáním s lidmi,“ řekla. „Udělat z něj hlupáka před celou posádkou můstku mu moc nepomůže.“

	„Nesouhlasím s tím, že by to z něj udělalo hlupáka,“ prohlásil Locatelli. „Ale i kdybych předpokládal, že máte pravdu, stále mu to ponechává možnost volby. Stejné volby, jakou občas musíme udělat všichni. Utopit se, nebo plavat.“

	Ukázal na její pult. „A zatímco poručík Long bude přemýšlet o svém rozhodnutí, můžete zpracovat data ze cvičení. Chci vědět, jak dobře si Nepřemožitelný vedl, pokud možno ještě dřív, než se dozvíme výsledky z Fénixe.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděla Metzgerová.

	Pozorovala ho koutkem oka, dokud nebyl pryč. Potom se zase plná nerozhodnosti otočila dopředu.

	V některých ohledech měl Locatelli pravdu. Long potřeboval nějaké zkušenosti s reálným světem a tahle měla tak blízko ke skutečnému boji, jak to jen bylo možné.

	Ale aby mu jeho kapitán tu zkušenost podával takhle… Metzgerová se zakabonila. Není to nic hrozného, řekla si pevně. K ponižování docházelo v námořnictvu dnes a denně. Longa už určitě nejednou seřvali a přes tohle se přenese také.

	Ale nedokázala se zbavit pocitu, že tady jde o něco jiného. Něco, na co by se možná měla podívat.

	Napřímila se. A proč ne? Long je dobrý důstojník a Castillo je slušný a schopný kapitán, se kterým sama vycházela docela dobře. A rozhodně nebyl důvod, proč by si dva kapitáni, kteří se ocitli v příhodné komunikační vzdálenosti, nemohli popovídat. Zejména když se oba právě zúčastnili důležitého cvičení.

	„Spojovací, vyšlete signál na Fénixe,“ rozkázala. „Moje poklona kapitánu Castillovi a zeptejte se, kdy by si mohl najít chvíli na důvěrný rozhovor se mnou.“

	„Ano, madam.“

	„A zdůrazněte slovo důvěrný,“ dodala Metzgerová.

	~

	„Odvolat pohotovost jedna,“ rozkázal Castillo. „Obnovte kurz k Mantichoře a roztočte zase rotační sekci.“

	Obrátil se zpět k Travisovi. „První poučení z boje, pane Longu: vždycky buďte připraven na něco neočekávaného. V tomto případě, protože jsme neakcelerovali a letěli po předvídatelném kurzu, mohl Nepřemožitelný propašovat druhou střelu do stínu klínu té první. Pokud útočník všechno chytře načasuje, klín zadní střely zhasne ve stejný okamžik, kdy přední zasáhne klín cíle. Když sklopený cíl nic nevidí, bude mít právě tak dost času na to, aby se vrátil do původní polohy ve chvíli, kdy se druhá střela dostane do vzdálenosti pro závěrečnou zteč.“

	„Občas se druhá střela prozradí tím, že při letu vykoukne cípek jejího klínu,“ dodal Sladek. „Může se také projevit těžkopádnějším manévrováním první střely, protože překáží telemetrickému řídícímu signálu.“

	„Ano, pane,“ řekl Travis. A když střelu uvede do pohybu raketový motor, jak tomu je u většiny střel mantichorského námořnictva, prozradí ji také plamen a mírné snížení akcelerace útočící lodě, aby střela měla čas dostat se do bezpečné vzdálenosti, než vztyčí svůj klín.

	To všechno samozřejmě probírali v hodinách taktiky ve škole pro důstojnické čekatele. Jenže v zápalu té chvíle, když na něj nečekaně hodili roli velitele…

	Vytrhl se z myšlenek. Nebo spíš z výmluv. Dostal úkol, a nesplnil jej. Prosté a jasné.

	A kdyby to nebylo cvičení a místo cvičné střely to byla opravdová, on i všichni z Fénixe by nejspíš byli mrtví. „Ano, pane,“ řekl znovu. „Promiňte.“

	Castillo při odpoutávání od stanoviště zabručel. „Není třeba se omlouvat, poručíku. Je třeba se učit.“ Ukázal na taktický displej. „Jak jsem řekl, tenhle trik vyžaduje pečlivé načasování a velkou profesní zdatnost. Ale současně vyžaduje značné štěstí. Vaším úkolem coby důstojníka Královského mantichorského námořnictva je pěstovat oboje. A vždycky předpokládat, že váš protivník dělá totéž.“

	Odplul od svého křesla, chvilku se ustaloval, potom se odstrčil a svižně se rozlétl přes můstek. Travis honem uhnul, aby mu udělal místo. „Pane Sladku, uveďte loď znovu do pohotovosti pět,“ zavolal kapitán přes rameno. „Pane Longu, můžete se vrátit na své stanoviště a vypracovat hlášení.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Travis. Lekce skončila a kapitán se vrátil k běžné činnosti.

	Travis si slíbil, že si dnešní lekci zapamatuje. Celou lekci.

	Velmi, velmi dobře.

	~

	„Jistě chápeš, Allegro, že to, co jsem ti řekl, musí zůstat přísně mezi námi,“ nabádal Castillo.

	„Samozřejmě,“ přisvědčila Metzgerová s kyselou pachutí v ústech. Tak jednoduché. Tak zřejmé.

	A vlastně tak nevyhnutelné.

	Poručík Travis Long, vynalézavý a chytrý mladý muž, ale puntičkářský dodržující předpisy, zejména ty, které se týkaly náležité údržby a operačních postupů. Podporučík Fenton Locatelli, zcela nevynalézavý, poháněný vědomím rodinné historie k velikosti, kterou si člověk mohl vysloužit až za mnoho let, a v jeho případě kdoví jestli. Samozřejmě že to mezi těmi dvěma nemohlo klapat. A střety kvůli údržbě kusu výstroje zralého do šrotu, o kterém si ani jeden neuvědomoval, že je poškozený a žádná údržba mu nepomůže, přilákaly pozornost podporučíkova právem vysoce postaveného strýce.

	Castillo byl dobrý důstojník a dobrý kapitán. Ale také moc dobře věděl, jak Hvězdné království funguje, a byl si vědom půtek, které zuřily na politickém průsečíku námořnictva a sněmovny lordů. Longovy setrvalé potíže s podporučíkem Locatellim mohly nejenom někdy v budoucnu posloužit odpůrcům námořnictva, ale současně ohrožovaly i Castillovo vlastní postavení.

	A tak když se naskytla příležitost, rozhodl se Longovi připomenout, že nikdo není dokonalý.

	Jenže Metzgerová věděla, že to nebude fungovat. Long mohl být momentálně zastrašený, ale dříve nebo později se znovu projeví jeho neschopnost dívat se na tyhle věci jinak. A jestli se mu podporučík Locatelli zase připlete do cesty, Long nebude váhat dát ho do hlášení.

	Long byl dobrý kosmoplavec. Ale opravdu neměl tušení, jak se hrají politické hry.

	A byla si vcelku jistá, že to Castillo ví také.

	„Co máš v plánu?“ zeptala se.

	„Ideální by bylo je rozdělit,“ odpověděl Castillo ztěžka. „Nechat jednoho v příďovém zbraňovém úseku a druhého přeřadit k záďovému autokanónu. Potíž je v tom, že Long má příliš vysokou kvalifikaci na to, abych ho tam odsunul, a pochybuji, že by admirál přijal vlídně odsun svého synovce.“

	„A co prostě jednoho nechat převelet z tvé lodě jinam?“

	„Jak?“ namítl Castillo. „Víceméně jsem slíbil, že si Locatelliho chvíli nechám – neptej se – a když jsem se naposled díval, nebylo v loďstvu žádné případně volné místo pro zbraňového důstojníka, kam bych mohl poslat Longa.“

	„Co nějaká práce na planetě?“

	„Právě přišel z lodní správy. Kdybych ho poslal zpátky, nejspíš by to v jeho záznamech vypadalo špatně, a to mu opravdu nechci udělat. Když ponecháme stranou třecí plochy osobnosti, je to opravdu dobrý důstojník.“

	„A také chytrý,“ upozornila Metzgerová, kterou náhle něco napadlo. Bylo by to trochu krkolomné, ale zase ne tak neobvyklé, aby to vzbudilo nežádoucí pozornost. „Jak bys zhodnotil Longův výkon? Mimo protokol.“

	„Mimo protokol si vedl dobře,“ řekl Castillo. „Zvlášť když uvážím, že jsme ho do toho hodili bez přípravy. Trochu zkušenosti a výcviku, a bude z něj docela dobrý taktický důstojník.“

	„A co mu to umožnit hned?“ zeptala se Metzgerová. „Tedy samozřejmě jako pomocnému taktickému.“

	„A ty víš o nějakém volném místě pomocného taktického?“

	„Možná,“ řekla Metzgerová. „Casey právě dokončuje vystrojení. Třeba tam ještě mají volné místo.“

	„To si děláš legraci, ne?“ odfrkl si Castillo. „Na tu loď se chce dostat polovina námořnictva.“

	„Což znamená, že se o tom dá ještě uvažovat,“ poukázala Metzgerová. „Být tebou, poslala bych návrh přímo na ministerstvo obrany Dapplelakeovi.“

	Nastala chvilka ticha. „Dapplelakeovi,“ opakoval Castillo trochu bezbarvě. „Je snad kolem Longa něco, o čem bych měl vědět, kapitáne?“

	„Nic závažného,“ vyhnula se Metzgerová konkrétní odpovědi. Některé detaily secourského incidentu byly dosud známé jenom nejvyšším vůdcům Hvězdného království a Metzgerová sama měla rozkaz o nich nemluvit.

	Ale ministr obrany věděl všechno o Longově příspěvku při obracení té potenciální katastrofy v trochu zkalené vítězství. Věděl o tom on a věděl o tom král Edward. Ti dva by měli být schopni zatahat za potřebné nitky.

	„Jediné, co ti mohu říci, je, že ministr obrany má všechny potřebné údaje,“ dodala.

	„Dobře, já to zkusím,“ prohlásil Castillo. „Ale jenom proto, že jsi vzbudila moji zvědavost. A jestli to opravdu projde, dlužíš mi skleničku.“

	„Až se příště sejdeme na Mantichoře,“ slíbila Metzgerová.

	„A budeš mi dlužit i vysvětlení,“ dodal Castillo. „Stejně plné jako moje sklenička.“

	„Rozhodně,“ prohlásila Metzgerová s úsměvem. „Jedna do poloviny naplněná sklenička na můj účet.“

	~

	Dalších pět dní byl Travis jako na jehlách a čekal na nevyhnutelné dopady svého podílu na tom fiasku.

	K jeho překvapení žádné dopady nepřicházely. Nebo aspoň nic, co by se týkalo jeho. Šířily se neurčité klepy o tom, že kapitán Castillo tráví neobvyklé množství času ve své kabině ve spojení s velitelstvím soustavy, ale neobjevovaly se žádné podrobnosti a Travise si k sobě nevolal. Vzhledem k tomu, že se Fénix chystal na rozsáhlejší vystrojení, bylo velmi pravděpodobné, že hlavním tématem takové rozsáhlé komunikace je právě tato skutečnost.

	Fénix se usazoval na vyhrazeném místě na oběžné dráze kolem Mantichory a Travisovi se konečně začalo dýchat lehčeji, když tu konečně došlo na věc.

	~

	„Děláš si srandu?“ civěl Fornier vyvalenýma očima přes kabinu. „Po tom všem tě povýšili?“

	„Každopádně mě převeleli,“ opravil ho Travis. „Pořád si myslím, že to povýšení je nějaký omyl.“

	„Prosím tě,“ utrousil Fornier suše. „Osobní správa se takových omylů nedopouští. Nebo je aspoň nepřiznává. A kromě toho už jenom přemístění na Caseyho je pořádný krok nahoru.“

	„Možná,“ zabručel Travis, zatímco si pečlivě rovnal blůzu slavnostní uniformy na vrch své cestovní brašny. „Ale jestli je za tím Locatelli, tak je to spíš krok do pekla.“

	Fornier zavrtěl hlavou. „Jsi moc mladý na to, abys byl takový cynik,“ prohlásil. „Ostatně, kdo tvrdí, že v tom má aspoň vzdáleně prsty Locatelli? Co já vím, tak tě na funkci pomocného taktického důstojníka na Caseym doporučil Castillo.“

	„Po mém skvělém výkonu na můstku během toho cvičení?“ Travis zavrtěl hlavou. „To není pravděpodobné.“

	„Fajn,“ ztrácel očividně trpělivost Fornier. „Castillo se tedy rozhodl, že potřebuješ lekci v pokoře. Vítej mezi lidmi. Ale možná při tom, když ti tu lekci dával, postřehl něco, co se mu na tobě líbilo, nějaký potenciál, který se předtím neprojevil.“

	„O tom pochybuji,“ řekl Travis. „Já jsem jenom vyzvracel to, co bylo v učebnici. Nebo spíš polovinu toho, co bylo v učebnici. Kdepak, vzhledem k Heissmanově pověsti si myslím, že mě chtějí přesunout z Castillovy otcovské péče na chvíli do opravdového presu.“

	Fornier nějakou dobu mlčel. Travis se rozhlížel po kabině, procházel si v duchu, co všechno už si sbalil, a vzpomínal, na co ještě mohl zapomenout.

	„Jsou dvě možnosti, jak se postavit k životu, Travisi,“ řekl do jeho myšlenek Fornier. „Jedna: můžeš čekat, že si na tobě všichni chtějí zgustnout, a být ostražitý a připravený na potíže na každém kroku. Nebo druhá: můžeš předpokládat, že většina lidí je přátelská, nebo aspoň neutrální, a že se věci většinou nějak usadí.“

	„Připadá mi, že možnost číslo dva je pozvání, aby se po tobě každý vozil.“

	„Já jsem přece nikdy netvrdil, že nepotřebuješ být připravený na potíže.“ Fornier se náhle zakřenil. „Hele, jsme důstojníci námořnictva. Máme v popisu práce být připravení na potíže. Já jenom říkám, že když vždycky očekáváš zradu, nebudeš nikdy schopný nikomu věřit.“ Pokrčil rameny. „A pokud mám mluvit z vlastní zkušenosti, je okolo spousta lidí, kteří stojí za důvěru. Ne všichni. Ale je jich dost.“

	„Možná,“ řekl Travis, zapnul brašnu a zvedl ji. „Budu o tom přemýšlet.“ Pozvedl ruku. „Bylo skvělé s tebou sloužit a bydlet, Brade. Zůstaneme ve spojení, ano?“

	„Provedu,“ slíbil Fornier, uchopil pevně Travisovu ruku a potřásl jí. „Hodně štěstí.“
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		KAPITOLA SEDMNÁCTÁ



	Z pobočného displeje v Llynově kabině na Půjčce za oplátku se ozval tichý tón. Probudil se z podřimování a podíval se na údaje.

	Konečně – konečně – hyperstopa. McConnovitch dorazil s Hosneyem.

	Llyn si protřel oči a zalila ho úleva. Hlavní část operačního svazu Volsungů už dva týdny seděla na oběžné dráze u neoseleného červeného trpaslíka, chyběl už jenom jeden bitevní křižník a Gensonne začínal být nervózní. Čerstvé údaje, které McConnovitch přivážel z Mantichory, by měly utišit admirálovy přetrvávající starosti ohledně upřesnění velikosti sil, se kterými se má střetnout.

	Od pultu se ozvalo další cinknutí, tentokrát označující příchozí hovor.

	Llyn protočil oči. Nemohl to být McConnovitch – Hosney byl ještě dobrých devět světelných minut daleko. Nepochybně Gensonne.

	A samozřejmě to byl on. „Je to konečně váš muž?“ zavrčel admirál.

	„Myslím, že ano,“ řekl Llyn.

	„Už bylo na čase,“ prohlásil Gensonne kysele. „Po tomhle všem by raději měl mít dobré zprávy.“

	„Určitě je bude mít,“ řekl Llyn a vzýval všechnu svou trpělivost. McConnovitch byl dobrý chlap a jeden z nejlepších sběračů dat v oboru. Ale měl sklon brát plány a časové rozvrhy jen jako hrubou orientaci. S ohledem na povahu jeho práce to nebylo nerozumné.

	Gensonne naneštěstí patřil na opačný konec spektra a choval se ke svým drahocenným rozvrhům, jako by mu je předala vyšší moc vytesané do kamenných desek. McConnovitch se rozvrhu nedržel a admirál se neostýchal pravidelně vyjadřovat svůj názor na takové lajdáctví.

	Ale čekání konečně skončilo. Až McConnovitch potvrdí slabiny Královského mantichorského námořnictva, Llyn bude moci vypustit Volsungy a oznámit svým nadřízením z Axelrodu, že se operace konečně rozběhla. Než dostane Gensonne Přistání a mantichorskou politickou reprezentaci pod kontrolu, lidé z Axelrodu už budou na cestě, aby převzali vládu.

	Nebo spíš aby vládu převzal stát, se kterým už Axelrod touhle dobou uzavřel smlouvu o ‚invazi‘ a ‚dobytí‘ Hvězdného království. Ta hrstka ‚poradců‘ Axelrodu, která bude na těch lodích, zůstane co nejvíc skrytá v pozadí a bude řídit akce pouze tehdy, když to bude nezbytné.

	A jako v každém dobrém loutkovém divadle, když odvedou svou práci správně, ani pozorní kritikové v Havenu a ve Svazu neuvidí žádné nitky.

	Minuty odtikávaly a přesně v době, která odpovídala odstupu devíti světelných minut, Llynův komunikátor cinkl. „Právě přijímám jeho vysílání,“ oznámil Llyn Gensonneovi. „Pošlu vám to, až to rozšifruji.“

	Gensonne potichu zabručel.

	„Ať je to rychle hotové.“

	„Co nejrychleji to půjde,“ slíbil Llyn. „Ale jde o polomanuální šifrování, takže to budu muset částečně udělat ručně.“

	„To si děláte legraci,“ zavrčel Gensonne. „Nikdy jste neslyšel o počítačových šifrovacích algoritmech?“

	„Jistě,“ opáčil Llyn. „To jsou takové, do kterých se dobrý hacker dostane a otevře celý váš spojovací systém nepřátelským očím a uším. Někdy nejlíp funguje stará klasika.“

	„Když říkáte. Hlavně si pospěšte.“

	„Provedu.“

	Llyn ukončil hovor a prohlédl si novou zprávu. Byl to datový balíček a identifikátor odesílatele skutečně označoval Hosneye.

	Zamračil se a ucítil jemné lechtání v zátylku. Žádný pozdrav, žádný podpis, jenom datový balíček? To se McConnovitchovi nepodobalo.

	Vysílání skončilo a zpráva se objevila na displeji. Llyn se do ní začetl.

	A v zátylku ho místo lechtání zamrazilo.

	Zelený svaz dva, průzkumná jednotka, volací znak Janus: čtyři lodě.

	Zelený svaz jedna, hlavní obranná jednotka Mantichory a Sfingy, volací znak Aegis: devět lodí, včetně dvou bitevních křižníků. Ne jednoho, nýbrž dvou.

	Červený svaz, jednotka obrany Gryfu, volací znak Brzda: čtyři lodě, včetně dalšího bitevního křižníku.

	Llyn se opřel v křesle a zaklel. Nepřítel s deseti loděmi a jedním bitevním křižníkem, jehož Gensonne očekával, se ve skutečnosti rozrostl na sedmnáct lodí a celé tři bitevní křižníky. A to ani Llyn nepočítá dva bitevní křižníky a šest dalších válečných lodí, které McConnovitch uvedl jako momentálně vystrojované.

	Z toho Gensonne nebude mít radost. Ani trochu. Dokonce by ho to mohlo natolik rozhodit, že sbalí fidlátka a vrátí se domů.

	A smlouva, kterou Llyn a Gensonne podepsali, umožňovala Volsungům na základě nepředvídaného nárůstu stavů Královského mantichorského námořnictva nejenom odstoupit, ale také požadovala, aby jim Axelrod v případě odstoupení zaplatil tučné penále.

	A to Llyn v žádném případě nedopustí, když už se dostal tak daleko.

	Vydýchal se a pustil se do systematického probírání údajů.

	Po důkladnějším prohlédnutí to nevypadalo až tak špatně. Vůbec ne. Zelené svazy jedna a dva představovaly hrozivé uskupení sil, ale skutečnost, že bylo rozděleno na dvě skupiny, znamenala, že je Gensonne může vyřídit jednu po druhé. A i kdyby bojoval proti oběma najednou, stále to byly dva bitevní křižníky proti volsungským třem.

	Ještě lepší bylo, že Červený svaz operoval až někde v horoucích peklech u Mantichory B. Tyhle lodě by neměly být v obraze ještě dlouho poté, co bitva skončí. A lodě vystrojované v docích jako by tam vůbec nebyly.

	Ne. Gensonne se svými třemi bitevními křižníky, čtrnácti loděmi a obrovskou sebedůvěrou nepůjde proti ničemu, co by nebyl schopen zvládnout.

	Rozhodně nebyl důvod zatěžovat admirálovu hlavičku hloupými čísly a zbytečnými obavami.

	Doeditoval soubor a poté navázal spojení s Gensonneovou lodí.

	„Rozšifroval jsem zprávu, admirále. Posílám vám ji.“

	„Děkuji,“ řekl Gensonne. „Doufám, že se od vaší poslední zprávy nic nezměnilo.“

	„Nic významného,“ ujistil ho Llyn. „Vůbec nic.“

	~

	Komodor Rudolph Heissman, velitel lehkého křižníku HMS Casey a ostatních tří lodí Zeleného svazu dva, byl nepochybně velmi zaměstnaný muž. Nicméně z Travisova úhlu pohledu z opačné strany Heissmanova stolu to vypadalo, jako by si s přečtením Travisových rozkazů k přeložení dával výjimečně dlouho na čas. Komandér Celia Belokasová, Heissmanův výkonný důstojník, sedící vedle komodora, se netvářila o nic uspěchaněji než její šéf.

	Konečně po věčnosti střední velikosti Heissman zvedl hlavu. „Poručíku Longu,“ řekl bezbarvým hlasem, který nic neprozrazoval. „Podle tohohle máte velký potenciál.“

	Odmlčel se, jako by čekal na odpověď. „Děkuji, pane,“ bylo jediné, co Travise napadlo. Ta slova, která mu v hlavě připadala jakž takž rozumná, zněla zoufale hloupě, když je slyšel vyslovená.

	Heissman si to očividně myslel také. „Víte, co slyším, když někdo použije frázi velký potenciál, pane Longu?“ zeptal se, aniž by se jeho výraz sebeméně změnil. „Slyším někoho, kdo se vymlouvá. Slyším někoho, kdo na sobě nepracoval natolik, aby ze sebe vydal maximum. Slyším někoho, kdo nepatří do Královského mantichorského námořnictva. Slyším někoho, kdo absolutně nepatří na HMS Casey.“

	„Ano, pane,“ pronesl Travis. Ta odpověď nezněla o nic lépe než předchozí.

	„Já nechci vidět potenciál,“ pokračoval Heissman. „Chci vidět výsledky.“ Naklonil hlavu ke straně. „Víte, co je úkolem pomocného taktického důstojníka, pane Longu?“

	„Ano, pane.“ Tentokrát to znělo o maličko lépe. „Pomáhat kapitánovi a taktickému důstojníkovi při bojových manévrech a –“

	„To je popis práce,“ přerušil ho Heissman. „Pomocný taktický důstojník nachází slabiny a vzorce chování nepřítele a vyhýbá se jim na vlastní lodi.“

	Upřeně se díval Travisovi do očí a výraz mu ztvrdl. „Kapitán Castillo hodně mluví o štěstí. Nechci nikdy slyšet, že to slovo používáte na mé lodi. Rozumíte?“

	„Ano, pane,“ přisvědčil Travis.

	„Dobře,“ prohlásil Heissman. „Jak jsem řekl, součástí vaší práce je znát slabiny své lodě a najít způsoby, jak je minimalizovat. Prvním krokem té procedury očividně je znát svou loď.“ Pohodil hlavou ke straně. „Vzhledem k tomu komandér Belokasová laskavě souhlasila, že vás po lodi provede. Dávejte pozor a poslouchejte všechno, co vám řekne. Potom budete potřebovat spoustu hodin nad příručkou specifikací, než se alespoň vzdáleně vpravíte do funkce.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Travis. Přejel pohledem k Belokasové. „Madam.“

	Heissmanovo obočí povylezlo o zlomek centimetru výš. „Pokud jste ovšem nad příručkou už nějaký čas nestrávil,“ dodal, jako by ho to právě napadlo. „Studoval jste ji?“

	„Vlastně ano, pane,“ potvrdil Travis a snažil se neušklíbnout. Studiem všeho, co dokázal sehnat o Caseym a jeho výzbroji a výstroji, strávil během těch dvou týdnů na pevné zemi osmdesát procent bdělého času. Vzhledem ke všem úředním překážkám, které musel překonat, aby tu příručku vůbec získal, to Heissman musel téměř určitě vědět. „Pochopitelně mám jenom povšechné informace…“

	„V tom případě můžete vést prohlídku vy,“ řekl Heissman. „Povíte komandéru Belokasové všechno, co víte, a ona pak začne seznamem všeho, co nevíte. Připadá vám to férové?“

	„Ano, pane,“ řekl Travis.

	„Dobře,“ opáčil Heissman. „Za dvě hodiny se máte hlásit komandér-poručíku Woodburnovi, takže byste se do toho měl pustit.“ Řízně pokývl hlavou a sklonil pohled ke zprávě. „Odchod.“

	~

	„Doufám, že si to nebudete vykládat špatně podporučíku,“ prohlásil upjatě kapitán Adrian Hagros, vznášející se za vchodem na HMS Herkules, „ale co, sakra, děláte na mé lodi?“

	Korunní princ Richard Winton – nebo přesněji novopečený podporučík Richard Winton – potlačil úsměv. Ne kvůli té otázce, ani kvůli té neomalenosti, nýbrž proto, že přesně věděl, jak se na velitele Herkula právě teď dívají jeho dva osobní strážci z Králova osobního pluku.

	Což jenom zvedlo Richardovo mínění o Hagrosovi o dalších několik stupínků. Bez ohledu na ošemetnost situace se ten člověk nehodlal hrbit, ani si brát v řeči servítky. Richard byl víc než kdy jindy rád, že se rozhodl takhle.

	„Jsem důstojník Královského mantichorského námořnictva, pane,“ připomněl Hagrosovi zdvořile. „Jsem tady, protože mě sem posílají moje rozkazy.“

	„Jasně,“ utrousil Hagros. „A ty rozkazy vás neposílají na Nepřemožitelného nebo na Swiftsure, protože…?“

	„Protože zkušenosti z malých lodí jsou stejně důležité jako služba na velkých, pane,“ odpověděl Richard. „Protože pro mě Herkula naplánovala normální rotace pověření. A protože nechci žádné výsady.“

	Hagrosovou tváří přelétl známý soubor výrazů, v nichž se zrcadlily stejně známé myšlenky, které se za těmi výrazy honily: za prvé, že široký rozsah zkušeností potřebují kariérní důstojníci, což Richard rozhodně není, a za druhé, že výsady jsou prakticky životním stylem korunního prince, ať už o ně stojí, nebo ne.

	Richard věděl, že si to Hagros myslí, protože si to mysleli všichni na každém rozčilujícím kroku Richardovy cesty.

	Jenže Richard už došel až sem. Vyhnul se pohodlné službě, vyhnul se abnormálně prestižní službě a přinutil je, aby ho nasměrovali na dráhu běžného podporučíka. Nehodlal se teď nechat zastavit jenom proto, že si kapitán Herkula myslel, že sto let stará korveta třídy Pegas není hodna přítomnosti korunního prince.

	Možná to Hagros viděl Richardovi na očích. Anebo si jednoduše uvědomil, že přítomnost korunního prince zde znamená, že se ho na pohodlnější místo už pokoušeli poslat lepší lidé než Hagros a nepodařilo se jim to.

	„To rád slyším,“ zavrčel. „Protože tady žádné nebudou. Písař venku vám ukáže ubikaci.“ Střelil pohledem za Richardova ramena. „A vašim mužům tu jejich,“ dodal. „Za hodinu se budete hlásit u poručíka Petrenka u příďových gravitorů. Nějaké dotazy?“

	„Ne, pane.“

	„V tom případě vítejte na palubě, podporučíku,“ řekl Hagros trochu méně přísně. „A jedno varování: korvety jsou staré lodě a posádky si upracují ruce až k ramenům. Připravte se, že vás to čeká taky.“

	„Těším se na to, pane.“

	Hagros si odfrkl a rázně přikývl. A možná se i maličko usmál. „Odchod.“

	A když Richard plul chodbou za písařem, přistihl se, že v očekávání věcí příštích dýchá hlouběji. Už žádné spory s otcem, už žádné přesvědčování nervózních úředníků na osobní správě, už žádná potřeba definovat svůj postoj a pevně na něm trvat. Konečně, konečně má loď.

	Klidně si upracuje ruce. Podle stávajících rozkazů má sloužit na Herkulovi rok. A využije toho roku k tomu, že se stane tím zatraceně nejlepším důstojníkem, jakého kdy Herkules a Hagros viděli.

	~

	„Admirále Gensonne?“

	Gensonne, stále zabraný do Llynovy zprávy, natáhl ruku a stiskl tlačítko komunikátoru. „Co je, Imbare?“

	„Hyperstopa,“ oznámil kapitán Sweeney Imbar, velitel Odina. „Vypadá to, že Tyr konečně dorazil.“

	Gensonne zabručel. Už bylo setsakra na čase. Čekali celé čtyři týdny, než se Blakelymu uráčí sem doplazit, a ostatní kapitáni začínali být nervózní. Teď, když byl poslední ze tří Gensonneových bitevních křižníků na místě, byli konečně připraveni spustit operaci. „Vyřiďte kapitánovi Blakelymu moji poklonu,“ dal Imbarovi pokyny, „a povězte mu, že má tou svou smradlavou mršinou pohnout, aby mohl začít nakládat zásoby a výzbroj. Do Mantichory vyrážíme za pět dní, a jestli nebude hotový, necháme ho doma.“

	„Rozkaz, admirále,“ odpověděl Imbar a Gensonne si živě dokázal představit jeho zlomyslný úsměv. Imbar takové rozkazy předával ohromně rád.

	Gensonne vypnul spojení a zamračeně se vrátil k Llynově zprávě.

	Sedmnáct válečných lodí. S tím jdou do boje Volsungští žoldnéři: tři bitevní křižníky, šest křižníků, sedm torpédoborců a jedna loď pro transport vojska. Mají také čtyři palivové tankery a zásobovací lodě, které zůstanou zaparkované za hyperlimitem, ale ty se nepočítají. Mantichořané naproti tomu mají jenom třináct válečných lodí, se kterými musí Gensonne počítat.

	Tedy, technicky vzato sedmnáct, když vezme v úvahu skupinu, která střeží Gryf. Ale ta je zatraceně daleko u Mantichory B. Jestli Volsungové odvedou práci jaksepatří, může tohle uskupení z rovnice vyloučit. Llynovi špehové nedokázali získat úplný přehled typů lodí v obou skupinách u Mantichory A, ale podle dřívější zprávy byl součástí většího svazu jediný bitevní křižník a žádná z posledních informací nenasvědčovala tomu, že se počet změnil. Ty dodatečné lodě z nové zprávy musí být malé: torpédoborce nebo korvety.

	K, tomu je třeba připočítat skutečnost, že ani to největší nadšení v galaxii nedokáže nějak podstatně urychlit montáž gravitorových prstenců a vyškolení posádek. I kdyby se Llynovy současné údaje lišily o jednu nebo dvě lodě, Volsungové by neměli čelit většímu počtu lodí, než kolik jich sami nasazují do boje.

	Ale přesto…

	Gensonne zamyšleně zaklel. Žolíkem v celé věci, kterého si Llyn buď nevšiml, nebo mu úmyslně nepřikládal důležitost, je ten zatracený Casey. Tabulky jej uváděly jako standardní lehký křižník, ale z údajů, které Llynovi špioni dokázali vyhrabat, bylo zřejmé, že na něm není nic standardního. Rozhodně ne ve srovnání s loděmi zdejších zapadákovů. Už ze samotné siluety poznal, že jej Mantichořané opatřili moderním obytným modulem s gravitačními podlahovými deskami a vysoce účinným chladicím systémem a že prodloužili výmetnice střel. Možná elektromagnetický výmetný systém, pravděpodobněji pouze absorpční válec, který minimalizuje plamen urychlovacího raketového motoru. Vlastně nic revolučního a rozhodně nic, co by Gensonne nedokázal zvládnout.

	Přesto to bylo mnohem vyspělejší, než by čekal, a lepší než lodě Volsungů z výprodeje a z druhé ruky. Zpráva nezacházela do podrobností ohledně výzbroje nebo obrany, nicméně Gensonne nepochyboval o tom, že konstruktéři Caseyho nezanedbali napakování lodě významnou palebnou silou.

	A jestli král Edward měl dost autority a peněz na to, aby nechal konstruktéry vyřádit se na Caseym, může použít tutéž kombinaci i k urychlení návratu těch zakonzervovaných lodí do služby.

	Bylo by rozumné odložit operaci do doby, dokud Gensonne nebude moci do Mantichory poslat vlastní lidi a získat náležité vojenské ohodnocení, místo aby se musel spoléhat na Llynovo hádání z papírů.

	Jenže měl po ruce jenom vojenské lodě, které by si vysloužily víc pozdvižených obočí, než chtěl. Jediné civilní špionážní lodě, které měl k dispozici, se nacházely až ve Slezsku. Poslat tam vzkaz a nechat jednu z nich odletět do Mantichory a přivézt mu hlášení by trvalo déle než rok.

	Gensonne neměl zájem odkládat operaci tak dlouho. Llyn trval na časovém rozvrhu ještě pevněji.

	Jediná další možnost byla využít Llynovu kurýrní loď. Jenže kurýři byli obecně diplomatická plavidla a v soukromých rukou by taková loď vyvolala takřka stejné množství pozdvižených obočí jako jedna z Gensonneových vojenských lodí.

	A kromě toho jestli nemohl důvěřovat Llynovým špehům, že mu dodají přesné údaje, pak nemohl důvěřovat ani samotnému Llynovi a jeho nabídce práce.

	Gensonne se zamračil. Za celou tou záležitostí stále přetrvávalo tajemství, co to, do hajzlu, Mantichořané mohou mít, aby to stálo za takovou námahu. Llyn platil Volsungům tučnou částku za to, že dobudou tři bezvýznamné nemovitosti někde v prdeli vesmíru. Gensonne se mnohokrát pokoušel to tajemství z arogantního mužíčka vymámit, ale Llyn se pokaždé klidně a šikovně vyhnul odpovědi.

	Ale to nevadí. Volsungským žoldnéřům nechyběly vlastní zdroje… a i když Gensonne stále nevěděl proč, věděl nyní přinejmenším kdo.

	Llynův zaměstnavatel, ta stínová postava v tichosti financující tuhle operaci, byl jedním z nejvýše postavených lidí v mnohatrilionové mezihvězdné obchodní mašinérii jménem Axelrod Corporation.

	Otázkou tedy nyní bylo, proč má Axelrod zájem o Mantichoru. Kvůli stromovým kočkám? Nebo se ve sfinžských lesích nebo v pustinách Gryfu skrývá něco jiného?

	„Admirále?“ ozval se z reproduktoru komunikátoru Imbarův hlas.

	„Ano?“

	„Kapitán Blakely posílá poklonu, pane,“ oznámil Imbar. „Potvrzuje, že podle rozkazu hýbá mršinou, a odhaduje, že zaparkuje v naší blízkosti za čtrnáct hodin.“

	Gensonne se podíval na chronometr. „Povězte mu, že jestli to nestihne za dvanáct, nemusí se vůbec obtěžovat,“ prohlásil varovně.

	„Tenhle požadavek očekával,“ odpověděl Imbar maličko ostřeji. „Prý vám mám vyřídit, že čtrnáct bude úplně stačit, když dokážete přimět nakladače, aby pohnuli svými mršinami alespoň poloviční rychlostí než ta, jakou dělá on. A jestli to nedokážete, bude si to prý muset zařídit sám.“ Kapitán si maličko odfrkl. „Dodal k tomu pane, ale pochybuji, že to bylo to slovo, které si myslel.“

	Gensonne se usmál. Blakely byl tak arogantní a popudlivý zkurvysyn, že to dál nešlo. Na druhou stranu ovšem byl bojovník tělem i duší a Gensonne byl ochoten s tím prvním se smířit, když mohl mít to druhé. „Vyřiďte mu, že za každých deset minut, o které překročí těch dvanáct hodin, přijde o jedno procento podílu na zisku.“

	„Ano, pane, to by ho mělo popohnat,“ přitakal Imbar zlomyslně. „Dám mu to vědět.“

	„Proveďte,“ řekl Gensonne, jenž už byl pozorností zase u nadcházejícího válečného tažení.

	Standardní vojenská doktrína samozřejmě radila zaměřit se nejdřív na největší lodě a zneškodnit je hned, jak útočník dokázal odklidit clonu jejich doprovodných plavidel. Ale v tomhle případě by možná bylo chytřejší najít si Caseyho dříve než později a postarat se, aby byl vyřazen z boje. Jestli to je ukázka toho nejlepšího, co Mantichořané mají, jeho zničení by je mohlo přesvědčit, aby prosili o mír dřív.

	Což by mohlo být užitečné. Uznávané zákony války diktovaly, aby se planeta vzdala v okamžiku, kdy někdo jiný kontroloval prostor okolo ní. Ta konvence byla určena k tomu, aby se předešlo rozsáhlým masakrům civilistů v dlouhodobém boji. Vyřazení Caseyho přinese Volsungům kontrolu prostoru rychleji, a jakmile bude mít Gensonne dokument o oficiální kapitulaci krále Edwarda, veškeré síly, které ještě zůstanou, budou podle zákona povinny složit zbraně.

	Gensonne měl rád rychlé kapitulace. Šetřily lidi i materiál a přinášely větší zisky. Zejména když se všechny přeživší mantichorské lodě stanou majetkem vítěze. To bude rozhodně součástí dohody o kapitulaci a i starší lodě mohou být užitečně začleněny do jeho stávajících sil. Jestli tomu rychlá likvidace Caseyho napomůže, tím lépe.

	A jestli Casey ve skutečnosti není nic zvláštního?

	Pokrčil rameny. Nejpravděpodobnější bylo, že ta loď bude beztak muset být zničena hned na začátku útoku. Bylo by sice hezké dostat do rukou jediné opravdu moderní mantichorské plavidlo, ale člověk nemůže mít všechno.

	„Admirále, mám odpověď od kapitána Blakelyho,“ vyrušil ho opět Imbarův hlas. „Posílá poklonu a prý se těší, až vás uvidí v pekle.“

	Gensonne se usmál. „Povězte mu, že si tam dáme rande,“ řekl. „Já budu ten v bílém.“

	~

	„Komandér-poručíku Donnellyová?“ zavolala seržant Lydia Ulvestadová od spojovacího stanoviště. „Zpráva od člunmistra Plovera. Odlétá s ostatními z Berana a míří zpátky.“

	„Děkuji, seržante,“ odpověděla Lisa a přepadla ji další vlna rozmrzelosti z celé té záležitosti. Jistě, ona i zbytek posádky Damokla měli v těchto dnech máloco na práci. Ale pro Královské mantichorské námořnictvo bylo stále něco zásadně urážlivého na tom, že muselo posílat své příslušníky na lodě, které mu dříve patřily, jenom proto, že matlalové z MZASS nedokázali přijít na to, jak přimět své střely fungovat.

	Zejména když Breakwater už námořnictvu odčerpal řadu lidí, aby jim pomáhali. Ti měli vykonávat tuhle hrubou práci, ne lidé z Damokla.

	„Zmiňoval se Plover, jestli se jim podařilo ty střely zprovoznit?“ zeptala se.

	„Vypadá to, že ano, madam,“ řekla Ulvestadová. „Podle toho, co jsem slyšela, byl problém v elektronice a na takové opravy jsou Mallare a Redko dobří.“ Zaváhala. „Nevím, jestli to víte, madam, ale na Beranovi teď slouží technik střel Townsend.“

	„Ano, vím to,“ odpověděla Lisa a ucítila, jak se jí stahuje hrdlo. Travis se o tom zmínil u narychlo domluveného oběda před několika týdny, během jedné z těch vzácných chvil, kdy byli oba v Přistání současně. Podle všeho si myslel, že by mohl mít s Townsendovým přeložením něco společného, ačkoliv do podrobností nezašel.

	Ale až na ten letmý mráček byl čas, který spolu strávili, příjemný. Vlastně ještě víc než příjemný. Lidem, kteří měli Travise zařazeného jako puntičkářského ‚Poctivce Longa‘, i těm, kteří používali tu divnou narážku travestie, která se na něj kdovíjak nalepila, těm všem unikalo to podstatné. Ano, Travis byl přísný, když šlo o předpisy a postupy na palubě jeho lodě, ale když nebyl ve službě a nechal se přesvědčit, aby se uvolnil, byl překvapivě příjemný společník. Byl chytrý, bystrý, ohleduplný a pozorný.

	Vlastně to, co začalo jako hlídání psa a přerostlo v přátelství, se pomalu rozvíjelo v –

	Lisa tu myšlenku zaplašila. Nevěděla, kam její vztah k Travisovi směřuje, a nebyla si vůbec jistá, jestli to chce. Už jednou byla zamilovaná a dočkala se krutého rozčarování. Nijak nespěchala vrhat se do takového trnitého křoví znovu.

	Ačkoliv s Travisem by to nejspíš bylo něco jiného. U Rolfa byly varovné signály, červené kontrolky, které v růžovém oparu přehlížela, ale které se v chladném denním světle objevily zcela zřetelně. U Travise takové signály nepotkala.

	Pochopitelně to mohlo také znamenat, že u něj jsou jiné projevy, kterým se ona úmyslně vyhýbá. Koneckonců nikdo není dokonalý a Travis nejspíš má aspoň deset zlozvyků a manýrů, kvůli kterým s ním nebude jednoduché žít.

	Nicméně se z jeho společnosti těšila.

	„Zpráva z Berana, madam,“ pronikl do jejích myšlenek hlas Ulvestadové. „Poklony od kapitána Hardastyové a poděkování za to, že jsme jim půjčili Mallarea a Redka.“

	Aspoň že Hardastyová umí být zdvořilá. „Že také posílám poklony,“ řekla Lisa. „Zmínila se nějak o tom, jestli ten problém opravili?“

	„Přímo nic,“ odpověděla Ulvestadová. „Ale Plover se zmínil o tom, že slyšel, že Beran a Býk zůstanou ještě chvíli na oběžné dráze u Mantichory a provedou nějaké testy.“

	Lisa přikývla. Rozumné rozhodnutí – bylo by pošetilé, aby obě korvety zamířily přímo na svá nová stanoviště v pásu asteroidů Jednorožec, pokud si nejsou jisté, jestli jejich střelové systémy fungují. Mantichora B sice byla pevností MZASS, ale většina odborníků na zbraně přece jen sídlila tady na Mantichoře.

	Pokud by ovšem Hardastyová nechtěla z Jednorožce později odlétnout ke Gryfu a požádat o pomoc admirála Jacobsona. Vzhledem k tomu, že než byl Beran předán MZASS, byl odebrán Jacobsonovu Červenému svazu, Lisa pochybovala, že by ta pomoc byla příliš ochotná.

	„No, připomeňte jí, že za tři hodiny máme naplánovaný odlet, abychom se připojili k Zelenému jedna,“ řekla. „Když bude potřebovat pomoc potom, bude si ji muset obstarat jinde.“

	„Ano, madam.“

	Lisa se podívala na hodinky. Kapitán Marcello asi za půl hodiny přiletí na svou hlídku. Lisa se bude potřebovat přesvědčit, že raketoplán je náležitě zajištěn a že Damokles je připraven k odletu, aby se připojil k ostatním silám admirála Locatelliho.

	A potom ji čeká cesta do důstojnické jídelny na rychlou večeři. Nejspíš bude večeřet sama. Rozhodně s nikým, kdo jí rozumí a kdo ji dokáže rozesmát.

	Je opravdu ohromující, jak moc jí Travis chybí, usoudila.

	~

	„Nuže?“ otázal se Gensonne a netrpělivě přitom bubnoval prsty

	„Jsme připraveni, pane,“ ohlásil Imbar. Ještě chvilku poslouchal a potom vypnul spojení. „Všechny lodě jsou na svých místech, všechny synchronizační časomíry vynulovány. Čekáme na váš rozkaz, admirále.“

	Gensonne přikývl. Takhle to má být. Všechny lodě a všichni členové posádek očekávají jeho rozkaz.

	Samozřejmě všechny lodě až na Llynovu kurýrní. Gensonne ho pozval, aby letěl s nimi a pozoroval představení, ale Llyn se vymluvil a odletěl, nepochybně proto, aby podal hlášení svým pánům z Axelrodu. Chraň Bůh, aby si někdo z těch snobů v nóbl hadrech pošpinil ručičky něčím tak zavrženíhodným, jako je skutečný boj.

	Ale to bylo v pořádku. Gensonne sice mohl pro Llyna a jeho loď najít nějakou užitečnou činnost, ale nepotřeboval je. Jediné, co potřeboval, byly Llynovy peníze, a z těch měl první splátku už bezpečně v ruce.

	Postará se také, aby dostal i zbytek, než se svými loděmi odletí z Mantichory. Možná uspořádá nějaký malý rituál předávání klíčů k paláci krále Edwarda výměnou za poslední sadu bankovních poukázek. Tomu mužíčkovi se to s jeho smyslem pro humor bude nejspíš líbit.

	Ale teď mají Volsungští žoldnéři práci.

	„Zpráva pro všechny lodě,“ rozkázal Imbarovi. „Průchod na moje znamení.“

	A provedou tu práci zručně a přesně, slíbil si. Se zručností a přesností, jakých si vždycky cenil Gustav Anderman a o kterých ten starý blázen tvrdil, že Gensonneovi scházejí.

	Nuže, Volsungové mu ukážou. Ukážou to všem.

	A až bude po všem, Gensonne možná vezme nové lodě a posádky, které nakoupí za peníze od Llyna, a vrátí se na Postupim. A ukáže svému bývalému šéfovi, jak schopný a přesný může útok být.

	Stojí to za úvahu.

	A zatím…

	„Všechny lodě, připravit,“ zvolal. „Pozor, teď.“

	

		KAPITOLA OSMNÁCTÁ



	Prostřední hlídka byla technicky vzato první hlídka palubního dne, ačkoliv to, jestli člověku připadala jako nejčasnější nebo nejpozdější, záleželo převážně na funkci biologických hodin daného člena posádky. Někteří z důstojníků a členů posádky Caseyho ji upřímně nesnášeli, zatímco jiní to sice neprožívali tak vyhraněně, ale to ještě neznamenalo, že z té služby mají radost.

	Travis neměl proti službě na prostřední hlídce žádné výhrady. Naopak si ji docela užíval. Prostřední hlídka byla nejklidnějším úsekem palubního dne, kdy většina posádky spala v obytném modulu, v chodu byly jenom nejnutnější činnosti a bylo naplánováno jenom minimum běžné údržby.

	Stručně řečeno, byla to nejlepší denní doba na to, aby v klidu přemýšlel.

	Rozhodně toho měl na přemýšlení hodně. Posledních šest týdnů věnoval většinu bdělého času tomu, aby se dověděl všechno, co mohl, o Caseym, jeho výzbroji, jeho vlastnostech a jeho posádce. Komandér-poručík Woodburn, jehož osobnost by se dala nejlépe charakterizovat jako popudlivá, ho prakticky celou tu dobu tvrdě proháněl. Ale na rozdíl od některých důstojníků z Fénixe byl Woodburn pozoruhodně férový a vždycky se Travise spíš snažil naučit, co je potřeba, než aby z něj dělal hlupáka, nebo se nad něj vyvyšoval.

	Stejně se chovali všichni na palubě. Vlastně, pokud Travis dokázal posoudit, všichni se k němu chovali úplně stejně jako k ostatním důstojníkům. Muži a ženy na Caseym buď nesledovali politiku, anebo nevěděli, že Travis je příbuzný barona Winterfalla.

	Anebo to věděli a bylo jim to jednoduše lhostejné.

	Travis doufal, že jde o ten poslední případ. Kdyby za tím byl některý z těch dalších dvou důvodů, dříve nebo později by ta skutečnost vyšla na světlo a opakovaly by se zkušenosti z Fénixe.

	Zvolna přejel pohledem můstek, muže a ženy připoutané na svých stanovištích a nenuceně ostražité i v naprostém klidu, kdy se nic nedělo. Casey nepředstavoval zrovna domov – Travis si nebyl jistý, jestli se mu nějaké místo někdy stane skutečným domovem – ale loď i posádka se vyznačovaly všemi drobnostmi, které si s domovem spojoval. Jistě, Woodburn nebyl jediná občas otravná osobnost na palubě a Travis s některými míval drobné slovní rozepře, ale většinou spolu posádka velmi dobře vycházela.

	Důstojnický sbor působil dojmem takové pseudorodiny ještě víc. Na můstku se komodor Heissman obvykle obešel bez formalit, které kapitán Castillo na Fénixu vždycky dodržoval, a oslovoval své důstojníky křestními jmény, nebo dokonce přezdívkami, z nichž některým Travis ještě nepřišel na kloub. Panovalo tam ovzduší nenuceného kamarádství, o jakém Travis vždycky četl v knížkách s vojenskou tématikou a jaké do jisté míry sám zažil ještě jako technik gravitiky na Strážci.

	Ta familiárnost a kamarádství ovšem měly své meze. Heissman i ostatní vyšší důstojníci stále oslovovali Travise formálně poručíku nebo pane Longu a od něho se samozřejmě očekávalo, že bude oplácet stejnou formálností. Doufal, že to je pouze tím, že prodělává neoficiální zkušební dobu a že ho časem přijmou jako plnoprávného člena Caseyho rodiny.

	Pokud ovšem v tichosti pod povrchem nebují podobná politická tlačenka jako na Fénixu. Pokud ano, měl by si pomalu zvykat na to, že bude Caseyho ošklivým káčátkem. Zejména až zjistí, kdo je jeho nevlastní bratr.

	„Výkonný důstojník na můstku,“ zavolal ze sledovacího stanoviště za Travisem poručík Rusk.

	Travis se otočil a uviděl komandéra Belokasovou, jak vplouvá na můstek. „Madam,“ pozdravil ji a reflexivně sáhl po popruzích, než se stihl zarazit. Předpisy nařizovaly, aby při vstupu vyššího důstojníka na můstek všichni členové osádky okamžitě zaujali pozici pozoru, a kapitán Castillo plnění toho rozkazu na Fénixovi vyžadoval. Komodor Heissman a komandér Belokasová se bez této oficiality obešli a Travis si na ten rozdíl ještě úplně nezvykl.

	Hlavou mu bleskla myšlenka, jestli se důstojníci a posádka bitevního křižníku Nepřemožitelný také musí zpříma vznášet v beztíži pokaždé, když admirál Carlton Locatelli vstoupí do nějaké místnosti, nejenom na můstek. Podle chování Locatelliho synovce měl podezření, že nejspíš ano.

	„Co pro vás můžeme udělat, madam?“ zeptal se, zatímco Belokasová zvolna plula přes můstek a těkala pohledem mezi různými monitory.

	„Zajímá mě, jestli máme něco nového ohledně toho prchavého signálu, který jsme zaznamenali na hlídce poručíka Dahla,“ odpověděla.

	„Myslím, že ne,“ zamračil se Travis a vyvolal si deník. Když před hodinou přebíral hlídku, nebyla v předávacím hlášení žádná zmínka o nějaké aktivitě.

	Nebylo divu. Ten signál, o kterém Belokasová mluvila, byl jediný letmý impulz, kterého by si nikdo nevšiml, kdyby zbytek vesmíru nebyl tak tichý a kdyby se posádka Caseyho tak nenudila. Dahl, velitel úseku příďových zbraní, jej přičítal přístrojové falešné ozvěně, službu konající důstojník střediska bojových informací po důkladné prohlídce gravitického přístrojového vybavení přišel s nápadem, že by to mohl být také hyperprostorový duch, jev, k jehož zaměření nebo identifikaci nebyla palubní výstroj naneštěstí příliš dobrá. K tomu byla nutná obří orbitální senzorová soustava a nebylo pravděpodobné, že by Mantichora taková monstra v blízké budoucnosti stavěla. Navíc se ten impulz objevil před celými šestnácti hodinami a od té doby se nic neudálo, což znovu mluvilo pro ozvěnu nebo pro ducha.

	Ale pokud zamračení Belokasové něco naznačovalo, nebyla spokojená ani s jedním vysvětlením. Docela zvláštní reakce vzhledem k tomu, že takoví duchové nebyli v prostoru Mantichory nic neslýchaného.

	Zejména ne v tomhle sektoru, jenž byl pověstný kolísavým rozlišením senzorů a drsnými přechody z pásma alfa do normálního prostoru. Travis se kdysi o tenhle jev zajímal, a pokud zjistil, zatím nikdo nevěděl, co jej způsobuje, ačkoliv byl nezávazně připisován interakci dvou sluncí Mantichory s nějakou dosud nezmapovanou soustavou gravitačních vln.

	„Nemáme nic nového, madam,“ oznámil Travis. „Máme provést další diagnostiku senzorů?“

	Belokasová několik sekund neodpovídala, jenom volně připlouvala k Travisovu stanovišti. Sledoval, jak se blíží, a tep se mu maličko zrychlil. Služba velitele hlídky na můstku pro něj stále byla docela nová věc a z výrazu a držení těla Belokasové vycítil, že je něco špatně. Měl tu diagnostiku už mít provedenou? Chová se Belokasová klidně jenom proto, že k němu chce mít blíž, aby mu mohla vynadat v tichosti, aniž by to slyšel zbytek posádky můstku?

	„Další diagnostika už nám nic nového neprozradí,“ řekla konečně, dlouhými prsty uchopila madlo u jeho stanoviště a zastavila se. „Zkusíme něco jiného. Projeďte mi simulaci, jak by vypadal opatrný průchod stěnou alfa patnáct světelných minut daleko od hyperlimitu.“

	„Ano, madam,“ přisvědčil Travis a obrátil se ke svému pultu. V hlášení viděl, že se o téhle možnosti také uvažovalo. Ale během diagnostiky a dohadování o hypotéze hyperprostorových duchů byl tenhle scénář zjevně odsunut do pozadí. Rozhodně neexistoval žádný záznam o tom, že by někdo provedl simulaci, nebo aspoň vypracoval profil datové křivky.

	Naštěstí to byla jednoduchá práce, protože většina potřebných šablon už byla uložena v palubním počítači. Několik minut a byl hotov. „Tady to máme,“ řekl a spustil animaci. „Nastavil jsem ji tak, aby pokryla rozmezí od třinácti do osmnácti světelných minut. Kdyby to nevycházelo, mohu ji rozšířit na –“

	„Hyperstopa!“ zavolal za ním Rusk.

	Na zlomek sekundy Travis myslel, že Rusk mluví o simulaci. Potom mu svitlo. „Rozumím,“ řekl, znovu se otočil a zadíval se na příslušný displej. Ano, byl to průchod, velký, nápadný a hlučný.

	A nacházel se na přesně stejném vektoru, na kterém předtím zachytili ten impulz. „Víme o ní něco?“ zeptal se.

	„Je docela velká,“ řekl Rusk. Displeje ožívaly, jak středisko bojových informací shromažďovalo a třídilo data z různých senzorů Caseyho a odesílalo je na můstek. „Nízký výkon klínu, malé zrychlení. Pravděpodobně nákladní, možná i osobní linková loď. Na jejím klínu je něco divného – nějaké arytmické fluktuace. Pravděpodobně potíže s uzly.“

	Travis se podíval na Belokasovou a přemítal, jestli ho oficiálně vystřídá a převezme velení. Lodě se v Mantichoře neukazovaly každý den a ty, které přiletěly, jen zřídkakdy vykazovaly příznaky závažných akutních potíží.

	Ale výkonný důstojník jen mléky hleděl na displeje. Očividně čekal, jak na situaci zareaguje velící důstojník hlídky.

	Travis se vzchopil. Vzácná situace nebo ne, standardní předpisy na ni pamatovaly dostatečně podrobně. „Odešlete žádost o identifikaci a stav a informujte zbytek Januse, že máme návštěvu,“ rozkázal. „Potom pošlete výstrahu na velitelství soustavy.“ Zašilhal po taktickém důstojníkovi. „Jak je daleko, asi deset světelných minut?“

	„Ano, pane, o nepatrný kousíček méně,“ potvrdil Rusk. „Takže odpověď dostaneme asi za dvacet minut.“

	„Pokud ovšem nemá problémy, v kterémžto případě nejspíš už volá o pomoc,“ podotkla Belokasová. Zamyšleně si poklepala prstem po tváři. „Kde je momentálně Aegis?“

	„Na odvrácené straně Mantichory,“ odpověděl Travis. „Asi dvaadvacet světelných minut od nás a nějakých třináct nebo čtrnáct od bubáka. Mám poslat výstrahu přímo admirálu Locatellimu?“

	„To je dobrý nápad,“ souhlasila Belokasová. „Jestli ten bubák má potíže, jsme rozhodně nejblíž. Ale v závislosti na dalších událostech bude admirál možná chtít přeskupit svůj svaz, zatímco budeme mířit na místo.“ Nakrátko sevřela rty. „A když už děláme tohle všechno, doporučila bych také, abyste na můstek zavolal komodora Heissmana.“

	

	„…a myslím, že komora reaktoru také začíná selhávat,“ hřměl z reproduktoru komunikátoru Odina rozčilený hlas kapitána Olvera. „Můj inženýr říká, že může odejít každou chvíli.“

	Gensonne pozorně poslouchal a doufal, že Olver bude mít na paměti jeho pokyny, aby mluvil prosebným, ale ne ufnukaným hlasem. Lidé nesnášejí ufnukance, a to platí dokonce i pro odvážné příslušníky námořnictva, ochotné riskovat životy pro ty, kdo se ocitli v tísni. Když Naglfar vzbudí stoický a sympatický dojem, povzbudí to Mantichořany slyšící jeho tísňové volání, aby se vrhli na záchranu lodě s minimálním odkladem a snad i s minimální opatrností.

	„Opakuji, tady je osobní loď Leviatan, vezoucí tři tisíce cestujících do sektoru Haven,“ pokračoval Olver. „Tentýž proudový ráz, který nám poškodil příďové uzly alfa a fuzní komoru, ohrozil i náš systém podpory života – snažíme se jej spravit, ale nevypadá to dobře a já nevím, jak dlouho ještě vydrží, než selže úplně. Jestli máte v oblasti nějaké lodě, proboha vás prosím, pošlete je sem. Udržujeme tolik géček, kolik dokážeme, ale nevím, za jak dlouho budeme muset vypnout klín úplně, a jsme zatraceně daleko od všeho. Jakékoliv lodě máte – nákladní, osobní, rudné – cokoliv, do čeho můžete naložit naše lidi – prosím, pošlete je sem. Proboha vás prosím.“

	Prosby přerušil jeden z příslušníků Olverovy posádky vlastní úzkostlivě a téměř mimo dosah mikrofonu přednesenou zprávou o hrozící poruše fuzní komory a Gensonne vypnul reproduktor. Nacházeli se dosud hodně daleko mimo vnitřní oblast soustavy, ale vypadalo to, že nejbližší mantichorské uskupení je asi deset světelných minut daleko, což znamenalo dvacetiminutovou prodlevu pro jakýkoliv rozhovor.

	Odpověď Mantichořanů by měla být zajímavá. Prozatím měl Gensonne spoustu jiných věcí, které ho zaměstnávaly. „Jaký je stav Hlavního svazu?“ zavolal přes můstek.

	„Dočasně jsme ztratili kontakt, admirále,“ zavolal v odpověď Imbar. „Rozhodně jsou pořád za námi, ale při tak slabých klínech je těžké je zpozorovat.“

	Gensonne na to jen zabručel a rozhlédl se po příslušných obrazovkách displejů. Nepozorovatelnost byla samozřejmě účelem. Ale pokud se přesně ví, kde hledat, mělo by ten úkol podstatně usnadnit.

	Ačkoliv byl možná na Imbara a celý senzorový tým příliš tvrdý. Čtrnáct volsungských lodí prošlo stěnou alfa do normálního prostoru společně před šestnácti hodinami, tiše a nenápadně asi čtyřicet světelných minut od Mantichory A, kde měly být daleko mimo dosah senzorů Královského mantichorského námořnictva. Obří pasivní soustavy antén typické pro početněji osídlené soustavy by je určitě zaznamenaly, ale dosah palubní gravitiky lodí byl mnohem omezenější. Invazní síly se rozdělily na Gensonneův Předsunutý svaz o šesti lodích a Thorův Hlavní svaz o osmi lodích a zamířily do nitra soustavy ve dvou vlnách s odstupem asi jedné hodiny. S nízkým zrychlením, aby nabíraly rychlost s co nejméně nápadnými klíny, mířily ke svým cílům.

	Cíle se k jeho uspokojení nacházely právě tam, kde měly být. Dva torpédoborce svazu Záškodník, Umbriel a Miranda, prováděly posledních osmačtyřicet hodin tichý průzkum. Po pozvolném přechodu do normálního prostoru v daleké vnější části soustavy letěly setrvačností, zaznamenávaly polohy a vektory obou hlavních uskupení námořnictva a posléze se zase přesunuly do pásma alfa a připojily se k oběma hlavním volsungským skupinám. Z jejich údajů Gensonne vypočítal, kde by se Mantichořané měli nacházet, a přizpůsobil vstupní vektor svých sil tak, aby se střetly s menším svazem Zelený dva o hodně dřív, než mu budou moci na pomoc přispěchat lodě Zeleného svazu jedna.

	A teď, po hodinách nudy, se věci konečně začaly dávat do pohybu. Daleko před nimi se Naglfar vynořil přímo na hranici hyperlimitu – nikoliv nenápadně jako ostatní volsungské lodě, nýbrž prudkým a rušným průchodem stěnou alfa, který by měl přilákat pozornost všech lodí v oblasti. Ten nešikovný přechod spolu s Olverovou naléhavou prosbou o pomoc by měl způsobit, že se mantichorské lodě doslova přetrhnou, jak se mu poženou na pomoc.

	Bylo by nepochybně velmi zábavné vidět, jak by mantichorské výsadky reagovaly na zjištění, že náklad údajně bezmocných civilistů ve skutečnosti obnáší pět úderných praporů elitních volsungských vojáků. Škoda, že se Gensonne takového výjevu nedočká. Jestli všechno půjde podle plánu, první setkání Mantichořanů s těmito vojáky se neodehraje ve vesmírném prostoru, nýbrž v královském paláci ve městě Přistání.

	A tou dobou už bude dávno po překvapení. Ovšem cílem tohoto podniku je obsazení a okupace, nikoliv zábava. A až bude Královské mantichorské námořnictvo vyřazeno ze hry, nastolení volsungské kontroly nad mantichorskými mocenskými centry bude už pouhá formalita.

	„Máme zaměřený Naglfar, admirále,“ zavolal Imbar. „Jsme na dobrém potkávacím kurzu. Měli bychom ho minout asi za devadesát sedm minut.“

	Gensonne zkontroloval pohledem taktický displej. Devadesát sedm minut byla kratší doba, než plánoval, ale v rámci přijatelných parametrů. „Ať Olver zvýší zrychlení na devadesát pět géček,“ dal Imbarovi instrukce. Když bude potřebovat doladit souřadnice míjení, může vždycky nechat Naglfar později zpomalit. „Nějaký pohyb mezi Mantichořany?“

	„Ne, pane,“ řekl Imbar. „Ale Zelený dva by právě teď měl teprve slyšet Olverovo tísňové volání.“

	„Pozorujte je,“ rozkázal Gensonne. „Až budeme znát jejich reakční dobu a zrychlení, chci rychlý výpočet jejich kurzu na setkání s Naglfarem. Musíme si dát pozor, abychom byli tak daleko před Naglfarem, aby nebyli schopni udělat čelem vzad a utéct hned, jak nás uvidí.“

	Ačkoliv tenhle problém by měla zmírnit následná mise Záškodníka. Jestli torpédoborce přejdou do normálního prostoru na určených místech podél okraje hyperlimitu podle rozvrhu, mají dobrou šanci přispět k odvrácení jakéhokoliv mantichorského pokusu o ústup.

	„Ano, pane,“ odpověděl Imbar. „Máme potvrzenou druhou skupinu klínů hlášených Záškodníkem, momentálně ve směru nula dva jedna na nula jedna osm. Podle signatur je v ní podstatně víc lodí než v první skupině. To potvrzuje, že to je hlavní svaz Zelený jedna, a současně to menší skupinu potvrzuje jako Zelený dva.“

	„Označte je podle toho,“ rozkázal Gensonne. „Vzdálenost Zeleného jedna?“

	„Necelých čtrnáct světelných minut.“

	Gensonne spokojeně přikývl. Data z výzvěd Záškodníka byla vzhledem k vzdálenosti torpédoborců od vnitřní části soustavy poněkud nezřetelná, ale potvrdilo se, že byla správná, stejně jako Gensonneovy extrapolace.

	Teď, když se polohy obránců potvrdily, byl plán oficiálně stvrzen. Za předpokladu, že Mantichořané skočí na Olverovo předstírání, Zelený dva si pospíší zachraňovat Naglfar a bude rychle zničen Odinem a ostatními loděmi Předsunutého svazu. Jestli se Zelený jedna vydá za Zeleným dva do boje, jeho lodě dorazí právě včas na dvojitý úder, neboť Thor s ostatními loděmi Hlavního svazu mezitím doletí těsně za Gensonneův Předsunutý svaz.

	Jestli se Zelený jedna místo toho rozhodne vyhnout se boji a uprchne domů, výsledek bude stejný, jenom o několik hodin odložený. V každém případě je Mantichora už skoro dobytá.

	Llyna to potěší. A ještě důležitější je, že Llynovi šéfové z Axelrodu vyplatí Volsungům příjemný smluvní bonus.

	Gensonne se zlověstně usmál, uvelebil se na stanovišti a čekal, až Mantichořané skočí po návnadě.

	~

	„Udržujeme tolik géček, kolik dokážeme,“ ozýval se z reproduktoru na můstku napjatý hlas, „ale nevím, za jak dlouho budeme muset vypnout klín úplně, a jsme zatraceně daleko od všeho. Jakékoliv lodě máte – nákladní, osobní, rudné – cokoliv, do čeho můžete naložit naše lidi – prosím, pošlete je sem. Proboha vás prosím.“

	Heissman pokynul rukou a seržant Kebiro na spojovacím úseku zase ztlumil zvuk. „Výkonný?“ podíval se komodor na Belokasovou. „Kolik myslíte, že můžeme vzít cestujících?“

	Belokasová si odfoukla. „Mezi námi čtyřmi, myslím, že jich nezvládneme nabrat víc než pět set. A i to jen když je do lodí nacpeme jako sardinky. Žádné luxusní cestování.“

	„Pořád lepší než se udusit v chladu,“ zabručel Woodburn.

	„To ano,“ souhlasil Heissman. „Dobře. Aegis nejspíš zachytí tísňové volání přímo, ale přesto jim pro jistotu pošlete kopii spolu se žádostí o pomoc. Mají to dál, ale mají víc místa.“

	„Za předpokladu, že Leviatanu vydrží komora pohromadě dost dlouho na to, aby k nim Locatelli dorazil,“ připomněla Belokasová.

	„S tím nic nenaděláme,“ opáčil Woodburn.

	„Letíme tedy k nim?“ zeptal se Travis.

	Všechny pohledy se stočila k němu. „Máte něco, poručíku?“ otázal se Heissman.

	„Něco podloženého?“ dodal Woodburn. „Protože předtuchy ne –“

	Na drobné Heissmanovo gesto zmlkl. „Pokračujte,“ řekl komodor.

	Travis sebral odvahu. „Něco mi na tom prostě připadá podezřelé, pane,“ spustil a doufal, že ostatním ta slova nepřipadají tak nepřesvědčivá jako jemu samému. Zejména poté, co ho Woodburn už varoval, že nikdo nemá zájem o jeho předtuchy. „Načasování, vektor ve stejném směru jako ten hyperprostorový duch, to, že si vybrali zrovna naši soustavu…“

	„Jejich klín vykazuje známky namáhání,“ připomněl mu Heissman. „A všechno nasvědčuje tomu, že to je nákladní nebo osobní loď, nikoliv válečná.“

	„Pane, kurz na setkání vypracován a připraven,“ ohlásil kormidelník. „Předpokládám, že Leviatan bude schopen udržovat současnou akceleraci. Jestli mu vysadí klín, budeme to muset přepočítat.“

	„Rozumím,“ řekl Heissman. „Přepošlete jej ostatním lodím a nasaďme nějaká ta géčka.“ Podíval se na Travise. „A vyhlaste pro všechny posádky pohotovost tři,“ dodal. „Pro všechny případy.“

	~

	„Už letí,“ oznámil Imbar. „Vektor… příliš brzy na spolehlivé určení, ale vypadá to, jako by měli namířeno na setkání s Naglfarem.“

	„Skvělé,“ prohlásil Gensonne s hřejivým uspokojením. Mantichořané na to skočili. „Už máme zaměřeného Záškodníka.“

	„Ještě ne,“ odpověděl Imbar. „Ale monitorujeme oblast, kde by měl být. Pokud se v pořádku vynořil, měl by za několik hodin zapnout klíny, aby doladil parametry svého střetu se Zeleným dva.“

	Gensonne přikývl. Kdyby Umbriel a Miranda dorazily včas na to, aby vzaly Mantichořany do křížové palby, bylo by to užitečné, ale nebylo to pro jeho plán životně důležité. Kdyby oba torpédoborce byly příliš daleko na to, aby se zúčastnily první šarvátky, budou moci sehrát obdobnou útočnou roli, až se Volsungové střetnou se Zeleným jedna.

	A kdyby se jim podařilo zmeškat i to, stále poslouží k průzkumu, ke znepokojování a obtěžování nepřítele a k pročesávání oblasti před volsungskou flotilou k samotné Mantichoře, až budou mít ta dvě uskupení obránců z krku.

	Tak či onak se dnes každá loď volsungského útočného svazu o svou výplatu zaslouží, slíbil si Gensonne.

	~

	Janusovi zbývaly do projektovaného zastavení u Leviatana ještě dvě hodiny a jeho čtyři lodě prováděly další úpravu kurzu poté, co poškozená linková loď opět změnila zrychlení, když tu Gorgona ohlásila, že se v dálce objevily další dva slabounké klíny.

	„Shapirová říká, že je vůbec štěstí, že je zpozorovali,“ sdělovala Belokasová vznášející se vedle Heissmanova stanoviště, zatímco společně hleděli na neočekávané a podle Travise i zneklidňující údaje, které přišly z Gorgony. „Vzhledem k tomu, že všechny naše klíny jsou obrácené tím směrem a posádky mají napilno se změnou kurzu, mám chuť s ní souhlasit.“

	„Kapitán Shapirová má zlozvyk připisovat štěstí věci, které jsou ve skutečnosti dílem výcviku a bdělosti,“ prohlásil Heissman nepřítomně s pohledem upřeným na taktický displej. „Postarejte se, aby se do deníku dostala pochvala pro ni a pro její posádky můstku a střediska bojových informací. Co z toho vyčteme?“

	„Jsou rozhodně menší než Leviatan,“ řekla Belokasová. „Mohly by to být malé nákladní lodě. Rozhodně ne rudné lodě, nebo cokoliv jiného, co se tam má pohybovat.“

	„Anebo by to mohly být malé válečné lodě,“ dodal Woodburn. „Torpédoborce nebo lehké křižníky. Zejména když… podívejme! Není to zajímavé?“

	Travis přimhouřil oči. Záhadné klíny zmizely stejně rychle, jako se objevily. Jako by lodě dokončily změnu kurzu, kvůli které vyšly z utajení, a zase se vrátily ke skrývání v černi meziplanetárního prostoru.

	Woodburn očividně myslel na totéž. „Ano, schovávají se,“ řekl zachmuřeně. „Jistě si také všímáte, že si nechávají manévrování na chvíle, kdy my sami děláme nějaké úpravy dráhy a jsme teoreticky nejméně pozorní. Se vší úctou, komodore, začíná to vypadat stále méně jako záchranná akce a stále víc jako invaze.“

	„Souhlasím,“ prohlásil Heissman. „Myslím, že asi dlužíme panu Longovi omluvu.“

	„Myslím, že ano, komodore,“ souhlasil Woodburn a nepatrně sklonil hlavu směrem k Travisovi. „Vypadá to, že jste ohledně nich měl pravdu, poručíku. Dobrý odhad.“

	„Děkuji, pane,“ odpověděl Travis. Popudlivý, ale férový.

	„A teď, když víme, jakou hru ve skutečnosti hrajeme,“ pokračoval Heissman, „v jakém stavu jsou naše bojové zásoby? Pane Longu?“

	„Nejsou tak dobré, jak by měly být, pane,“ řekl Travis.

	A okamžitě svých slov litoval. Za skutečnost, že Janus nebyl v plné síle, nesli vinu politikové, nikoliv velení Královského mantichorského námořnictva. Ale jeho bezmyšlenkovitá poznámka se snadno dala vykládat jako kritika velení.

	Nebo ještě hůř, jako kritika vlastního velitele. Ani jedno nebylo přijatelné, zejména ne na vlastním můstku zmíněného velitele.

	Naštěstí to Heissman tak nebral. „O to se s vámi nemohu přít, poručíku,“ opáčil trochu suše. „Pokračujte.“

	„Bez redakčních poznámek,“ dodala Belokasová přísněji.

	„Ano, madam,“ schlípl Travis. Obzvlášť když Casey byl lépe vyzbrojený a vystrojený než většina ostatní flotily. „Omlouvám se. Máme jenom osmnáct střel, ale příďový i záďový laser jsou plně funkční, stejně jako boční výmetnice energetických torpéd. Jeden z našich autokanónů je trochu náladový – má problémy s chlazením a technici na tom pracují. Zásoba střeliva asi šedesát procent. Máme také devatenáct protistřel.“

	„Co ostatní lodě?“ otázala se Belokasová.

	„Gorgona má osm střel a Herkules a Blíženci mají po čtyřech,“ vypočítával Travis. A mají štěstí, že mají aspoň tolik, dodal v duchu. „Jejich bodové obrany jsou zhruba ve stejném stavu a se stejným procentem střeliva jako naše.“

	„Kolik řízených střel z toho seznamu je cvičných?“ zeptal se Heissman.

	„Žádná, pane,“ zamračil se Travis. „Nenapadlo mě, že bych je měl započítat.“

	„Pořád vypadají jako skutečné, i když nemohou bouchnout,“ připomněl mu Heissman. „Kolik jich je?“

	„My a Gorgona máme po dvou, Herkules a Blíženci po jedné,“ řekl Travis. Ale když střely nemají bojové hlavice…?

	Ten zmatek na něm musel být vidět, protože ho Heissman i Woodburn obdařili lehkými úsměvy. „Nikdy nepodceňujte sílu drzého blufování, pane Longu,“ řekl Heissman. „V nejhorším případě může slepá střela přimět nepřítele plýtvat střelivem bodové obrany. V tom nejlepším případě může její klín rozpárat trup stejně jako ostrá střela.“

	Komodorův úsměv pohasl. „Takže v podstatě máme nedostatek výzbroje, nedostatek lidí v posádkách, a i kdyby Aegis nasadil všechna géčka, která může, jsme hodně daleko ode všech podpor. Doporučení?“

	„Bezpečný tah by byl odpoutat se od nepřítele,“ řekl Woodburn. „Naše chromá linková osobní loď může být cokoliv až po bitevní křižník včetně. Možná dokonce i bitevní loď – velká je na to dost. Potíž je v tom, že až budeme dost blízko na přesná senzorová data, bude už příliš pozdě na únik.“ Ukázal na displej. „A potom tu máme ty dvě lodě, co si hrají na schovávanou. Máme štěstí, když vidíme za měsíc jednu dvě lodě; a najednou se tu objeví tři v jediném dni? A navíc tři lodě, které koordinují své pohyby?“

	„Doporučujete tedy, abychom vzburcovali velení a odpoutali se od nepřítele s cílem připojit se k Aegisu?“ zeptal se klidně Heissman.

	„Řekl jsem, že by to byl bezpečný tah,“ opravil ho stejně klidně Woodburn. „Ale my tady nejsme proto, abychom hráli bezpečně. Jsme tady venku proto, abychom hledali potíže, a až je najdeme, abychom je vyhodnotili a vypořádali se s nimi.“

	„Takže vaše skutečné doporučení je, abychom vlétli bestii do tlamy?“ otázala se Belokasová.

	„Rovnou do zubů,“ potvrdil Woodburn. „Ale současně bych doporučil, aby se Gorgona začala trochu opožďovat za námi a za korvetami. Ne tak daleko nebo tak rychle, aby si toho tamhleti kamarádíčkové všimli a začali si lámat hlavu s tím, co máme za lubem, ale dost daleko na to, aby mohla zprostředkovávat komunikaci mezi všemi loděmi, až vztyčíme boční štíty.“ Nakrátko sevřel rty. „Doufejme, že také zůstane dost dlouho z dosahu na to, aby mohla odvysílat domů úplný záznam toho, co se stane.“

	Travis polkl. Bylo nadmíru zřejmé, co z toho vyplývalo. Woodburn neočekával, že Casey nebo obě korvety nadcházející střetnutí přežiji.

	Ale i proto byl Janus tady.

	„Výkonný?“ pobídl Heissman Belokasovou.

	„Souhlasím s hodnocením a navrhovanou akcí komandér-poručíka Woodburna, pane,“ prohlásila Belokasová oficiálním tónem.

	„Souhlasíte dále, že okolnosti ospravedlňují spotřebování jedné nebo více střel?“ zeptal se Heissman.

	Travis si pomyslel, že za daných okolností tahle formalita zní neuvěřitelně pitomě. Ale žádný z vyšších důstojníků ani nemrkl.

	„Souhlasím,“ odpověděla Belokasová.

	„Já také,“ přisvědčil Woodburn.

	„Výborně,“ řekl Heissman stejným tónem jako oni. „Seznamte všechny lodě se situací a ať se připraví na další rozkazy. Alberte, vypracujte časový rozvrh pro odloučení Gorgony a přeskupení zbytku svazu do bojové formace. Výkonný, vyhlaste pohotovost dva. Jestli máme na palubě nějaké rezervní bojové hlavice, ať je posádka začne montovat do cvičných střel.“

	„Ano, pane.“ Woodburn šťouchl do Travise. „Pojďte, poručíku. Máme práci.“ Odstrčil se od madla a plul ke svému stanovišti.

	Travis se vydal za ním a dlouhá praxe mu dovolovala držet se blízko nadřízeného, aniž by do něj vrazil. „Smím mít dotaz, pane?“

	„Proč Gorgona místo některé z korvet?“

	Travisovi zacukaly rty. „Ano, pane,“ přiznal. „Gorgona má víc střel, silnější pancéřování a lepší boční štíty. Jestli míříme do boje, mohli bychom ji mezi sebou využít.“

	„Má také záďový autokanón,“ připomněl mu Woodburn. „Pokud dojde na scénář, že poslední přeživší loď svazu Janus bude prchat o život, potřebujeme, aby to byla loď s nejlepší šancí proniknout baráží střel pod sukni.“

	Travis přikývl. Pronásledovala ho zvláštní a nepříjemná myšlenka. Woodburnova vojenská logika byla dostatečně nezvratná, ale v situaci hrály roli i jiné než vojenské ohledy. Na Herkulovi v současné době sloužil podporučík Richard Winton, korunní princ Hvězdného království. Podle vší politické logiky by Heissman měl roli zálohy a spojovacího střediska Januse přidělit Herkulovi, nikoliv Gorgoně.

	Jenže to neudělal. U Heissmana očividně vojenské ohledy přebíjely všechno ostatní. A Travis předpokládal, že tak je to správné.

	Jenže to vedlo k ještě nepříjemnější myšlence. Stejně jako Gorgona měl záďový autokanón i Casey. Jenže ten měl navíc záďový laser, jenž mu poskytoval ještě větší šanci na přežití palby pod sukni. Jestli je nejvyšší prioritou získat informace o vetřelcích a potom utéci, měla Woodburnova vojenská logika umístit do Janusova zadního voje Caseyho. Podle toho, jaká válečná loď číhá za maškarádou porouchané linkové lodě, Casey beztak nejspíš nepřispěje k nějakému valnému rozdílu ve výsledku boje.

	A opět se zdálo, že tahle možnost Woodburnovi ani nepřišla na mysl. Ani Belokasové, ani Heissmanovi.

	A opět to takhle bylo správné. Jakožto velitelé povedou Caseyho do nejhustší vřavy toho, co zanedlouho přijde.

	Jenže Travisovi to na mysl přišlo.

	Znamená to snad, že je zbabělec?

	Leviatan možná opravdu je poškozená linková loď. Možná pro ty dva prchavé gravitorové klíny existuje dokonale logické vysvětlení. Možná je to jenom bizarní souhra okolností, které se jednou někde nad skleničkou budou smát.

	Ale jestli tomu tak není, potom všichni brzy uvidí, jak Královské mantichorské námořnictvo zvládá skutečný nesimulovaný boj.

	Kdysi na Fénixu se Travis zabýval myšlenkami na to, jestli by po ochutnání boje oprýskalo něco samolibosti Hvězdného království. Nyní to vypadalo, že to všichni záhy zjistí.

	~

	„Všeobecný poplach, všeobecný poplach,“ ozval se z reproduktoru interkomu v místnosti příďových gravitorů Herkula chraplavý hlas kapitána Hagrose. „Pro celou loď platí stupeň dva. Opakuji: pro celou loď platí stupeň dva.“

	„A do prdele,“ zabručel seržant technik gravitorů Labatte. Ohlédl se po muži sedícím vedle něj. „Promiňte, pane.“

	„To je v pořádku, seržante,“ odpověděl podporučík Richard Winton s pocitem, že se mu šimrání v břiše slévá do temné olověné hroudy. Pohotovost dva. Bezprostředně hrozící boj.

	Skupina Janus, HMS Herkules a podporučík Richard Winton jdou do války.

	Do války.

	Znělo to bláznivě. Královské mantichorské námořnictvo se neúčastnilo žádného druhu boje už skoro sto let. Nikdo od admirála Locatelliho až dolů neměl sebemenší tušení, jak vést rozsáhlou bitvu mnoha lodí.

	Ale měli by se to raději naučit. A to zatraceně rychle. Osud Hvězdného království může docela dobře záviset na tom, co se tu odehraje dnes.

	„Pane?“

	„Hned, seržante,“ řekl Richard. Potřásl hlavou, aby zahnal strach a pochybnosti do nejzazších koutů mysli. Závisí na něm jeho námořnictvo a jeho lidé. A co je nejdůležitější, závisí na něm jeho otec král.

	A on je nenechá na holičkách.

	„Projeďte znovu diagnostiku gravitorů a bočních štítů,“ nařídil. „Hlavně to náladové číslo dva. Odhadněte, kterým součástkám hrozí s největší pravděpodobností selhání, a přineste náhradní díly, aby byly po ruce.“

	„Možná nemáme všechno, co budeme pravděpodobně potřebovat,“ varoval ho Labatte.

	„Ano, tím jsem si jistý,“ prohlásil Richard kysele. „Budeme si zkrátka muset vystačit s tím, co máme.“

	„Jasně.“ Labatte si maličko odfrkl. „Ironické, že? Kdyby si Breakwater vzal do své hýčkané flotily MZASS Herkula místo řekněme Býka, seděli bychom teď na postranní čáře.“

	Místo abychom se připravovali zemřít, prolétlo Richardovi hlavou. „Máme štěstí,“ řekl nahlas. „Budeme odrážet invazi.“

	„To ano, pane,“ přisvědčil Labatte. „Fajn. Tady je diagnostika a tady je seznam pravděpodobně hrozících poruch. Seberu Nathana a začneme sbírat nádobíčko.“

	„Dobře,“ opáčil Richard. „Dejte mi vědět, kdybyste potřebovali nějakou pomoc.“

	

		KAPITOLA DEVATENÁCTÁ



	Nastal čas.

	Gensonne naposledy přejel pohledem po displejích na můstku Odina. Odin a Tyr letěly ve své bojové formaci, Odin tisíc kilometrů nad druhým bitevním křižníkem, což byla pozice, ve které měly obě lodě při omezeních daných klíny a bočními štíty optimální palebné pole pro řízené střely a automatické kanóny. Oba těžké křižníky, Ploskolebec a Zmije, letěly ve své formaci tisíc kilometrů před nimi a trochu nad a pod bitevními křižníky, aby jejich protistřely mohly chránit obě těžší lodě. Patnáct set kilometrů před křižníky a další tisíc na pravobok střežil torpédoborec Ganymédes pravé křídlo.

	Za ideální by Gensonne považoval, kdyby Phobos mohl zaujmout pozici na levém křídle celé formace zrcadlově ke Ganymédovi. Jelikož však spojení přes boční štíty bylo v nejlepším případě problematické, bylo důležitější, aby se Phobos držel vzadu a obstarával retranslaci komunikace. Výpadek spojení v žáru boje, třeba i jen krátký, by mohl znamenat katastrofu. Jediný způsob, jak tomu předejít, byl pověřit jednu loď přeposíláním signálu mezi ostatními loděmi volnými zadními mezerami klínů.

	Kromě toho ke splnění aktuálního úkolu stěží potřeboval nasadit všechny své síly. Ty čtyři podměrečné lodě, k nimž se Volsungové blížili, by v případě nutnosti dokázal snadno vyřídit jenom Odin ve spolupráci s některým z Gensonneových křižníků. A nejspíš by si z toho neodnesly ani odřený lak.

	Přesto Gensonne vrhne proti Mantichořanům všechny síly, které má k dispozici. Koneckonců jediná lepší věc než bezbolestné vítězství je rychlé bezbolestné vítězství. A rychlé drtivé bezbolestné vítězství by mělo mít užitečný vliv i na lodě Zeleného jedna.

	Zapnul komunikátor. „Admirál všem lodím,“ zavolal do mikrofonu. „Připravit bojová stanoviště. Neprodleně odešlete údaje stavu.“

	Chviličku se nic nedělo. Potom se začaly v příslušném pořadí rozsvěcovat indikátory na stavovém panelu. Odin zelená, Tyr zelená, Ploskolebec –

	Gensonne přimhouřil oči. V moři uklidňující zeleně svítila dvojice červených světélek. „Kapitáne Imbare?“

	„To je jeho podtrupový autokanón,“ zavolal Imbar od spojovacího stanoviště. „Vadná kalibrace pravobočního senzoru. Pracujou na tom.“

	Gensonne potichu zaklel a zadíval se opět na stavový panel, kde se Ploskolebec okolo červených světélek zaplňoval další zelení. Má Ploskolebci poskytnout ještě několik minut? Mantichorské uskupení letělo v deceleračním režimu na setkání se vzdáleným Naglfarem, jenž se nyní nacházel daleko za Předsunutým svazem, a nastavovalo Volsungům zadní mezery klínů. Kdyby Gensonne poslal Naglfaru pokyn, aby trochu zvýšil zrychlení, Mantichořané by pravděpodobně odpověděli zvýšením decelerace, čímž by se oddálil rychle se blížící okamžik, kdy senzory nepřítele konečně zachytí válečné lodě, které mu skrytě letí setrvačností vstříc.

	Gensonne se napřímil, až ho málem přiškrtil límec uniformy vyčuhující nad přírubu pro přilbu skafandru. Směšné. I kdyby se všechny kontrolky Ploskolebce rozsvítily červeně, má stále drtivou převahu.

	A kromě toho se k nim mantichorskou soustavou hnal mnohem větší svaz Zelený jedna. Odkládat šarvátku se Zeleným dva by znamenalo méně času na přeskupení a dozbrojení, než se ukáže Zelený jedna.

	Zelený dva byl téměř na dostřel.

	Je čas na to, aby zhynuli.

	„Vyřiďte Ploskolebci, ať na tom pracujou, dokud to nespraví,“ zavrčel na Imbara. Znovu zapnul mikrofon a napřímil se ještě trochu víc. „Všem lodím: připravte se vztyčit klíny.“

	

	Heissman odeslal Belokasovou a Woodburna z můstku na krátký oddech, a když konečně přišla ta chvíle, na kterou všichni na Caseym čekali, byl na stanovišti taktického důstojníka připoután Travis.

	Až na to, že to nebyla jenom jedna loď, jak očekávali. Bylo to mnohem, mnohem horší.

	„Nový kontakt!“ houkl Rusk ze sledovacího úseku a ta slova proťala šum tichých hovorů na celém můstku. „Dělá to šest lodí na střetném vektoru při dvou stech patnácti g. Na dosah střel budou asi za šestnáct minut.“

	„Všechny lodě, zvýšit akceleraci na dva kilometry za sekundu na druhou a přejít na pohotovost jedna,“ zavolal Heissman do mikrofonu a klid jeho hlasu ostře kontrastoval s náhlým bušením Travisova srdce. „Pane Longu?“ dodal.

	Travis se pokradmu dotkl přilby svého skafandru připevněné bezpečně vedle jeho stanoviště. S vědomím, že tam je, si připadal nepatrně bezpečnější. Nepatrně. „Pro Bubáka tři potvrzeno šest lodí,“ ohlásil a těkal očima sem a tam mezi displeji a analýzou dat přicházející ze střediska bojových informací. Jedna z mnoha věcí, které mu Woodburn za posledních několik týdnů vtloukl do hlavy, byla, že nikdy nemá jednoduše spoléhat na slovo počítače, když může sám provést vyhodnocení a analýzu. „Podle síly klínu to odhaduji na dva bitevní křižníky, dva těžké křižníky a dva lehké křižníky nebo torpédoborce. Jeden z posledně zmíněných se drží vzadu na spojovací pozici.“

	„Což jednoznačně potvrzuje, že je to válečná flotila,“ ozval se za Travisovým ramenem Woodburnův hlas.

	Travis se ohlédl a zjistil, že se taktický důstojník vznáší za ním a tvrdým pohledem přejíždí displeje. „Ano, pane,“ přisvědčil Travis a sáhl po svých popruzích.

	K jeho překvapení mu Woodburn mávnutím naznačil, ať zůstane na místě.

	„Nějaký údaj o původu nebo třídě?“ zeptal se Heissman. „To, že nemají spuštěné identifikační vysílače, vím.“

	„Příliš daleko na nějaké definitivní úsudky,“ řekl Woodburn. „Ale ta vertikální konfigurace odpovídá svazové vojenské doktríně.“

	„To nám mnoho neprozradí,“ podotkla Belokasová, zatímco rychle plula přes můstek ke svému stanovišti. „Spousta vojenských námořnictev se drží svazové doktríny.“

	„Třeba budou tak hodní, aby nám řekli, kdo jsou,“ prohlásil Heissman. „Všichni se dívejte a poslouchejte.“ Natáhl se a zapnul komunikátor. „Neidentifikované lodě, tady je komodor Rudolph Heissman z Královského mantichorského námořnictva. Laskavě se identifikujte a udejte účel své přítomnosti v mantichorském prostoru.“

	Nastala odmlka jen o maličko delší než komunikační prodleva na cestu signálu tam a zpět. Velitel druhé strany hovor očividně očekával a už věděl, co řekne. „Zdravím vás, komodore Heissmane,“ zahřměl z reproduktorů na můstku hluboký hlas.

	Travis se díval na spojovací displej. Obličej, který nyní vyplňoval obrazovku, měl světlou pleť, svědčící o tom že se ten člověk málokdy dostane ven na slunce, modré oči a cynicky zkřivená ústa. Z tvaru a směru záhybů okolní pokožky Travis usoudil, že cynismus je nejobvyklejší provozní režim těch úst. Nad obličejem se táhl trochu řídnoucí koberec hodně světlých vlasů v krátkém vojenském sestřihu. Pod obličejem bylo vidět, jak ze skafandru vykukuje několik centimetrů stojacího límce blůzy.

	„Modročerný pletený límec s černým lemem,“ pronesl polohlasem Woodburn. Travis přikývl, zatímco už počítači zadával parametry pro hledání v archivu.

	„Moje jméno a původ nejsou důležité,“ pokračoval muž, „ale pro jednoduchost mě můžete oslovovat admirál Tamerlán. A nerad to říkám, ale účelem mé přítomnosti je zničit vás a váš operační svaz. Jsem ovšem ochoten diskutovat o podmínkách kapitulace.“

	Trochu naklonil hlavu ke straně a přitom se do lepšího záběru dostala jedna z nejasných límcových výložek. Zakřivená kometa s hvězdou na vnitřním oblouku, usoudil Travis a přidal to k vyhledávacím kritériím. „Tahle nabídka je ovšem časově omezená,“ pokračoval Tamerlán. „Podle mých údajů se dostanete na dosah střel za necelých osmnáct minut, případně samozřejmě o něco méně, když zanecháte svého marného pokusu o únik a obrátíte se, abyste bojovali. Budu čekat na vaši odpověď.“ Sáhl někam mimo záběr a jeho obraz zhasl.

	„Sebevědomý hajzlík,“ poznamenal Heissman. „Poznáváte někdo jeho nebo jeho přízvuk?“

	Na můstku bylo ticho, a když se Travis rozhlédl kolem sebe, uviděl vrtící hlavy. „Pane Longu?“ vyzval ho Heissman.

	„Uniforma by mohla být svazová,“ oznámil Travis a znovu přelétl pohledem výsledky hledání. „Ale spousta námořnictev ze světů Jádra nosí něco podobného. To, co jsme viděli z výložek, vypadalo spíš jako něco, co používá tahzeebské námořnictvo.“

	„Je to podobné, ale neodpovídá to přesně,“ ozvala se Belokasová. „Ačkoliv by to mohlo nasvědčovat, že pro ně pracovali. Podle mého nejlepšího odhadu jsou to žoldnéři.“

	„Nejspíš ano,“ souhlasil Woodburn. „Nevím jistě, co má znamenat, že si říká Tamerlán. Původní Tamerlán byl starozemský dobyvatel, který před více než dvěma tisíci let zpustošil značný kus planety.“

	„Tamerlána také pokládali za vojenského génia,“ řekl Heissman. „Zajímalo by mě, na kterou z těch dvou stránek věci se chce odkazovat.“

	„Každopádně je to megaloman,“ prohlásila Belokasová. „Sebevědomý, ale zase nejspíš ne do té míry, abychom ho zlákali k tomu, aby nám prozradil, co má v plánu s Mantichorou, až nás převálcuje.“

	„Určitě ne do té doby, než si bude jistý, že nemůžeme poslat žádnou užitečnou informaci na velitelství soustavy nebo Aegisu,“ souhlasil Heissman. „Když už mluvíme o Aegisu, jaký je odhadovaný čas jeho příletu?“

	„Jsou stále skoro dvě hodiny letu daleko,“ řekla Belokasová. „Mohli bychom sice bitvu o chvilku pozdržet tím, že bychom zatížili kompenzátory setrvačnosti až na červenou čáru, ale ani to nebude stačit, aby sem dorazili dřív, než budeme muset bojovat.“

	„Co Bubák dva?“ otázal se Heissman.

	„Od chvíle, kdy naposled upravili kurz, nic nového,“ odpověděl Woodburn. „Podle toho, kde v zákresovém kuželu jsou, by se nejspíš měli dostat na dosah senzorů za deset až dvacet minut.“

	„Takže žádní spojenci, ale pravděpodobně další nepřátelé,“ pronesl Heissman. „V tom případě nevidím důvod odkládat nevyhnutelné.“ Zapnul komunikátor. „Všem lodím, tady je komodor. Vyzvali nás k boji a já jim mám v úmyslu dopřát ten nejdrsnější boj, jaký kdy zažili. Gorgono, udržujte současný kurz a zrychlení – vaším úkolem je zaznamenat, co se stane, a dostat údaje na Mantichoru. Herkule a Blíženci, připravte se ke stoosmdesátistupňovému klopivému obratu na můj povel.“

	Travis se zamračil. „Klopivý obrat?“ zeptal se tiše. Většina obratů, které viděl, využívala bočivou variantu, při níž se loď otáčela okolo svislé osy, nikoliv překlopení kolem příčné osy, jež otočilo loď vzhůru nohama a nakrátko mezi loď a blížící se hrozbu nastavilo silné, ale pro senzory zcela neprůhledné pásy deformované gravitace.

	„Klopivý obrat,“ potvrdil Woodburn s náznakem černého humoru v hlase. „Těsně předtím, než náš klín klesne natolik, aby jim vyklidil zorné pole, můžeme odpálit salvu střel, takže nezpozorují záři urychlovacích motorů. Než se otočíme úplně, střely budou ve volném prostoru a připravené zapnout klíny hned, jak komodor Heissman rozhodne, po kterém cíli půjde jako po prvním.“

	Travis přikývl. Casey sám měl elektromagnetické výmetnice, které takové zrádné projevy nevydávaly, ale Herkules i Blíženci měly na svých střelách standardní urychlovací raketové motory, nezbytné k dopravě zbraní dost daleko od lodě na to, aby mohly bezpečně vztyčit klíny. Jestli lodě Januse dokážou střely odpálit, aniž by si jich Tamerlán všiml, mělo by to Mantichořanům poskytnout aspoň chvilkovou výhodu.

	„Klopivý obrat: teď,“ zvolal Heissman. „Připravit k odpálení po dvou střelách z každé korvety a čtyři od nás, opět na moje znamení.“

	Travis se podíval na taktický displej. Casey a obě korvety se synchronizovaně otáčely. Jejich ztráta akcelerace odsouvala Gorgonu na okraj zobrazovaného pole, zatímco invazní formace jako by přeskakovala dopředu.

	A nepřítel naneštěstí bude mít spoustu času na to, aby ukousl značný kus ze zbývající vzdálenosti. Jak klopivý, tak bočivý obrat o sto osmdesát stupňů trvaly dobré dvě minuty.

	„Střely na můj povel,“ řekl Heissman tiše s očima upřenýma na taktický displej.

	„Střely připravené,“ potvrdila Belokasová. „Cíl?“

	Heissman ještě chvilku pozoroval displej a potom se obrátil k Woodburnovi. „Návrhy, Alfréde?“

	„Já bych poslal všech osm na jeden z křižníků,“ řekl Woodburn. „Jejich formace velice nasvědčuje tomu, že se bitevní křižníky rozhodly pro větší náklad střel, místo aby nesly vlastní protistřely, což by znamenalo, že se spoléhají na ochranu ze strany křižníků. Kdybychom dokázali jeden hned na začátku zničit, měli bychom šanci na poškození některé z těch velkých lodí.“

	„Admirál Locatelli by určitě ocenil, že je pro něj trochu oslabíme,“ prohlásila Belokasová suše. „V tomhle souhlasím s Alfrédem.“

	Heissman se podíval na Travise. „Pane Longu?“

	Travis hleděl na taktický displej. Tři malé lodě proti šesti… „Já bych odpálil po čtyřech na každý křižník, pane.“

	„Důvod?“

	„Pořád nevíme přesně, jaké třídy jejich lodě jsou,“ vysvětloval Travis. „Pozorování jejich obrany nám může poskytnout nějaká vodítka k tomu, co jsou zač a jak na ně účinně zaútočit. Napadením dvou lodí současně získáme ty údaje o něco rychleji.“

	„Alfréde?“ pobídl Heissman taktického důstojníka.

	„Měli bychom raději zahltit obranu jednoho z nich,“ řekl Woodburn. „Upřímně řečeno, pane, v čase, který nám zbývá, nedostaneme ven mnoho výstřelů. Měli bychom se soustředit na způsobení co největší škody.“

	„Asi máte pravdu,“ souhlasil Heissman. „Ale pan Long má také pravdu. Ze všeho nejvíc potřebujeme informace, jak pro sebe, tak pro admirála Locatelliho. Myslím, že za to riziko to stojí.“ Zapnul komunikátor. „Herkules a Blíženci: po jedné střele od každého z vás na každý z čelních křižníků. My na každý pošleme po dvou dalších.“

	Obdařil Travise malým úsměvem. „Uvidíme, jak admirál Tamerlán umí tancovat.“

	~

	Můstek Nepřemožitelného už hučel napjatou aktivitou, když Metzgerová dorazila s víčky stále ztěžklými po přerušeném spánku. Prohlížela si displeje, zatímco se proplétala bludištěm lidí, stanovišť a monitorů, a pátrala po nějaké stopě toho, proč komandér McBride vyhlásil pohotovost jedna.

	A potom to postřehla.

	Šest kontaktů mířících přímo k Mantichoře.

	Šest.

	A v cestě jim stály jenom čtyři lodě Zeleného svazu dva.

	„Hlášení,“ rozkázala tiše, když proklouzla kolem Locatelliho a zastavila se u stanoviště velitele.

	„Ten bubák, kterého před několika hodinami ohlásil Janus, se právě proměnil v šest bubáků,“ odpověděl McBride zachmuřeně, zatímco se odpoutával a zůstal se volně vznášet. „Zatím žádná identifikace – Janus je pořád příliš daleko, než aby k nám dorazily nějaké čerstvé informace, a my odsud žádné jemné detaily nerozeznáme. Ale už samotná síla klínu nasvědčuje tomu, že jsou to válečné lodě.“ Ukázal na displej. „Admirál vyhlásil Kód Zulu.“

	Kód Zulu. Metzgerová ta slova převalovala v hlavě, zatímco se připoutávala k velitelskému stanovišti. Kód Zulu. Absolutně nejhorší scénář v Locatelliho osobní sadě plánů pro všechny případy. Kód případu, který Metzgerová nečekala, že někdy uslyší.

	Invaze.

	Bůh nám pomáhej. „Zvýšili jsme akceleraci na jeden celý devět desetin kilometru za sekundu na druhou,“ pokračoval McBride. „Ale stále nám zbývá do daného místa nejméně hodina.“

	„Rozumím,“ odpověděla Metzgerová poté, co sebou trhla. Jeden celý devět desetin kilometru za sekundu na druhou představovalo téměř čtyřiadevadesát procent maximálního zrychlení Nepřemožitelného, celých devět procent za standardní hranicí bezpečnosti pro jeho kompenzátor setrvačnosti. Ale rozhodně je to donese do arény bojů dřív.

	Jestli čas získaný takovým šponováním limitů bude k něčemu dobrý, to byla jiná otázka. Jedna škola taktického myšlení tvrdila, že dvě uskupení řítící se proti sobě by neměla podnikat žádné pokusy o zpomalení, nýbrž jednoduše odpálit své střely jedinou mohutnou salvou, než se přeženou kolem protivníkovy formace, v naději, že až se prach usadí, zůstane na vlastní straně dost lodí na to, aby posbíraly přeživší.

	Jenže taková strategie v tomhle případě nepřipadala v úvahu. Ať už to se Zeleným dva dopadne jakkoliv, Zelený jedna musí co nejdéle zůstat mezi invazní silou a Mantichorou. A to znamenalo, že bez ohledu na to, jak rychle Locatelli přiměje své lodě letět do bitvy, bude se muset zbavit přebytečné rychlosti, až se nepřítel přiblíží, a donutit obě strany k co nejprotahovanější přestřelce zblízka.

	A Zelený dva mezitím bude čelit agresorům sám. Čtyři lodě proti šesti, největší z nich na mantichorské straně lehký křižník. Casey. Kde momentálně slouží Travis Long.

	A Metzgerová dlouho a tvrdě usilovala o to, aby ho tam prosadila.

	Je čas na pocity viny. Je čas na pocity strachu.

	Tenhle čas nebyl ani jeden z nich.

	McBride se odporoučel na své bojové stanoviště ve středisku bojových informací. Ale na můstek právě dorazil taktický důstojník, komandér-poručík Perrowová, mířící na své stanoviště přímo před Metzgerovou. „Taktický, potřebuji aktuální kontrolu stavu všech zaměřovacích systémů,“ rozkázala Metzgerová, když se Perrowová mihla kolem. „A pošlete mi váš seznam zbraní Aegisu a jejich stav pohotovosti. Chci vědět, co všechno máme – a hlavně co všechno nám chybí.“

	~

	Tři bližší mantichorské lodě dokončily obrat – kupodivu klopivý – a jejich hrdla byla nyní široce otevřená útoku. „Připravit střely,“ zavolal Gensonne. První salva půjde po Caseym, rozhodl. Odinova telemetrie dokáže řídit šest střel najednou, a třebaže by Gensonne normálně přidal několik střel od celé eskadry, aby zasáhl křižník drtivou salvou, v této chvíli bude užitečnější zjistit, jakou obranu mohou Mantichořané nasadit proti ne zcela drtivému útoku. „Odpálit salvu: jedna až šest, cíl –“

	„Střely!“ houkl Imbar.

	Samozřejmě že střely, byla Gensonneova první reflexivní myšlenka. Přece už řekl, že je mají připravit.

	A potom si uvědomil, co Imbar vlastně říká, a prudce otočil hlavu k taktickému displeji.

	Ano, byly tam střely: osm se jich plížilo k němu s vypnutými klíny a jenom relativní rychlost mezi nimi a Volsungy jim propůjčovala nějaký pohyb. Gensonne otevřel ústa k požadavku, aby mu Imbar řekl, odkud se tam vzaly a jak to, že neletí na vlastní pohon –

	V tu chvíli všech osm střel náhle vztyčilo klíny a rozlétlo se vstříc volsungskému uskupení.

	„Kde se tam, sakra, vzaly?“ zavrčel Imbar.

	„To ten jejich zatracený klopivý obrat,“ řekl Gensonne, když mu konečně svitlo. Vrhl pohled na odpočet. Sto tři sekund do dopadu. „Odpálili je, když jsme měli zakrytý výhled na plameny jejich urychlovacích motorů.“

	Imbar zabručel. „Hezké.“

	„Velice,“ utrousil Gensonne temně. „Ale nebojte se. My umíme taky hrát hezky.“

	Až na to, že po příštích asi sto sekund nemohl. Za čtyřicet sekund, šedesát sekund před projektovaným dopadem přilétajících střel, Ploskolebec a Zmije odpálí do dráhy blížících se zbraní salvu protistřel. Čtyřicet pět sekund nato všech šest volsungských lodí zahájí palbu z autokanónů ve snaze zneškodnit všechny střely, které proniknou uličkou protistřel.

	Nejvíc k rozčilení na tom bylo, že po většinu dráhy letu střel nebude možné poznat, která loď, nebo které lodě jsou jejich cílem. Nicméně jestli Heissman má v hlavě něco jako mozek, zaměří první salvu na oba křižníky. Opravdu schopný vlajkový důstojník by z konfigurace volsungské formace odvodil, že jenom křižníky nesou protistřely, a proto je třeba je nejprve vyřídit, jestli Mantichořané chtějí mít rozumnou šanci k palbě na Odina nebo Tyra.

	Nu, ať si to jen zkusí. Křižníky nesou plný náklad bodové obrany, a jestli Heissman chce plýtvat svými střelami tím, že je o ni bude rozbíjet, je více než vítán.

	Až na to, že…

	Se zaklením se otočil ke stavovému panelu. A tam, stále červená uprostřed zeleného pole, byla světla označující problémový podtrupový automatický kanón Ploskolebce.

	A kdyby některá z mantichorských střel náhodou přilétla ze strany se špatnými sledovacími senzory…

	„Všechny lodě na moje znamení ukončí akceleraci,“ zavrčel a obrátil se zpět k taktickému displeji. Dvě standardní reakce na takovouhle situaci předpokládaly, že se Ploskolebec buď stočí na pravobok, čímž nastaví útoku levobok a odvrátí vadné pravoboční senzory, anebo se překlopí přídí nahoru nebo dolů, aby nastavil přilétajícím střelám gravitorový klín.

	Naneštěstí však, kdyby zbytek svazu v tu chvíli akceleroval, oba protitahy by okamžitě narušily formaci Volsungů. Jediný způsob, jak udržet relativní polohy, je, že všech šest lodí přestane zrychlovat a poletí dál setrvačností.

	To samozřejmě poskytne lodím Zeleného dva odklad zkázy, která na ně míří. Nicméně bylo obtížné si představit, co s těmi několika minutami navíc mohou podniknout. Zadní loď, o které Heissman očividně doufal, že unikne s údaji o bitvě, může snad získat malý náskok, ale už pro ni bylo příliš pozdě.

	A ostatní tři lodě budou muset provést další obrat, jestli doufají, že se pustí do nějakého pokusu o útěk. Jakýkoliv podobný tah by byl pomalý a okamžitě signalizovaný.

	Ne, Heissmanovo uskupení nikam neuteče. Gensonne si může dopřát čas na to, aby to provedl správně. „Všechny lodě, ukončit akceleraci: teď. Imbare?“

	„Všechny lodě letí setrvačností,“ ohlásil Imbar. „Formace zachována.“

	Gensonne přikývl a zahleděl se na taktický displej. Ploskolebec už využíval té chvilky klidu a začal bočit na pravobok.

	Do hajzlu. Když už jsou nuceni letět setrvačností, nemá Ploskolebec důvod plýtvat svou výzbrojí bodové obrany. „Bellingu, zrušte bočení,“ rozkázal do mikrofonu. „Sklopte klín do cesty palbě.“

	„Já to zvládnu,“ ozval se z reproduktoru von Bellingův hlas.

	„Řekl jsem sklopit klín,“ štěkl Gensonne.

	„Rozkaz, pane,“ odpověděl von Belling se špatně skrývanou nechutí. „Klopíme klín.“

	Na taktickém displeji přešel Ploskolebec z bočivého obratu do klopivého přídí dolů, aby nastavil přilétajícím střelám horní pás. Gensonne přihlížel a střídavě pozoroval křižník a blížící se střely. Jestli von Bellingovo odmlouvání manévr příliš zpozdilo, pak ať raději doufá, že ho mantichorské střely dostanou dřív než já, slíbil si zlověstně admirál.

	Naštěstí na to nemělo dojít. Ploskolebec se otočil s bohatou časovou rezervou, a zatímco se rozburácel Odinův autokanón, Gensonne přihlížel, jak se přilétající salva dělí na dvě skupiny po čtyřech, z nichž každá cílila na jeden z křižníků. Ty, které mířily na Ploskolebce, se neškodně rozbily o horní pás klínu a s druhou skupinou udělaly stejně rychlý proces protistřely a autokanón Zmije. „Připravte se na akceleraci,“ zavelel Gensonne. Ploskolebec už zahajoval obrat do původní polohy, a jakmile bude hotov, mohou Volsungové obnovit pronásledování Mantichořanů s plným zrychlením.

	Mezitím ovšem neměl Gensonne důvod čekat na akceleraci, aby přenesl boj k Heissmanovi. „Jsou střely připravené?“ zavolal.

	„Střely připravené,“ potvrdil Imbar.

	„Šest na lehký křižník,“ rozkázal Gensonne. „Palte.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ



	Prvního náznaku, že se děje něco nadmíru zlého, se Winterfallovi dostalo, když dorazil ke sněmovně lordů a zjistil, že obvyklou dvojici ceremoniálních strážců u vchodu nahradila čtveřice námořních pěšáků.

	Ozbrojených námořních pěšáků.

	Breakwaterovo stručné pozvání vyznělo v tom smyslu, že nespecifikovaná krize je závažná. Očividně byla ještě závažnější, než si Winterfall představoval.

	V rozlehlém vstupním foyeru, jenž býval místem pro pozdravné rozhovory a nezávazné tlachání, bylo vidět jen několik peerů. Ale nikdo se zde dnes nezdržoval. Všichni, které Winterfall zahlédl, byli v pohybu a spěchali buď do svých kanceláří, nebo do kanceláří svých přátel a politických spojenců.

	Ne. Všichni ne. U vchodů do dvou kancelářských křídel stála další dvojice ozbrojených námořních pěšáků.

	Co se to, k čertu, děje? Nějaké povstání? Občanské nepokoje?

	Převrat?

	Když Winterfall dorazil do Breakwaterovy kanceláře, Yvonne Rowlandsonová, baronka z Tweenriver, už tam byla. „Pojďte dál, Gavine, pojďte dál,“ zval ho Breakwater máváním do konverzačního kroužku. Winterfall si nepřítomně všiml, že jeho pohyby jsou nervózní a křečovité, pohyby člověka velmi vyvedeného z míry. „Právě jsem od ministra obrany Dapplelakea dostal zprávu, že do Hvězdného království někdo podniká invazi.“

	Winterfall vytřeštil oči, zakopl o koberec a honem hledal rovnováhu. „Invazi?“

	„Šest kontaktů odpovídajících válečným lodím bylo zpozorováno, jak se blíží k Mantichoře,“ řekla Tweenriverová trochu roztřeseným hlasem.

	„Rozumím,“ přisvědčil Winterfall a uslyšel chvění i ve svém hlase.

	„Asi za půl hodiny přijde oficiální oznámení z paláce,“ řekl Breakwater. „Tou dobou už by měl být informován celý parlament a Burgundy svolá mimořádné tísňové zasedání.“

	„Rozumím,“ opakoval Winterfall. Breakwater se snažil udržet hlas pod kontrolou, ale Winterfall v ministrových očích viděl stejný strach, jaký cítili on i Tweenriverová.

	Až na to, že v Breakwaterově případě nehrála roli jenom samotná možnost, že Hvězdné království může stát na konci své existence. K tomuto strachu se družilo ještě trpké vědomí, jak neúnavně Breakwater a jeho spojenci – včetně Tweenriverové a Winterfalla – usilovali o odčerpávání síly, zbraní i personálu námořnictva. O oslabení právě toho námořnictva, které nyní bylo tím jediným, co stálo v cestě jejich zkáze.

	A v té dodatečné trpkosti byla i jistota, že i kdyby byli útočníci nějakým zázrakem odraženi, Breakwaterova kariéra skončila.

	A nejspíš i Winterfallova. Ze všech Breakwaterových spojenců právě on byl nejhlasitější a nejviditelnější.

	„Důvodem, proč jsem vás sem pozval ještě před oficiální schůzí,“ pokračoval Breakwater a jeho hlas téměř vyrušil Winterfalla z víru vlastních myšlenek, „je, že podle mých informací první skupinou lodí, která stojí v cestě vetřelcům, je Zelený operační svaz dva, takzvaný svaz Janus. V čele tohoto svazu je lehký křižník Casey.“ Odmlčel se. „Nevím, jestli to sledujete… ale je to loď, na které slouží váš bratr Travis Long.“

	Winterfall na něj zůstal zírat a žaludek se mu náhle zkroutil. Panebože – na bratra ve svých malicherných politických obavách úplně zapomněl. „Víte jistě, že je právě tam?“ zeptal se a v duchu se proklínal za to, že to neví. Breakwater měl pravdu – nesledoval bratrovu kariéru.

	A nyní Travis čelí invaznímu uskupení mnohem silnějšímu, než jsou jeho vlastní síly.

	A to znamenalo, že ho brzy čeká smrt.

	Winterfallovi proběhl před očima tucet různých obrazů. Matka, jak jí asi Winterfal poví o smrti jejího syna a jestli ji to vlastně bude opravdu zajímat. Jeho vlastní poslední setkání s Travisem před skoro třemi standardními roky – nebo to byly čtyři? – krátký rozhovor u uspěchaného oběda, uspěchaného, protože se Winterfall musel vrátit do parlamentu hlasovat o nějakém mizerném zákonu, na který už si ani nevzpomínal a který zjevně Hvězdnému království nic podstatného nepřinesl. Půl tuctu jiných příležitostí, kdy byl Travis dostupný na Mantichoře a Winterfall uvažoval o tom, že by mu zavolal, ale nějak se k tomu nikdy nedostal.

	Jenže proč by měl? Nebylo kam spěchat. On i Travis byli oba mladí a zdraví a služba u námořnictva byla stejně bezpečná jako kariéra v parlamentu. Měli ještě spoustu času.

	Jenže ten čas byl nyní pryč. Pryč navždy.

	„Všechny síly MZASS byly také samozřejmě upozorněny.“ To byl opět Breakwater. Jeho hlas zněl vzdáleně a bezvýznamně. „Ale Cazenestro jim rozkázal, aby se držely zpátky. Jejich posádky nejsou na takovouhle věc opravdu připravené a beztak nikdo z nich není dost blízko na to, aby dosáhl oblasti bojů včas. Samozřejmě jestli bude napaden také Gryf, tamní lodě MZASS budou schopné pomáhat.“

	„Ano,“ zamumlal Winterfall.

	„Zprávy jsou momentálně značně kusé,“ pokračoval Breakwater. „Ale mám přímé spojení s ústředním válečným sálem a jakékoliv zprávy bych měl dostávat hned, jak budou přicházet. Jestli chcete, můžete tady počkat, dokud nás Burgundy nesvolá.“

	„Děkuji,“ vypravil Winterfall ze sevřeného hrdla. „Myslím, že to udělám.“

	~

	„Všechny střely zničeny,“ ohlásil ze sledovacího úseku poručík Rusk. „Žádné zásahy.“

	„Rozumím,“ odpověděl Heissman. „Alfréde? Co jsme se dozvěděli?“

	„Jejich bodová obrana se zdá být srovnatelná s naší,“ řekl Woodburn, upřeně sledující odvíjející se analýzy střediska bojových informací. „Protistřely na křižnících, automatické kanóny na všem. Vypadá to na dost vysokou kvalitu obojího. Jejich prostředky elektronického boje jsou také dobré – zneškodnily nepřímo nejméně jednu střelu, možná dvě. Nijak se neostýchají spotřebovávat munici.“

	„Sleduji dvě střely,“ zavolal Rusk. „Tři tisíce pět set g, odhadovaný čas dopadu sto padesát tři sekund. Oprava: čtyři střely, stejný odhad… oprava: šest střel. Sleduji šest střel, dopad za sto čtyřicet osm sekund.“

	„Ani střelami neskrblí,“ dodal Woodburn stísněně.

	Travis sebou trhl. Šest střel při pouhých šedesáti procentech obranné kapacity mantichorských lodí.

	Woodburn očividně přemýšlel stejně. „Komodore, myslím, že nejsme připraveni vyřídit tolik ptáčků.“

	„Souhlasím,“ přisvědčil Heissman. „Ale potřebujeme také nasbírat víc dat o jejich schopnostech.“

	„Takže se před nimi nebudeme krýt?“ zeptala se Belokasová.

	„Uděláme kompromis,“ opravil ji Heissman. „Zahajte bočení na levobok – nic velkého ani rychlého, jenom o několik stupňů. Chci částečně odstínit formaci střel pravobočním štítem tak, aby za náběžnou hranu pronikla jenom jedna nebo dvě, a věřit, že si s tím málem protistřely poradí. Tak docílíme bližšího pohledu na střely a jejich výtěžnost, aniž bychom riskovali, že jich k sobě pustíme příliš mnoho na zneškodnění.“

	Travis vyšetřil od svých povinností pohled na Woodburna. Čekal, jestli taktický důstojník připomene očividné riziko: pokud budou střelám fungovat penetrátory bočních štítů tak, jak mají, zachycení čtyř nebo pěti z nich na bočních štítech Caseyho může znamenat rychlou cestu ke katastrofě. Vzhledem k notorické nespolehlivosti těchto zbraní představoval takový manévr většinou rozumné riziko, ale při tolika hrozbách najednou to mohlo být notně ošemetné.

	Obzvlášť jestli Tamerlánovy lodě nesou modernější penetrátory bočních štítů, které nejsou tak náladové.

	Ale Woodburn mlčel. Travis dopředu věděl, že bude mlčet. Komodor už souhlasil s tím, že Caseyho úkolem je získat informace, které mohou zásadním způsobem pomoci Locatellimu porazit invazi.

	Střely se plížily blíž. Travis sledoval taktický displej, zatímco Belokasová dolaďovala polohu Caseyho, a v koutku mysli se mu začínal formovat nejasný nápad. Jestli při té první salvě Januse opravdu viděl to, co si myslí…

	Otočil se ke svému pultu a začal zadávat čísla a zpracovávat geometrii. Vychází to, usoudil. Bylo by to ošidné a vyžadovalo by to přesné načasování, ale mohlo by to o chlup vyjít.

	Ozvalo se tepavé hučení kondenzátorů výmetnic, jak Casey vyslal do vesmírného prostoru salvu protistřel… a Travise napadlo, že jestli Heissmanův trik nevyjde, je velká šance, že se to ani nedozví. Při rychlosti, jakou střely letěly, dosáhnou hranice dostřelu protistřel sotva dvě desetiny sekundy před dosažením samotného Caseyho. Jestli obrana útok nezadrží, nebo jestli boční štít selže…

	Na taktickém displeji zasvítily dva tlumené záblesky, jak dvě ze střel narazily do protistřel a byly zničeny. Travisův zrak a mozek sotva tu skutečnost zaregistrovaly, když tu sebou paluba pod ním trhla a napjaté ticho na můstku přerušilo kvílení poplašných sirén.

	Otočil se ke stavovému panelu. Žádná ze čtyř střel, které narazily do bočního štítu, nepronikla skrz, ale dvě z nich vybuchly mikrosekundu před dopadem a jejich exploze přetížila a pravděpodobně zničila příďový generátor.

	„Boční štít dva vyřazen,“ překřikovala Belokasová ječení sirén. „Boční štít čtyři nepoškozen a přebírá funkci.“

	„Máme ztráty,“ dodal napjatě seržant Kebiro ze spojovacího úseku. „Sedm osob, jejich stav neznámý. Zdravotníci jsou na cestě; osádky vyhodnocují škody.“

	Travis nehlasně a zbytečně zaklel. Každý ze dvou generátorů na každém boku lodě byl zkonstruovaný tak, aby dokázal udržovat celý štít. Ale jak říká staré přísloví, dva mohou žít stejně levně jako jeden, ale jen po poloviční dobu. Caseyho pravoboční štít dosud fungoval, ale jen s poloviční silou. Ještě jeden takový dvojzásah, a může vysadit úplně.

	A protivníkovy křižníky a bitevní křižníky nevypadaly na to, že by jim došly střely, kterými by je zasahovaly.

	Sirény ztichly. „Alfréde?“ vyzval Woodburna Heissman, klidný jako předtím.

	„Jejich střely jsou podle všeho srovnatelné s našimi,“ oznámil Woodburn napjatějším hlasem. „Myslím, že mají trochu lepší prostředky elektronického boje, ale naše protistřely je zvládly docela dobře.“

	„Což opět mluví spíš pro žoldnéře než pro pravidelnou flotilu některé soustavy,“ usoudil Heissman. „Rozhodně to není flotila spojená se Solárním svazem. Ty by nepoužívaly zařízení zastaralé o jednu nebo dvě generace.“

	„To je dobrá zpráva,“ řekl Woodburn. Travis si nepřítomně uvědomil, že komandér-poručíkův hlas zní o něco silněji, jako by se nakláněl Travisovi přes rameno. „Špatná zpráva je, že jejich střely jsou stejně dobré jako naše a nejspíš jich mají setsakra víc.“

	„Zajímalo by mě, na co čekají,“ přemítal Heissman. „Tohle je perfektní okamžik na odpálení druhé vlny.“

	„Nejspíš si vyhradili chvíli na analýzu dat,“ ozvala se Belokasová. „Předpokládám, že touží vyhodnotit naše silné a slabé stránky, stejně jako my toužíme najít ty jejich, a snaží se nespotřebovat víc střel, než musí. Určitě o nás chtějí vědět co nejvíc, než se utkají s Aegisem.“

	„A protože jim v tom nemůžeme zabránit,“ řekl Heissman klidně, „vypadá to, že naše nejlepší naděje pořád je zpomalit je na dost dlouho na to, aby Gorgona nasbírala a odeslala co nejvíc dat, která dokážeme shromáždit, zatímco my způsobíme co možná největší škody.“

	„Spolu s korvetami máme ještě osmnáct střel plus čtyři cvičné,“ řekla Belokasová. „Když vypálíme všechno, co máme, mohli bychom přinejmenším vyřídit jeden z těch křižníků.“

	„Tolik střel najednou nedokážeme řídit,“ připomněl jí Woodburn.

	„Pokud Tamerlánovy lodě nebudou uhýbat, nemusí na tom záležet,“ namítla Belokasová. „Ale stále se budou muset bránit, a i kdyby to jediné, čeho dosáhneme, bylo vyčerpat jejich bodovou obranu, bude to stát za to.“

	„Možná budeme o něco úspěšnější,“ řekl Woodburn. „Pan Long má nápad.“

	Travis vykroutil hlavu, aby se na něj podíval. „Pane?“

	Woodburn ukázal na simulaci, kterou Travis prováděl. „Povězte jim to,“ nařídil.

	Travisovi se sevřelo hrdlo. Najednou byl zase na můstku Fénixe a dával kapitánu Castillovi nedomyšlené rady.

	Jenže Heissman není Castillo. A kdyby ten trik vyšel…

	„Myslím, že podtrupový autokanón horního křižníku má problémy,“ řekl. „A jestli je to tak –“

	„Jak to můžete vědět?“ přerušila ho Belokasová a zamračila se na něj. „Ani z něj nevystřelili.“

	„Protože před tím sklopením klínu nejdřív začal bočit,“ vysvětloval Travis. „Připadalo mi, že se připravuje dát přednost jedné straně, ale pak si to rozmyslel.“ Ucítil, jak mu zaškubalo v koutcích úst. „Mám své zkušenosti s náladovým autokanónem na Fénixu. Rozhodně to vypadalo na špatně zkalibrované senzory.“

	„Alfréde?“ otázal se Heissman.

	„Může mít pravdu,“ potvrdil Woodburn. „Právě jsem si to zkontroloval a to přerušené bočení tam určitě je.“

	„Předpokládejme, že máte pravdu,“ řekl Heissman. „Co dál?“

	„Začneme předpokladem, že Tamerlán je tak chytrý, jak si o sobě myslí,“ spustil Travis. „Pokud ano, viděl krátké bočení svého křižníku a odhadl, že jsme je viděli také a dospěli ke správnému závěru. Bude od nás tedy očekávat, že se pokusíme využít té slabiny a vypálíme na ten křižník salvu střel.“

	„A v tu chvíli bude křižník muset buď použít nespolehlivý systém bodové ochrany, nebo sklopit klín,“ řekl Woodburn, sáhl Travisovi přes rameno a naťukal příkaz k odeslání simulace na komodorovo stanoviště. „Jestli udělá to druhé, můžeme ho překvapit.“

	Heissman několik sekund hleděl na displej. Potom se mu na tváři objevil drobný úsměv. „Ano, vidím. Je to rozhodně výstřel naslepo. Jenže výstřely naslepo jsou to, co vám zbývá, když nemáte na co jiného vsadit.“

	Rázně přikývl. „Připravte palbu.“

	~

	„Analýza je kompletní, admirále,“ oznámil Imbar vznášející se nad ramenem taktického důstojníka Clymese. „Podobné protistřely jako naše, s dostřelem asi třináct set kiláků, a podobné dávky autokanónů.“

	Gensonne se zamračil. Mantichorské protistřely tedy mají o chloupek menší dolet než zbraně na palubě Ploskolebce a Zmije.

	A Casey měl být nejmodernější loď mantichorské flotily. Jestli v tomhle má Llyn pravdu, pak výzbroj lodí většího Zeleného jedna, který se k němu blíží vesmírem, bude ještě nedostatečnější.

	Ano, mohlo to být horší. Ale mohlo to také být o hodně lepší. Ze všech sil se snažil přesvědčit Llyna, aby mu obstaral špičkovější vybavení, ale ten zatracený úředníček odmítl každou žádost. Chlácholivě trval na tom, že Volsungové nic lepšího nepotřebují, a kromě toho by si na ně došlápl Solární svaz, kdyby se mu to někdy doneslo.

	Což byla bohapustá lež. Společnost Axelrod byla příliš mocná, než aby si lámala hlavu pobouřením úředníků, kteří odpovídali za vynucování takových regulací. Llyn jednoduše nechtěl, aby se po galaxii potloukala banda žoldnéřů na volné noze s opravdu vyspělou výzbrojí a výstrojí.

	Ale to se změní. Až Llyn uvidí, jak rychle a efektivně Gensonne vyřídil Mantichoru, Axelrod určitě bude chtít Volsungy mít po ruce i pro další projekty na svém seznamu.

	A Llyn může vsadit svůj zadek na to, že otázka vyspělejší výzbroje přijde na přetřes znovu.

	„Salva připravená, pane,“ ohlásil Imbar.

	„Rozumím,“ odpověděl Gensonne. Otázkou nyní bylo, jestli už vyždímali všechna data, která jim Heissman a Casey mohli poskytnout. Pokud ano, je na čase skončit tuhle šarádu a zlikvidovat je. Pokud ne, byla by asi na místě ještě trocha zdrženlivosti.

	„Blíží se střely,“ zavolal do jeho úvah Clymes. „Vypadá to na dvě z každé korvety.“

	Gensonne se obrátil k displeji senzorů. Ano, u obou lodí se ukazovaly nezaměnitelné známky zážehu raketových motorů. Plýtvání časem; ale co jiného jim zbývá? „Šest střel na křižník,“ rozkázal. „Palte hned, jak budou připravené.“ Střely na displeji opustily prostor klínů korvet a vztyčily vlastní.

	Po dvou střelách z každé korvety… ale z Caseyho nic.

	Zamračil se. Že by poškození bočních štítů křižníku, které způsobil jeho útok, nějak ovlivnilo jeho výmetnice nebo řídicí systémy? Llyn říkal, že Casey je mantichorská vlastní konstrukce. Že by stavitelé do architektury lodě nevědomky zanesli nějakou osudnou vadu?

	„Další zážehy,“ zavolal Clymes. „Po jednom z každé korvety.“

	„Z Caseyho pořád nic?“

	„Ne, pane.“

	Což nedávalo smysl, pokud ovšem křižník skutečně nepřišel o schopnost odpalovat střely. To je rozhodně dobré vědět, zejména jestli se podobné chyby objevují i v konstrukci ostatních lodi Mantichořanů.

	A vlastně nezáleží na tom, kteří z Mantichořanů střílejí a kteří ne. Podstatné je, že se pokoušejí o stejné zahlcení obrany jako předtím, a je celkem zřejmé, kam ten útok míří. Heissman byl zjevně všímavý a von Bellingův nedokončený bočivý obrat Mantichořanům napověděl, kde leží slabina Ploskolebce.

	Což ovšem sotva představovalo nějaký problém. Jeho operační svaz stále letěl setrvačností, což znamenalo, že Ploskolebec může svůj dřívější manévr opakovat, aniž by narušil formaci. „Rozkažte Ploskolebci, aby sklopil štít,“ nařídil Imbarovi. „Zmije si připraví protistřely a všechny ostatní lodě autokanóny.“

	Poslouchal přicházející potvrzení rozkazu s očima upřenýma na šest gravitorových klínů řítících se vesmírem k jeho svazu se zrychlením tři tisíce pět set g. Minutu patnáct sekund daleko, zbývalo pravděpodobně čtyřicet sekund, než jejich dráhy buď začnou sbíhat k Ploskolebci, nebo se rozestoupí, aby zaútočily na Ploskolebce i Zmiji. V této chvíli Heissman ukáže, jestli opravdu zpozoroval Ploskolebcovu slabinu, nebo jestli je to omezenec, který pálí střely po protivníkovi jednoduše proto, že to je to jediné, co umí.

	Což by bylo ubohé, ale jen stěží neočekávané. Mantichora žila dlouho v míru. Mnohem déle, než pro ni bylo zdrávo. Válka udržuje lidi silné a chytré. Mír je proměňuje v neužitečné trubce, mezi nimiž už očista druhu v důsledku přežití nejzdatnějších nefunguje.

	Že by si proto Llyn vybral Mantichoru za svůj cíl? Že by Axelrod hledal nevyvinutou nemovitost a představoval si, že si nikdo nevšimne, nebo se o to nebude starat, když pár pohodlných a líných zapadlých planet náhle postihne změna režimu?

	Znělo to jako kolosální plýtvání penězi. Nicméně Axelrod má peněz, že by jimi mohl topit. Jestli chce utratit nějaké přebytečné drobné za pořízení vlastního královstvíčka, tím víc moci pro něj.

	Ploskolebec dokončil klopení a znovu nastavil neproniknutelnou bariéru horního pásu blížícím se střelám. Střely stále udržovaly formaci bez jediného náznaku, kam přesně míří. Ať už však měl Heissman jakýkoliv plán, určitě se musel smířit s nevyhnutelností vlastní zkázy. Jeho cílem nejspíš je prostě odpalovat střely v naději, že Volsungům odčerpá co nejvíc prostředků…

	Gensonne se podíval na gravitický displej a přimhouřil oči. Mantichořané odpálili šest střel – to Clymes potvrdil. A na všech displejích se skutečně ukazovalo šest klínů střel.

	Jenže podle senzorů mělo všech šest střel trochu silnější signatury.

	Proč mají silnější signatury?

	Na taktickém displeji vytryskla z hrdla Zmije sprška protistřel a rozprskla se do ochranného kužele, který ochrání ji i bitevní křižníky letící tisíc kilometrů za ní. Gensonne sledoval, jak se kužel protahuje k útočícím střelám…

	A zaplavil ho náhlý příval adrenalinu z leknutí. Jeden kužel. Nikoliv dva kužely, kterými tahle konfigurace měla krýt bitevní křižníky. Protože Ploskolebec se otočil horním gravitorovým pásem dopředu, aby se chránil před mantichorskými střelami.

	Senzory stále neukazovaly žádnou změnu. Ze sledovacího úseku nepřicházely žádné nové informace. Jenže Gensonne byl válečník s instinkty, které válečník potřebuje k přežití. A ty na něho řvaly s jistotou, které nemohla konkurovat žádná nejednoznačná data ve vesmíru.

	Heissmanovým cílem nebyl Ploskolebec. Byl jím Odin.

	„Autokanóny naplno!“ štěkl, přejel pohledem k taktickému displeji, chtělo se mu nařídit tísňový obrat, ale moc dobře věděl, že už je pozdě. Bylo vidět šest střel… ale instinkt mu napovídal, že to není všechno, co se na ně řítí. Caseymu se nějak podařilo nepozorovaně odpálit svůj příspěvek salvě a se správným načasováním a geometrií jej umístit za střely korvet tak, aby jeho střely zůstaly ukryté, dokud nebudou moci zapnout vlastní klíny.

	Čtyři automatické kanóny Odina zuřivě burácely a plnily prostor před lodí kovovými střepinami. Gensonne v bezmocném vzteku sledoval, jak střely daleko oblétly klín Ploskolebce, prolétly bezpečně samým okrajem obranné zóny protistřel Zmije a vrhly se přímo do otevřeného Odinova hrdla –

	A loď se rozehřměla chaosem ječících sirén.

	~

	„Dostal to!“ vykřikl Rusk hlasem, který balancoval mezi vítězoslávou a nevírou. „Jedna pronikla.“

	„Poškození?“ zeptal se Heissman.

	„Vyhodnocuji,“ odpověděl Woodburn. „Hodně trosek, ale pro loď velikosti bitevního křižníku to mohou být většinou jenom povrchové škody.“

	„Sleduji střely,“ zavolala Belokasová. „Šest na cestě.“

	„Protistřely a autokanón připraveny,“ oznámil Woodburn.

	„Přichází konkrétnější vyhodnocení,“ řekl Rusk. „Vypadá to, že utrpěli poškození přídě, pravděpodobně dost velké, aby to zničilo telemetrický systém. Jestli máme štěstí, mohlo to vyřadit z činnosti nejméně jednu výmetnici a snad i příďový laser.“

	„Výborně,“ prohlásil Heissman. „Odpalte další čtyři střely – uvidíme, co se nám podaří ještě protlačit, než si horní křižník uvědomí, co se stalo, a obrátí se zpátky do obranné polohy.“

	„Rozkaz, pane,“ odpověděl Travis. Mrkl na vyznačené dráhy přilétajících Tamerlánových střel a prolétl jím záblesk chmurného uspokojení. Téměř jisté tady zemřou, ale aspoň se jim podařilo zakrvácet Tamerlánovi nos.

	Můstek rozvibrovala palba autokanónu. „Všechny střely zničeny,“ ohlásil Woodburn. „Čtyři přímo, dvě nepřímo. Naše střely stále míří k cíli.“

	Travis hleděl na nepřátelskou formaci a pokoušel se předvídat, co Tamerlán udělá dál, když tu se na okraji displeje rozsvítily dva nové gravitorové klíny.

	Dorazil Bubák dva, dvojice záhadných lodí, které předtím zpozorovali.

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ



	Kapitán Hardastyová – podle Balounova názoru pěkná semetrika – seřvala obsluhu reaktoru Berana, že je pomalá. Potom seřvala obsluhu gravitorů, že je ještě pomalejší.

	Nyní byla řada na Balounovi.

	„Střely?“ zaskřehotal z interkomu skřípavý hlas Hardastyové. „No tak, střely, probuďte se. Jaký je váš stav?“

	„Pracujeme na zprovoznění sledovacího systému, madam,“ zavolal Baloun směrem k mikrofonu a odolával nutkání dodat polohlasem něco neslušného. Podporučík Kyell, jenž oficiálně velel Beranovým zbraním, byl někde jinde; zato kosmoplavec druhé třídy Ghanemová ne a neměla Balouna moc ráda. Ostatně ani jiné příslušníky námořnictva. A v mnoha případech byly ty pocity vzájemné.

	Doufal, že nevraživost, které si po svém příchodu na Berana hned všiml, časem opadne. Zatím to tak ale nevypadalo.

	Přesto měl podezření, že v tomhle případě bude i Ghanemová na jeho straně. Nedokázal si představit, k čemu Beran potřebuje mít připravené střely při dalším hloupém drilu MZASS.

	„Tak pracujte usilovněji,“ doporučila Hardastyová. „Všichni – pozor; všichni – poslouchejte. Právě jsme dostali aktualizaci zpráv z velitelství a tohle není další pitomý dril. Máme tu šest gravitorových klínů vnikajících do soustavy…“ odmlčela se, když někdo na její straně interkomu řekl něco nesrozumitelného, „…sakra, máme tu osm gravitorových klínů,“ opravila se. „Vypadá to na válečné lodě a… do hajzlu. Sledujeme stopy střel, lidi. Spoustu stop střel.

	Napadli svaz Janus.“

	Baloun se ohlédl po Ghanemové a uviděl, že vytřeštila oči. „Panebože,“ zašeptala.

	„Nedostaneme se tam včas na to, abychom byli nějak platní,“ pokračovala Hardastyová nasupeně. „Ale jestli přejdou přes Januse a potom přes Aegis, jsme zhruba všechno, co bude stát mezi nimi a Mantichorou.

	Takže dejme všechno do pořádku, lidi. A to hned.“

	Interkom se s cvaknutím vypnul. „Panebože,“ řekla Ghanemová znovu, tentokrát trochu hlasitěji. „Baloune – co budeme dělat?“

	Proč se ptáš mne? Ale nahlas to neřekl. Samozřejmě že Ghanemová hledá radu u něj. Ona je jenom z MZASS. On byl v Královském mantichorském námořnictvu. On by samozřejmě měl vědět, co v takovéhle situaci dělat.

	Až na to, že to nevěděl. Nevěděl to nikdo.

	„Jak řekl kapitán, pojďme to dát do pořádku,“ vybídl ji. „Vy tady dokončíte kontrolu sledování. Já se půjdu přesvědčit, jestli jsou přívody plazmatu ke střelám připravené k provozu.“

	~

	„Vysílače telemetrie vyřazené,“ ozýval se z reproduktoru na můstku Odina napjatý hlas, sotva slyšitelný přes kakofonii výkřiků a nadávek. „Laser číslo jedna nefunkční, číslo dva nespolehlivý a autokanóny jedna a tři jsou uškvařené.“

	„Záznamy prozrazují, že v té salvě bylo deset střel,“ zavrčel Imbar přes hluk. „Kde se tam, sakra, vzalo deset střel?“

	„Casey má elektromagnetické odpalovací zařízení, to je celé,“ zavrčel v odpověď Gensonne, a jak procházel senzorový souhrn toho, co se právě odehrálo, zuřivostí viděl rudě.

	Nemohli samozřejmě až do posledního zlomku sekundy vědět, kam má namířeno která jednotlivá střela – v době, kdy dospěly k formaci lodí, na to už letěly příliš rychle. Standardní protitah – a jediný možný – byl ten, že všechny lodě už dříve zahájily palbu z autokanónů a protistřelami, aby vytvořily pokud možno neproniknutelnou kovovou přehradu.

	Ovšem v tomhle případě Ploskolebcův obranný manévr se sklopeným klínem nechal ve standardní obranné zóně osudnou díru. Střely té chyby využily, minuly oba křižníky a pokračovaly přímo k Odinovi.

	A to měl být jeho konec. Když jejich dráhu ostřeloval jenom Odinův automatický kanón, mělo podle všech pravidel deset střel zahltit obranu a proměnit bitevní křižník v kouli superhorkého plazmatu.

	Jenže Odin měl štěstí. Neuvěřitelné štěstí. Aby Heissman zakryl ty čtyři další střely, musel vést svou salvu v neobvykle těsné formaci. Výsledkem bylo, že Odinův autokanón sice vyřídil pouze čtyři ze šesti čelních střel, ale trosky po jejich zkáze zničily tři střely ze zadní skupiny. Ze zbylých čelních střel jedna nevybuchla vůbec a druhou odchýlily z dráhy Odinovy prostředky elektronického boje. Naneštěstí ne úplně a k jejímu výbuchu došlo dost blízko na to, aby oslepil levoboční senzory bitevního křižníku a vyřadil z činnosti několik další kousků méně důležité elektroniky.

	Proniknout k cíli se podařilo jenom poslední střele, jedné ze čtyř, které odpálil Casey. A i ta vybuchla dost vysoko nad středem klínu, než aby byla ničivá.

	Ale scházelo málo. Bylo to zatraceně těsné.

	Všechny Odinovy hřbetní a příďové soustavy telemetrických antén a senzorů byly pryč. Oba příďové autokanóny byly odepsané, jednička úplně zničená, dvojka sice jakž takž střílela, ale bez aktivních senzorů nebyla prakticky k ničemu. Kryty hřbetních výmetnic střel byly spečené a žebra hřbetního chladiče byla v troskách.

	A to ještě ani nezačal seznam sekundárních škod, k nimž došlo uvnitř lodě. Osádky a opravárenské čety je teprve vyhodnocovaly a ohlašovaly.

	Přesto byl Odin stále funkční válečná loď, a to bylo to podstatné. Heissman hodil své kostky a prohrál, příležitost k dalšímu hodu už mít nebude. O to už se Gensonne postará.

	„Takhle tedy odpálili o čtyři střely víc, aniž bychom je zahlédli.“ Imbar zuřivě zaklel. „A proto se signatury těch, které jsme viděli, zdály moc silné.“

	„Myslíte?“ utrousil Gensonne.

	„Čtyři další střely na cestě,“ varoval je Clymes. „Ploskolebec se sklápí zpátky… Ploskolebec dokončil obrat.“

	„Bylo na čase,“ zabručel Gensonne tiše. Přejížděl pohledem prodlužující se hlášení o škodách a snažil se přemýšlet. Reaktor by měl vydržet bez problémů – chladicí systém měl velkou zálohu. Obsluha střel by měla být schopná uvolnit a odhodit poškozené kryty výmetnic, i když to zabere hodně času. Většina podtrupových senzorů fungovala, ačkoliv se mohly vyskytnout potíže se softwarem způsobené elektromagnetickými poruchami vyvolanými nedalekým výbuchem.

	„Nepřátelská salva zničena,“ ohlásil Imbar. „Protistřely Ploskolebce ji čistě zametly.“

	Gensonne zabručel na znamení, že rozuměl, ale myšlenkami byl stále u své lodě. Paprskové zbraně jsou zřejmě odepsané nebo z nich přinejmenším už nebude bezpečné střílet. A s pouhými dvěma dosud funkčními automatickými kanóny bude pro Odina každý další zahlcující útok představovat vážné riziko.

	„Nové kontakty!“

	Gensonne obrátil pozornost zpátky k taktickému displeji. Jestli Mantichořané nějak propašovali do hry další lodě –

	Ne. Dva nové klíny se objevily na samém okraji bojové zóny a z levého křídla se hnaly k formaci Januse.

	Právě dorazil svaz Záškodník, Umbriel a Miranda.

	„Admirále?“ zavolal Imbar.

	„Vidím je,“ odpověděl mu Gensonne a ohrnul rty v dravém úsměvu. Bylo sakra na čase. „Rozkažte jim, ať odpálí střely. Hergot, rozkažte všem lodím, ať pálí.“

	Napřímil se. Už mají dost údajů. Mají jich dokonce víc než potřebovali.

	Je na čase, aby Heissman a jeho lodě zmizeli.

	„Nejdřív ať zacílí na loď vzadu,“ nařídil Gensonne. „Potom zničte ostatní.“

	~

	A v té jediné hrozné mikrosekundě se všechno změnilo.

	„Sleduji střely!“ vykřikl Rusk zamračeně. „Čtyři od Bubáka dva – vypadá to, že míří na Gorgonu. Lodě Bubáka tři také střílejí… sleduji deset střel na cestě.“

	„Dověděl se všechno, co mohl, a usoudil, že je na čase to skončit,“ poznamenal Heissman. „Radím, abychom udělali totéž.“

	Stiskl tlačítko komunikátoru. „Herkule, Blíženci: vidlicový ocas. Opakuji, vidlicový ocas. Hodně štěstí.“

	Travis sebou trhl. Vidlicový ocas bylo oficiální označení manévru poslední šance pro podobné situace. Obě korvety měly sklopit klíny vůči Tamerlánově hlavní síle opačnými směry a akcelerovat pryč, aby výsledné vektory vynesly jednu z lodí nad nepřátelské uskupení a druhou pod ně v naději, že se žádná z protivníkových lodí nestihne otočit dost rychle a dost daleko na to, aby uprchlici poslala poslední ránu pod sukni.

	Vzhledem k dostřelu moderních laserů a střel to byla přinejlepším riskantní taktika. Ale s druhou hrozbou na Janusově boku to bylo ještě horší. Geometrie znemožňovala lodím natočit gravitorové klíny tak, aby je nastavily střelám z obou směrů současně.

	A Casey na tom byl o to hůř, že boční štít na straně, odkud přilétal Bubák dva, byl ten, který už fungoval jenom na jeden generátor. Další přímý zásah a bariéra by mohla odejít úplně, čímž by celý bok zůstal vystaven útoku.

	Na taktickém displeji Herkules a Blíženci klopily opačnými směry, první korveta směřovala vůči Tamerlánovu uskupení v kladném smyslu, druhá v záporném. Daleko za nimi Travis viděl Gorgonu, jak sklání klín proti oběma lodím Bubáka dva, přičemž zadní mezera jejího klínu zůstávala otevřená lodím Tamerlánových hlavních sil.

	Casey zůstal čelit nepříteli sám.

	„Komodore?“ nadhodila Belokasová napjatě.

	„Udržujte vektor,“ řekl Heissman a těkal očima z jedné sady střel, které se blížily k jeho svazu, na druhou. „Chci odpálit jednu poslední salvu protistřel a zkusit ustřelit pár střel Bubáka tři Gorgoně od zadku.“

	„Dvě střely také míří na náš pravobok,“ varoval Woodburn. „Když to překombinujeme, můžeme přijít o všechno.“

	„Rozumím,“ řekl Heissman. „Protistřely připravit k palbě… pal. Klopit devadesát stupňů záporně a zrušit akceleraci.“

	Travis koutkem oka zahlédl, jak se všechny hlavy otáčejí. „Klopit devadesát stupňů záporně a zrušit akceleraci, rozkaz, pane,“ potvrdil rozkaz kormidelník. „Klopím devadesát stupňů záporně; akcelerace na nule.“

	„Zrušit akceleraci, pane?“ ujišťovala se Belokasová tiše.

	„Zrušit akceleraci,“ potvrdil Heissman. „Proletíme přímo středem jejich formace.“ Zacukalo mu v koutcích úst. „To odvrácení pozornosti může korvetám poskytnout větší šanci na útěk.“

	Nastala chvilka ticha a Travis zaslechl, jak si Woodburn něco potichu mumlá. „Rozumím, pane,“ prohlásila Belokasová rázně.

	„Střely z pravoboku se blíží,“ varoval Rusk. „Nevím jistě, jestli je štít zadrží.“

	„Zkusme tedy něco praštěného,“ řekl Heissman. „Jakmile střely dosáhnou dostřelu energetických torpéd, vypneme štít, vypálíme podél vektorů střel dvě dávky a zase štít zapneme. Třeba vyřídíme aspoň jednu dřív, než dopadne.“

	Travisovi se sevřelo hrdlo. Energetická torpéda, uzavřené bubliny plazmatu odčerpávaného přímo z reaktoru, měla na krátkou vzdálenost ničivý účinek. Ale nebyla zrovna nejvhodnější k likvidaci střel.

	Woodburn si očividně myslel totéž. „Je to výstřel naslepo,“ varoval. „Hlavně proto, že nemusíme stihnout znovu včas zapnout štít. Můžeme úplně minout a skončit tím, že obě střely zasáhnou přímo loď.“

	„Zajisté,“ souhlasil Heissman. „Ale jediná alternativa je důvěřovat štítu s polovičním výkonem, že je zadrží sám,“ Zlehka se usmál. „Zatím se nám výstřely naslepo docela dobře vyplatily.“

	„To je pravda,“ připustil Woodburn a opětoval komodorův úsměv. „Dobře, pane. Energetická torpéda připravena.“

	Na taktickém displeji náhle zazářil a zhasl obraz Gorgony. „Přišli jsme o Gorgonu, pane,“ pronesl Rusk zachmuřeně.

	Travisovi se začal zvedat žaludek. Celá loď, všichni ti muži a ženy, ve zlomku sekundy pryč v záblesku jaderného ohně.

	Ale nemůže si dovolit na to myslet. Ne teď. Je důstojník Královského mantichorského námořnictva a musí se plně soustředit na vlastní loď a lidi na ní.

	„Spodní nepřátelský křižník se otáčí, aby zamířil na Blížence,“ pokračoval Rusk.

	„Počítač připraven bliknout štítem a odpálit energetická torpéda,“ oznámil Woodburn.

	„Rozumím,“ řekl Heissman. „Předejte řízení počítači.“

	„Předávám řízení počítači, rozkaz,“ potvrdil Woodburn. „Jdeme na to…“

	Travis ucítil lehkou vibraci vzdálených těžkých relé, jak Casey chrlil do prostoru clonu torpéd. Byly to úžasně rychlé zbraně, skoro stejně rychlé jako paprsky z palubních rentgenových laserů. Pak přišlo druhé zachvění, jak za první salvou následovala druhá –

	„Boční štít znovu zapnut,“ zavolal Woodburn. Travis zadržel dech…

	Naděje a držení palců byly marné. Vzápětí sebou Casey divoce trhl už známým způsobem a znovu se rozječely sirény.

	Střely byly zneškodněny. Ale druhý pravoboční generátor bočních štítů byl přetížen a zničen.

	„Škody?“ překřičel Heissman sirény rozléhající se na můstku.

	„Odešel generátor,“ ohlásila Belokasová. „Druhotné poškození v okolí. Hlášeny ztráty, ale zatím žádné podrobnosti.“

	Travise sevřela tíha na prsou. Pravoboční generátor zničený, zbyla jim jenom třetina střel a míří po balistické dráze přímo doprostřed nepřátelské formace.

	Navíc budou nepřátelské lodě míjet hluboko v pásmu dostřelu paprskových zbraní. Boj na dosah ruky… a Casey bude mít široce otevřené hrdlo, sukni i pravobok. Tamerlán bude potřebovat rozhodnout jenom o tom, které lodi svěří tu čest Caseyho dorazit.

	Travis se zamračil na taktický displej a ťukal do klávesnice na svém pultu. Tamerlán už předvedl, že je chytrý a rozumně opatrný. Bude předpokládat, že Casey má příďový a záďový laser, a proto se nejpravděpodobněji rozhodne pro útok na pravobok, kde se mu k zacílení nastavuje větší průřez lodě a kde nejsou žádné ochrany kromě energetických torpéd.

	Caseymu zbývalo šest ostrých střel, ale měl stále dvě cvičné. A s elektromagnetickým výmetným systémem místo raketových motorů by měli být schopni střelu jen tak pomalu vyšťouchnout z výmetnice, místo aby okamžitě odsvištěla pryč.

	A když tohle jde…

	Odkašlal si. „Komodore Heissmane? Mám nápad.“

	~

	Trupem Herkula projelo lehké zachvění, jak podtrupová výmetnice vyplivla jejich poslední střelu. „A je to, pane,“ zabručel Labatte. „To by měla být poslední.“

	Richard přikývl. A po tomhle už Herkules není válečná loď. Není nic víc než létající shluk součástek a lidí, neschopný podniknout cokoliv proti invazním silám mířícím k Mantichoře.

	Neschopná udělat cokoliv, snad kromě útěku. Pokud je ještě vůbec možný.

	„Předpokládám, že snad ještě můžeme chránit Caseyho,“ pokračoval Labatte. „Tedy za předpokladu, že jsme úplně nevyčerpali střelivo pro autokanón. Rád bych věděl – do hajzlu!“

	„Co je?“ vyzvídal Richard a otáčel se sem a tam, aby se podíval na stavové panely. Gravitory a boční štíty stále držely, aspoň tak, jak na téhle lodi byly s to.

	„Nové kontakty, pane,“ oznámil Labatte napjatě a píchl prstem do pobočného gravitického displeje. „Dva. Do hajzlu se vším.“

	Richard spolkl zaklení. Pod tlakem boje, zatímco se soustředil na to, aby udržel v chodu Herkulovy jankovité gravitory, úplně zapomněl na ty dva gravitorové klíny, které tam chvíli byly a chvíli ne, před několika hodinami zpozorované Gorgonou.

	Ty přízračné lodě teď dorazily. A identifikace, kterou jim přiřadilo středisko bojových informací –

	„Já se na to…“ zabručel Labatte. „Torpédoborce. Jsme v tom, pane, až po krk.“

	Obraz na gravitickém displeji se změnil. „Klopíme loď,“ poznamenal Richard a zamračil se. Dokonce klopili hodně.

	A proč vůbec kloní? Kapitán by měl loď klonit na bok, jestli chtěl blokovat střely od přilétajících torpédoborců.

	„Vypadá to, že provádíme vidlicový ocas,“ prohlásil Labatte. „Sakra. Už jsou tady.“

	Richard se díval na gravitiku. Ano, už to bylo tady; dvojitá přehrada střel, jedna skupina od dvou torpédoborců, druhá od hlavní invazní síly.

	Naneštěstí nebylo jak poznat, kolik z nich míří na Herkula a kolik si jich vybralo za cíl ostatní lodě Januse. Ale bylo jich víc než dost.

	„Už je to tady, pane,“ řekl Labatte a pohodil hlavou k displeji. „Vypadá to, že kapitán naklání loď, aby nastavil střelám klín.“

	„Ano,“ zabručel Richard. Naneštěstí obě salvy přilétaly v dost těsném časovém odstupu, takže bude nemožné zablokovat obě sady. Vypadalo to, že se kapitán Hagros rozhodl zablokovat útok torpédoborců horním pásem Herkula a doufat, že boční štíty zvládnou to, co přiletí od hlavní invazní síly.

	Podíval se na hlavní stavový panel. „Alfa čtyři už zase začíná kolísat,“ varoval. „Možná potřebuje doladit.“

	„Může být,“ přisvědčil Labatte a jal se rozepínat popruhy. „Mrknu na to, pane. Kdybyste zatím laskavě pohlídal i šestku – dostala se do nějaké divné synchronizace se čtyřkou a ztratit oba uzly je to poslední, co potřebujeme.“

	„Dobře,“ opáčil Richard. „Hoďte sebou.“

	„Bez obav, pane,“ prohlásil Labatte a odrazil se k východu. „Jestli máme umřít, měli by se o to oni aspoň zasloužit.“

	~

	Vlna aktivity a hluku opadla a ústřední válečný sál hluboko pod palácem ztichl.

	Až příliš.

	Měl bych něco říci, pomyslel si král Edward sedící na velitelském pódiu mezi ministrem obrany Dapplelakem a prvním lordem admirality Cazenestrem a pevně svírající konce loketních opěrek. Něco inspirativního, uklidňujícího nebo hrdinského.

	Ale nedostávalo se mu slov.

	A kromě toho slova už byla zbytečná. Alespoň odsud. Byly vydány všechny rozkazy, které kdo dokázal vymyslet, byly uplatněny všechny nápady, na něž kdo dokázal přijít, chytili se všech stébel, která byla po ruce.

	Lord Dapplelake a admirál Cazenestro udělali všechno, co mohli. Snaha o odvrácení krize už nebyla v jejich rukou, nýbrž v rukou mužů a žen v té malé sbírce lodí tam venku.

	Dokážou to, řekl si Edward pevně. Jsou stateční a dobře vycvičení a jsou to synové a dcery Hvězdného království. Udělají všechno, co mohou, aby odrazili tenhle nesmyslný útok. A zvítězí.

	Anebo při tom pokusu zemřou.

	„Vaše Veličenstvo, mylordi?“ ozval se váhavě mladý poddůstojník u monitorovací stanice. „Vypadá to –“ hlas se mu zlomil. „Gorgona je pryč.“

	Edward se zadíval na gravitický displej a sevřel opěrky ještě pevněji. Byla to pravda, klín Gorgony zhasl.

	„Mohou být ještě naživu, Vaše Veličenstvo,“ řekl váhavě polohlasem Dapplelake. „Mohly selhat gravitory, aniž by s sebou vzaly zbytek lodě.“

	„Snad,“ odpověděl Edward.

	Ale byla to bláhová naděje a všichni to věděli. V duchu před sebou viděl pravděpodobný a nevyhnutelný sled událostí: komodor Heissman poslal Gorgonu dozadu, aby sloužila jako retranslační stanice… útočníci nejprve prozkoumali schopnosti Januse pomocí úderů střel, pak usoudili, že mají dostatek údajů, a spustili útok naplno… Casey možná pálil protistřelami, anebo se místo toho rozhodl pokračovat baráží protilodních střel… všechny lodě střílely z autokanónů… jedné nebo více nepřátelským střelám se přesto podařilo proklouznout obranným oblakem střepin…

	A jedna z těch střel odeslala Gorgonu a její posádku na věčnost.

	Zhluboka se nadechl. Gorgona byla první, kdo dnes zahynul. Ale nebude poslední.

	„Nějaké novinky od Předvoje a Niké?“

	„Podívám se,“ řekl Cazenestro, přitáhl si jeden z displejů trochu blíž a vyvolal si příslušné hlášení o stavu. „Předvoj rozběhl přední reaktor a začíná spouštět gravitory. Reaktor Niké už dosáhl stabilního stavu a spouštění gravitorů je v plném chodu.“

	„Vypadá to, že poslední členové posádek už jsou na cestě nahoru,“ dodal Dapplelake s pohledem upřeným na displej.

	Edward s bolestí u srdce přikývl. Posádky jen podle jména. Bitevní křižníky jen podle jména. Papíroví tygři, všichni do jednoho: minimální výcvik, minimální výzbroj a žádná šance ani proti korvetě ovládané schopnou posádkou, natožpak proti celému invaznímu uskupení. Oba bitevní křižníky strávily poslední dva měsíce v suchém doku, procházely opravami a vystrojováním, a třebaže byly alespoň v minimální míře schopné letu, nebyly ani zdaleka bojeschopné.

	Ale byly všechno, co Mantichoře zbylo. Jestli invazní síla převálcuje Januse a potom Aegis – a všechno nasvědčovalo tomu, že to tak dopadne – potom jí Předvoj a Niké mohou aspoň zastoupit cestu a vyzvat ji k boji.

	Další bláhová naděje. Ale bláhové naděje byly všechno, co jim všem zbývalo.

	Bláhové naděje a modlitby za nějaký zázrak.

	~

	„Protože já můžu a vy ne,“ prohlásil kapitán Blakely se svým obvyklým protivným, pedanticky nadřazeným vystupováním. „Chcete mít Heissmana a Caseyho na cucky, fajn. Jenže vy téhle operaci šéfujete a nemůžete si jen tak odskotačit z formace, kdykoliv se vám zachce. A už vůbec ne, když nám Zelený jedna za chvíli půjde po chřtánu. Potřebujete stát vpředu, kde můžete být admirál.“ Odmlčel se a tvář mu přelétl drobný úšklebek. „A kde můžete být nachystaný schytat první zásah.“

	Gensonne se mračil na spojovací displej a ze všeho nejvíc toužil Blakelyho praštit.

	Jenže ten měl naneštěstí pravdu. Casey letěl po přímé dráze, která ho pronese volsungskou formací jako snadný a lákavý cíl, v jaký kdo může doufat. Jenže Tyr byl v postavení, aby jej mohl sledovat a zasadit smrtící úder. Odin ne.

	Stejně podstatné bylo, že Tyr měl stále všechnu výzbroj funkční a dobrou. Odin ne.

	„Dobře,“ zavrčel Gensonne. „Jenom si dejte pozor. Budete hluboko v pásmu dostřelu Heissmanových energetických torpéd a jako žhavá koule plynu byste vypadal ještě hloupěji než teď.“

	„Chcete si snad stoupnout vedle mě a držet mě za ručičku?“ odsekl Blakely. „Já vím, jak mám zapíchnout prase. A kromě toho nemůže předběhnout můj výstřel – sekvence nabití, zaměření a palby laseru bude vždycky rychlejší než zaměření, nabití a palba energetických torpéd. Trumfnu ho nejmíň o čtvrt sekundy, ne-li o půl.“

	„Děkuji, profesore,“ utrousil Gensonne. „Já vím, jak fungují zbraňové systémy.“

	„To rád slyším,“ opáčil Blakely. „A to ještě za předpokladu, že po tom, co mu zásahy udělaly s pravobočním štítem, má pořád čím zaměřovat.“ Udělal netrpělivé gesto. „Vy se soustřeďte na vyřízení Zeleného jedna a postarejte se, aby Llyn včas zaplatil, až budeme hotovi. Já se postarám o Heissmana a o drahocenného Caseyho.“

	„Dobře,“ souhlasil Gensonne. „Hlavně to proveďte rychle. Chci vás mít zpátky ve formaci dříve, než dorazí Zelený jedna.“

	„Budu zpátky, než se nadějete,“ ujistil ho Blakely chlácholivě. „Kdybyste se zatím nudil, ať vám Imbar přinese knížku.“

	Gensonne v duchu zaklel a vypnul displej. Ještě chvilku se mračil na prázdnou obrazovku a potom se otočil zpět k taktickému displeji. Blakely měl zase pravdu – palebná sekvence systému energetických torpéd byla ze samé podstaty pomalejší než palebná sekvence hřbetního laseru. Heissman se pravděpodobně pokusí posunout loď uvnitř klínu, aby zkreslil Tyrovo zaměřování, ale pokud Blakely vypálí do půl sekundy od okamžiku, kdy se křižník ocitne v zorném poli, nemělo by mu dělat žádný problém vykuchat mantichorskou loď dřív, než ta stihne palbu opětovat.

	Blakely tedy chce Gensonneovi otírat o nos, že vyřídil mrňavou lodičku, která praštila Odina po hlavě? Fajn. Gensonne se přes to dokáže přenést. Umí vidět celkový obraz. Proto je admirál a Blakely jenom kapitán.

	A jestli má Blakely v tomhle směru nějaké ambice?

	Gensonne se stroze usmál. Pro vlastní dobro by je mít neměl.

	~

	Tři čtvrtě sekundy.

	Travis zpracovával čísla. Totéž dělal Woodburn, Heissman a pravděpodobně všichni na můstku a ve středisku bojových informací. A ta chladná čísla vedla ke stejně chladnému závěru, že Casey je odsouzen k záhubě.

	Nepřátelský bitevní křižník dokončil rotaci a jeho příďový laser se srovnal s místem, kudy Casey za devadesát sekund prolétne formací. Budou v bezprostřední blízkosti, sotva tisíc kilometrů daleko, což je v těchto dnech dalekonosných střel a výkonných rentgenových laserů šíleně krátká vzdálenost.

	Kapitán té lodě si určitě uvědomuje rizika. Ale i on si nepochybně zpracoval čísla. V okamžiku, kdy jeho příď mine okraj Caseyho štítu, zaměřovací senzory určí Caseyho polohu, odešlou data do hřbetního laseru lodě a ten vypálí. Všechno proběhne automaticky, lidské ruky nebude zapotřebí, a jestli bitevní křižník používá moderní elektroniku, celá akce se odehraje za čtvrt až půl sekundy.

	Vzhledem k nabíjecí době laseru to bude jediný výstřel bitevního křižníku. Ale při téměř dvousekundovém intervalu, po který bude mít příležitost, ta půlsekunda bude všechno, co potřebuje.

	Caseyho palba byla také naprogramovaná a automatizovaná a proběhne v nejkratším možném čase. Jenže reálná reakční doba energetických torpéd znamenala, že příprava protiútoku bude trvat skoro o půl sekundy déle než výstřel bitevního křižníku.

	Jinými slovy o půl sekundy déle, než kolik života Caseymu zbývá.

	Travis věděl, co rentgenový laser dokáže s lodí udělat. Jestli paprsek z bitevního křižníku Caseyho zasáhne, propálí se trupem a vnitřními odděleními a vykuchá křižník jako rybu. Pokud zasáhne fúzní komoru, všechny na palubě potká konec v jediné obří ohnivé kouli. Pokud ne, posádka zemře o maličko pomaleji: někteří se zadusí, až vzduch z narušených pracovních zón unikne do vesmírného prostoru, jiní ve svých skafandrech, zatímco bezmocně poplují do věčnosti.

	A jediné, co stálo mezi nimi a tímhle osudem, je Travisův bláznivý nápad. Travisův nápad a Heissmanova ochota jej vyzkoušet.

	Tři čtvrtě sekundy.

	„Deset sekund,“ ohlásil Woodburn.

	Travis se naposledy podíval na své displeje a automaticky začal v duchu sám odpočítávat. Deset kilometrů za Caseym, volně přidržovaná na místě tažným paprskem dvacet kilometrů od pravoboku, se vezla jedna z cvičných střel a čekala na automatizovaný povel, který zapne její klín a nechá ji rozlétnout vesmírem. Travis automaticky spočítal, že k tisíc kilometrů vzdálenému bitevnímu křižníku by dorazila za sedm a půl sekundy. Za současných okolností nedosažitelná věčnost.

	Naštěstí tam střela nepotřebovala letět.

	Travis se zase podíval na taktický displej a žasl, jak vůbec dokázal spočítat to načasování, když mu adrenalinem zrychlený čas uháněl jako střela ve finišovém režimu. Dopočítal v duchu k nule –

	Na taktickém displeji se zpoza okraje Caseyho horního pásu vynořil bitevní křižník, nechráněný a přístupný palbě. Čtvrt sekundy, odhadoval Travis, než jeho hřbetní laser protne bezmocný křižník.

	A střela na pravoboku Caseyho vztyčila svůj klín a poskočila kupředu.

	Nemířila od křižníku, ani k bitevnímu křižníku, nýbrž souběžně s Caseyho trupem.

	Střely měly jen dvojí předprogramované nastavení: dálkový režim se zrychlením tři tisíce pět set g a finišový režim s deseti tisíci g. Ta nastavení se nedala měnit, přinejmenším ne se zařízením, kterým byl vybaven Casey, a ani při pomalejším zrychlení střela nesetrvá vedle Caseyho příliš dlouho.

	Ale ani nemusela. S klínem o velikosti deset kilometrů, když Casey sám měřil necelých tři sta sedmdesát metrů, mohl klín střely blokovat nepřátelský laser od okamžiku, kdy jeho čelní hrana minula Caseyho příď, do okamžiku, kdy zadní hrana předhonila záď křižníku.

	Po rozhodující tři čtvrtiny sekundy.

	Někdy během té chvilky bitevní křižník nepochybně vypálil svůj jediný výstřel. Travis se to nikdy nedozvěděl jistě – klín střely zcela zakrýval Caseymu výhled na to, co se dělo na druhé straně. Vzápětí byla střela pryč a setrvačnost zanesla bitevní křižník do poloviny otevřeného pole mezi Caseyho gravitorovými pásy.

	A Casey zaútočil závěrečnou mohutnou salvou energetických torpéd.

	~

	Gensonne civěl na displeje s otevřenými ústy a jeho mozek zápasil s nevírou v to, co vidí. Nebylo to možné. Čísla to dokazovala. Tyr nemohl svým výstřelem minout a Casey nemohl vypálit první.

	Jenže čísla lhala. Nějak lhala.

	A Gensonne oněmělý naprostou hrůzou přihlížel, jak se Tyr rozpadá.

	Nejprve se odporoučel příďový koncový díl. Když se do něj zabořila první koule superhorkého plazmatu, kovové pláty trupu se odlouply jako útržky papíru. Než její záblesk dohasl, vrazila do bitevního křižníku druhá a prodrala se hlouběji do trupu. Vzala s sebou příďový gravitorový prstenec a Tyrův klín zanikl ve spletitých vírech rozptylujících se gravitačních sil.

	Bylo to příliš divoké, příliš rychlé, než aby to lidské oko rozlišilo, než aby to lidská mysl zpracovala dřív, než bylo po všem. Jedinou Tyrovou nadějí bylo, že dvojice reaktorů soustředěných v záďové sekci kvůli ochraně proti útoku právě z tohoto úhluje dostatečně chráněná na to, aby to nějak přečkala…

	Nebyla. Poslední torpédo se prodralo roztříštěnou lodí –

	A Tyr se proměnil v rozpínající se oblak ohně, roztrhaného kovu a polámaných těl.

	Na Odinově můstku dlouho nikdo nepromluvil. Gensonne přejel pohledem na Caseyho, stále setrvačností prolétajícího jejich formací.

	Nebo spíš tím, co z formace zbylo.

	„Admirále?“ ozval se Imbar tlumeně. „Casey se blíží k Phobosu. Má Phobos vypálit?“

	Ano, chtělo se Gensonneovi vykřiknout. Ano, ať střílí. Pobijte je všechny.

	Jenže ten rozkaz nedokázal dát. Ať už Heissman použil proti Tyrovi jakoukoliv černou magii, nebyl důvod, proč by ji nemohl použít i proti Phobosu. Gensonne se neodvažoval riskovat druhou loď, když neměl nejmenší tušení, jak Casey zničil tu první. „Ne,“ řekl a to slovo mu vězelo v krku jako knedlík marné zuřivosti… „Ať Phobos skloní klín a nechá je být.“

	Zakroutil hlavou, aby se uvolnil. Kromě toho je vzadu Hlavní svaz, přímo tam, kam Casey míří, připravená zapnout klíny a podpořit to, co zbylo z Předsunutého svazu. Ta se s Caseym vypořádá a potom se všichni vypořádají se Zeleným jedna.

	Znovu se zadíval na rozpínající se oblak prachu, který býval Tyrem. „Sejdeme se v pekle,“ zavrčel polohlasem. „Já budu ten v bílém.“

	~

	Všechno se to seběhlo příliš rychle, než aby Travis postřehl detaily. Ale pouhé sekundy poté, co jim výhled zakryl spodní pás Caseyho, gravitika potvrdila, že gravitorový klín bitevního křižníku zmizel. Několik sekund nato radar a lidar zachytily okraj divoce se rozpínajícího oblaku trosek.

	Taktika vyšla. Bitevní křižník byl zničen.

	Jenže to ještě neznamenalo, že Casey je mimo nebezpečí. V Travisovi rostlo napětí, jak se řítili ke spojovací lodi daleko na konci formace Bubáka tři, a on přemýšlel, jestli Casey bude muset čelit ještě jednomu souboji.

	Ale ztráta bitevního křižníku Tamerlánem očividně otřásla. Casey prolétl kolem zadní lodě a jenom letmo zahlédl její skloněný klín.

	Nedalo se mluvit o nějakém kolektivním výdechu úlevy. Ale Travise značná část napětí opustila.

	Jako první prolomila ticho Belokasová. „Co teď, pane?“ zeptala se.

	„Nevím,“ odpověděl Heissman zamyšleně. „V učebnicích je překvapivý nedostatek informací o tom, co máte dělat, když se nepoškození ocitnete za nepřátelskou formací. Nejspíš proto, že se to nestává příliš často.“

	„Asi budeme muset improvizovat,“ podotkl Woodburn.

	„Asi ano,“ řekl Heissman stále týmž zamyšleným tónem. „Ještě trochu se vzdálíme, abychom měli jistotu, že jsme mimo dostřel záďových laserů, a potom se podíváme, co dokážeme vymyslet.“

	~

	„K čertu,“ vyhrkl Dapplelake tlumeně a nevěřícně. „Ten bitevní křižník právě…?“

	„Je pryč,“ potvrdil Cazenestro stejně nevěřícně jako ministr obrany. „Nebo mu aspoň vysadil klín. Jak to, proboha, Heissman dokázal?“

	„Doufali jsme, že nám to prozradíte vy,“ řekl Edward, hledící na gravitický displej, a tíha na prsou mu maličko polevila. Jedna ze dvou nejmohutnějších válečných lodí agresora, a Casey ji právě zničil.

	„Kéž bych to věděl, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Cazenestro. „Casey je dobrá loď, ale v životě bych na něj proti bitevnímu křižníku nevsadil. Musel se nejspíš dostat dost blízko na odpálení energetických torpéd, ale jak se mu to podařilo, aniž by ho nepřítel vykuchal, to ví sám Bůh.“

	„Aspoň teď před sebou máme mnohem vyrovnanější boj,“ řekl Dapplelake. „Locatelli má dva bitevní křižníky a oni už jenom jeden.“

	„Až na to, že bitevní křižníky Zeleného jedna jsou jenom částečně obsazené posádkou a vyzbrojené,“ podotkl Cazenestro zachmuřeně.

	„Bral jsem to v potaz,“ ujistil ho Dapplelake. „Buďme rádi, že má aspoň to, co má.“ Sklonil hlavu směrem k Edwardovi. „Díky vám, Vaše Veličenstvo.“

	Edward mlčky přikývl. A díky ministerskému předsedovi Burgundymu a všem ústupkům, které obětoval, aby umožnil opětovné vyzbrojení námořnictva. Ústupkům, které ho stály přátele. Ústupkům, kterými si vysloužil zvýšenou nevraživost ze strany lidí jako Breakwater a jeho frakce. Ústupkům, které mu v mnoha případech vynesly rozpaky i mezi jeho příznivci, nebo z něj dokonce udělaly páriu.

	Nyní se konečně ukazuje, že ta oběť byla správná.

	A pak, právě když Edward začal zvažovat, co řekne parlamentu a občanům Hvězdného království, se gravitický displej opět změnil.

	Až na to, že tentokrát nešlo o vítané zmizení nepřátelského gravitorového klínu. Tentokrát to byla nová skupina kontaktů, jež se znenadání objevila v dálce.

	Bylo jich osm. Přilétaly po stejném vektoru jako první vlna a očividně byly součástí téhož invazního uskupení.

	Mířily k Mantichoře.

	Osm.

	„Panebože,“ vydechl polohlasem Dapplelake. „Co budeme, sakra, dělat teď.“

	Edward na to neměl odpověď.

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ



	Imbar dosud potichu zuřivě klel. Zbytek Odinova můstku mrtvolně mlčel.

	Bylo to zvláštní ticho, všiml si nepřítomně Gensonne. Byla v něm částečně nevíra, částečně zlost, částečně odhodlání.

	Tedy ta poslední část by setsakra raději měla být odhodlání. Protože tahle bitva ještě neskončila. Ani zdaleka ne.

	„Co to, do hajzlu…?“ vyhrkl náhle Clymes. „Admirále, Hlavní svaz právě vztyčil klíny.“

	„Cože?“ zavrčel Gensonne. ‚Co to, do hajzlu‘ bylo výstižné – De la Roza neměl zapínat klíny, dokud k tomu Gensonne nedá povel. „Spojte mě s Thorem. Slyšíte, kapitáne?“

	„Slyším vás, admirále,“ zabručel Imbar tónem, který nezněl právě zdvořile. „Pracuje se na tom.“

	Gensonne zuřivě spolkl slova, která se mu drala na jazyk, ale která nemělo smysl říkat – zatím – a nechal plynout sekundy komunikační prodlevy.

	A potom –

	„De la Roza,“ zahřměl náhle reproduktor na můstku hlasem Thorova kapitána. „Co se tam, sakra, právě stalo?“

	„Co se, sakra, právě stalo u vás?“ odsekl Gensonne. „Měli jste počkat na můj signál. Teď bude mít Zelený jedna čas přizpůsobit své načasování a strategii.“

	Nastala další odmlka, než signál doputoval k Thorovi a nazpět…

	„Promiňte, admirále,“ řekl De la Roza stejným téměř nezdvořilým tónem jako Imbar. „Viděl jsem, že jeden z vašich bitevních křižníků skončil v popelnici, a po tom poškození, které jste utrpěl předtím, jsem předpokládal, že to jste vy. Tím přešlo velení na mne a já jsem usoudil, že to, co zbylo z vaší formace, potřebuje podporu spíš dřív než později.“

	„No, takže já nejsem mrtvý a vy nemáte velení,“ zavrčel Gensonne. „Skončil Blakely, ne já. Příště si, hergot, zatraceně důkladně ověřte situaci, než něco podniknete. Rozumíte?“

	Další prodleva… „Rozumím, admirále,“ odpověděl De la Roza. „Jaké máte rozkazy, pane?“

	Gensonne zaťal zuby. Prozatím to nechá plavat, ale jenom proto, že teď má důležitější práci.

	Ale tímhle to neskončí. Ani zdaleka ne. V dohledné budoucnosti bude mít s De la Rozou hodně dlouhý pohovor o náležitých postupech. A Imbar by taky nejspíš potřeboval výchovnou lekci.

	„Když už jste vytroubil svou přítomnost, můžete se docela dobře připojit k veselici,“ řekl De la Rozovi. „Zůstaňte na vektoru a udržujte formaci.“

	„Rozumím, pane,“ odpověděl De la Roza. „Nechcete snížit zrychlení a nechat nás, abychom vás dohonili?“

	Gensonne se zamračeně podíval na taktický displej. Poté co přišel o jeden bitevní křižník, by to vskutku byla logická věc. Umožnilo by to oběma skupinám spojit síly a vrhnout se na přilétající Mantichořany se silnější formací. Rozhodně by to bylo opatrné.

	Jenže Gensonne se nedostal tam, kde je, tím, že by hrál na jistotu. A kromě toho by spojení obou volsungských svazů do jediného bojového uskupení přineslo riziko, že některé z mantichorských lodí proklouznou palebnou zónou, a on netoužil mít třeba jen minimálně funkční nepřátelské síly v týlu, až se bude snažit přemluvit vládu planety ke kapitulaci.

	„Jenom se držte plánu,“ řekl De la Rozovi. „Jestli se rozhodnu provést nějaké změny, dám vám vědět. A dávejte si pozor na ten křižník, Caseyho. Vidíte ho?“

	„Jo, vidíme ho. Co vůbec, hergot, provedl s Tyrem?“

	„Bůh ví,“ zavrčel Gensonne. „Hlavně ho sledujte. Ať už má v rukávu jakýkoliv trik, nechci už kvůli němu přijít o nikoho jiného.“

	„Jo, to my ho budeme sledovat,“ slíbil De la Roza temně. „Budeme ho sledovat opravdu důkladně.“

	

	„Středisko bojových informací zaznamenává ve Skupině dva osm kontaktů,“ oznámila taktický důstojník Perrowová a napůl se na svém stanovišti otočila, aby se podívala na Metzgerovou. „Výkonný si je docela jistý, že alespoň jeden z nich je bitevní křižník. Sakra… promiňte, madam. Vypadá to, že právě dostali Blížence.“

	Metzgerová přikývla a zahleděla se na prázdné místo na gravitickém displeji, kde se předtím nacházel klín korvety. Manévr vidlicového ocasu byl považován za poslední možnost právě proto, že ponechával loď široce otevřenou útoku, když útočník přelétával nad ní nebo pod ní. Jedna z invazních lodí právě zničila Blížence a zánik Herkula byl pravděpodobně otázkou nepříliš vzdálené doby.

	Casey navzdory veškeré pravděpodobnosti prolétl celou nepřátelskou formací nedotčený. Metzgerová by vsadila hodně na to, že Tamerlán váhal s jeho napadením převážně kvůli skutečnosti, že Casey způsobil ztrátu druhého bitevního křižníku Skupiny jedna.

	Současně by vsadila hodně i na to, že v tom triku, ať už to provedli, jak chtěli, má prsty Travis Long.

	Mezitím měl Aegis ovšem vlastní problémy. A ty problémy se právě zdvojnásobily.

	„Jaký je odhadovaný čas příletu Skupiny dva?“ zeptala se hlasem, který násilím přinutila ke klidu. „Konkrétně vůči Skupině jedna?“

	„V současné chvíli jsou asi padesát minut od sebe,“ odpověděla Perrowová. „Ale Skupina dva nabírá svižně rychlost. Pokud ani jedna skupina nezmění akceleraci, nebudou od sebe ve chvíli, kdy budeme na bojovou vzdálenost od Skupiny jedna, dál než asi třicet minut.“

	„Možná ještě blíž,“ prohlásil Locatelli. Klid v jeho hlase k obdivu a tajné lítosti Metzgerové vůbec nezněl nuceně. „Někdy v příštích deseti minutách provedeme stoosmdesátistupňový obrat a začneme decelerovat.“

	Metzgerové se sevřelo hrdlo. Standardní vojenská doktrína tváří v tvář dvěma nepřátelským vlnám předepisovala probít se první skupinou, nadělat přitom co nejvíc škody při minimálních vlastních škodách a potom se vrhnout na druhou skupinu s cílem zabránit nepříteli konsolidovat síly. To podstatné zde bylo soustředění palebné síly, kterážto strategie měla počátek už ve starozemské éře střelného prachu.

	Jenže to Aegis udělat nemohl. Locatelli odpovídal za obranu Mantichory a Sfingy, a kdyby prolétl za invazní síly, nechal by oba světy zcela otevřené útoku, aniž by útočníky mělo co zastavit, kromě symbolické střelové základny na Thorsonu, jediném měsíci Mantichory.

	A proto se Aegis obrátí a bude zpomalovat, bude se snažit přizpůsobit svou rychlost rychlosti útočníků a bude si dávat pozor, aby jim zůstal co nejdéle v cestě a aby způsobil co největší škody.

	Naneštěstí však skutečnost, že Aegis bude mít víc času na zasypávání nepřítele střelami, současně znamenala, že nepřítel bude mít stejně prodloužený čas na to, aby palbu opětoval. A Metzgerová nijak zvlášť nepochybovala o tom, že i po střetnutí s Janusem zbývá Tamerlánovi víc výzbroje, než kolik jí může sehnat Aegis.

	Locatelli měl na mysli zjevně totéž. „Středisko bojových informací, jaké máme současné údaje o souboji Januse se Skupinou jedna?“ zavolal.

	„Jsou trochu útržkovité, pane,“ ozval se z reproduktoru můstku McBrideův hlas. „Čisté spojení, které jsme s nimi měli, skončilo, když nepřítel vyřídil Gorgonu, a když jsou k nám Casey a Herkules obráceni klíny, pochopitelně nedostáváme ani z jedné lodě žádná čerstvá data. Ale bez záruky máme za to, že Janus vypálil během střetnutí celkem dvacet dva střel. Caseymu možná jedna po odpálení selhala – dalo se to jen těžko rozeznat.“

	„Škody u nepřítele?“

	„Samozřejmě ten bitevní křižník, který vyřídil Casey,“ odpověděl McBride. „Jsem si docela jistý, že i druhý bitevní křižník utrpěl nějaké škody, ale nevíme, jak velké. Ostatní čtyři lodě vypadají nepoškozeně.“

	„Ale zjevně samy spotřebovaly spoustu střel,“ připomněla Metzgerová. „Nemluvě o tom, že jim Janus odčerpal část prostředků bodové obrany.“

	„Správně,“ přisvědčil McBride. „Jenže nevíme, s kolika střelami nebo protistřelami začínaly, takže nemůžeme vědět, kolik jich jim zbývá.“

	A ani Nepřemožitelný teď zrovna nepřekypuje střelami, připomněla si Metzgerová v duchu. Z dvaceti čtyř, které mohl teoreticky nést, jich měl jenom osmnáct.

	Měl mít i dvě cvičné střely, které by mohl využít alespoň k tomu, aby dále vyčerpával střelivo autokanónů a protistřely protivníka. Jenže Locatelli obě spotřeboval na to cvičení s Fénixem a dosud nebyly nahrazeny. Letmo ji napadla otázka, jestli admirál té akce nyní lituje.

	„A co tamti dva?“ zeptal se Locatelli a ukázal na obrazovku. „Ti, co je Janus označil jako Bubáka dva. To jsou torpédoborce?“

	„Ano, pane,“ potvrdil McBride. „Pravděpodobně třídy Luna. Stejná konstrukce jako naše stará třída Ochránce.“

	„A pravděpodobně stejný ročník,“ zabručel Locatelli. „Ale ani u nich nemáme tušení, jak jsou vyzbrojené.“

	„Nejspíš ale dost dobře na to, aby nadělaly nějakou paseku, pane,“ podotkla Metzgerová. „Mohli bychom vyčlenit Fénixe a Damokla, aby se je pokusily napadnout.“

	„Ano, to bychom mohli,“ souhlasil Locatelli. „Potíž je v tom…“ Pohodil hlavou k taktickému displeji.

	Metzgerová se v krku udělal knedlík. Potíž spočívala v tom, že se k nim blížil zbytek invazních sil. Po Heissmanově vidlicovém ocasu Janus v podstatě vypadl z boje a Aegis byl zoufale slabý. Vyčlenění dvou torpédoborců ke stíhání Bubáka dva by poměr sil ještě zhoršilo.

	Jenže Locatelli nemohl nechat nepřítele běhat po soustavě bez odporu. Bez ohledu na to, jak dopadne hlavní invazní flotila, dvojice torpédoborců, která by dosáhla oběžné dráhy u Mantichory, představovala stále dost velkou hrozbu na to, aby mohla donutit krále Edwarda a parlament ke kapitulaci. Někdo se do nich pustit musí – alespoň obtěžovat, překážet a zdržovat, když už nic jiného – a Locatelliho lodě byly jediné, které k tomu měly vhodnou polohu.

	A Metzgerová v náhlé předtuše pochopila, co admirál udělá.

	Nemůže si dovolit poslat dvě lodě. Nemůže si dovolit neposlat žádnou loď.

	A proto pošle jednu.

	Na první pohled to bylo šílené. Standardní logika boje zakazovala posílat jednu loď proti dvěma. Nejenom kvůli nepoměru v počtu střel, ale také proto, že dvě lodě mohly osamělého protivníka často vmanévrovat do pozice, kdy se nemohl bránit proti oběma najednou.

	Jenže to bylo šílenství vzešlé ze zoufalství. Bude vyčleněna jedna loď – bude to sebevražedná mise, i když to nikdo neřekne nahlas – ale je nezbytná, pokud mají mít šanci udržet nepřítele dál od Mantichory.

	Zbývala jediná otázka: Která loď to bude?

	Damokles nesl víc střel. Vojenská logika říkala, že může Bubáka dva obtěžovat déle a také víc vyčerpat obranu nepřítele.

	Fénix naproti tomu byl momentálně domovem Locatelliho synovce. Osobní logika mu velela, aby ho poslal co nejdál od hlavní bitvy.

	Locatelli možná už promyslel obě cesty. A zřejmě věděl, že je budou promýšlet i ostatní.

	Nebo možná byl tak dobrý a objektivní velitel, jak tvrdila jeho pověst.

	„Spojovací, zavolejte Damokla,“ nařídil. „Kapitán Marcello má rozkaz oddělit se a pronásledovat Bubáka dva, tímto přeznačeného na Skupina tři. Hlavním úkolem je udržet je co nejdál od Mantichory. Pokud Marcello bude schopen zaútočit a zničit je, tím lépe.“

	„Rozkaz,“ odpověděl spojovací důstojník.

	„A co Fénix?“ otázala se Perrowová.

	„Co s ním má být?“ opáčil Locatelli.

	„Ráda bych věděla, jestli chcete, aby zůstal osamocený v čelní pozici, nebo jestli ho chcete ve formaci posunout dozadu,“ řekla Perrowová. „Třeba mezi Sfingu a Bellerofonta.“

	Kde by se, jak si Metzgerová všimla, Fénix a podporučík Locatelli nacházeli uvnitř protistřelové clony těžkých křižníků. Opět příležitost pro Locatelliho, aby využil trochy nenápadné protekce.

	Opět tu nabídku přešel. „Fénix zůstane tam, kde je,“ řekl. „Výkonný, máte optimální okamžik pro obrácení lodí?“

	„Ano, pane,“ odpověděl McBride. Na taktickém displeji Metzgerové se objevil jím navrhovaný manévr. „Samozřejmě to předpokládá, že nebudou nějak přeskupovat formaci.“

	„Pokud budou, vy a taktický na to určitě najdete správnou odpověď,“ prohlásil Locatelli. „Kapitáne Metzgerová, hlídejte Caseyho. Kdyby se otočil tak, abychom mu mohli odvysílat zprávu, předejte komodoru Heissmanovi pokyn, ať obtěžuje Skupinu dva, jak jen bude moci.“

	„Ano, pane,“ odpověděla Metzgerová. Patří k tomu i ztráta Heissmanovy lodě, když na to přijde? prolétlo jí hlavou.

	Samozřejmě. To je úkol Královského mantichorského námořnictva: umírat pro životy a svobodu občanů Hvězdného království.

	Kromě toho byl Janus už z větší části ztracen. Většina Aegisu bude nejspíš brzy následovat. Co vlastně záleží na ztrátě jedné další lodě?

	„Předpokládám, že bychom se měli oficiálně identifikovat,“ pokračoval Locatelli. „Spojovací, navažte laserové spojení s bitevním křižníkem. A až skončí rozhovor, kapitáne – bude pravděpodobně krátký – připravte všechny lodě na obrat o sto osmdesát stupňů. Deceleraci nastavit na jeden celý osm desetin kilometru za sekundu na druhou.“

	„Jeden celý osm desetin kilometru za sekundu na druhou, rozkaz, pane,“ odpověděla Metzgerová a cítila, jak se jí v krku usazuje studený knedlík. Je to tady.

	Janus už se k výstřelům na invazní síly dostal. Je na čase, aby se Aegis připravil na ty své.

	~

	V moderních válkách obvykle jenom lidé na můstku nebo ve středisku bojových informací vědí, co se děje mimo trup lodě. Většina důstojníků a příslušníků posádky se plně soustředí na plnění vlastních povinností, takže se ani nedovědí o střele, která je zabije.

	Korunní princ Richard Winton se o ní rozhodně nedověděl.

	~

	Válečný sál náhle ztichl. Král Edward si toho sotva všiml. Stěny, displeje i monitory vybledly a rozmazaly se, jejich hrany a obrysy se rozvlnily jako v horku letního odpoledne. I toho si král Edward sotva všiml.

	Protože jeden displej zůstával v centru jeho pozornosti. Jeden monitor, který byl stále spojen s realitou, s jádrem králova bytí. Monitor, který ukazoval zbytky operačního svazu Janus.

	Monitor, na kterém právě zhasl Herkules.

	Kde právě zahynul jeho syn.

	Pomalu a matně si začal uvědomovat, že se kolem zase začaly ozývat tiché hlasy. Tlumené hlasy, šeptající hlášení o stavu a změnách situace.

	A potom si s pocitem, jako když mu páčí vymknuté rameno, uvědomil, že i jiní otcové v Hvězdném království toho dne přišli o syny a dcery. Že manželky ztratily manžely, manželé ztratili manželky, děti ztratily rodiče. Většina z nich o své ztrátě ještě nevěděla, ale to neznamenalo, že ta hrůza je méně hrozná nebo méně trvalá.

	A Edward si vzpomněl, že není jenom otec. Že je i král.

	Král všech.

	Čas plně se oddávat truchlení přijde později. Právě teď je jeho úkolem udělat všechno pro to, aby co nejvíc jeho poddaných zůstalo naživu.

	Zhluboka se nadechl a měl přitom pocit, že mu rozpínání plic zaráží do srdce skleněné střepy. „Casey tedy zůstal jako jediná zbylá loď z Januse,“ pronesl a nutil svůj hlas do klidu. Králův hlas by i v krizi měl zůstat klidný. „Co víme o bojeschopnosti Aegisu, mylorde Cazenestro?“

	Slyšel odpověď prvního lorda. Dokonce se ji snažil vnímat. Ale několik dalších minut i realita války dokázala do jeho srdce proniknout jenom nepatrně.

	Jeho syn je mrtvý.

	

	„Nový kontakt!“ ozval se ostře z reproduktoru na můstku Damokla hlas komandéra Shiflettové. „Dva kontakty ve směru dva čtyři nula na dva sedm. Vzdálenost zhruba osm celých šest desetin milionu kilometrů.“

	Lisina první, zděšená myšlenka byla, že se snad další útočníci nějak proplížili za ně, aniž by si toho někdo všiml. Ale vzápětí si uvědomila, že to není možné. A v tom případě…

	„Mám identifikaci,“ pokračovala Shiflettová. „HMS Beran a Býk.“

	Lisino reflexivní zklamání nahradila stejně reflexivní naděje. Dvě další lodě Královského mantichorského námořnictva nečekaně v pozici, kdy mohly Damoklu pomoci v úkolu obtěžovat dva torpédoborce invazní Skupiny tři.

	A potom ji znovu náhle dostihla realita a dala jí pohlavek. Ty dvě korvety samozřejmě nepatří námořnictvu. Už ne.

	MacNivenovi u kormidla to docvaklo prvnímu. „MZASS?“ vyslovil jako jedno slovo, tónem mezi otázkou a zaklením. „Myslel jsem, že dostali rozkaz držet se zpátky.“

	„To ano,“ zavrčel kapitán Marcello. „Beran a Býk očividně tu zprávu nedostali.“

	„Nebo ji ignorovali,“ řekla tiše Lisa.

	„Nebo ji ignorovali,“ souhlasil Marcello. „Nu, žebráci si nemohou vybírat. Spojovací, oslovte je po laseru – naše poklony a zjistěte, jestli kapitáni Hardastyová a Kostava mají co přinést na tuhle party.“

	„Rozkaz, pane.“

	Spojovací důstojnice odeslala zprávu a Lisa začala podle zvyku v duchu odpočítávat. Při vzdálenosti lodí MZASS potrvá skoro minutu, než přijde odpověď.

	Předtím nařídila dodatečnou kontrolu zbraňových systémů a hlášení z ní právě začínala přicházet.

	Byla v polovině, když spojovací reproduktor ožil. „Kapitán Hardastyová, Beran,“ ozval se řízný ženský hlas. „Promiňte, že jdeme pozdě na oslavu, kapitáne Marcello. Vlastně jsme měli být už na půl cesty k Mantichoře B, ale měli jsme nějaké potíže s reaktorem a Býk potřeboval znovu vyladit jeden z uzlů –“

	„Ano, ano, dobře,“ přerušil ji Marcello.

	Nebo se o to spíš pokusil. Na vzdálenost půl světelné minuty mohla žvanit do nekonečna, než Marcellovo přerušení vůbec uslyší.

	Naštěstí to neudělala. Potíže s reaktorem, potíže s uzlem, posádky, co pořádně nerozeznají, který konec střely je který… „Ale konečně jsme naložení, odbavení a připravení na cestu,“ uzavřela. „Co od nás budete potřebovat?“

	„Máme tu dva nepřátelské torpédoborce,“ sdělil jí Marcello. „Skupina tři. Máme rozkaz je udržet dál od Mantichory a pokud možno je zneškodnit. Vypadá to, že jste ve vhodné pozici na to, abyste je napadli z úhlu.“

	Pomalá minuta odtikávala. Lisa dočetla hlášení, jež jí potvrdila, že všechno je v pořádku.

	To však ještě neznamenalo, že všechno je opravdu dobré. Damokles měl k dispozici sedm střel a munice pro automatické kanóny bylo asi šedesát procent toho, co se jim vešlo do zásobníků. Bylo to pravděpodobně o chloupek lepší než typická úroveň výzbroje lodí Královského mantichorského námořnictva v těchto dnech, ale ne zrovna optimální pro skutečný boj.

	Ovšem Beran a Býk nesly dohromady dalších šest střel. Jenže to nemusí nic znamenat, pokud jejich kapitáni nebudou umět své lodě správně zapojit do hry.

	„A sevřeli je do kleští?“ ozvala se znovu Hardastyová. „Dobrý nápad – udělejme to. Naneštěstí náš taktický důstojník, podporučík Badakar, je trochu… nezkušený… takže na takovéhle věci nejsme tak docela připravení.“

	„Rozumím,“ řekl Marcello. „Na co připravení jste?“

	Časová prodleva začala. „Podporučík Badakar, taktický?“ vyzvídal Marcello.

	„Okamžik, pane,“ odpověděla Lisa a vyťukávala příkaz k listování osobními složkami námořnictva. „Podporučík Rol Badakar, absolventský ročník 1541, první služební přidělení Beran… vypadá to, že si ho tam po převodu k MZASS v podstatě nechali na prodloužené bažantské praxi. Po celou dobu průměrné výsledky.“

	„A nezkušený,“ dodal Marcello kysele. „Asi by nás to nemělo překvapovat.“

	Lisa přikývla. Reaktivace bitevních křižníků ještě víc ztenčila zásoby dostupných taktických a pomocných taktických důstojníků a Cazenestro rozhodně MZASS nepřenechával to nejlepší z námořnictva.

	A nyní hrozilo, že se tenhle přístup obrátí proti nim. Do očí bijící ignorování rozkazů ze strany Hardastyové a Kostavy sice nečekaně posílilo obranu Hvězdného království o dvě lodě, ale bez náležité taktické zdatnosti důstojníků nebudou prakticky k ničemu.

	„Na cokoliv, co bude v našich silách,“ přišla odpověď Hardastyové. Lisa si všimla, že má hlas napjatý, ale pevný. „Jen nám řekněte, co máme dělat.“

	Lisa pocítila záchvěv poněkud neochotného obdivu. Už jít do boje s plným stavem posádky a náležitým výcvikem je dost riskantní. Jít vědomě do boje s jednou rukou uvázanou za zády a oběma nohama ochromenýma vyžaduje něco víc než odvahu. Poslední překvapení od vesmíru za tenhle den, který už jich přinesl víc než dost.

	„Žádný problém,“ prohlásil Marcello. „Spojení s vámi bude zajišťovat můj taktický důstojník komandér-poručík Donnellyová.“ Lisa ucítila závan vzduchu, jak na ni ukázal. „Komandér-poručíku?“

	„Ano, pane,“ odpověděla Lisa a byla ráda, že díky poloze svého stanoviště na můstku je od Marcella odvrácená. Bylo to logické rozhodnutí a obě lodě MZASS ji rozhodně potřebovaly.

	Jenže funkce spojky znamenala, že nebude schopná plně se soustředit na vlastní loď, což bylo jejím hlavním úkolem jakožto taktického důstojníka Damokla. Prchavě jí prolétlo hlavou, co na to asi řeknou Cazenestro a Admiralita.

	A náhle si uvědomila, že je jí to jedno. Hardastyová a Kostava neuposlechli rozkazy. Pokud Marcellovi a Lise nezbývá než ignorovat protokol, pak je to proto, že to prostě udělat musí. Zoufalá doba vyžaduje a tak dále; a tahle doba už zoufalejší být nemůže.

	„Vypracovávám pro ně kurzy pro koordinovaný záchyt.“

	„Výborně,“ řekl Marcello. „Kapitáne Hardastyová, komandér-poručík Donnellyová pro vás a Býka vypracovává střetné kurzy koordinované s našimi plány. Připravte se na jejich přijetí a zadání.“

	Opět začala dlouhá prodleva. „Až odešlete kurzy, taktický, vyměníte si místo s výkonným,“ sdělil Marcello Lise. „Jejich pohyby můžete koordinovat stejně dobře ze střediska bojových informací jako odsud a tam budete mít přehled o změnách v aktivitě Skupiny tři o chlup rychleji.“

	„Rozumím, pane,“ přisvědčila Lisa.

	„A všichni hlavu vzhůru,“ zavelel Marcello zesíleným hlasem, aby ho bylo slyšet po celém můstku i ve středisku bojových informací. „Začínali jsme s jednou lodí proti dvěma. Teď jsme tři proti dvěma.“

	Lisa se ušklíbla. Jasně. Tři lodě spěchající bránit Hvězdné království. Dvě z těch lodí patří MZASS.

	Bůh jim všem pomáhej.

	~

	„Nu,“ poznamenal klidně komodor Heissman, „tohle trochu mění situaci.“

	„To ano,“ přitakal Woodburn stejně klidně. „Možná i víc než jen trochu.“

	Travis hleděl na gravitický displej a po zádech mu běhal mráz. Před třiceti sekundami měli v plánu s Caseym počkat, až budou mimo dostřel invazního uskupení, a potom opět překlopit loď a začít je pronásledovat s cílem dohonit je a zaútočit na ně zezadu. Když budou mít štěstí, admirál Locatelli s Aegisem dorazí do útočné pozice zepředu zhruba ve stejnou chvíli, což jim umožní sevřít nepřítele do kleští.

	Jenže ta taktická výhoda teď byla pryč. Po dramatickém a zcela nečekaném objevení osmi dalších lodí Tamerlánovy druhé vlny se v kleštích může ocitnout sám Casey.

	„Návrhy?“ vyzval je Heissman. „Celie, Alfréde?“

	„Nevidím mnoho možností,“ odpověděl Woodburn. „I kdybychom přetížili kompenzátor do krajní meze, nedokážeme ukončit deceleraci a začít akcelerovat zpátky k Mantichoře dost rychle na to, abychom zůstali mimo dosah jejich střel.“

	„Mohli bychom obrátit loď bokem a zmizet odsud,“ navrhla Belokasová váhavě. „Na to je času dost. Jenže to bychom se vzdálili z boje a takové pomyšlení se mi nelíbí.“

	„Ne, když máme ještě šest střel, které po nich můžeme vypálit,“ souhlasil Heissman. „Udělejme tedy kompromis. Budeme udržovat současný postoj a zrychlovat v kladném smyslu, dokud nebudeme mimo dosah jejich střel. Potom se překlopíme o devadesát stupňů a budeme pokračovat v deceleraci původním směrem nad jejich formací. Pokud nevyčlení loď, aby nás vyřídila, měli bychom být schopni se přes ně přehoupnout a začít je obtěžovat zezadu, jak jsme měli v plánu pro Tamerlánovu první vlnu.“

	„To zní dobře, pane,“ řekla Belokasová.

	„Každopádně je to to nejlepší, co se nám nabízí,“ prohlásil Woodburn. „Je tu samozřejmě otázka, jestli je doženeme včas na to, aby to ještě bylo k něčemu dobré, ale je to lepší než nic. A jednou začít zpomalovat musí.“

	„Pokud nemají v úmyslu narazit plnou rychlostí do Mantichory,“ podotkl Heissman zachmuřeně.

	Což kromě toho, že by to bylo sebevražda, bylo také zakázáno Eridanským ediktem Solárního svazu. Jenže Tamerlán byl podle všeho pochybný žoldák a Travis nehodlal věřit, že bude hrát podle zavedených pravidel války. A pochyboval, že tomu věří i komodor Heissman.

	Nejhorší na takovém scénáři bylo, že kdyby k takovému útoku skutečně došlo – kdyby Tamerlán nechal jednu ze svých lodí narazit do Mantichory, nebo na planetu odpálil střelu – velitelství soustavy by vidělo, že se k tomu schyluje, ale nemělo by sebemenší šanci cokoliv podniknout. Rychlost by byla příliš vysoká, čas na reakci příliš krátký, stacionární obrana na Thorsonu nedostatečná.

	Čas na reakci příliš krátký…

	„Budeme pevně doufat, že to neudělají,“ řekl Woodburn. „Vypracoval jsem kurz, pane. Ale myslím, že pan Long už zase má v očích ten pohled.“

	„Na mou duši,“ prohlásil Heissman. „Pane Longu? Máte snad nějaký nápad?“

	Travis si okrajově všiml, že ta slova znějí skoro tak, jako kdyby si ho dobírali. Ale pod tím žertíkem vycítil opravdový respekt.

	Jeho poslední nápad vyšel. Třeba by si mohl zvýšit skóre na dva ze dvou.

	„Přemýšlel jsem, pane,“ řekl. „Jsme teď obráceni spodním pásem proti druhé vlně, takže tam nemohou vidět, co tady děláme. Napadlo mě, že bychom mohli pokračovat v letu v téhle pozici a nechat je přiblížit –“

	„Přiblížit?“ ujišťovala se Belokasová.

	„Ano, madam,“ potvrdil Travis. „Ale dokud bude jejich výhled blokovaný, mohli bychom uvolnit z výmetnic zbytek našich střel a tažným paprskem je umístit podél našeho boku tak, aby mířily proti druhé vlně. Necháme druhou vlnu přiblížit na krátký dostřel a začneme akcelerovat v kladném smyslu, jak jste navrhl, pane. A jakmile se střely ocitnou mimo náš klín, aktivujeme střely a vypustíme je.“

	„Chytré,“ prohlásil Heissman zamyšleně. „Kdyby nedávali pozor, nemuseli by si hrozby všimnout až do okamžiku, kdy střely vztyčí klín. A i kdyby dávali pozor, neměli by ani zdaleka tolik času na reakci, jako kdybychom pálili na vzdálenost obvyklého dostřelu.“

	„Přinejmenším na jejich zničení spotřebují něco ze své bodové obrany,“ dodal Travis a v nitru se mu rozmáhal slabý hřejivý pocit. Dva ze dvou…

	„Opravdu velmi chytré,“ řekl Heissman. „Bohužel nepraktické.“ Ukázal rukou. „Kormidelníku, naberte kurz podle taktického důstojníka.“

	„Kurz podle taktického důstojníka, rozkaz,“ odpověděl kormidelník.

	„A vy byste mohl zavřít ústa, pane Longu,“ dodal Heissman s drobným úsměvem. „Takový výraz se pro náležitého důstojníka můstku nehodí.“

	Travis si neuvědomoval, že má otevřená ústa. „To nechápu, pane,“ vypravil ze sebe a hřejivý pocit se změnil v popel a známá muka zahanbení.

	„Ano, fungovalo by to,“ řekl Heissman. „Alespoň do jisté míry. Potíž je v tom, že jakmile by střely byly na cestě, už bychom je neměli jak řídit. Telemetrie je vachrlatá už přes boční štít; přes klín nefunguje vůbec.“

	„To vím, pane,“ namítl Travis. „Myslel jsem, že by střely použily samonaváděcí systémy.“

	„Kdyby ty systémy byly dokonalejší, byl bych v pokušení to zkusit,“ řekl Woodburn. „Bohužel nejsou. Viděl jste přece, jaký druh prostředků elektronického boje Tamerlán má. Vychýlily by střely z dráhy dřív, než se dostanou na dostřel protistřel.“ Travis zklamaně protáhl obličej. Doufal, že znalost základních parametrů prostředků elektronického boje útočníků umožní technikům střel rychle přeprogramovat samonaváděcí systémy. Očividně to nejde. „Ano, pane. Chápu.“

	„Myslím, že nechápete, poručíku,“ řekl Woodburn. Neznělo to nelaskavě. „Alespoň ne úplně.“

	„Za jiných okolností by to možná stálo za vyzkoušení,“ řekl Heissman. „Ale v tomhle případě by letět setrvačností tak dlouho znamenalo, že až zahájíme přeskok, nebudeme už mít naději, že je ještě doženeme, až budeme za nimi. Slyšel jste přece, co říkal Alfréd: už takhle je pochybné, jestli to dokážeme. Ale je to jediná možnost, jak zůstat v boji, a té bychom se vzdávali kvůli velmi malé šanci na úspěch.“

	„Ano, pane,“ řekl Travis znovu. Tentokrát to myslel vážně.

	„Dobře,“ opáčil Heissman. „A poučení: nepřestávejte přicházet na nápady a nikdy je nepřestávejte předkládat. Už jste dnes jednou Caseyho zachránil. Možná budete mít ještě další příležitost, než tenhle den skončí.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ



	„Zelený jedna se dostal na extrémní dosah střel, admirále,“ oznámil Imbar.

	A pořád na nás vystrkují zadek. Gensonne se stroze usmál a jeho skrytě doutnající zuřivost ze zkázy Tyra se přetavovala v cosi ostrého a mrazivého.

	Ztráta bitevního křižníku si vynutila změnu v původním plánu. Naštěstí už měl záložní plán připravený. Přišel čas se podle toho nového plánu zařídit.

	A skončit s bitvou i s Hvězdným královstvím Mantichora.

	„Admirále?“ připomněl se Imbar.

	„Počkejte s palbou,“ řekl Gensonne. „Locatelli se snažil přizpůsobit nám rychlost, jak nejlépe uměl, ale už k nám nebude otočený zádí dlouho. Nemá smysl střílet, když střely doletí právě tak včas na to, aby se rozbily o klín. Počkáme, až budou skoro naproti nám se široce otevřenými hrdly.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Imbar. „Jenom doufám…“ Nedořekl.

	„Doufáte v co, kapitáne?“

	„V nic, pane.“

	„Ptal jsem se, v co doufáte, kapitáne,“ opakoval Gensonne.

	Imbar svěsil ramena. „Jenom by mě zajímalo, jestli Mantichořani mají v záloze ještě nějaká překvapení,“ řekl váhavě.

	„Jako co?“ zavrčel Gensonne. „Že pro nás třeba uspořádají party?“

	„Myslím překvapení jako Casey,“ zavrčel Imbar v odpověď. „Nebo překvapení, jako že mají dva bitevní křižníky místo jednoho, jak nám namluvil ten červ Llyn.“

	„Změna polohy, admirále,“ ohlásil Clymes. „Zelený jedna přestal decelerovat a obrací se.“

	„Klopivý, nebo bočivý manévr?“ zeptal se Gensonne.

	„Bočivý, pane.“

	„Boční štíty zapnuté?“

	„Ještě ne.“

	„Tady to máte – vidíte?“ prohlásil Gensonne a mávl rukou směrem ke vzdálenému nepříteli. „Standardní bočení s vypnutými štíty, aby nás mohl mít po celou dobu otáčení na očích. Locatelli je buď nervózní, nebo mu schází představivost, ale každopádně nedosahuje třídy komodora Heissmana. Očekávali jsme vidlácké námořnictvo, a přesně to tady máme. To s Caseym musela být jen souhra náhod.“

	Imbar neodpověděl.

	Ani nemusel. Gensonne moc dobře věděl, co si myslí: ta souhra náhod je stála bitevní křižník.

	A když už je řeč o Caseym…

	Pohlédl na záďový taktický displej. Casey rychlým tempem zrychloval v kladném smyslu, stále obrácený spodním pásem k volsungskému Hlavnímu svazu, s očividným úmyslem uklidit se stranou, než jej převálcují De la Rozovy lodě.

	Nebo měl Heissman v plánu je přelétnout a napadnout je zezadu. A v tom případě by ještě mohl dělat potíže.

	Gensonne by je měl nejspíš varovat. Ale než stačil otevřít ústa –

	„Zelený jedna dokončil obrat,“ ohlásil Clymes. „Boční štíty zapnuté; jsou připravení k boji.“

	„Nesmíme je zklamat,“ prohlásil Gensonne a odvrátil se od záďového displeje. K čertu s dalšími varováními. Pokud by si De la Roza neuměl poradit s jedním lehkým křižníkem za zadkem, nezasloužil by si velet ani pramici, natožpak bitevnímu křižníku. „Salva střel. Miřte na čelní loď – na ten torpédoborec – a na těžký křižník na levém křídle.“

	„Ne na bitevní křižníky?“ zeptal se Imbar.

	„Jak říkáte: překvapení,“ opáčil Gensonne. „Zelený jedna je můj dárek pro De la Rozu.“ Stroze se usmál. „My mu ho jenom trochu porozbalíme.“

	„Ano, pane,“ dopověděl Imbar. „Taktický?“

	„Torpédoborec a těžký křižník zaměřeny,“ potvrdil Clymes.

	Gensonne přikývl. „Vaše privilegium, kapitáne. Palte, až budete připraven.“

	~

	Ostermanová na svém stanovišti v příďovém zbraňovém úseku Fénixe monitorovala systémy a lámala si hlavu otázkou, proč někdo vlastně útočí na Hvězdné království, když tu se rozpoutalo peklo.

	Doslovné divoké řvoucí smrtonosné peklo.

	Probírala se postupně, nejdřív ucítila mučivou bolest v žebrech, pak méně nesnesitelnou bolest v levém předloktí, potom zápach hořících kapalin a izolace a nakonec horké a lepkavé mokro na levém spánku. Hlavou jí blesklo varování z příručky: Při vážném zranění se nehýbejte, dokud nedorazí zdravotnický personál a nevyhodnotí váš stav. Opatrně otevřela oči.

	To peklo nebylo přelud ani zlý sen. Místnost byla samý pokroucený kov a napůl roztavený plast, to vše zahalené zakouřenou tmou, kterou ředily jenom červené kontrolky a tu a tam matný svit nouzového osvětlení. Polootevřenými dveřmi viděla, že chodba je ve stejném stavu.

	Dlouho jenom zírala na tu zkázu, jednou nezúčastněnou částí mozku sčítala svá zranění, druhou, o něco větší, se pokoušela vydedukovat co nejvíc o celkovém stavu Fénixe. Ona sama měla podle všeho několik zlomených žeber a bodavá bolest synchronizovaná s dechem napovídala, že přinejmenším jeden z ostrých konců se nachází nebezpečně blízko plic. Měla také zlomené levé předloktí, ale prsty se hýbaly víceméně správně. Teplo na tváři pocházelo od krve prýštící z tržné rány ve vlasech nad levým spánkem.

	Byla pěkně zřízená. Ale zatím byla naživu.

	Což o Fénixu už prakticky neplatilo.

	Ostermanová neměla čas si nasadit přilbu, ale dosud dýchala. To znamenalo, že bez ohledu na to, co střela s lodí udělala, přinejmenším její úsek zůstal vzduchotěsný. Velikost té milosrdné bubliny však neměla jak odhadnout.

	Elektřina také šla, přinejmenším dost na to, aby napájela ukazatele a některou elektroniku. Zatímco uvažovala, jestli to znamená, že reaktor stále funguje, nebo jestli je napájí záložní baterie, zahlédla na chodbě odraz o něco bělejší než nouzové osvětlení. To bude jedno z hlavních světel, jež byla napájena pouze z reaktoru.

	Reaktor se tedy nouzově neodstavil, ani nebyl katapultován z lodě. Šlo tedy o zásah těsně vedle, kdy střela vybuchla dost daleko od cíle na to, aby se úplně nevypařil, ale stačila jej kompletně vyřadit z boje. Za normálních okolností by to znamenalo, že záchrana je ještě aspoň vzdáleně možná.

	Jenže současné okolnosti se jen stěží daly pokládat za normální. Rozsah škod signalizoval, že byly poškozeny některé uzly, což znamenalo žádný pohon. Když se naposledy dívala, Fénix se vzdaloval od Mantichory, a to znamenalo, že právě teď unáší setrvačnost vrak lodě z dosahu jakékoliv šance na pomoc.

	Ještě horší bylo, že bez klínu byla loď zcela bez ochrany. Fénix byl teď tak bezmocný, jak jen loď může být. První nepřítel, kterému se zachce po něm vypálit střelu, jej promění v oblak atomů.

	Fénix je mrtvý. Ona brzy bude také.

	Jenže tím, že se bude bezcílně vznášet v beztíži a čekat, až se odebere k Pánu, nic nezíská. Přinejmenším se může porozhlédnout kolem a zjistit, jestli v tomhle úseku je ještě někdo naživu.

	Jednou nohou se odstrčila od pultu a pravou rukou se jí podařilo chytit se madla. Se zaťatými zuby, přemáhajíc bolest, se dostala do chodby a pustila se do pátrání.

	~

	Vlna střel od Skupiny jedna zuřivě vychrlila svou energii a napáchala škody.

	Drtivé, ničivé škody.

	Metzgerové se chtělo otočit hlavu. Odvrátit se od displejů a jejich lhostejných, antiseptických čísel a znaků. Podívat se na admirála Locatelliho a dát mu najevo svou soustrast a soucit.

	Jenže to neudělala. Nemohla. Jejím úkolem bylo udržovat bojeschopnost Nepřemožitelného a ten úkol od ní vyžadoval stoprocentní soustředění.

	Kromě toho admirál právě přišel o synovce. Zaslouží si alespoň krátkou chvíli soukromí.

	Ta chvíle trvala asi pět sekund. „Vyhodnocení škod, admirále,“ ohlásil se McBride ze střediska bojových informací. Metzgerová si všimla, že na člověka, který o sobě často tvrdil, že nemá žádné emoce, má neobvykle tlumený hlas. Asi to dělala její představivost. „Sfinga je úplně pryč – vypadá to, že selhala fúzní komora. Fénix…“ Tentokrát si Metzgerová zadrhnutí v jeho hlase rozhodně jenom nepředstavovala. „Fénix vyřazený,“ pokračoval bezbarvě. „Klín je pryč spolu s větší částí pravoboku. Reaktor mu stále pracuje, ale jen tak tak. Nedá se říci, jak dlouho ještě vydrží. Pokud selže, není pravděpodobné, že by jej automatika při tak rozsáhlém poškození katapultovala.“

	„Rozumím,“ odpověděl Locatelli. „Co jeho posádka?“

	„Nemáme to jak zjistit, pane,“ řekl McBride. „Příď… promiňte, pane. Nemáme se to zkrátka jak dozvědět.“

	„Neptal jsem se na příď, výkonný,“ opáčil Locatelli sžíravě. „Zajímá mě stav celé posádky.“

	„Ano, pane,“ odpověděl McBride. „Můstek i středisko bojových informací se odmlčely. Nemáme jak zjistit, jestli jde o poruchu spojení, nebo o… o to, že není s kým mluvit.“

	„Zkoušejte to dál,“ nařídil Locatelli. „Kapitáne, jaký je stav zbytku Aegisu?“

	Metzgerová přelétla pohledem nejnovější svodku hlášení. „Swiftsure hlásí, že její podtrupová výmetnice a autokanón číslo tři jsou mimo provoz,“ řekla. „Bellerofontes –“

	„Swiftsure byl zasažen?“ přerušila ji Perrowová se svraštěným obočím. „Myslela jsem, že střely, které prošly, byly určeny Sfinze a Fénixu.“

	„Potíže Swiftsure jsou mechanického rázu,“ řekla Metzgerová. „Totéž platí pro Bellerofonta, jemuž nefunguje pravoboční štít. Pegas, Orel a Váhy hlásí plnou funkčnost i bojeschopnost.“ Byly aspoň tak bojeschopné, jak pouhé korvety mohly být, což nebylo mnoho.

	„Budeme si muset vystačit s tím, co máme,“ prohlásil Locatelli. „Pošlete Bellerofontu pokyn, aby se posunul o tisíc kilometrů v záporném smyslu a mohl krýt nás i Swiftsure.“

	„Co jeho nefunkční štít?“ zeptala se Perrowová. „To nejspíš nedokáže skrýt.“

	„To určitě ne,“ souhlasil Locatelli. „Vzhledem k tomu jej snad budeme moci později použít jako návnadu, abychom přilákali jednu nebo víc Tamerlánových lodí.“

	„Ano, pane,“ odpověděla Perrowová. Očividně z toho nápadu neměla radost, ale vedli bitvu o život a taktický důstojník byl příliš dobrý taktik, než aby si neuvědomoval, že Locatelli musí využít všech úskoků a nástrojů, které má po ruce. „Připomněla bych, že pokud jsou naše údaje správné, Casey také přišel o pravoboční štít těsně předtím, než vyřídil Tamerlánův druhý křižník. Možná bude Tamerlán váhat napadnout loď se stejným předpokládaným problémem.“

	„Tím lépe,“ řekl Locatelli. „Přilákat někoho blíž, nebo zahnat někoho dál – cokoliv, co Bellerofontes může udělat, aby rozbil jejich formaci, může být užitečné. Výkonný, bedlivě je sledujte. Hlídejte, co provedou.“

	„Ano, pane,“ ozval se z reproduktoru střediska bojových informací McBrideův hlas. „Zatím nic – Stopa střel!“ opravil se v půli věty. „Sledujeme šest střel, tři tisíce pět set g, odhadovaný dopad za sto třicet dva sekund.“

	„Mám je,“ řekla Perrowová. „Připravuji protistřely a autokanóny.“

	Metzgerová se zahleděla na taktický displej. Ano, blížilo se šest střel.

	Zamračila se. Skupina jedna v poslední salvě vypálila téměř dvojnásobek toho počtu a zničila dvě lodě obránců. Standardní pokračování takového ničivého útoku bylo poslat druhou stejně mohutnou salvu, než se nepřítel vzpamatuje.

	Jenže Tamerlán odpálil pouhých šest střel. To nebyla ani zdaleka mohutná salva.

	Dochází mu výzbroj? Snaží se šetřit střelami?

	Ale to nedávalo smysl. Aegis byl jediná síla, která stála mezi útočníky a Mantichorou. Šetřením střelami místo jejich vystřílením tady a teď nemohl Tamerlán nic získat.

	Ten člověk má něco za lubem. Otázka je co.

	Perrowová si toho všimla také. „Hodně malé pokračování,“ poznamenala neklidně.

	Locatelli neodpověděl. Metzgerová sledovala, jak se vykreslené dráhy střel stále rychleji sunou k Aegisu. „Admirále?“ pobídla ho.

	„Provokují nás,“ řekl náhle Locatelli. „Snaží se nás přimět opětovat palbu.“

	Metzgerová se zamračila. Ano, to mohlo být ono. Mohutná salva by zahltila telemetrii a řídicí systémy Nepřemožitelného a donutila by jej vybrat si mezi naváděním protistřel, nebo odpálením vlastní salvy střel. Vypálením pouhých šesti střel Tamerlán možná nabízel Aegisu šanci opětovat palbu.

	Ale proč? Tamerlán už na lodi Královského mantichorského námořnictva vyzkoušel střely, protistřely a palbu z autokanónů. Co se ještě chce dozvědět?

	„A protože už o naší výzbroji nejspíš ví všechno, co potřebuje vědět,“ pokračoval Locatelli, „vyplývá z toho, že se nás pouze snaží přimět plýtvat střelami. Taktický, kolik že to máme celkem cvičných střel?“

	„Čtyři, pane,“ odpověděla Perrowová.

	„Odpalte je,“ rozkázal Locatelli. „Všechny čtyři na bitevní křižník.“ Maličko si odfrkl. „Chce, abychom na něj vystřelili. Nenechme ho čekat.“

	~

	„Stopa střel,“ zavolal Clymes. „Sleduji čtyři střely, předpokládaný čas dopadu sto dvacet sekund.“

	Gensonne se usmál. Velitel Zeleného jedna spolkl návnadu. Opětoval palbu útočníků a tím právě vyplýtval čtyři drahocenné střely.

	„Všem lodím: na moje znamení zrušit akceleraci,“ zavolal do mikrofonu. „Teď. Na moje znamení klonit o devadesát a bočit o devadesát stupňů. Teď.“

	Zaměřil pozornost na taktický displej. Pět lodí jeho Předsunutého svazu manévrovalo přesně podle rozkazu v dokonalé vzájemné synchronizaci. Až přiletí střely Zeleného jedna, nenajdou nic jiného, na čem by uplatnily svou energii, než pět neproniknutelných klínů. Vcelku standardní taktika.

	Až na to, že Gensonne nehodlal dál hrát standardním způsobem. Až jeho lodě dokončí manévr a ocitnou se v poloze napříč přes současný vektor, rozjedou gravitory na plné zrychlení a vylétnou z útočné obálky Mantichořanů.

	A tím vystaví Locatelliho nemožné volbě. Ten může odbočit, aby se pokusil pronásledovat Gensonnea, a tím ponechá Mantichoru otevřenou silám kapitána De la Rozy. Anebo bude udržovat současný kurz a bude čelit De la Rozovi, čímž ponechá Gensonneovi volnou ruku, aby mohl způsobit zkázu podle libosti. Anebo může rozdělit síly a pokusit se o obojí.

	Gensonne by byl rád, kdyby si Locatelli zvolil třetí možnost. Bylo by pak snadnější Mantichořany zničit.

	Ale na tom, co Locatelli udělá, nezáleží. Už prohrál.

	Jenom to ještě neví.

	~

	Ukázalo se, že milosrdná bublina ve Fénixu je větší, než se Ostermanová bála. Táhla se podél větší části levoboku přídě až skoro k můstku a středisku bojových informací. Byla také širší, místy až k osové chodbě tři.

	Ale nikde nebyla v lepším stavu než příďový zbraňový úsek. Většinou v mnohem horším.

	A nacházela v ní mrtvoly. Byly všude: vznášely se zkroucené a ochablé, některé v oblečení nasáklém krví, jiné na místě spálené plazmatem z prasklých vedení, jiné bez viditelných stop. Až na stanovišti ovládání paprskových zbraní konečně nalezla živého člověka.

	A i tím jí vesmír provedl poslední žertík.

	„Bylo na čase,“ zasípal podporučík Locatelli, když se Ostermanová vsoukala dveřmi do místnosti. „Už jsem si začínal myslet, že celá posádka dezertovala ze svých pozic.“

	Navzdory vážnosti situace musela Ostermanová protočit oči. Ten kluk se snažil o šibeniční humor, jako to podle zpráv dělal jeho strýc během gryfské krize před třiceti lety. Jako obvykle však byl na takové věci mladý a nezkušený.

	„Jenom v případě, že za dezerci pokládáte předvolání k Nejvyššímu nebo ocitnutí se na špatné straně vzduchotěsných dveří, pane,“ odpověděla. „Jste zraněný?“

	„To přežiju,“ řekl Locatelli. „Ačkoliv, na druhý pohled nejspíš ne. Jak zlá je situace?“

	„Dost zlá,“ sdělila mu Ostermanová, kterou nějaký záhadný popud přiměl zaobalit svou obvyklou neomalenost. „Pokud dokážu říct, je tohle jediný úsek lodě, který zůstal vzduchotěsný. Všechny vnitřní komunikace, které jsem zkoušela, jsou hluché a ani uni-linkem jsem se nikoho nedovolala.“

	„Možná to bude proto, že váš uni-link nefunguje,“ nadhodil Locatelli. „Já jsem to také zkoušel a vy jste mě očividně neslyšela.“

	Ostermanová se zamračila. To, že ji tahle možnost nenapadla, hodně vypovídalo o tom, jak zamlženou má hlavu. Kontrolka říkala, že uni-link funguje, tak zkrátka musí fungovat. Opravdu měla být chytřejší.

	„Dál k zádi máme pár prostorů, které ještě mají vzduch,“ bodl podporučík palcem do vzduchu směrem ke schématu poškození. „Nedokázal jsem se spojit s nikým z nich, ale už sem mohou mířit opravárenské čety.“

	„Možná,“ přisvědčila, aby mu nebrala naději. „Ovšem zatím tu ještě nejsou, a i kdyby se ukázaly, jsme pořád bezbranní a bezzubí. Jestli Tamerlán usoudí, že stojíme ještě za jednu střelu, je po nás.“

	„Možná,“ řekl Locatelli. „A možná ne.“

	„Možná ne co?“ zavrčela Ostermanová. Nesnášela, když si lidé hráli na chytré. „Nejsme vyřízení?“

	„Nejsme bezzubí,“ ukázal Locatelli na stavový displej po své levici. „Podle tohohle je laser Fénixe dosud funkční.“

	Ostermanová zadržela dech, ani si přitom pořádně nevšimla obzvlášť ostrého bodnutí v boku. Laser je dosud funkční? To snad nemůže být pravda.

	Ale stavový displej si dovolil nesouhlasit. Kontrolky i čísla ukazovaly, že se z laseru stále dá střílet.

	Když mu dodají elektřinu. Když dokážou opravit řídicí a palebné obvody. Když najdou nějaké senzory a manévrovací motory k zaměřování.

	A když najdou cíl, který bude stát za všechnu tu námahu.

	Ty první tři podmínky nebyly v žádném případě zaručeny. Ale ta čtvrtá…

	„Nevšiml jste si náhodou, jak daleko byla druhá vlna, když nás zasáhli?“ zeptala se. „Já jsem měla plné ruce práce s monitorováním autokanónu.“

	„Pár minut předtím, než nás zasáhli, byla vzdálená třicet šest minut letu,“ odpověděl Locatelli.

	„Takže v téhle chvíli jsou asi dvacet pět minut daleko,“ usoudila Ostermanová. „Vypadá to, že kondenzátory jsou zkratované, takže budeme muset zbastlit nějaká kaskádová relé přímo do proudu plazmatu. Mohl byste je přinést? Moje levá ruka nestojí za nic.“

	„Jistě,“ opáčil Locatelli. Rozepnul popruhy a odstrčil se od monitorovacího stanoviště.

	Jak se vznášel uprostřed místnosti, Ostermanová se zachvěla. Locatellimu chyběla pravá noha od kolene dolů a uříznutý konec nohavice skafandru za ním při pohybu zlehka povlával.

	„Měl jsem za to, že zdravotníci mají plné ruce práce, a proto jsem se obvázal sám,“ řekl mladíček. „Kaskádová relé jsou v čísle šest?“

	„Ano, měla by být,“ odpověděla Ostermanová mechanicky a bez úspěchu se snažila odtrhnout oči od Locatelliho utržené nohy. „Já zamířím do průlezu pro kontrolu vedení a podívám se, co bude třeba udělat, aby fungovalo zaměřování. Sejdeme se tam, pane.“

	„Dobře.“

	Podporučík vyplul z místnosti a zmizel v chodbě. Ostermanová ostře zavrtěla hlavou. Následné bodnutí bolesti jí paradoxně pročistilo ochromenou mysl. Zamířila k průlezu.

	Už viděla nehody, při nichž lidé přišli o část těla. Jen zřídkakdy zažila, aby někdo zvládl tu situaci takhle dobře. Locatelli očividně zdědil ze strýcových schopností a houževnatosti víc, než mu kdo byl ochoten přiznat.

	Víc, než mu ona byla ochotna přiznat.

	Vydala se chodbou a v temnotě té situace se objevila překvapivá jiskřička optimismu. Pustila se do téhle práce víceméně proto, aby měla co dělat, aby nějak zaměstnala hlavu i ruce, zatímco bude čekat na smrt. A nyní z toho náhle bylo něco víc.

	Možná – opravdu jenom možná – Fénix ještě není úplně vyřazen z boje.

	~

	„Změna polohy, kapitáne,“ ohlásil komandér Jenz ze střediska bojových informací Thora. „Casey se jednoznačně obrací nad nás.“

	„A to pod záporným úhlem, aby zrušil setrvačný pohyb v kladném směru,“ dodal taktický důstojník Obregad. „A navíc pořád pracuje na zrušení dopředného vektoru. Vypadá to, že nás opravdu chce napadnout zezadu.“

	„Samozřejmě že nás chce napadnout zezadu,“ zabručel De la Roza a mračil se na taktický displej. Když Casey předtím zamířil vzhůru, doufal, že Heissman je chytrý a uteče.

	Ale ne. Očividně to byl ten typ ušlechtilého idiota, který nepozná ztracený boj. Nebo Mantichořané mají za dezerci před nepřítelem trest smrti. De la Roza už pracoval v soustavách, kde to platilo.

	Protože v této chvíli byl další odpor naprosto zbytečný. Volsungové vyhrají, mantichorská vláda se vzdá a bude po všem. Nedojde k žádnému jadernému bombardování planety, k žádnému znásilňování, plenění a loupení, k žádnému pláči dětí, k žádnému vypalování měst, k žádnému ekonomickému zhroucení. Král se vzdá a život se v podstatě vrátí k normálu.

	Heissman už nechrání svou rodinu a přátele. Chrání už pouze mantichorskou vládu. De la Roza viděl odcházet a přicházet spoustu vlád, často tak, že si toho běžný občan sotva všiml.

	Jenže velitel Caseyho byl očividně odhodlán být neústupný. A ta neústupnost ho přijde draho.

	Naneštěstí přijde draho i Volsungy. Podle současné projekce střediska bojových informací bude Casey schopen vyrušit svůj současný vektor – dopředný pro něj, zpětný pro volsungský svaz, který se Heissman pokouší dohonit – a dostat se skoro na dosah střel dřív, než Thor a ostatní lodě svazu dosáhnou bojové vzdálenosti k přibližujícím se lodím Zeleného jedna. Pokud De la Roza nechce mít za zádí obtížný hmyz, bude muset vyčlenit jednu ze svých lodí, aby si s ním poradil.

	Jenomže to nebylo tak jednoduché. Středisko bojových informací stále prosévalo data, která poslal Gensonne, ale pořád nevědělo, jak zatracený lehký křižník dokázal zlikvidovat Tyra. Kdyby se o to Casey pokusil znovu proti lodi, kterou na něj De la Roza pošle, bylo by nejspíš chytré mít nablízku druhou loď, která se podívá, jakou tajnou zbraň to vlastně Mantichořané mají. Problém spočíval v tom, že vyčleněním dvou lodí klesne stav jeho uskupení na šest. Ještě horší bylo, že jednou z lodí, které se logicky nabízely k pověření zneškodněním Caseyho, byl torpédoborec Liška, jenž momentálně tvořil zadní voj v úloze spojovací lodě. Bez někoho na zadní pozici bude muset De la Roza riskovat poruchy ve spojení, ke kterým často docházelo, když se lodě pokoušely posílat laserem zprávy a data přes boční štíty.

	Ale to riziko bude muset podstoupit. O tři lodě svou bojovou sestavu v žádném případě neoslabí.

	Přesto mají Volsungové dál převahu v absolutním počtu lodí i ve schopnostech. Bez ohledu na nečekané ztráty jsou stále na cestě k vítězství.

	„Volejte Lišku a Selene,“ rozkázal. „Ať zůstanou pozadu a sledují Caseyho vektor: napadnout a zničit. A ať sebou hodí.“

	~

	„Všechny lodě dokončily klonění, admirále,“ ohlásil Imbar.

	„Dobře,“ řekl Gensonne a prohlížel si gravitický displej. Úhledně provedený manévr. Ať už předtím došlo k jakýmkoliv úletům, všichni jeho kapitáni a posádky byli už zase ve vrcholné formě. „Odvysílejte všem lodím, ať udržují současný vektor, dokud nebudou zničeny přilétající střely. Potom na moje znamení vyrazíme směrem, kterým jsme natočeni, se zrychlením sto šedesát pět g. Hned nato se Zmije a Ganymédes přesunou do přední pozice a Phobos zůstane pozadu v roli spojovací lodě.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Imbar. „Ještě něco?“

	Gensonne našpulil rty a prohlížel si taktický displej. De la Rozův Hlavní svaz byl stále skoro půl hodiny za ním a Gensonneova skupina se beztak chystá uhnout stranou. Ztrátu bitevního křižníku sice nenahradí, ale bylo by moudré ji trochu posílit. Umbriel a Miranda se od něj sice vzdalovaly, ale situační geometrie byla taková, že se k němu mohou bez větších potíží připojit.

	„Zavolejte svaz Záškodník,“ řekl kapitánovi. „Ať změní kurz tak, aby se přizpůsobily našemu vektoru a zůstaly s námi. Varujte je, ať zůstanou ve střehu – můžeme vektor podle potřeby změnit.“

	„Ano, pane,“ odpověděl znovu Imbar. „Ehm… předpokládám, že jste si všiml, že změna kurzu na setkání s námi je přivede na dosah střel těch dvou mantichorských sil, které je momentálně pronásledují?“

	„Pak budou dost blízko na to, aby Mantichořany zničily, ne?“ odsekl Gensonne.

	„Já… ano, pane,“ rozmyslel se Imbar.

	Udělal jenom dobře. Dva volsungské torpédoborce proti jednomu torpédoborci a dvěma korvetám?

	Zejména když ty dvě korvety ani nepatřily pravidelnému námořnictvu, nýbrž Mantichorské záchranné a strážní službě. Llynova zpráva obsahovala úplný přehled o té takzvané MZASS a byla to tak ubohá rádobyvojenská míchanice, jakou si jen Gensonne dokázal představit. Jestli kapitáni Patterson a Hawkin nedokážou přijít na to, jak se vypořádat s takovým problémem, zaslouží si vymazat z oblohy.

	Ucítil, jak se mu stahuje hrdlo. Ironií osudu si příležitostně myslíval totéž i o kapitánovi Tyra Blakelym. A to neskončilo moc dobře.

	„Dobře,“ zabručel. „Zdůrazněte kapitánům Pattersonovi a Hawkinovi, aby si dávali pozor a nenechali se strhnout k nepředloženostem. Mantichořané přece jen nejsou úplně takové padavky, jak nám slibovali.“

	„Ano, pane,“ řekl Imbar, o maličko šťastnější, že bude moci Záškodníkovi přidat tohle varování.

	Gensonne si znovu odfrkl. Volsungové stále mají výhodu. Stále zvítězí.

	A ty lodě a lidi, které ho Locatelli stál, mu Llyn a jeho šéfové z Axelrodu nahradí. O to už se Gensonne postará.

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ



	Než se podporučík Locatelli vrátil s kaskádovými relé, Ostermanová měla většinu kabelů opravených, přesměrovaných nebo provizorně sflikovaných.

	Což nebylo tak snadné, jak by se zdálo. Několik plazmových vedení při útoku prasklo, a třebaže samotné plazma už vyprchalo, zanechalo za sebou rozeklanou změť rozpáleného kovu a plastu. Ostermanová si uhnala půl tuctu nových spálenin různého stupně a škrábanců na tváři.

	Na nejhorší si přiložila obvazy. Přivítala by větší dávku přípravku proti bolesti, ale to nemohla riskovat. Pulzující bolest jí sice překážela, ale dokázala ji překonat. Otupělost a zastřené vědomí si absolutně nemohla dovolit.

	Samozřejmě přeskočila obvyklé dezinfekční postupy. Ty už neměly smysl.

	„Co vám, sakra, trvalo tak dlouho,“ zabručela, když vmanévroval balík do dveří. Takhle poddůstojníci s důstojníky mluvit neměli, ale ruka ji hrozně bolela stejně jako nové popáleniny a tržné rány a neměla náladu si v posledních minutách života hrát na vojáčky.

	„Musel jsem dojít až na kraj ke středisku bojových informací, abych nasbíral dost relé,“ řekl s tváří zkřivenou tichými mukami. Ostermanová si se záchvěvem provinilosti všimla, že také utrpěl několik čerstvých popálenin, a vsadila by se, že prostředků proti bolesti si vzal stejně málo jako ona. „Podle toho, co jsem viděl okénkem ve dveřích, to vypadá, že středisko bojových informací bylo proraženo a vzduch unikl dřív, než si stihli nasadit přilby.“

	Ostermanová ztěžka přikývla. Chovala dosud tajnou naději, že můstek nebo středisko bojových informací přežily a jenom z nějakého důvodu neodpovídaly na Locatelliho uni-linkové volání. Očividně tomu tak nebylo.

	„Ale vypadá to, že některé přístroje ještě fungují,“ pokračoval Locatelli. „Především spojovací systém.“

	„Vážně?“ opáčila Ostermanová a v sevřeném břiše ji zašimrala jiskřička naděje. Kdyby se dokázali spojit s Nepřemožitelným nebo se Swiftsure, počet jejich možností by náhle vzrostl.

	Ta krátká naděje se vypařila. Dostat se do střediska bojových informací by vyžadovalo, aby nainstalovala přechodovou mikrokomoru, což v žádném případě nemohla zvládnout jen s jednou použitelnou rukou.

	„Já dovnitř nemohu,“ pokračoval Locatelli a ukázal na utrženou prázdnou nohavici skafandru. „Ale vy ano.“

	„Až na to, že –“

	„Přechodovou mikrokomoru jsem vám tam už nainstaloval,“ řekl. „Napadlo mě, že spolu s Nepřemožitelným už dokážete přijít na nějaký plán.“

	„Ano, pane,“ řekla Ostermanová a její nový, neochotný respekt k tomu klukovi povyrostl o další stupínek. „Dokážete ta relé namontovat sám?“

	„Jsem důstojník, seržante,“ věnoval jí Locatelli bolestí zbarvený stín úsměvu. „My umíme všechno. Píše se to v příručce. Jen běžte – jestli skončím dřív, než se vrátíte, budu vpředu u sledovacích senzorů.“

	~

	Pět lodí Skupiny jedna se v dokonalé souhře sklopilo a současně otočilo bokem.

	Právě včas na to, aby klíny invazních sil zničily salvu střel Aegisu.

	Metzgerová se stroze usmála. Admirál to odhadl dobře. Tamerlán hrál lstivě.

	Nevěděl však, že dosáhl jenom polovičního vítězství.

	„Cvičné střely dopadly na gravitorový pás bitevního křižníku,“ potvrdila Perrowová.

	A teď, poté co Tamerlán nalákal Aegis, aby vyplýtvali střely, které pokládal za ostré, se zase obrátí čelem k protivníkům.

	Až na to, že se invazní lodě neobracely. Místo toho –

	„Akcelerují!“ vykřikla Perrowová. „Skupina jedna míří – Admirále, oni prchají.“

	Metzgerová nevěřícně hleděla na taktický displej. Skutečně prchali. Jejich nový kurz je pod ostrým úhlem odváděl od vektoru Aegisu.

	„To sotva,“ prohlásil Locatelli zachmuřeně. „Tamerlán jenom rozděluje své síly.“

	„Ale to nedává smysl,“ namítla Metzgerová. „Ty dvě skupiny dohromady představují drtivou přesilu. Když je rozdělí, budeme každé rovnocenným soupeřem.“

	„Na papíře možná,“ zabručela Perrowová. „V reálu nejspíš ne.“

	„Uniká vám obraz celkové situace, kapitáne,“ řekl Locatelli. „Tamerlán svým šachům rozumí. Není tady proto, aby pro nic za nic ničil pěšce, ale proto, aby dal mat králi. V tomhle případě doslova.“

	Metzgerové se sevřel žaludek. Samozřejmě. Jestli se Tamerlánovi podaří proniknout za Aegis a dostane se k Mantichoře, může se usadit na oběžné dráze a předložit ultimátum přímo Přistání a králi Edwardovi.

	A ať už Eridanský edikt říká cokoliv, král nemůže spoléhat na to, že útočníci na něj budou brát ohled a neudělají něco děsivě ničivého. Buď se bude muset vzdát, nebo riskovat zkázu svého světa a svých poddaných.

	„To nám ponechává jen jednu možnost,“ pokračoval Locatelli. „Taktický, vypracujte mi kurz na pronásledování Skupiny jedna. Až jej budete mít, odešlete jej všem lodím a informujte je, že na moje znamení Aegis provede bočivý obrat, aby pronásledoval a napadl Skupinu jedna.“

	„Proti Skupině dva neponecháme žádné síly, pane?“ otázala se Metzgerová tiše.

	„Skupina dva je dvacet minut daleko,“ připomněl jí Locatelli. „Skupina jedna má volnou cestu až k Mantichoře. Proto se s ní v každém případě musíme vypořádat jako s první.“

	Metzgerová vzdychla. „Rozumím.“

	„Kurz vypočítán, admirále,“ ohlásila Perrowová.

	Navrhovaný kurz se připojil k ostatním vektorům lodí na taktickém displeji Metzgerové. Prohlížela si jej a žaludek se jí sevřel ještě pevněji. Byl to špatný nápad – cítila to až v kostech. Aby Aegis pronásledoval Tamerlánovy lodě, bylo přesně to, co Tamerlán chtěl, a Locatelli vpochoduje přímo do kdovíjaké pasti, kterou nepřátelé plánují.

	Jenže Locatelli měl pravdu. Mantichora stála přede dvěma hrozbami a Zelený jedna byl všechno, co představovalo obranu Hvězdného království. Musí se vypořádat s jednou hrozbou po druhé.

	Admirál Locatelli, nejvyšší velitel soustavy, učinil rozhodnutí. Úkolem Metzgerové bylo držet se rozkazů, které dostane, a doufat, že střelová základna na Thorsonu snad bude mít síly na to, aby zadržela Skupinu dva, než se Aegis vypořádá se Skupinou jedna a vrátí se.

	Za předpokladu, že Aegis na ten úkol bude stačit.

	„Všechny lodě připraveny, admirále,“ ohlásil McBride ze střediska bojových informací.

	„Děkuji, výkonný,“ řekl Locatelli. „Na moje znamení –“

	„Pane?“ hlásil znenadání ze spojovacího úseku seržant Warren a s vykulenýma očima se napůl otočil k Locatellimu. „Zachytili jsme signál. Je slabý a zaměření trochu kolísá –“ Ohryzek mu poskakoval. „Pane… přichází z Fénixe.“

	~

	„Pozor, kapitáne,“ zavolala Lisa do mikrofonu. „Mění kurz.“

	Sekundy komunikační prodlevy ubíhaly – nyní už kratší prodlevy, než jaká byla na počátku pronásledování. Lisa využila přestávky k analýze údajů o posledním manévru Skupiny tři. Ta udělala bočivý obrat na pravobok a přidala pár géček na deceleraci. Vypadalo to, jako by se vzdala původního výpadu k Mantichoře. Je možné, že by se rozhodla přerušit boj a prchnout?

	Potichu si odfrkla. Samozřejmě že ne. Po důkladnějším prozkoumání nově změněného vektoru Tamerlánova svazu bylo jasné, že torpédoborce jednoduše míří ke Skupině jedna, aby se k ní připojily.

	„Vidím je, komandér-poručíku,“ ozval se hlas Hardastyové. „Upravujeme kurz, abychom udrželi stíhací vektor. Vidím, že se do pohybu dala i Skupina jedna. Myslíte, že se chtějí spojit?“

	„Vypadá to tak,“ potvrdila Lisa. Torpédoborce dosud svůj manévr dolaďovaly a ona se snažila podle toho upravovat své odečty a analýzy.

	„Dobře,“ prohlásila Hardastyová spokojeně.

	Lise se sevřelo hrdlo. Hardastyová to snad mohla vidět jako dobré. Koneckonců obě lodě MZASS byly ještě daleko a podle Lisiny projekce v době, kdy se ocitnou na dosah střel, budou k nim nepřátelské torpédoborce velmi pravděpodobně obrácené bokem a nebudou schopné na ně nijak zaútočit.

	Damokles se naneštěstí nacházel v méně optimistické situaci. Nový kurz sice torpédoborce nepřivede přímo proti němu, ale budou mít přes okraj širokých hrdel dostatečný prostor k přestřelce střelami.

	A Damokles měl na takovou přestřelku jenom sedm střel. Proti dvěma protivníkům s neznámým počtem střel v arzenálu to nebyl šťastný poměr sil.

	„Taktický?“ ozval se z reproduktoru ve středisku bojových informací hlas kapitána Marcella.

	„Mám opravený kurz, pane,“ zavolala Lisa v odpověď. „Posílám vám jej.“

	„Jsou střely a obsluhy připravené?“

	Lisa znovu zkontrolovala hlášení. „Obě výmetnice hlásí, že jsou připravené, kapitáne,“ potvrdila. „Poručík Nikkelsen tvrdí, že jeho osádky budou schopné znovu nabít výmetnice za třicet pět sekund.“

	„Vyřiďte jim, že na to mají dvacet pět,“ řekl Marcello. „Nebo ještě lépe – vyřiďte jim, že až tohle skončí, má u mne nejrychlejší osádka večeři a neomezené pití v Přistání.“

	Navzdory všemu napětí se Lisa usmála. Krásná, štědrá a morálku povzbuzující nabídka.

	Škoda, že naživu nezůstane nikdo, kdo by si výhru vybral.

	„Vyřídím, pane,“ řekla nahlas.

	„Dobře,“ prohlásil Marcello. „Kormidelníku, nasaďte nový kurz. Tihle parchanti utíkají k mamince. Podíváme se, jestli je stihneme sejmout dřív, než se tam dostanou.“

	~

	Gensonneova první myšlenka byla, že jeho manévr Thu’banského úkroku stranou Locatelliho překvapil, čemuž bylo těžko uvěřit.

	I když to tak rozhodně vypadalo. Daleko na jeho levoboku Zelený jedna dál bez hnutí mířil na místo, kde se Gensonneův svaz ještě před několika sekundami nacházel.

	Jenže jak se sekundy rozrostly na minutu a stále nenastal žádný pohyb, uvědomil si, že Mantichořan nebyl jednoduše překvapen Odinovým odklonem. Viděl jej, to ano, vyhodnotil situaci a rozhodl se čekat na De la Rozu a Thora.

	Gensonne zavrtěl hlavou. V téhle situaci vlastně neexistovala žádná dobrá rozhodnutí, ale nechat Předsunutý svaz letět dál kvůli souboji s De la Rozou z nich bylo nejhorší.

	Protože k té bitvě, k níž se Locatelli nyní uvázal, nikdy nedojde. Aspoň ne v takové podobě, jak si představuje. Jakmile bude Předsunutý svaz tak daleko, aby jej Zelený jedna nemohl dostihnout, Gensonne nařídí De la Rozovi, aby se stočil příčně k současnému vektoru a odpoutal se. Tím odláká Locatelliho ještě dál a Gensonneovi zůstane spousta času na to, aby doletěl k Mantichoře, zničil lunární obranu a doručil své ultimátum.

	A až se král vzdá, nebude záležet na tom, kolik lodí nebo střel Královskému mantichorskému námořnictvu zůstalo. Po kapitulaci státu bude mít námořnictvo ze zákona povinnost složit zbraně.

	„Změna polohy,“ ohlásil Clymes. „Bitevní křižník Zeleného jedna se obrací k nám.“

	Gensonne opět zavrtěl hlavou. Udělat špatné rozhodnutí bylo samo dost zlé. Ale udělat špatné rozhodnutí, rozmyslet si to a udělat jiné bylo ještě horší. Jediné, čeho tím Locatelli docílí, bude vyplýtvaný čas a zmatek ve vlastních řadách –

	„Stopa střel,“ dodal Clymes. „Sleduji čtyři střely – těsný shluk. Akcelerace tři tisíce pět set g, doba dopadu za devadesát dva sekund.“

	Gensonne si zamračeně prohlížel taktický displej. Dobře, takže Locatelli není úplný idiot. Jednoduše si s otočením a palbou počkal, až nový kosý vektor Volsungů otevře zadní okraj jejich bočních štítů útoku.

	Samozřejmě to nebyl klasický výstřel pod sukni, a aby to vyšlo, bude to vyžadovat velmi precizní telemetrii. Ale kdyby se podařilo zařídit, aby ty střely minuly okraj bočního štítu Volsungů a explodovaly dřív, než narazí na protější štít nebo na klín, mohly by stále napáchat vážné škody.

	A co hůř, protože to nebyl přímý výstřel pod sukni, Odinovy prostředky elektronického boje se budou pokoušet operovat přes vlastní boční štít a budou tím pádem prakticky neúčinné. Střela bude mít otevřenou cestu bez překážek až do okamžiku, kdy mine okraj štítu.

	Mohla by tohle být ta mantichorská tajná zbraň? Vůbec ne zbraň, ale přelomový pokrok v navádění střel?

	Možná. Rozhodně by takový tajný výzkum a vývoj nebyl tak nápadný, aby jej Llynovi špioni nemohli přehlédnout, na rozdíl od nějaké fantastické techniky.

	Věděl, že je to nepravděpodobné. Llynovi lidé nemohou být tak neschopní.

	Ale přesto…

	„Volejte všechny lodě,“ rozkázal. „Na moje znamení zrušte akcelerací a potom na moje znamení klopte o třicet stupňů v záporném smyslu.“

	„Třicet stupňů, pane?“ ujišťoval se Imbar nespokojeným hlasem.

	„Řekl jsem třicet stupňů, kapitáne?“ odsekl Gensonne. „Tak to proveďte o třicet stupňů.“

	Věděl, že je to o něco víc, než je nutné. Ale po zkušenosti s Tyrem se Gensonne klonil k opatrnosti. Třicetistupňová změna kurzu nastaví jejich boční štíty kolmo přes palebnou linii bitevního křižníku a tím vyruší ta zadní vrátka otevřená pod úhlem. „Budou ještě chvíli odpalovat střely,“ dodal. Imbar si sice vysvětlení nezasloužil, ale nebyl důvod mu je neposkytnout.

	„Vrátíme se potom na současný kurz?“ nenechal se odbýt Imbar. „Nebo zůstaneme na novém?“

	Gensonne si všiml, že se v té otázce skrývá nevyslovená kritika. Větší, než si Gensonne zasloužil. A rozhodně větší, než jakou si Imbar mohl dovolit. Možná si myslel, že starý ztrácí nervy.

	Možná bude na kapitána Odina povýšen někdo jiný, až tohle skončí.

	„Budeme udržovat tenhle kurz,“ sdělil Gensonne Imbarovi tónem, který naznačoval, že debata skončila. „Dovede nás tam, kam potřebujeme. Možná ne tak rychle nebo tak přímo. Ale dovede nás tam.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Imbar stále s týmž výhrady skrývajícím podtónem.

	Gensonne se obrátil zpátky k taktickému displeji. K. čertu s ním. K čertu s nimi všemi. Ať si myslí, co chtějí. Jediné, na čem mu záleží, je dotáhnout tohle do konce, aniž by ztratil nějaké další lodě.

	„Zrušit akceleraci: teď,“ řekl s pohledem upřeným na monitory. Gravitory polevily v tlaku na pásy deformované gravitace a Odinovo zrychlení kleslo na nulu. Podíval se na střely a zkontroloval předpokládaný dopad projektovaný taktickým úsekem… „Klopit: teď.“

	„Klopíme,“ potvrdil Clymes. „Boční štíty v blokovací pozici. Dopad střel za dvacet sekund.“

	Gensonne sledoval taktický displej, Mantichořané nejsou tak bezmocní, jak si zprvu myslel. Přesvědčil se o tom na vlastní kůži.

	Ale dokud bude schopen předvídat jejich tahy, všechna jejich velkolepá strategie a chytrá taktika nebudou obnášet o mnoho víc než bezmocné máchání do prázdna.

	Protože stále nemají jak vyhrát. V žádném případě.

	~

	„Přemet dokončen, kapitáne,“ oznámil Woodburn ze stanoviště Caseyho taktického úseku. „Vypadá to, že nám tu nechali uvítací výbor.“

	„Také bych řekl,“ souhlasil Heissman. „Celie, co jste o nich zjistila?“

	„Obě lodě jsou torpédoborce,“ ozval se ze střediska bojových informací hlas Belokasové. „Jeden je třídy Hyperion, ten druhý se na našem identifikačním seznamu nevyskytuje.“

	„Něco nového?“ vyzvídal Heissman.

	„Spíš něco zastaralého s nejasným původem,“ odpověděla Belokasová. „Všechen jejich materiál vypadá, jako by pocházel z přebytků a z druhé ruky.“

	Heissman zabručel. „Buďme vděční za každou maličkost.“

	Travis si prohlížel taktický displej. Dva nepřátelské torpédoborce před nimi utvořily svislou formaci a letěly pozpátku pravděpodobně rychlostí, kterou cestoval zbytek jejich skupiny, když se oddělily a otočily čelem proti Caseyho projektovanému vektoru.

	Neakcelerovaly ke Caseymu, jako kdyby se chystaly k boji. Aspoň něco. Jenže skutečnost, že zbytek invazního svazu stále akceleroval směrem k Mantichoře, znamenala, že ty dvě lodě blokovaly jakýkoliv postup, o jaký se Casey mohl pokusit.

	„Nuže, jak chcete odehrát tohle, Alfréde?“ zeptal se Heissman.

	„Záleží na tom, co je naším cílem,“ odpověděl Woodburn. „Pokud je budeme chtít jenom vázat tady, měli bychom dál zrychlovat, dokud s nimi nesrovnáme rychlost, a potom udržovat pozici, tvářit se zle a hlasitě vrčet. Jestli se chceme pokusit o zničení – a nenechat se zničit sami – potřebujeme najít příležitost. Za daných okolností, pokud jim nedošly náboje do autokanónů, palbou střelami nejspíš mnoho nedocílíme. Obzvlášť když proti naší salvě mohou kdykoliv sklopit štíty, aniž by narušily formaci.“

	„Celie?“

	„Kloním se k Alfrédově první možnosti,“ řekla Belokasová. „Realisticky vzato je nemůžeme vyřídit, když nám zbývá jenom šest střel a jsou dva proti jednomu.“

	„Souhlasím,“ přisvědčil Heissman. Pozvedl obočí. „Pokud ovšem nemá nějaký návrh poručík Long.“

	Travis se znovu zadíval na taktický displej a usilovně se snažil přemýšlet. Nemohou tady jenom nečinně sedět, když je Hvězdné království ve smrtelném nebezpečí a ostatní námořnictvo bojuje.

	Ale nenapadlo ho nic. „Ne, pane,“ přiznal. „Mohl by snad vyjít ten trik se dvěma střelami za sebou, ale jenom tehdy, když sklopí klín před první střelou a potom se vrátí do původní polohy včas na druhou střelu. Pokud nasadí autokanón, zneškodní nejspíš obě střely.“

	„A je nepravděpodobné, že budou tak ohleduplní, aby pro nás sklopili klín,“ řekl Woodburn. „Ačkoliv si to ponecháme v záloze pro případ, že by to vypadalo, jako kdyby se některý z nich chtěl vrátit do bitvy. V tu chvíli jim také docela dobře můžeme odčerpat nějakou bodovou obranu.“

	„Pochopitelně jestli se jeden nebo oba obrátí zády, budeme mít k dispozici čistý výstřel pod sukni,“ připomněl Heissman. „A jsme pravděpodobně dost rychlí na to, abychom se dotáhli na dostřel dřív, než se stihnou připojit ke zbytku skupiny. Výborně. Kormidelníku, srovnejte naši rychlost s jejich. Až to bude hotové, maličko přidejte, abychom se k nim pomaličku přibližovali – ne příliš rychle, jenom tak, aby si mysleli, že se plížíme na dostřel.“

	„Zrychluji, rozkaz, komodore.“

	„A jak byl ten zbytek, Alfréde?“

	„Tvářit se zle a hlasitě vrčet?“

	„Správně,“ řekl Heissman. „Pojďme vymyslet, jak to přesně uděláme.“

	~

	„A jéje,“ poznamenal podporučík Kyell na druhé straně sekundárního sledovacího systému Berana. „Zase mění kurz.“

	„Kterým směrem tentokrát?“ zeptal se Baloun a poslední slovo vyhekl, když šroub, se kterým zápolil, konečně povolil a uvolnil se.

	„Ne naším,“ upřesňoval Kyell. „Totiž, ne Skupina tři, alespoň zatím ne. Myslím tím první vlnu – Skupinu jedna – Tamerlánovy lodě. Uhnuly… vypadá to, že maličko na levobok.“

	„Upravuje Aegis kurz, aby se jim přizpůsobil?“ zeptal se Baloun. Civěl do útrob sledovacího pultu a odolával touze proklít toho, kdo ten krám tak neuvěřitelně fušersky sdrátoval. Nejspíš Husovská – ta ženská nemá ani tolik mozku jako celer, a přitom si myslí, že má tak dobré styky, že jej ani nepotřebuje.

	Ale problém byl alespoň patrný na první pohled. Ten volný drát povlávající kolem okraje servisního otvoru je zapotřebí připájet k tamhleté zásuvce hexu. Vsunul do otvoru dva prsty a páječku a připevnil drát na místo.

	„Zatím ne – moment,“ zarazil se Kyell. „Jo, už jedou.“

	„Aegis?“

	„Ne, Skupina tři.“

	Baloun znovu pevně potlačil netrpělivost. „Kam přesně míří?“

	„Upravují kurz,“ řekl Kyell. „Hádám, že jsou zase na setkávacím kurzu s novým vektorem Skupiny jedna. Ale nevím to jistě.“

	Baloun vystrčil hlavu nad okraj pultu a zadíval se na displej. Sledovací software Berana za mnoho nestál a taktická výpočetní kapacita odpovídala kuličkovému počítadlu. Ale pokud jeho necvičený pohled dokázal poznat, Kyell měl pravdu. Oba torpédoborce Skupiny tři se stále snažily o připojení k Tamerlánově Skupině jedna.

	„Vypadá to tak,“ řekl Kyellovi. „Kéž bych z toho dokázal poznat, jestli je to přivede blíž k nám, nebo k Damoklu.“

	Kyell zasykl. „Já bych rád věděl, v co z toho vlastně doufám,“ zamumlal. „Panebože, mně je skoro na zvracení. Jít do boje je vždycky takové?“

	Baloun potlačil povzdech. Jako by to sám věděl.

	Ale nahlas to nevyslovil. Kyell byl vyděšený – pravděpodobně všichni na palubě byli vyděšení.

	Baloun jim to nemohl vyčítat. On začínal v Královském mantichorském námořnictvu, kde každý měl alespoň elementární výcvik v technice boje, i když se od něj neočekávalo, že ho někdy využije. Tihle padavkové z MZASS neměli ani to.

	Byli vyděšení. Ale přesto odváděli svou práci.

	A odváděli dobrou práci. Zatraceně dobrou. Lepší než by do nich kdy řekl. Navzdory tomu, že na MZASS zůstával v podstatě odpad námořnictva – a ze své vlastní nové zkušenosti přesně věděl, co za odpad navzdory Breakwaterovým snahám dostávají – Beran stále letěl a jeho důstojníci i posádka se chystali bojovat a pravděpodobně i zemřít za Hvězdné království.

	A ironické na tom bylo, že lidé z Berana odložili roky soupeření a nevraživosti a hledali u Balouna a několika dalších lidí z Královského mantichorského námořnictva na palubě rady a povzbuzení. Po měsících vzájemného opovržení a přehlížení mu to připadalo jako závan čerstvého vzduchu.

	Teď už jenom potřeboval žít ještě tak dlouho, aby všechen tenhle nově nalezený respekt a kamarádství přinesl nějaké dividendy.

	A to bude složité. Baloun tady ve zbraňovém úseku neměl zrovna podrobný přístup k cvrkotu na můstku, ale jestli to dokázal správně vyčíst z displejů, Damokles a obě lodě MZASS se dostanou k nepřátelským torpédoborcům na dostřel ve zhruba stejnou dobu. Dost možná se Beran a Býk dostanou na dostřel o chvilku dřív.

	Což bylo teoreticky úplně v pořádku. Navzdory chronickému nedostatku výzbroje v celém Hvězdném království se ministrovi Breakwaterovi podařilo sehnat pro každou ze svých nových korvet tři střely. Nebylo to moc, ale jednak obrana běžného torpédoborce nebyla příliš štědrá, a jednak museli bandité spotřebovat aspoň nějaké náboje autokanónů při svém krátkém střetnutí s Caseym a svazem Janus. Až boj začne, těch šest střel, které Beran a Býk dohromady mají, by se mělo dobře zúročit.

	Potíž byla v tom, že odpálení těch střel bylo asi tak všechno, co korvety mohly udělat, protože jestli torpédoborce budou palbu opětovat, budou milé korvety v loji. Breakwater na obranu korvet nedbal ani zdaleka tolik jako na jejich střely a alespoň Beran měl pro své dva automatické kanóny sotva čtvrtinu munice. Jedna přesná nepřátelská salva vyčerpá její zásoby a potom bude Beran muset buď nastavit klín, nebo honem uhnout a prchat, což jej obojí vyřadí z boje.

	A Baloun ke svému mírnému překvapení vycítil, že se důstojníci a posádka jeho nové lodě k ničemu takovému nechystají. Možná to jsou padavkové z MZASS, ale jsou to také občané Hvězdného království. Udělají, co bude v jejich silách, aby ochránili své světy.

	Což ovšem neznamenalo, že by nepotřebovali trochu povzbudit. „Každý boj je jiný,“ ocitoval Kyellovi ze sbírky moudrých vojenských citátů z přijímače. „Potřebujete jenom být co nejpřipravenější…“

	Odmlčel se. Čáry na displeji se měnily…

	„Copak?“ zeptal se Kyell úzkostně a otočil hlavu k monitoru. „Co je?“

	Baloun chvilku dál hleděl na monitor. Jestli to vidí správně – a může být, že ne –

	Opřel se montážním klíčem o taktický pult a odstrčil se přes místnost k interkomu. „Můstku, tady příďové střely,“ zavolal. „Je ten –“

	„Co se děje?“ přerušil ho výkonný důstojník. „Potíže se střelami?“

	„Ne, pane, žádné potíže,“ ujistil ho Baloun. „Potřebuju vědět, jestli vektory lodí, které sem dostáváme, jsou skutečné, nebo jestli to jsou projekce.“

	„Jsou skutečné, Townsende,“ vmísil se do hovoru hlas kapitána Hardastyové. „Proč?“

	„Protože se mi zdá, že se Skupina tři ocitla v kleštích,“ oznámil Baloun. „Až se dostaneme na dosah střel – to bude kdy, asi za deset minut?“

	„Dvanáct a půl,“ řekla Hardastyová. „A Damokles se na dostřel dostane pět minut po nás. O co vám jde?“

	„Jde mi o to, madam, že v pozici, ve které jsou, mohou nastavit klín nebo boční štíty proti nám a Býku nebo proti Damoklu, ale nemohou nás zablokovat všechny současně.“

	Nastala chvilka ticha. „Ano, vidím to,“ řekla Hardastyová zvolna. „Co to tedy znamená?“

	„Znamená to, madam, že možná právě máme nečekanou výhodu,“ řekl Baloun a ucítil, jak se mu obličej skládá do úsměvu. „Napadlo mě tohle…“

	~

	„Rozhodně mění kurz, admirále,“ řekl Clymes tónem napůl nevěřícným a napůl vzrušeným. „Ano. Opouští formaci Zeleného jedna a vydává se za námi.“

	Gensonne zavrtěl hlavou. Neuvěřitelné. Další chyba velkého papaláše admirála Locatelliho.

	A tahle byla obrovská. Osudně obrovská. Celým smyslem rozdělení volsungských sil bylo zlákat mantichorského velitele k rozdělení těch jeho. A teď, když Odin a jeho doprovod odbočili, Mantichořan na tu návnadu konečně zabral.

	Až na to, že to provedl tím nejhorším možným způsobem. Místo aby svých sedm lodí rozdělil do víceméně stejně silných skupin, poslal pronásledovat Gensonneovo uskupení svůj druhý bitevní křižník, samotný a bez podpor.

	Jistě, půjde po něm zezadu, kde je Odinova ‚sukně‘ vstřícně otevřená. Ale přesto to byl pošetilý a zoufalý tah.

	Možná je to všechno, co Mantichořanům zbývá. Pošetilé a zoufalé tahy.

	Naneštěstí pro Locatelliho to v tomto případě nebylo jenom zoufalství. Byla to sebevražda.

	Protože očividně zapomněl, že se De la Rozovy lodě blíží na dosah střel. A že i ony mohou změnit směr.

	„Volejte Thora,“ rozkázal. „Vyřiďte De la Rozovi, že pro něj mám snadnou kořist.“

	„Rozkaz, admirále.“

	„Vy ho opravdu chcete odklonit kvůli tomuhle?“ zeptal se Imbar tiše. „Třeba právě o to Locatellimu jde.“

	„Za jakým účelem,“ ušklíbl se Gensonne. „Odklonit De la Rozův postup? To za tu snahu vůbec nestojí.“

	„Myslel jsem vychýlit Thora z jeho vektoru,“ nedal se odbýt Imbar.

	„A zase: proč?“ opáčil Gensonne. „Kromě toho De la Roza nebude měnit vektor. Stačí mu zrušit akceleraci, stočit se bokem asi o dvacet stupňů a vypálit pár střel bitevnímu křižníku pod sukni. Stočí se zpátky a bude možná dvě minuty za svým současným časovým rozvrhem. Dvě minuty ničemu nevadí.“

	„Asi ano,“ řekl Imbar váhavě. „Ten jejich tah mi jenom připadá… hloupý.“

	„Došly jim nápady,“ prohlásil Gensonne. „Takhle alespoň zemřou v boji, místo aby se vzdali.“

	„To je pravda,“ souhlasil Imbar, ale stále to znělo pochybovačně.

	„Kapitán De la Roza potvrzuje rozkaz, admirále,“ zavolal poddůstojník ze spojovacího úseku. „Vzkazuje, že si máte užít tu show.“

	„Užijeme,“ usmál se Gensonne. Za tři, nejpozději za čtyři minuty bude mít opět nad Mantichořany převahu v bitevních křižnících dva ku jednomu.

	Nic nenahradí ztrátu Tyra. Ale pomůže to.

	A ano, rád si tu show vychutná. Velice rád.

	~

	„Vaše Veličenstvo; mylorde?“ zavolal poddůstojník od monitorovacího stanoviště. „Předvoj a Niké hlásí, že jsou připraveny vyrazit.“

	Edwardovi se sevřelo hrdlo. Připraveny vyrazit. Nikoliv bojovat nebo se bránit nebo alespoň vážně ohrožovat. Jen připraveny vyrazit.

	Jenže to bylo všechno, co Hvězdné království mělo k dispozici.

	„Vaše Veličenstvo?“ ozval se polohlasem Cazenestro.

	Edward se vzchopil. Když vám zbývá suchá kůrka, jíte suchou kůrku. „Pošlete admirálovi Locatellimu zprávu, že je posíláme na cestu,“ řekl. Věděl, že by o tom technicky měl rozhodovat Locatelli, nikoliv král a první lord. Jenže Locatelli byl světelné minuty daleko a bojoval o přežití svého operačního svazu. V jeho rukou už spočíval osud dostatečného množství lidských životů. „Potom vydejte rozkaz.“

	Cazenestro přikývl. „Pošlete je na cestu,“ zavolal na poddůstojníka.

	Podíval se na Edwarda. „A ať je Bůh milostiv jejich duším,“ dodal tiše.

	Edward vážně přikývl. „I našim.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ



	K Balounovu překvapení Hardastyová souhlasila.

	Ne že by ten souhlas nutně znamenal nadšení.

	„Ať máte raději pravdu,“ varovala ho při třech různých příležitostech. „Je to riziko jako prase.“

	„Ano, madam,“ odpověděl Baloun. „Vyjde to, madam.“

	Pochybovačné zabručení bylo z reproduktoru zřetelně slyšet.

	„Tak ať máte raději pravdu,“ prohlásila počtvrté. „Jste si jistý, že to komandér-poručík Donnellyová pochopí?“

	„Ano, madam,“ odpověděl Baloun počtvrté.

	Aspoň v to zatraceně doufal. Damokles byl příliš blízko nepřátelským torpédoborcům, než aby riskovali poslání třeba i zašifrované zprávy po laseru, aby kapitánu Marcellovi dali o tom plánu vědět.

	Ale na palubě byla Lisa Donnellyová a Baloun od cascanského incidentu věděl, že je nadmíru schopná postřehnout a rozluštit klíčové náznaky.

	Doufal, že Donnellyová dává opravdu dobrý pozor.

	„Dobře,“ prohlásila Hardastyová. „Jdeme na to.“

	Baloun se podíval přes místnost na Kyella a zjistil, že se podporučík dívá na něj. Usmál se na něj, zvedl palec a otočil se zpátky ke svému pultu.

	Věděl, že by to určitě mělo vyjít. Poslední nezvyklou nebo neznámou lodí v mantichorském prostoru byla ta upirátěná nákladní loď – Izbica. Rozhodně to byla poslední taková návštěva před invazí. Logicky tak pravděpodobně byla zdrojem nejnovějších informací, které mohl Tamerlán před svým útokem dostat.

	Baloun tedy věděl, co pravděpodobně ví Tamerlán. Zbývala otázka, jak chytří Tamerlán a jeho kapitáni jsou.

	A za jak chytré se pokládají.

	„Neidentifikované válečné lodě, tady je kapitán Ellen Hardastyová z lodě Beran Mantichorské záchranné a strážní služby,“ ozval se z reproduktoru autoritativní hlas Hardastyové. „Tímto vám nařizuji –“

	~

	„– abyste vypnuli gravitorové klíny a vzdali se,“ ozývalo se z reproduktoru ve středisku bojových informací na Damoklu. „Jestli to neuděláte, zahájíme palbu.“

	„Co blbne?“ zabručel v pozadí slov přijaté zprávy hlas Shiflettové.

	„Máme plný náklad střel Zulu Kickback,“ pokračovala Hardastyová, „a plné oprávnění je použít. Opakuji, vypněte klíny, nebo budete zničeni.“

	Lisa zadržela dech. Zulu Kickback?

	Townsend?

	„Najděte někdo seznam posádky Berana,“ rozkázala. „Zjistěte mi, jestli má ještě na palubě technika střel Charlese Townsenda.“

	„Něco máte, taktický?“ ozval se hlas kapitána Marcella.

	„Možná, pane,“ odpověděla Lisa. „Pamatujete si Townsenda na Casce?“

	„Potížista, který se málem nechal zabít,“ utrousila Shiflettová kysele.

	„Ale který umí blufovat a hrát na dojem,“ řekla Lisa. Mozek jí pracoval naplno. Probírala slova Hardastyové a snažila se přijít na to, co tím chtěl Townsend říci. Byl výraz Zulu Kickback narážkou na cvičení Případ Zulu s ostrými střelbami v Casey-Rosewoodu stejně jako na Casce? Nebo měl jenom dát Lise a Marcellovi najevo, že Townsend zase hraje nějakou hru?

	„Tady je to, madam,“ promluvil poručík ze sledovacího stanoviště. „Ano, Townsend je pořád na palubě Berana.“

	A Lise náhle svitlo. „Kapitáne, potřebujeme odpálit střelu na torpédoborce. Hned teď.“

	„Jsme sotva na hranici dostřelu, taktický,“ připomněl Marcello. „Měli bychom raději pár minut počkat.“

	„Ne, pane, musíme vypálit hned,“ odporovala Lisa. „Beran blufuje. Dokonce dvojnásobně. Oba jsme banditům na dostřel a oni nás nemohou oba zároveň blokovat. Proto Hardastyová odvysílala svou hrozbu. Chce, aby jí nastavili zadní mezeru.“

	„Proč by to dělali?“ namítla Shiflettová. „Beran jim je blíž než my.“

	„Správně,“ přisvědčila Lisa a narychlo vyťukala projektovaný vektor střel. „Jenže torpédoborce teď vědí, že Beran a Býk jsou lodě MZASS. A vědí, že lodě MZASS nejsou ozbrojené.“

	Reproduktor na dlouho zmlkl. Lisa zadržela dech a znovu v duchu procházela svou logickou úvahu. Jestli to není to, k čemu Townsend míří…

	„Chytré,“ zabručel Marcello. „Podíváme se, jestli to vyjde. Pošlete mi palebný vektor.“

	„Zadáno a posílám,“ řekla Lisa a odklikla odeslání.

	„Mám to,“ potvrdil Marcello. „Příďové střely, tady máte vektory. Jedna střela na každý cíl. Palte na můj povel.“

	Lisa přejela pohledem stavový panel. Všechno vypadalo normálně.

	Ale něco se jí stále nezdálo. Stále měla pocit, že na něco důležitého zapomněla.

	A pak jí to znenadání blesklo hlavou. Poslední hlášení o údržbě hřbetní výmetnice… „Počkejte –“

	„Pal!“

	S ohlušujícím zahřměním se celá loď vzepjala jako splašený kůň a Lisou to v popruzích divoce zacloumalo. Ozvala se druhá dunivá, dlouho doznívající exploze, jako by se nad ní trhal trup.

	A vesmír zčernal.

	~

	„Damokles vypálil,“ oznámila Hardastyová. „Cíle…“

	Baloun zadržel dech. Jestli budou útočníci tak chytří, že prohlédnou ten ubohý, hloupý mantichorský bluf…

	„Cíle kloní klíny,“ řekla Hardastyová. „Blokují Damokla… Já se pominu. Oni nám opravdu přímo nastavují sukně.“

	Baloun se stroze usmál. A jestli to opravdu jsou torpédoborce třídy Luna, nemají žádnou záďovou obranu. Což znamená, že jestli je Hardastyová ochotná vsadit všechno na jednu kartu –

	„Volejte Býka, ať odpálí střely,“ rozkázala. „Všechny tři na spodního banditu – řídit je, jak to jen půjde, hlavně ať už letí. My si vezmeme horního. Kyelle?“

	„Jsme připraveni, madam,“ zavolal Kyell směrem k interkomu. Hlas se mu třásl vzrušením, strachem, nebo obojím. „Vektory nastaveny, střely odjištěny a pod proudem.“

	„Na můj povel,“ řekla Hardastyová. „Připravit… pal.“

	~

	„Já na tomhle nic nerozeznám,“ postěžoval si podporučík Locatelli. Jeho hlas doléhal z hlubin obslužné šachty, která se táhla podél laserového emitoru. „Určitě budeme mít cíl?“

	„Docela určitě, pane,“ odpověděla Ostermanová, upřeně hledící na uni-link, který přimontovala k palebnému systému.

	I když si po pravdě řečeno nebyla tak jistá, jak by ráda byla. Ačkoliv laserové zařízení Fénixe bylo stále funkční, software byl při smrtelných křečích torpédoborce vážně poškozen.

	Naštěstí v jednom ze systémů ve středisku bojových informací našla nepoškozený paměťový modul s dostatečným úložným prostorem na to, co potřebovali. Nepřemožitelný odvysílal náhradní software, Ostermanová modul vymontovala, odnesla na řízení palby a připojila k systému. Displej shořel spolu se softwarem, ale jí se podařilo problém vyřešit tím, že k systému připojila uni-link jako pobočný displej, který jí pomáhal sledovat, co dělá.

	Nemohla samozřejmě použít svůj uni-link. Věděla už, že je poškozený, a nehodlala riskovat při něčem tak důležitém. Místo toho použila uni-link komandéra Sladka, který stáhla mrtvému výkonnému důstojníkovi z ruky.

	Někdo by to mohl považovat za morbidní, pomyslela si Ostermanová. Brát výstroj z těla mrtvého důstojníka. Ona to raději považovala za účast komandéra Sladka v tomto posledním pokusu zasadit nepříteli úder za krále a království. Jako by duch výkonného důstojníka držel prst na spoušti spolu s ní a Locatellim.

	Výkonný důstojník, nižší důstojník a starší seržant. Vlastně hezká rovnováha jinu a jangu. Ostermanová měla podezření s nádechem černého humoru, že jestli se tenhle příběh bude někdy vyprávět, lidé budou nejspíš tvrdit, že tahle část je vymyšlená.

	„No, jestli na tu návnadu skočí, přál bych si, aby se do toho už pustili,“ zabručel Locatelli. „Ty krámy se zahřívají.“

	Ostermanová se zamračila. „Jaké krámy?“

	„Ta relé,“ odpověděl Locatelli. „Jo, já vím, měl jsem je připojit k chlazení. Jenže odvody tepla jsou dílem utrhané a většina přírub je příliš zkřivených, než aby těsnily. Ale už je to dobré – vidím je.“

	„Jenže –“ Ostermanová se vší mocí zarazila. Jenže celým systémem zanedlouho projde výboj neuvěřitelné energie, a jestli v ochranném poli budou nějaké díry, je velká šance, že se Locatelli vypaří.

	Což bylo v tuto chvíli nepodstatné. V okamžiku, kdy laser vypálí, něco v tomhle sflikovaném systému, který s podporučíkem zbastlili téměř na koleně, nutně selže. Ať už to budou relé, plazmové vedení nebo samotný reaktor, bude po nich obou.

	Ale to nevadí. To bylo riziko, s nímž ona i Locatelli souhlasili, už když nastoupili k námořnictvu.

	Většina jejich druhů z lodě už tu cenu zaplatila. Teď přišla řada na ně.

	Jenom tě prosím, Bože, modlila se v duchu, nech nás nejdřív vypálit tenhle poslední výstřel.

	„Seržante, vidím pohyb,“ křikl do jejích myšlenek Locatelli. „Můžete to potvrdit?“

	Ostermanová se soustředila na displej uni-linku. Dalo se to těžko rozeznat, ale –

	Ano. Skutečně bylo vidět pohyb. Druhá skupina nepřátelských lodí přestala zrychlovat a letěla setrvačností.

	A na pevně svíraném uni-linku viděla, jak bitevní křižník provádí kombinovaný bočivý a klopivý obrat, aby namířil příď na vzdálenou Swiftsure, jež pronásledovala Tamerlána letícího ve druhém bitevním křižníku.

	A nastavovala zadní mezeru v klínu Skupině dva jako největší a nejlákavější cíl v okolí.

	Ozvalo se vzdálené syčení polohových trysek, když programy stažené z Nepřemožitelného s pomocí dat z Locatelliho sledovacího systému srovnávaly umírající trup Fénixe do přímky se vzdáleným bitevním křižníkem. „Už jsme skoro tam,“ zavolala na Locatelliho.

	„Palte hned, jak zaměříme cíl,“ nařídil Locatelli. „Nechci spoléhat na ty provizorní opravy ani o chvíli déle, než musíme.“ Zaváhal. „A dovolte mi říci, seržante, že mi bylo ctí s vámi sloužit. Doufám, že jsem nebyl příliš na obtíž.“

	Ostermanová se usmála. „Ne, pane, vůbec ne. O nic víc než každý jiný podporučík.“

	„Děkuji, seržante. Na shledanou na druhé straně.“

	Uni-link signalizoval zaměření cíle. Ostermanová se vzchopila a stiskla odpalovací tlačítko.

	Měla právě tak dost času, aby zahlédla, jak se vzdálený bitevní křižník začíná rozpadat, než poslední zbylé plazmové vedení Fénixe prasklo.

	~

	„Ne!“ zaječel někdo. „Ne!“

	Výkřik z plna hrdla, pomyslel si nepřítomně Gensonne hledící na taktický displej. Takový výkřik, který by mohla vydat žena, vyděšené dítě nebo zbabělec.

	Trvalo mu celé dvě sekundy, než si uvědomil, že ten výkřik vychází z jeho vlastních úst.

	Někdo na můstku Odina klel. Byly to dlouhé, složité a zuřivé kletby. Mohl to být Gensonne sám – nezbývala mu duševní energie na to, aby pátral po jejich původu. Každičkým vláknem své bytosti, každičkým kousíčkem mozku se soustředil na taktický displej.

	To není možné. To není možné.

	Ale stalo se to.

	Thor byl pryč.

	Rozpadl se pod zuřivým náporem výstřelu z laseru.

	Ale to bylo nemožné. Žádná z mantichorských lodí přece není dost blízko na dostřel laseru. Jak to, proboha, dokázali?

	„Tamhle,“ pronikl do Gensonneových vířících myšlenek čísi hlas. Temný hlas, třesoucí se zuřivostí, nenávistí a výčitkami. Imbarův hlas. „Ten oblak trosek tady. Odtud ten výstřel vyšel.“

	Gensonne se s nevýslovnou námahou otočil, aby se podíval, kam kapitán ukazuje prstem. Jeho otupělý mozek si uvědomil, že ten oblak trosek je pozůstatek mantichorského torpédoborce, který už zničili.

	Jenže jej očividně nezničili. Jenom poškodili.

	A on ve své přezíravé aroganci nepovažoval za nutné plýtvat další střelou na to, aby jej dorazili.

	„Do hajzlu!“ zavrčel náhle Clymes. „Admirále – dostali Umbriela.“

	Gensonne se s bušícím srdcem otočil a jeho doposud rostoucí netečností se provalila druhá vlna nevíry. Tohle se odehrává příliš rychle. Až příliš rychle. Nemělo by přicházet tolik šoků najednou. Moderní vedení války je pomalé, rozvážné a poskytuje čas na přemýšlení –

	„Admirále –“

	„Držte hubu!“ zavrčel Gensonne a otočil se, aby se podíval, který zatracený pitomec se odvažuje přerušovat jeho myšlenky tentokrát.

	Ale nikdo se na něj nedíval. Pohledy měli zabodnuté do svých pultů a displejů a úzkostlivě odvraceli obličeje od admirálových výbuchů vzteku.

	„Admirále,“ ozval se ten hlas znovu.

	Tentokrát jej Gensonne opožděně poznal: ze střediska bojových informací volal pomocný taktický důstojník. „Ano, já vím,“ zahřměl. „Thor je pryč… Umbriel je pryč…“

	„To vzal čert,“ zavrčel pomocný taktický důstojník v odpověď. „Oběžnou dráhu u Mantichory opouštějí další dva bitevní křižníky.“

	Gensonne vytřeštil oči. „Opakujte to?“

	„Od Mantichory sem míří dva bitevní křižníky,“ řekl ten muž napjatě. „Proboha, admirále – co budeme dělat?“

	Gensonne s námahou vyhledal správný displej. Opravdu se objevily další dva gravitorové klíny. Právě se vynořovaly zpoza okraje měsíce Mantichory, očividně s úmyslem zapojit se do boje.

	„Admirále?“ To byl Imbar. Jeho zlost nahradila obava.

	To je samozřejmě trik. Musí být. Mantichořané v žádném případě nemohou mít dvě další těžké válečné lodě, které by proti němu poslali.

	Jenže na tom nezáleželo. I bez nich měl teď nepřítel převahu. Gensonne by musel mít obrovské štěstí, aby vyhrál.

	A jestli ty blížící se bitevní křižníky nejsou trik…

	„Volejte všechny lodě,“ řekl tiše. Tiše, protože křikem už nemohl nic získat. „Odpoutat se z boje a ustoupit. Opakuji: odpoutat se z boje a ustoupit.“

	„Rozkaz, admirále,“ odpověděl Imbar a Gensonne měl pocit, že v kapitánově hlase slyší náznak úlevy.

	Nebylo divu. Bez ohledu na to, kolik výzbroje a výcviku vojenské síly mají, bez patřičné dávky štěstí nemohou očekávat vítězství.

	A dnes stála Štěstěna pevně na straně Mantichořanů.

	Ale jestli Gensonne něco věděl, pak to, že Štěstěna je notoricky vrtkavá. Ano, dnes byla na straně Mantichořanů.

	Ale nezůstane s nimi navždy.

	Jednou, až ona tohle místo opustí, on se vrátí.

	„Všechny lodě potvrzují příjem,“ ohlásil Imbar. „Odpoutáváme se.“

	„Nastavte kurz k hranici hyperlimitu,“ rozkázal Gensonne. „Abychom se tam dostali co nejrychleji, aniž bychom se přiblížili nepříteli na dostřel.“

	„Ano, pane.“

	Gensonne se obrátil zpět k taktickému displeji a sklonil hlavu ve výsměšném pozdravu. „Nebojte se, kapitáne,“ dodal. „Tahle porážka není konečná. Vrátíme se.“

	Zamračil se na displej. „Rozhodně se vrátíme.“

	~

	„Panebože,“ vydechl Kyell a s vyvalenýma očima civěl na displej. „Viděl jste to, Townsende? Viděl jste to?“

	„Viděl jsem to,“ ujistil ho Baloun. A byl to krásný pohled.

	A to ještě teď. Rozpínající se oblak prachu a trosek nebyl viditelný prostým okem a na tu vzdálenost ani okem posíleným optikou. Ale radar a lidar Berana na to stačily a vykreslovaly velmi uspokojivý obraz.

	Jeden nepřátelský torpédoborec: zničený. Druhý nepřátelský torpédoborec…

	Nebyl zničený. Aspoň ne úplně. Klín měl stále vztyčený, což znamenalo, že má nepoškozené gravitory a reaktor.

	Ale aspoň jedna střela z Býka pronikla do ochranné přikrývky gravitorových pásů a bočních štítů. Určitě napáchala aspoň nějakou škodu, když vybuchla.

	„Moment,“ řekl Kyell a připlul blíž k monitoru. „My pořád letíme k nim?“

	„Vypadá to tak,“ opáčil Baloun. „Proč?“

	„Proč? Došly nám střely, člověče. Už jsme po nich vypálili všechno, co jsme měli.“

	„No a?“ namítl Baloun. „Oni to nevědí. Pořád jde o to, že mají na výběr mezi námi a Damoklem. Posledně skočili na špek. Uvidíme, jestli je k tomu dokážeme přimět znovu.“

	„Myslím, že nebude skákat na nic,“ řekl Kyell. „Nejsem si sice jistý, ale vypadá to, že odlétá pryč.“

	Baloun se zamračil a prohlížel si měnící se projekci vektoru na displeji. Torpédoborec přešel na kombinované klopení a klonění. Rozhodně to vypadalo, že se vzdal setkání se Skupinou jedna.

	A potom vektor zhasl, když torpédoborec zvýšil zrychlení. Stopa jeho dráhy se opět změnila, jak se k původnímu směru a rychlosti připočetl nový vektor…

	Kyell měl pravdu. Torpédoborec uháněl k hranici hyperlimitu. Tak rychle, jak se jen dalo očekávat od torpédoborce téhle třídy.

	„Fakt odlétá,“ řekl Baloun. Ukázal na jinou část displeje. „Ostatní taky. Všichni.“

	„Ať se propadnu,“ zabručel Kyell. „Takže to skončilo. Je to tak? Je po všem?“

	Baloun polkl. „Je po všem,“ potvrdil.

	Až na to, že nebylo po všem.

	Hvězdné království odrazilo útok. Ale někdo do téhle invaze investoval spoustu času, peněz a úsilí. A nebylo pravděpodobné, že by se ten někdo vzdal hned po prvním pokusu.

	Bitva o Mantichoru – předpokládal, že to dějepisné knihy tak nazvou – skončila. Ale to ostatní, co okolo ní probíhalo, stále probíhá. Útočník, ať je to, kdo chce, je stále tam venku.

	Hvězdné království by mělo zjistit, kdo to je, kde je a proč zaútočil. A to raději rychle.

	~

	A tím všechno náhle skončilo.

	Winterfall hleděl na obří displej v sále sněmovny lordů a po zátylku mu přebíhalo mrazení. Zbylí útočníci prchali a uháněli k hranici hyperlimitu tak rychle, jak jenom jejich lodě dokázaly.

	Pohled na vektory směřující nyní od Mantichory místo k ní působil podivně surrealisticky. Jako něco ze staré ságy, nebo jako náhodná čmáranice minimalistického umělce.

	Ale nic surrealistického ani imaginárního nebylo na vítězoslavném jásotu, který spontánně vytryskl od podlahy, ani na burácení potlesku, který náhle zaplavil sál.

	Invaze byla odražena.

	Hvězdné království je v bezpečí.

	Prozatím.

	Kdosi ho zatahal za rukáv. „Pojďte,“ vyzval ho Breakwater, vstal a prakticky táhl Winterfalla za sebou. „Pojďte,“ opakoval a zamířil k nejbližšímu východu.

	„Co se děje?“ zeptal se Winterfall, zatímco spěchal za ním, aby ho dohonil. Breakwater se protáhl dveřmi do prázdné chodby, Winterfall hned za ním. „Mylorde, co je za problém?“

	„Žádný problém, Gavine,“ řekl Breakwater a přidal do kroku. „Jenom příležitost.“ Ohlédl se přes rameno na Winterfalla. „A já ji nehodlám promarnit.“

	Winterfall se zamračil. Příležitost? „Mylorde…“

	„Pst,“ sykl Breakwater. Vytáhl tablet a začal do něj naťukávat příkazy. „Casey, Casey… hmm. Nic oficiálního, ale před hodinou byl ještě naživu a funkční. Snad je ještě mezi námi.“

	„Casey?“ opakoval nic nechápající Winterfall jako ozvěna. „Co s tím má společného Casey?“

	„Je to loď, na které slouží váš bratr,“ připomněl mu Breakwater. „Předběžné zprávy říkají, že si Casey v úvodní části bitvy vedl skvěle. Ačkoliv, když o tom přemýšlím, i kdyby byl zničen, mohli bychom využít přítomnosti vašeho bratra –“

	„Moment,“ přerušil ho Winterfall. „Co s tím má co dělat můj bratr?“

	„Casey se vyznamenal a váš bratr je jedním z jeho důstojníků,“ vysvětloval Breakwater netrpělivě. „Určitě si dokážete domyslet politické souvislosti.“

	„Ano,“ zamumlal Winterfall a zasáhla ho opožděná vlna vzpomínek. Travis je na Caseym… jenže předtím sloužil na Fénixu.

	Na lodi, jejíž zkáze on a ostatní lordi právě přihlíželi.

	Zachvěl se. Jeho bratr málem přišel o život.

	A možná už je opravdu mrtvý. Jak Breakwater řekl, o většině lodí, které se zúčastnily bitvy, dosud nepřišla žádná definitivní oficiální zpráva.

	Ve válkách umírají lidé. To na nezúčastněné, intelektuální úrovni věděl Winterfall odjakživa.

	Ale náhle mu to připadalo mnohem bližší a osobnější.

	Je jedno, že s Travisem během těch let ztratil kontakt. Je jedno, že si vlastně nikdy nebyli opravdu blízcí. Travis je stále jeho bratr.

	„Á,“ ozval se Breakwater se zjevným uspokojením. „Výborně. Začínají přicházet zprávy a vypadá to, že významnou roli sehrály dvě nově vyzbrojené korvety MZASS. Když ty dvě věci dokážeme spojit, získáme důležité politické body mezi lordy i u veřejnosti.“

	„Ano,“ zamumlal znovu Winterfall. Instinktivní šok opadal a mozek už si hledal cestu od jeho bratra k politické realitě a možnostem.

	Travis je buď naživu, nebo je mrtvý. Winterfall to každopádně nemůže nijak ovlivnit. Nyní bylo důležité, aby se on a Breakwater dokázali svézt na vlně téhle záležitosti.

	Protože jestli posledních několik hodin něco dokazovalo, pak to, že proroci zkázy měli pravdu. Tam venku číhají smrtelná nebezpečí a hrozby a Hvězdné království proti nim není imunní. Než se prach usadí, Dapplelake a Cazenestro budou žádat pro námořnictvo víc peněz a lidí, a pokud Winterfall a Breakwater něco rychle nepodniknou, král a parlament se budou moci přetrhnout, aby ty požadavky splnili.

	A to by byl nerozum, protože Královské mantichorské námořnictvo v té podobě, jak si je představoval Dapplelake. Velké lodě vypadají působivě, ale Hvězdné království potřebuje flotilu menších a čilejších lodí, které se sesypou na invazní svaz a zničí jej. Obě korvety MZASS – i sám Casey – zcela jasně dokázaly, že vojenská doktrína větších a lepších bitevních křižníků je slepá ulička.

	Mantichora nepotřebuje víc bitevních křižníků. Potřebuje víc lepších plavidel obrany soustavy.

	Potřebuje větší a silnější MZASS.

	„Jdete?“

	Winterfall si s trhnutím uvědomil, že ve svém zadumání zůstal pozadu. „Ano, mylorde,“ řekl a přidal do kroku. Měl podezření, že Cazenestro bude během několika minut na síti protlačovat agendu námořnictva.

	On a Breakwater se tam potřebují dostat dřív.

	~

	A náhle bylo po všem.

	Metzgerová hleděla na taktický displej a bála se tomu uvěřit. Tamerlán po zničení svého druhého bitevního křižníku určitě jenom přeskupuje lodě. Míří pryč, aby konsolidoval své síly někde poblíž Sfingy, nebo s úmyslem přelétnout k Mantichoře B a obtěžovat naprosto nedostatečně vybavený Červený svaz, který ji střeží.

	Ale chování invazních lodí neodpovídalo ani jednomu scénáři. Naopak když nepřátelská plavidla přidala na géčkách a jejich jednotlivé vektory se ustálily, bylo zřejmé, že všechny míří k hranici hyperlimitu tak rychle, jak to jen jde. Až jí dosáhnou, budou rozptýlené v oblouku na dobrých sto padesáti stupních oblohy.

	Nepřeskupují se. Prchají.

	Otočila se na svém stanovišti, aby se podívala na Locatelliho. Admirál si také prohlížel taktický displej a občas zatěkal pohledem k jiným displejům a k přicházejícím hlášením o stavu ostatních mantichorských sil.

	Zdálo se, že na sobě ucítil její pohled. Vzhlédl a jejich pohledy se na chvilku setkaly. Metzgerová se mimoděk napřímila a čekala na rozkaz, aby Nepřemožitelný upravil svůj vektor k pronásledování…

	„Navažte spojení se všemi loděmi,“ rozkázal. „Odešlete následující zprávu: Tady je admirál Locatelli. Všechny lodě ukončí veškeré útoky, které nemohou být provedeny v příštích deseti minutách, a vrátí se na oběžnou dráhu kolem Mantichory. Opakuji: všechny lodě ukončí útoky, které nejsou bezprostředně proveditelné, a vrátí se k Mantichoře.“

	Metzgerová se rozhlédla po můstku. Podle výrazů byla posádka můstku zhruba stejným dílem rozdělená na ty, kterým se ulevilo, že to skončilo, a na ty, kteří se nechtěli tak snadno vzdát.

	Locatelli to musel vycítit také. „Přestože věřím, že jsme invazi do našeho království odrazili,“ pokračoval, „nelze vyloučit, že útočníci mají bezprostředně připravené další lodě, a v tom případě tento ústup může být léčka, která nás má odlákat z pozice, v níž jsme schopni bránit svůj domovský svět. Navíc máme na svých plavidlech mnoho zraněných, z nichž někteří potřebují rozsáhlejší lékařskou péči, než jakou jsme jim schopni poskytnout.“

	Metzgerová se znovu rozhlédla okolo. Když dychtivci pochopili logiku, která vedla Locatelliho k rozhodnutí, zápal se z jejich tváří vytrácel.

	Věděla, že neměl důvod jim nic vysvětlovat. Byl to admirál Královského mantichorského námořnictva Carlton Locatelli, velitel soustavy, jeden stupeň pod prvním lordem Cazenestrem, dva stupně pod ministrem obrany Dapplelakeem, tři stupně pod samotným králem Edwardem. Když Locatelli rozkáže, jeho podřízení uposlechnou. To je vše.

	Jenže on nedal jednoduše rozkaz. Věnoval čas tomu, aby lidi zasvětil do důvodů svého rozhodnutí.

	Metzgerová si uvědomovala, že jsou případy, kdy na vysvětlování není čas. Tím, že si na ně Locatelli nyní čas našel, zasel semena důvěry, která v sobě jeho důstojníci a kosmoplavci ponesou, až se vyskytne některý z těch druhých případů.

	Je to jedna ze známek dobrého velitele a Metzgerová si to pečlivě zapamatovala pro budoucí využití.

	„A zatímco se budete stahovat z boje, chci, abyste věděli, že jsem nesmírně hrdý na každého z vás,“ pokračoval Locatelli. „Dnes dostalo Královské mantichorské námořnictvo větší příděl, než se dal skousnout.“ Stroze se usmál. „A my jsme jej skousli. Blahopřeji vám všem.“

	Dal znamení. „Zpráva odeslána, admirále,“ potvrdil od spojovacího stanoviště Warren.

	„Všichni obránci se odpoutali od nepřítele, pane,“ ohlásil McBride ze střediska bojových informací. „Jenom si někteří z nich dávají na čas s nabráním kurzu k Mantichoře.“

	„Vidím je,“ přisvědčil Locatelli. „Naše dvě lodě MZASS. Nejspíš čekají na rozkazy od vlastního žebříčku velení.“

	„Anebo jim dělá starosti ten poslední nepřátelský torpédoborec,“ nadhodila Metzgerová. „Všimla jsem si, že Damokles také ještě zůstává na místě.“

	„Ano, vidím,“ řekl Locatelli. „Vzhledem k neustálenému odletovému vektoru zbylého bandity ze Skupiny tři kapitán Marcello možná čeká, aby se přesvědčil, že opravdu odlétá.“ Mírně si odfrkl. „Anebo nechce nechat ty lodě MZASS samotné.“

	„Aby je mohl chránit?“ otázala se Metzgerová.

	„Aby se ujistil, že se nepustí do žádných hrdinských kousků na vlastní pěst,“ opáčil Locatelli. „Jak jsem řekl, Beran a Býk mohou stále čekat na rozkazy a Breakwater může hledat příležitost.“

	Metzgerová sevřela rty. Politika. Locatelli se vrací ze zoufalé bitvy, v níž visel osud celého Hvězdného království na vlásku, a jediné, na co dokáže myslet, je politické hašteření okolo námořnictva a MZASS?

	To samozřejmě může. A nejspíš by také měl. Někdo musí Breakwatera udržet pod kontrolou.

	„Seržante Warrene, navažte spojení s Mantichorou,“ řekl do myšlenek Metzgerové Locatelli.

	„Ano, pane. Hotovo, admirále.“

	„Tady je admirál Locatelli, velitel svazů Obrany domovské soustavy Zelený jedna a Zelený dva,“ prohlásil Locatelli. Metzgerová si všimla, že má trochu jiný hlas. Sytější, hlubší, velitelštější. Hlas pro parlament a pro lid. Hlas pro věky. „Střetli jsme se s nepřítelem. Je poražen. Prolili jsme krev na bitevním poli. To pole zůstalo v našich rukou. Čelili jsme pochybnostem o naší síle a odhodlanosti. Ty pochybnosti skončily. Ať dlouho žije král a ať Hvězdné království přetrvá navěky.“

	Dal znamení a Warren přepnul komunikátor. „Velmi dojímavé, pane,“ poznamenal McBride trochu zadumaně. „Ale trochu krátké, ne?“

	„Kratší je vždycky lepší, komandére,“ ubezpečil ho Locatelli. „Čas na dlouhé proslovy teprve přijde. Seržante Warrene, spojte se s Damoklem. Vyřiďte Marcellovi, že ho zmocňuji k tomu, aby zůstal na scéně, dokud nebude mít jistotu, že hrozba v té oblasti pominula.“

	„Ano, pane. Já už jsem se snažil kapitánu Marcellovi dovolat,“ odpověděl Warren nejistě. „Ale nic se neozývá.“

	„Co tím myslíte?“ zeptala se Metzgerová a přejela pohledem na příslušný displej. Damoklův klín byl na gravitice vidět, což znamenalo, že reaktor a gravitory stále fungují.

	„Nedostávám žádnou odpověď na vysílání,“ řekl Warren. „Něco se muselo stát. Něco špatného.“

	„Rozumím,“ řekl Locatelli. „Zavolejte Swiftsure, ať tam zamíří a obhlédne situaci.“

	„Ano, pane.“

	„Děkuji vám,“ řekl Locatelli. „Kapitáne Metzgerová?“

	„Pane?“

	Admirál se zhluboka nadechl… a v tu chvíli se zdálo, že se mu v obličeji usadilo několik nových vrásek.

	Metzgerová věděla, že to je jenom iluze. Lidský obličej ve skutečnosti nemůže stárnout tak rychle, nebo tak viditelně. Ale ten pocit přesto přetrvával.

	Admirál vydechl dlouhým povzdechem. „Odvezte nás domů, Allegro,“ zavelel tiše.

	Metzgerová přikývla. A neurčitě ji napadlo, jestli i jí nepřibylo pár vrásek. „Ano, pane. Míříme domů.“

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ



	Admirál Locatelli dokončil řeč a v zasedací místnosti paláce se na chvíli rozhostilo ticho. Winterfall si potají prohlížel obličeje přítomných a snažil se vyčíst jejich reakce na jeho zprávu.

	Analýza nebyla obtížná. Ani sebeméně překvapivá.

	Ministerský předseda Burgundy, ministr obrany Dapplelake a první lord admirality Cazenestro stáli pevně za Locatellim. Ministr financí Breakwater, ministr průmyslu baron Harwich a bývalá ministryně obrany lady Calvingdellová nebyli přesvědčeni. Ostatní členové vlády se tvářili víceméně neutrálně.

	A král Edward…

	Král seděl s odstupem v čele stolu a jeho výraz i držení těla nasvědčovaly tomu, že se snaží zůstat nad politickými třenicemi, které zuřily kolem stolu.

	Tak, jak se měl skutečně chovat. Je panovník a jeho úkolem je nějak pospojovat nesourodé prvky do funkčního celku.

	Nebo byl jeho odstup možná spíš osobní. Truchlil nad synovou smrtí, stejně jako celá Mantichora, i nad ostatními ztrátami toho hrozného dne. A jizvy i bolest zůstanou ještě dlouho.

	Přesto, když si Winterfall krále prohlížel, měl pocit, že za těma tmavýma očima se děje něco víc. Něco, co nebyly jenom obavy a úzkost, které pociťoval každý u toho stolu.

	Na něco čekal a něco očekával.

	Edward nechal ticho ještě chviličku prodlévat a potom vážně kývl hlavou směrem k Locatellimu. „Děkuji, admirále,“ řekl. „Hvězdné království je nesmírně vděčné za vaši odvahu a oddanost i za odvahu a oddanost celého námořnictva – a MZASS,“ dodal a kývl hlavou pro změnu směrem k Breakwaterovi, „při odrážení tohoto neočekávaného útoku. Vím, že všichni přítomní mají otázky, a v té době, která nám zbývá do zasedání parlamentu, se budeme snažit dát vám všem příležitost je položit.“

	„Ovšem, Vaše Veličenstvo,“ odpověděl Locatelli. „Ale než přikročíme k dalšímu, rád bych předložil ještě jednu věc.“

	A bylo to tady. Slova, tón i řeč těla to dávaly zřetelně najevo. To, co se Locatelli chystá vyslovit, už má s králem domluvené.

	Winterfall střelil pohledem po Breakwaterovi. Ministr financí měl přimhouřené oči a mezi jeho zády a opěradlem židle byla několikacentimetrová mezera. Nejen Winterfall o tomhle neměl dopředu ani tušení; očividně se nic nedoneslo ani Breakwaterovi.

	A to byla chyba. Vážná. V současném zmatku, který trápil Hvězdné království, nebyl dobrý nápad vynechat jednoho z hlavních politických hráčů. Postavit Breakwatera před hotovou věc, aniž by měl předtím šanci si to promyslet, představovalo přímé vyzvání, aby byl proti.

	„Připomínám, že ministr obrany Dapplelake a první lord admirality Cazenestro navrhli několik důstojníků a příslušníků mužstva Královského mantichorského námořnictva na Mantichorský kříž a Vojenský kříž za chrabrost,“ pronesl Locatelli poněkud oficiálnějším tónem. „Jak většina z vás už ví,“ rozhlédl se okolo stolu a spočinul pohledem déle na vojensky nejméně zběhlých osobách z přítomných, „tato vyznamenání jsou nejvyšší poctou, jaká může být udělena příslušníkům vojenských složek, kteří prokázali výjimečnou statečnost před nepřítelem. Mantichorský kříž je udělován důstojníkům, zatímco Vojenský kříž za chrabrost je vyhrazen příslušníkům mužstva.“

	To všechno Winterfall věděl, ačkoliv až dosud byl vyznamenávací protokol převážně záležitostí historického zájmu. Dosud byl udělen pouze jediný Mantichorský kříž kapitánu Franklinovi Caseymu, a to bylo před více než sto lety. A pokud Winterfall věděl, Vojenský kříž za chrabrost nedostal ještě nikdo.

	Locatelli pokračoval: „Navrhuji změnu názvu na něco osobnějšího a z pohledu budoucích generací těsněji spjatého s dějinami Hvězdného království.“

	A Winterfallovi svitlo.

	Mantichorský kříž, na jehož udělení byl posmrtně navržen Locatelliho synovec, bude přejmenován na Locatelliho kříž.

	Winterfall pohlédl na krále a v hlavě mu vířila směsice zlosti nad tou manipulací a obdivu k prohnanosti toho návrhu. Admirál Locatelli vyšel z bitvy jako neoddiskutovatelný hrdina a byl tváří námořnictva na veřejnosti, takže mu kabinet stěží mohl odmítnout ten kousek slávy. Rozhodně ne v době, kdy národ dosud žil přívalem emocí po bitvě.

	Prohnanost spočívala v tom, že ta sláva se přímo odrazí na admirálově prestiži. Spojení jeho jména s nejvyšší státní vojenskou poctou mu dodá malou, ale významnou dodatečnou psychologickou páku, až se parlament uklidní natolik, aby vyvodil zásadní rozhodnutí o budoucí obranné strategii Hvězdného království. A jak Winterfal vídával znovu a znovu, významná rozhodnutí často závisela na nejtěsnějších rozdílech.

	Skutečně geniální na tom bylo, že Breakwater nemohl udělat nic, čím by ho zastavil. Odmítnutí Locatelliho návrhu by vyznělo jako malicherný a mstivý politický čin, hrouda bláta, která by se odrazila přímo na ministra financí. Nebylo tu ani místo pro kompromis – Mantichorský kříž se buď stane Locatelliho křížem, nebo ne, žádná třetí možnost neexistuje.

	A vzhledem ke skutečnosti, že král Locatelliho hru očividně podporuje, je tím zbytečnější stavět se proti ní.

	Jenže to ještě neznamenalo, že se o to Breakwater nepokusí. Winterfall ho znal a věděl, že bude za každou cenu stát za svým přesvědčením a bojovat o své teritorium.

	„Na základě toho,“ pokračoval Locatelli, „maje na paměti nesmírné hrdinství a dovednost, které vedly ke znovuzprovoznění laseru HMS Fénix a následnému zničení nepřátelského bitevního křižníku –“

	Breakwater se na židli naklonil ještě trochu víc a Winterfall vycítil, že se hotoví k boji…

	„– navrhuji, aby Vojenský kříž za chrabrost byl přejmenován na Kříž Ostermanové.“

	Winterfall hleděl na Locatelliho se silným pocitem sebraného větru z plachet. Kříž Ostermanové?

	A vzápětí ho zalila hanba. Samozřejmě že tímhle král nesleduje politické cíle. Nedělá politickou kartu z bitvy o Mantichoru, kdy samotná existence Hvězdného království visela několik hodin na vlásku. Nyní veřejnost potřebuje důvěru ve své vůdce a důvěru v to, že její obránci plní svou roli.

	Potřebují hrdiny. A Locatelli a král jim jednoho poskytli.

	Winterfall se s novou vlnkou hanby podíval na Locatelliho. Nikdy neměl admirála příliš v lásce. Ale dnes ho alespoň na chvíli dokázal respektovat.

	„Vynikající návrh, admirále,“ přikývl král Edward. „Musí to projít oficiální schvalovací procedurou, ale nepochybuji o tom, že změna názvu bude schválena.“ Rozhlédl se kolem stolu, jako by je vyzýval, ať se někdo odváží něco namítat.

	A pro jednou i Breakwater zůstal zticha.

	„Přejděme tedy k dotazům,“ pokračoval král. „Mylorde Burgundy, snad budete mít zájem začít.“

	~

	„Chtěl jsem, abyste věděl, že jsem vás navrhl na Medaili za chrabrost,“ řekl Heissman a hleděl přes stůl s nečitelným výrazem.

	„Děkuji, pane,“ odpověděl Travis a zalil ho zvláštní hřejivý pocit.

	Třebaže jako každá emoce, kterou zažil za ty dva týdny od bitvy, byla i ta hřejivost poskvrněná temnotou.

	Samozřejmě se mu ulevilo, že přežil a že přežilo i mnoho jiných.

	Ale mnoho jiných také podobné štěstí nemělo. Až příliš mnoho. Pět lodí bylo zcela zničeno včetně všech ostatních lodí svazu Janus. Další lodě, k nimž patřil i Casey, z boje vyšly s vážným poškozením a ztrátami na životech, ať už v důsledku nepřátelské palby, nebo katastrofálních poruch vlastních opotřebovaných systémů.

	Vzhledem k tomu všemu mu už jen hovor o vyznamenáních připadal zoufale předčasný, ne-li přímo morbidní. Ale admirál Locatelli už shraboval lví podíl zásluh na vítězství v parlamentu i v médiích. Bylo jen správné, aby se i ostatním hrdinům – podle Travisova názoru těm skutečným hrdinům – dostalo nějakého uznání, než si je Locatelli přivlastní všechno.

	„Nenechte se tím příliš unést,“ upozornil ho Heissman kysele. „Žádost byla zamítnuta.“

	Hřejivý pocit zmizel. „Pane?“ vyzvídal Travis zmateně.

	„Jisté vysoce postavené osoby,“ prodíral se Heissman slovy, jako by prohrnoval sněhové závěje, „jsou toho názoru, že vaše nápady jsou z větší části dílem štěstí a že jejich úspěch závisel jak na tom štěstí, tak na souhrnných schopnostech důstojníků a posádky Caseyho.“

	„Ano, pane,“ řekl Travis. „Totiž… samozřejmě že šlo o úsilí celé lodě. Samotné nápady bez týmové práce nic neznamenají a –“

	„A samotná týmová práce nic nezmůže, když se ocitnete zoufale v úzkých,“ přerušil ho Heissman příkře. „Což jsem se pokoušel objasnit. Dostanete sice Pochvalnou medaili královské jednotky jako všichni ostatní na palubě – tu vám odepřít nemohou – ale pokud jde o kariéru, obávám se, že se ztratíte ve všeobecných přesunech personálu.“ Tvrdě se zadíval Travisovi do očí. „Mám pocit, že máte na nejvyšších místech jednoho nebo dva nepřátele, poručíku.“

	Travis sebou trhl. Co na to má říci? „Já jsem úmyslně žádnou nevraživost nevyvolával, pane,“ volil opatrně slova.

	„Úmyslně nebo ne, očividně se vám to povedlo,“ řekl Heissman. „Hádám, že poslední várka má počátek ve vaší službě na Fénixu.“

	Travisovi se zkřivil koutek úst. Ano, zesnulý podporučík Fenton Locatelli, synovec nyní slavného a velebeného hrdiny Mantichory. Ještě před bitvou měl admirál Locatelli nejspíš dostatečný vliv na to, aby zabránil Travisovi dostat jakékoliv vyznamenání. Teď to byla předem rozhodnutá záležitost.

	Jenže s tím Travis nic nenadělá. A i kdyby mohl, neobtěžoval by se to zkoušet. Ve srovnání s obětí, kterou přineslo tolik mužů a žen při ochraně svých světů, mu jeho skromný příspěvek připadal zanedbatelný. „Přesto si cením vaší snahy, pane,“ řekl. „Jestli to je všechno –“

	„Ještě ne úplně,“ zabručel Heissman. „Dovolte mi, abych to vzal od podlahy. Já vím, že taková věc je kopanec do kotníku, ale být vámi, příliš bych se tím netrápil. V loďstvu je politická protekce dost rozšířená. Ale když se to vezme kus od kusu, nás ostatních je mnohem víc.“

	My ostatní znamená ty, kteří chtějí dělat svou práci co nejlépe? Nebo do toho Heissman zahrnoval i zahaleče, kterým je vlastně jedno, kde jsou, hlavně když dostávají pravidelně výplatu?

	Protože i takových byla spousta. Nejasně ho zajímalo, jestli teď vyvinou soustředěné úsilí odejít do civilu. „Ano, pane,“ řekl nahlas.

	„A nepočítám do toho lajdáky, které neustále dáváte do hlášení,“ pokračoval Heissman. „To vás opravdu trápí, že? Lidé, kteří se nedrží stanovených postupů.“

	„Stanovené postupy mají svůj účel, pane.“

	„I když ten účel nevidíte?“

	„Vždycky v nich je účel, pane,“ odpověděl Travis poněkud upjatě. „I když není zjevný.“

	„Oceňuji váš optimismus ohledně předpisů,“ opáčil Heissman. „Ale musím připomenout, že to z vás dělá něco jako anomálii. Většinou člověk, který zásadově dodržuje postupy, je duševně nepružný v reálném životě. Vy naproti tomu nejenom umíte myslet mimo vyjeté koleje, ale občas si i nalinkujete vlastní.“

	„Děkuji, pane,“ odpověděl Travis, i když nevěděl, jestli to má pokládat za poklonu, nebo za výčitku. „Ale já jsem opravdu neudělal nic tak výjimečného.“

	„Lidé, kteří mají pro něco nadání, si nikdy nemyslí, že to je něco extra,“ pravil Heissman suše. „Jde mi o to, že kvůli oběma vlastnostem budete v určitých kruzích nepopulární. Ale všimnou si vás a ocení vás osoby, na kterých záleží. Ať už to bude k něčemu dobré, nebo ne.“

	„Děkuji, pane,“ řekl Travis. „Ovšem pochopte, prosím, že jsem nevstoupil do námořnictva kvůli slávě nebo uznání. Vstoupil jsem do něj, abych pomáhal chránit Hvězdné království.“ Zaváhal. „A když to bude nutné, abych pro ně zemřel.“

	„Já vím,“ přisvědčil Heissman a hlas mu trochu potemněl. „Naneštěstí i kvůli tomu budete v jistých kruzích nepopulární. Upřímní vlastenci, kteří se za své vlastenectví nestydí, zahanbují cynické a prospěchářské jedince.“

	Některé vrásky na jeho tváři se vyhladily. „Což mě přivádí k poslední otázce. Ty posměšné poznámky o travestii, které vás podle všeho pronásledují. Jak jste k tomu vůbec přišel?“ Travis si povzdechl. „Začalo to na střední škole,“ řekl váhavě. „Jeden z učitelů si liboval v cizích a nezvyklých slovech, a když přišel s tímhle, někteří spolužáci si všimli, že se podobá mému jménu.“

	„Travis – travestie,“ přikývl Heissman s lehkým úsměvem. „A při vašem sklonu vynucovat si dodržování i těch méně závažných pravidel byl posměch pravděpodobně nevyhnutelný.“

	„Ano, pane.“ Travis si dodal odvahy. „Ocenil bych, pane, kdybyste… kdybyste se o tom příliš nešířil.“

	„Nemějte obavy,“ ujistil ho Heissman. „Nuže. Právě mě informovali, že Casey zůstane ještě měsíc v doku, a proto všem prodloužili dovolenou. Ale mohou vás kdykoliv předvolat k podání dalších svědectví, takže se netoulejte daleko od Přistání,“ A potom k Travisovu překvapení komodor vstal. „Výborně, Travisi,“ řekl, když si navzájem zasalutovali. „Těším se, že se vrátím na Caseyho s vámi. A co nejdřív.“

	Pohled mu maličko znepřítomněl. „Protože mám pocit, že Mantichora ztratí to pohodlné pokojné postavení zapadákova, kterému jsme se tak dlouho těšili. Nevím jak ani proč. Řekl bych, že to neví nikdo. Ale mohu vám zaručit tohle: přede dvěma týdny přestalo být Královské mantichorské námořnictvo pro legraci a přestalo být kopacím míčem politiků. Někdo tam venku nás má v zaměřovači.“

	Jeho výraz ztvrdl. „Říkal jste, že jste pro Hvězdné království ochoten zemřít. Může se vám docela dobře stát, že k tomu dostanete příležitost.“

	~

	„Ale sakra,“ zabručel Breakwater s pohledem upřeným na tablet. „Nedali mu ji.“

	Winterfall svraštil čelo. „Komu co nedali?“

	„Námořnictvo odmítlo udělit vašemu bratrovi Medaili za chrabrost,“ oznámil. „Předpokládám, že tu část teď budete muset ze svého proslovu vypustit.“

	„To nevadí,“ odvětil Winterfall a odstránkoval nazpět k příslušné pasáži svého nadcházejícího projevu. Bylo by hezké v něm projevit uznání bratrovi, dopřát mu poctu, která, jak už dříve poukázal Breakwater, by také nenápadně zvýšila i Winterfallovu prestiž.

	Ale obejde se i bez toho. A kromě toho pro jeho argumentaci byly podstatnější hrdinství a úspěchy dvou korvet MZASS, které jim ani Locatelli a celé námořnictvo nemohou vzít.

	Vymazával zmínku o svém bratrovi, když tu ho nečekaně napadla zvláštní myšlenka.

	Že by námořnictvo odmítlo dát Travisovi medaili kvůli němu?

	A aby to bylo ještě horší, uvědomil si, že první věc, na kterou se v myšlenkách zaměřil, když tu zprávu uslyšel, byla, jak to ovlivní jeho politický postup.

	Bylo to správné? Protože mu to rozhodně správné nepřipadalo.

	Znovu se podíval na Breakwatera. Ministr financí tiše rozmlouval s baronkou Tweenriverovou a hrabětem Chillonem o nadcházející debatě o dalších financích pro MZASS a na lapálii s medailí pro poručíka Travise Uriáše Longa už zjevně zapomněl.

	Co to vlastně Winterfall, sakra, dělá?

	Podíval se zase na tablet. Chrání životy, svobodu a bezpečnost Hvězdného království nejlepším způsobem, jakým umí. Čerstvě udělený Mantichorský kříž na hrudi admirála Locatelliho budil u veřejnosti nadšení a Winterfall věděl moc dobře, že Dapplelake a Cazenestro si pospíší využít toho nadšení k vyjednání více peněz a personálu.

	Jenže to by byla chyba. Dapplelakeovo vysněné námořnictvo, větší a silnější než dřív, by Hvězdnému království nezajistilo větší bezpečí. Naopak by způsobilo, že by sousedé vnímali Mantichoru stále víc jako hrozbu.

	A to by pro Hvězdné království byla špatná cesta. Hlavními hráči ve hře jsou tady Haven a vzdálený Solární svaz, a ti by se nedívali příznivě na hvězdný stát, který si buduje kolekci lodí pro propagaci síly.

	Dapplelake možná nečetl historii Gustava Andermana. Ale Winterfall ano. Po dobytí Kchuan Jin a její reorganizaci jako Postupimi Anderman pokračoval dobytím dalších pěti soustav, z toho nejméně tří jenom proto, že je pokládal za hrozbu pro své nové císařství.

	Mantichora se nacházela od Postupimi daleko a Anderman stárl. Jenže samozvaný císař byl také přinejmenším napůl šílený. Kdo ví, co by mohl považovat za hrozbu.

	A bylo nadmíru zřejmé, že kdyby Anderman v dohledné době vpadl do Mantichory, Královské mantichorské námořnictvo by nemělo sebemenší šanci ho zastavit.

	Dapplelake možná není schopný dát si to všechno dohromady. Král Edward jako bývalý důstojník námořnictva možná nevidí celkový obraz. Ten úkol připadl Breakwaterovi a jeho spojencům.

	Včetně Winterfalla.

	Je nesmírně malicherné trestat Travise za skutky jeho nevlastního bratra. Jenže Winterfall nemůže připustit, aby ho odradila nebo rozptylovala provinilost nebo uraženost. Je členem sněmovny lordů a má odpovědnost vůči celému Hvězdnému království.

	Složil přísahu, že svůj stát bude bránit. Travis také. Oba teď musí sloužit tak, jak uznají za vhodné.

	Winterfall znovu sjel na konec souboru a vrátil se k práci na proslovu.

	

		KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ



	„Už jsem si začínala myslet, že tě vůbec nepustí,“ řekla Lisa, když pokynem ruky pozvala Travise otevřenými dveřmi dovnitř.

	„Skoro nepustili,“ řekl Travis a nesmírně se těšil z jejího úsměvu a půvabu. Po dvou dlouhých dnech výslechů před parlamentními komisemi už měl plné zuby zakaboněných obličejů a špatně skrývaných slovních dýk. Milý úsměv a žádné záludné motivace představovaly vítanou změnu. „Doufám, že nejdu příliš pozdě.“

	„To nevadí – omáčka ke špagetám snese hodně,“ ubezpečila ho Lisa. „Ukaž, pověsím ti kabát.“

	Travisovým prvním popudem bylo odmítnout a říci, že si kabát slavnostní uniformy umí pověsit sám. „Díky,“ řekl místo toho, svlékl si kabát a podal jí jej. Snažila se mu prokázat laskavost a on se potřebuje přimět, aby jí to umožnil.

	„Mne měli na potítku sotva tři hodiny,“ poznamenala přes rameno, když přešla k malé vestavěné skříni a opatrně nasunula kabát na ramínko. Když je zavěšovala na tyč, měl Travis na okamžik pocit, jako by se zadívala na ubohou osamělou novou stužku Pochvalné medaile královské jednotky v horní části pravého předního dílu.

	Ale pokud se podivovala nepřítomnosti prestižnějšího vyznamenání, nijak to nekomentovala. „A to mi víc než stačilo,“ dodala a zamířila do průchodu vedoucího z předsíně. „Neumím si ani představit, čím jsi musel projít ty. Pojď, můžeme mluvit, zatímco budu připravovat těstoviny. Topinky přenechám tobě, jestli ti to nevadí.“

	„Topinky jsou moje specialita,“ ujistil ji Travis, rozhodnutý udržet náladu v odlehčeném tónu. Kromě zarputilých obličejů měl za poslední dva dny plné zuby i vážnosti. „Jestli něco potřebuješ rozkrájet na plátky, rozložit na plech a strčit do trouby, jsem tvůj člověk.“

	„To ráda slyším,“ odpověděla Lisa. „Moje umění končí u nasypání lžíce italského koření do rendlíku. Tudy.“

	„Jak se vede tobě a Damoklu?“ zeptal se Travis a zvědavě se po příchodu do kuchyně rozhlížel. Byl v jejím bytě poprvé a zapůsobila na něj skutečnost, že z něj měl stejný pocit jako z její kabiny při krátké návštěvě na Předvoji. V Lise Donnellyové se příjemně snoubila síla s jemností. Byla to žena, která znala své schopnosti a nepodceňovala je ani se jimi nechlubila.

	Jako taktický důstojník Damokla své schopnosti prokázala v bitvě, jež nyní dostala oficiální název bitva o Mantichoru. Travis věděl, že je jen otázka času, než Lisa dostane vlastní loď a kýženou zlatou hvězdu velitele hvězdoletu. Jediná skutečná otázka byla, kdy a jakou loď.

	Travis doufal, že to bude bitevní křižník. Lisa by s bitevním křižníkem byla úžasná.

	„Tamhle je veka,“ ukázala. „Mně se vede dobře – pár modřin, ale nic vážného. Damokles je na tom hůř. Co přesně už víš?“

	„Moc ne,“ řekl. „Doneslo se mi nějaké neurčité oznámení, že jej odvlekli zpátky k Mantichoře, ale žádné podrobnosti jsem k tomu nesehnal.“

	„To proto, že je nikdo nechtěl pustit ven,“ prohlásila Lisa suše. „Když jsme se pokusili odpálit střelu z hřbetní výmetnice, konec se roztrhl a málem s sebou vzal kus trupu.“

	Travis tiše hvízdl. Povídalo se sice, že Damoklův problém je vážný, ale netušil, že je to tak vážné. „Co se stalo?“

	„Oficiálně za to může neodhalená únava materiálu,“ řekla Lisa. „Neoficiálně – a proto o tom nikdo nemluví – nechal jeden z techniků uvnitř celý hydraulický těsnicí rám.“

	„Auvajs,“ trhl sebou Travis. „A když se střela snažila vyletět…?“

	„Zpomalilo ji to právě natolik, aby se urychlovací motor zažehl příliš blízko hlavně,“ potvrdila Lisa. „Rázová vlna vyřadila elektrickou soustavu celého středu lodě včetně můstku a střediska bojových informací. Byli jsme v podstatě bezmocní celou další půlhodinu, než technici dokázali natáhnout a spustit nouzový rozvod.“

	„Měli jste štěstí, že to nezdemolovalo celou loď,“ řekl Travis.

	„To mi vykládej,“ řekla Lisa vážně. „Nejostudnější na tom je, že jsem v hlášení četla, že jeden těsnicí rám chybí, ale nespojila jsem si to s údržbou, která proběhla týden předtím, dokud nebylo pozdě.“

	„Nebyl to zrovna tvůj problém.“

	„Technicky vzato ne. Ale jsem taktický důstojník. Měla bych mít přehled o všem, co se týká zbraní.“

	„Hm.“ Travis nesouhlasil, ale nechtěl se s ní o tom hádat. „Předpokládám, že ten, kdo tam ten rám nechal, jde před vojenský soud.“

	„O tom pochybuji,“ řekla Lisa. Nabídla Travisovi syrovou špagetu a tázavě pozvedla obočí. Travis zavrtěl hlavou. Lisa si z ní ukousla s křupnutím, ze kterého Travisovi zatrnuly zuby. „Je to obvyklá historka: poddůstojník, který udělal chybu, je příbuzný jednoho z ministrů, jehož si navíc předcházejí obě strany sporu o námořnictvo. Takže nikdo nechce, aby měl ostudu.“

	Travis se ušklíbl. Vrátily se mu vzpomínky na mrzutosti s podporučíkem Locatellim.

	Ale nebude o nich mluvit. A nejen kvůli zásadě o mrtvých jen dobře a podobným věcem. Zpráva o tom, co podporučík a seržant Ostermanová dokázali, zřetelně ukázala, že v mladíkovi se toho skrývalo víc, než si Travis tehdy uvědomoval.

	Nebo možná jenom víc, než byl ochoten uznat.

	„Měli jsme jenom štěstí, že se Beranu podařilo jednoho z banditů vyřídit,“ pokračovala Lisa a znovu si ukousla syrové těstoviny. „Potom bitva skončila a my jsme měli čas znovu opatrně spustit systémy.“

	„Štěstí, ano,“ zabručel Travis. O lsti, která nepřítele stála torpédoborec, a jak k ní došlo, slyšel všechno.

	Zejména o té malé, ale významné roli, kterou sehrál jistý technik střel první třídy Charles ‚Baloun‘ Townsend.

	Jenž sloužil na korvetě Beran, protože on, Travis, ho dal do hlášení, v důsledku čehož ho vykopli z námořnictva a poslali k MZASS.

	Samozřejmě nevěděl jistě, jestli Balounovu degradaci zavinil on. O takových věcech se veřejně přístupná část záznamů námořnictva nezmiňovala. Ale věděl, že Baloun byl disciplinárně potrestán za nabourání se do počítačových souborů Fénixe, a věděl také, že by ho nikdo nechytil, kdyby Travis netrval na dodržování předpisů.

	Na druhou stranu Travisův čin a jeho následky přivedly Balouna do situace, kdy pomohl vyhrát bitvu. Postupoval tedy správně?

	Nebo je to jenom další racionalizace?

	„Víš, že s tou fintou přišel bývalý technik střel námořnictva Charles Townsend?“ zeptala se Lisa, obrácená zády k Travisovi, protože vkládala těstoviny do hrnce. „To byl jeden z tvých spolužáků v Casey-Rosewoodu, že?“

	Travis se zhluboka nadechl. Odlehčený tón, připomněl si. A to obnáší nerozdírat si staré rány před jinými lidmi. „Ano, byl,“ potvrdil. „Absolvovali jsme spolu spoustu dlouhých a zdravých pětadvacetikilometrových pochodů.“

	„Á, ano, staré zlaté časy,“ pronesla Lisa. „Je hezké mít vzpomínky.“ Letmo se na něj usmála přes rameno. „Ale mít přátele je lepší. Až nachystáš topinky, mohl bys vytáhnout salát? Už je namíchaný.“

	„Jistě,“ odpověděl Travis, otevřel troubu a zasunul plech do drážek. Ano, přátelé jsou to důležité. Nikoliv medaile. Nikoliv veřejné uznání. Nikoliv hodnost. Přátelé.

	Potíž byla v tom, že se u Travise projevoval hrozivý talent přátele ztrácet. Přátele a lidi, na kterých mu začalo záležet.

	Jeho bývalý výcvikový instruktor Jonny Funk: mrtvý. Jeho spolubydlící a kamarád z Fénixe Brad Fornier: mrtvý. Jeho druhové z Předvoje: rozstrkaní kdovíkam a prakticky o nich neví. Jeho bratr baron Winterfall: odjakživa spíš cizí člověk. Jeho matka: totéž.

	A teď Charles Townsend, který s ním nejspíš už nikdy nepromluví.

	Když o tom tak vlastně přemýšlel, jediný skutečný přítel, který mu opravdu zůstal, je Lisa Donnellyová.

	Jak dlouho bude trvat, uvažoval, než i ji něčím odpudí?

	Nejspíš ne dlouho. Nejspíš vůbec ne dlouho.

	~

	Baloun už dávno zjistil, že jednou ze samozřejmostí moderního života je, že malá ryba musí napřed spěchat za velkou rybou a potom na ni čekat. Zažil to s lampasáky Královského mantichorského námořnictva, zažil to s lampasáky MZASS a ze všeho nejvíc se to týkalo lordů.

	Zažil tedy šok, když sotva prošel dveřmi do předpokoje kanceláře hraběnky Calvingdellové a recepční ho vstřícným gestem rovnou poslala dál.

	Když Baloun navštívil kancelář Calvingdellové poprvé, na jejím stole se nacházela změť předmětů spojených s vojenstvím, suvenýrů, které byly připomínkou jejího tehdejšího postavení ministryně obrany. Když tu byl po cascanském incidentu podruhé, v době, kdy odcházela z vlády a na její funkci se vracel Dapplelake, většina těch předmětů byla už pryč.

	Dnes, potřetí, byl stůl skoro prázdný.

	Ale aspoň byl úhledně srovnaný. Baloun toho o Calvingdellové příliš nevěděl, nicméně bylo mu známo, že má ráda věci úhledně srovnané.

	Což bylo s ohledem na její současnou situaci docela ironické.

	„Dobrý den, Townsende,“ pozdravila ho stručně s pohledem stále upřeným na tablet, když přistoupil ke stolu. „Jaká byla vaše služba v MZASS?“

	„Bylo to něco jiného, mylady,“ zvolil Baloun tu nejdiplomatičtější ze všech možných odpovědí.

	„Jak jiného?“

	Nu, říkala si o to. „Méně kázně,“ řekl. „Ne tak dobré vybavení. Méně funkcí v organizační struktuře. Méně výcviku důstojníků i posádek. Hodně arogance a nevraživosti vůči lidem z pravidelného námořnictva.“ Ucítil, jak se mu na rty dere úsměv. „Ale velmi srovnatelný bojový duch.“

	Po poslední větě konečně vzhlédla. „Srovnatelný?“

	„Podle mých zkušeností určitě,“ ujistil ji Baloun. „Vracím se tam tedy? Nebo mě znovu přijmou k námořnictvu?“

	Calvingdellová ho obdařila úsměvem. Byl to strohý cynický úsměv, při kterém zůstal výraz obličeje od úst nahoru kamenný a nečitelný. „Ani jedno,“ řekla tiše. „Vy ne.“

	Otočila tablet tak, aby na něho viděl. „Ale než se k tomu dostaneme, mám jednu otázku,“ pokračovala a pro zdůraznění poklepala prstem na okraj tabletu. „Povězte mi všechno, co víte o tomhle člověku.

	Povězte mi o Travisi Uriáši Longovi.“
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	[image: C:\Users\ja\AppData\Local\Temp\FineReader12.00\media\image8.jpeg]Poručík Travis Long z Mantichrského královského námořnictva je člověk, který má rád uspořádaný vesmír. Takový, kde se lidé řídí pravidly. Naneštěstí žije ve skutečném vesmíru.

	Dobrá zpráva je, že je jedním z těch vzácných lidí, kteří sice mají rádi pravidla, ale dokážou myslet i mimo ně, když se všechno začíná hroutit. Tahle schopnost mu pomohla – stejně jako celému Hvězdnému království – v minulosti, a díky ní byl povýšen na královského důstojníka.

	Špatná zpráva je, že dva nejlepší dosud vynalezené způsoby, jak si udělat nepřátele, je trvat na dodržování pravidel… a myslet mimo ně, když to ostatní nedělají. Travis se tuhle lekci naučil už jako mladý dobrovolník v základním výcviku, takže ví, že pokud by držel hubu a krok, když pravidla porušují jeho nadřízení, všechno by bylo dobré.

	Jediné pravidlo, které Travis Long nemíní porušit nikdy, je, že důstojník královského námořnictva dělá svou povinnost bez ohledu na důsledky.
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